
N12<518823115 021 E
A

A, Bruckmann, Buch  n  ‘  T  aaa A



S  4i
w W DE wrE}  A

a
'W  ®T  s C A

a< K BA DA  n
54 E
Yın y - r BY 4

F  I
D -& C  n

E  E C
n «r  A

. Han  mw«ä wM onL  «.  n
dr A  d €

a L D  y wr

” WÄrS
D A

Jar 804 ; $  704 Dn i& w C3
C307 R  ä

B Y
e}

Mr  Mr urA  >  c >1 A,  a5x % .
}  S  _ Pa A

. +r e -XSv S  _Z (
Abar

Arg % K '3Y a&,
W

MR} 5 \aKn A 7
ı Or

D  n
Z * Zn  x } Ar3

a

. A
S .Yln e . 45

V A v L  #  Z  a
.

\& :

ka S -  5&

AS Aj s +S  N
Sk HEn F'

0n
C

en P
An z  C  XD N Da  :$(‘« - - n

+
O  S

»“ >
A  3

F  : + W: AAA  Z A
A JE VEC  N®  A  Z s  AF  AF  p  A A H  S  {ar  x ArnA  AT 4 zEA &zö  S P

A
v w r S<  A

I
3A (n

Sy im v i  i k:$n
AD

}Ta {  7 ; ‘}
d S  Sa  f A

&, Knr n D P
€  ®

A 4 z  K x } 5  5
i

LE  *
Ü FA

an e
*, Y

P  E l
” Da

w  ( w  vA A3%  A  S
C  C

A Ar
y » D

&,  A * A*
K

A e v  Z  f
439

C  &A ö K La
A

A  Zn
P F x  4 »}  -

O  S Bl  kwr
fr f An B5  a  K  23 ur  3P ”E  DB 36

b A A  A  E e X  } &  *
N .

\ f
@

bl

x
e Ba (

\
K S r V  v ur

‘

+
a 0  AAn

“  “ *  X <  &  ®  x ISE  An  D  e f  ] .‚}ä‘a
wn

f ,
x . W  a

E Y
'4 S

T ABEn E
0 . ‚A

A  A
W :£4 YALa e  .B P .

R6 5  UA ®
&r Aa .  -



P

«

a

B

.

l  Y

A
A

fa

.

Pnr '

a

D

Ü

.

.

x  4

A

—  *.  X

J

S  ; Y

-  B

34

S

L

388
K  .

SA

A

$  »

R  V

R

Ur

f

7

+  e  A  n

b“  A
M}

B

\r

\
%.

n WT u

H

A

S

E

5 $

a

A AL

Kl  Kıa

7 o

.

n

e  1n  T

..

Sa

A  ®  K

O

Y

P

E

u

€  „

+

K

A  n

aln

CO  R  ®

O  AA

x
A  N

- .

S

F

A
Wfl

C  z  r

Ü

e

——

SE  ;

V  V

. !  a  ]

F

a

—

&5

N

ME a

vr  e  U  7

1

E

S

%.

s —

2}

o

r

S

Pa

N

Al

5  A

F  Y

"))

U

K}

r \

e

E

e

B

U

L

%i

.

Z

'

M

H{  -

N

In
z

D

WD  G

s

b

r  alr

8

H

(

A  _

N  z  sa

"%

x  X

n

Ga

v

R
A

w

K

I

.

Jn

44

.

Aa

W4

R©
$’2

Pn  Wa

An ı

a

zn M'.

7

M}  AD

i

A

v

p

S

a  e

.. A

{

‚rd

KAA

ME

;

.

„

Af

ü AD

”

e  C

M

SM

m

e  D

JM  A  b

d \

E  D

N  e

ı.

n

c

,

D

Ar

Pa

N

OS

Ka  Z

> \

F

:

3  crn
x

Yı Ya

%.

X3

E X4

n E



IF
FÜR,

CHRI  CHE ALTERTHUMSKUNDE

UND FÜR

KIRCHENGESCHICHTE
\ /)'/*  A

| \A



R  E

Ala CM
N  &4  X

FU .

n  ©  3

>  *

b  a

I  0

IS  A

b  P  x
7

x

C

FE

®

b

K

_

B

z

e

E
&4

A  S
e  FE

A
E

S  ,
L

m  S  &.  S
x

W

5L

i

.

*

S

D

V

A

E  A

r  Pn

a
E  a

Z

SA

ar

b

©

k 3 2 S

?_’1

2

$

D

X

P

D:

S

2°

a

A

a T

C

i  A

n X

AA2

e >

+F

v

al A
C

e  S  “a

B

n  s  Ür

x  v  S

D

C

M

»

“

E Rn

“ I c

x

F

M  $  %.

pv

® au '

A
E

Ü

8°

K  Z  4RAn

e
K  z  %

f

A

2

z

8\ E

4

.  %n

A »47

A

“

ODa  en

\ *

i

E  $  v

Ö

V $

a

T  3A  }  I
A

$
M  n

&.

A E

Aw E

SS

A

‘ A

E3

xg

“ ;

*

e ,

n

S&r

Ö  Z  e  ®:  7}

R:

. > 9

W

e  e

i‘4

K

E  EA

»

e

25  <

E

4

A0
on

®

Aa

-

_
a

T

{

5

ü o H

n

S

i

}

OE

&;

z

P

A  A

S

M  5

L7a

A

P  w

X

Pe.

K

F

U

E  C  K

Ü

PE

n  ;  8R

Yr  Yr

CS

.

f

A

AA

-  wn

*

ka

&

@ z W



ROMTSCHE |  A  SCARIFT
FÜR

ALTERTHUMSKUNDE

UND FÜR

KIRCHENGESCHICHTE.

UNTER MITWIRKUNG VON FACHGENOSSEN HERAUSGEGEBEN

SN ])//
VON Z

DR WVAAL f/E N“
HECTOR DES COLLEGIUMS VOoON CAMPO SANTO.

ERSTER

RO
BUCHDRUCKEREI DER KATH. LEHRGESELLSCHA

1887.
ASML



(

&}  2

P Ka

P

;

$

a  I

eb

&.

ö

{

v  R  4SC
y Ua

er

ÄX
Aa  41A
v _-

I

x

f

r

en

f
“

K

‚  3

J®

Prz

Or

ME
.&

- x

x

ér{('  B

14

z$ ‚E

-  2

A

S

M

S

*.

a D

S

Un  ®
F  (

.

A

E

+ 4

i  A  %x

}

Ag

S

al

}

AAy

R  EMe

0

x

L
U

r

„“ 4

R& mi

A

4453

5

:

f

S

}

5

UF

3

w

i

, I

“

LÜ

v

@ d

f

x -
F X

r

A

n

A{  K

&*

ga

T e

P

ıx

An
s

3

Ka  n  Ca

.

“

A  A

A  An  F 18
w  K

ö  ö

x

M  Y &e
K3

Y

A  N

A

\

S

3

5

HAA  Ar

zn



RZEICHNI

DER, UND ARTIKEL

Dr WAAL Die Ausgrabungen be1ı der Confessio Von St
Peter Jahre 1626

WILPERT, Eın LEeu entdecktes Fresko der Katakombe
der hl Domitilla.. und dıe coemeterlalen Fresken mıiıt Scenen
AUS dem realen Leben (Dazu Tafel IIT 2

Klog10 metr1ıco sepolcrale d’un nraefectus
del secolo q uınto del sesto, 41

Dr Zwel Tagebücher über das Konstanzer Konzil.
Dr PIEPER, Römische Archive

SWOBODA, Zur Frage der Marmor-Polychromirung . 100
10KIRSCH, ber CINISE Bilder des Coemeterium Pontijanı

Ders. Kın altes Bleisiegel mı1T der Darstellung der 'T’aufe
OChristi 113

WILPERT, Das Öpfer Abraham’s der altchristl]. Kunst
mıt besonderer Berücksichtigung z W Ee1eT unbekannten M\)-
numente. 126

Dr WAAL, ber 1lnNe Translation Von Heiligen 161
Ders... Die apokryphen Kvangelıen der alchrist]l. Kunst 173

197COZZA-LUZI Kın altchrist] Phylacterium AUS Jle]
rof. PFLUGK-9Die Schreiber der päpst]

Kanzlel bıs auf Innocenz 88 (1130) >> 212
Dr BAUMGARTEN, Laudes Palaecıi et, Palatini. Deutsche

Lobrede auf Kurfürst Friedrich VO:  S der Pfalz 231
Dr. PIEPER,, Römische Archive. Das Propaganda-Archiv.

Schluss 299



Dr. WAAL, Eın deutsches Itinerarium VO' 1496 über
die Katakomben VON Sebastian 266

Ders. Longobardischr Gold-und Siılberarbeiten. T2
Kunst 272Ders. Nachtrag über dıe Apokryphen der altchr

KIRSCH Dr Hasenclever « Der altchrist] Gräberschmuck D
S WOBODA, WCReT, X« Darstellung der Apostel 1 der alt=-
christl. Kunst 278
IRSCH, Zeitschriftenchau für Archäologie. 282-296

Dr WAAL Die Feste des Kirchenjahres Jerusalem
nde des Jahrhunderts. 9207

Eine Medaille und 38815 Lampe AUS der amm-
lung Zurla 316

rof. Fragmente der altcoptischen Liturgiae 330)
KIRSCH Kınıge Kisher unbekannte Fresken des Coemete-

1um Praetezxtati. . 346
Papst Gregor XII und König Sigismund ı Jahre 1414

SCHNEIDER Kın unbekanntes Kölner Provinzialeconeil des
Jahrhunderts. 379

ILPERT Sitzungsberichte der Academie für christliche Alter-
thumskunde. ack den VON Marucchi redigirten Artıkeln

der Voce della Verıta 370
389KIRSCH Altchristliches sılbernes Reliquiar AUS Africa

WAAL Kıne Darstellung AUSs den Apokryphen.. 301
Antonzo Rocchi: Versı dı Cristoforo Patrizıo 304



NAÄAMEN UND SACH—REGISTER.

Arckaologisches: Mariae ın omnı1ca I-19:
magglore 174; DE

Martini Turon. 3892
AÄbhbdon und Sennen 10 Nereı el Acchilei 178
Aberglaube 202; 318 Pauli 1 107
Abraham 126 Petri ın Vat
Acclamationen 320 Petronillae
dam U, Eva 195; 289 Praxedis 194
Alexander (S) 388 ın Salona 20  x
Altar IS  x 1  4; 330 f 300 Sebastiani 40; 266; 203
Anaclet, Papst, Stephanı rot 110
anaphora 304 1 heodori FA
Anıicler, 1mM Vatican, beatıssımus 387
2NNO0NAa f 44 ; S1 Benediet VT Papst, 3580
an 0ON42ZEe praefectus Betlehem 183 s 299; 307
Apokryphen 173 1: Z 391 bısomus

BITALIS PISTOR,Auferstehung Christi 15
A - Q 121 Bleisiegel 113 I 157

bulla D
Bäckerzunft (Collegx, pistorum) 26 Bullen der Päpste 116
Baptister1um 10  D} D3 303 brandea 168
Basılıken"

Apollinarıs 1n Avenna Callieulae 21; o
S lementis 195 Catechumenen 306 f 343
ın Jerusalem O8 cathedra, E25 179; 306

Joannıs el Pauli 38W) Chorgebet, 311
Laurenti. ın AST. er. 18; 223 Christus F0S: Z 124; 147; 17 f

ın pıscıLbus O2 290; 318 I 380
beı Porta Capena 29 Christophoros_ 394



Chrysanthus 162 Epıiphanıe 208
ce1iıborıiıum 288; 394 Eucharistie 151 { 206 I 289 I 303 f
Circus eron1ıs D 312 fe 328; 334 I 383
Claudia, Vestalin eXOrclsmus 307; 318 f 379

EX  VPERANTIVS 28Coemeterium
Agnetis
Calhist1ı 24; 268 Facsten 302 i 311 f 321
Domitillae 20 19 26 f 388, Felicejanus (8.) 110
Hermetis 289 Felicitas (S.) 20

fenestella 271jüdisches 283
Ostiense Ficoron1ı 117 f
Östrianum 23; 13 Fisch Symbol Z 319

FLORENTIA 210Petri el Mareellinı 133; 138
Pontıanı 25 166 funiculus ess Schnur) 142
Praetextatı 148
Priscillae 24; 135; 3093 3865 389 (Aaletti 40; 42
Sebastianı 266 (jaudiosus 10

Dyracus 274; 301 Germanus, Bischof 201
Trevirense 286 7JAaYlıN]ı2a Valeria SCOLASTICA
Valentinı 184 Gregor der Gr

columbarıum
confess10 Petri 1 Hand (GGottes 127 f 138 390() f 390
Constantın, Kaiser 1U Hirsch 3U()
Constantina, Kaiserin hırt, guter } 121; 127% 294: 384

horrea Dlcortina 208
Orux 317 1s 300 Hytrek 307
Orucıs adoratıo 304
Orucıs titulus 304 Jahreszeiten I} 106
Cyrlades, Architect, 108 Januarıus (S.) 384

Jerusalem 207 f 300)
Damasus ]  D} 62 71 1mago clypeata 1
Daniel 147; 154; 290 Inschriften;
AANIHA 228 a.lıt Bleibullen M4”7
Darıa Ü Chrysanthus 162 ın der Gonf. Petri 7 Ö} 1  ,
Dioscuren 104 1  %
dıptychen 313 ın aul 108
Domautilla (Fiavıa) 204 des vicetOR (?) praef. AL ON42LEe ın
omniıca gyleich Cyriaca 112 Sebastiano

Joseph, Nährvater 181
Yılas 148 Isaak 130
Emailarbeiten 386 Itinerarıen 260; D
empor1um s IQRANHC 202
Engel-Darstellungen O; Un

139; 146; 1  Ü 178; 193



Kirweihe 310 atı
Kleidung 14; 2 s 205 29 114; Zln (Zurla 316)

132
Kundschafter, die jüdischen, 309 Nagel, Zaubern 209

Naumachıie 1m Vatıcan
Laurentius 321 Nero 9 D 16; 287

Nicolaus BLampe 298; 316 f 38
Lamm Gottes 3U() nımbus 31
AazZzarus 15  O} 192

Osterfeier 300Liber pontificalis
Liturgie 207 I 3720 Örante O9 Z 128; 129; 136; I  O;
Lucia (S.) 388 DE  Q  Q 186; 329; 382; 364; 387

Oratorium 307Luecina (8.) 269

M Martyr 389 Palatin 5
Magier 17  I5 273) 3873 301 Paradies 390
maniıpel Pater noster 306
Marcward, Abt Von Prüm 16 Paulus U Petrus 100; 101: Pn
Maria I2 120; IA i Q74; 39753 S: BZ2O 169; 278 f 289; 317

384; 388; 392 Paschalis, Papst H2
Marienfeste 2908; 311 Passio Christi 140 r 149; 191
Martyrium Basılica 300 Pelagius, Papst B  ’ 289
Medaillen 1  7} 316 f3 386 Pentalpha ( éentagrammal ) 04
Melchisedech 1583 Peregrinus (sS ) 370
Mennas (S.) K3 Pfingstfest 309
Michael RS Phylaecterien 197 I 318 f 38RZ
Milix (8S.) U Vincentius 10 Pilatus 14  I5 387
Missa 30) Polychromie 100
modius PREIEGCTVS 158
Monogramm Ohristi 201 5 319; 326f. Primus (85)) Ü: Felicianus 110
Monte testaccıo Propheten 388
Mosaiken 107 L 174 fs A fs 289;

20R; 320 Quatremére de Quinecy 100; 104
Münzen, beı der Conf. Petri g—

funden, Ö, 9; Kapiza, Beno de, 20
Museum‘ KRutilius, Bischof, 91

Borgianum 120; 330 Reliquiar 389

Campi  3921. sanctı HL3 119; 180; 208;
Salome (Bbstetrix) 182

Kircherianum 100:; 103; 119; 288 Sarcophage 1  D 129; 14  I 147; 154;
Storehianum 121 381
Trivulzi 1795 7 Schlange 39292
Arombelli Schola Francorum 161



Septem Dormientes 2 269 20; Albrecht von Brandenburg, 34
Sergius I1 Papst 165 Albrecht VON Oesterreich 3"71
Simplicius, Papst 1 11 Alexander I1 2I()
Silvia (S e 207 I1 362
statıo 303 V 364
Stephanus (S) 388 VIL,
Symmachus, Papst 38 Alfons VON Castilien,
Sterne SI
Suarez Bischof VOL Valson 42f

AÄAunudreas VO  S Spalato 835
Andreas, rzb \ Posen,

Taube 22 2 125 148 206 389 Behaim Michael 38
Taufe 153 306 Benediet V II 213
Taufe Ohristi 113 Z i
Tarebinthe 1111 Vatıcan 17-* A 218
RA 3587 AL,
tesserz 201 ALV, 261
Theodorus (S.) 111 Breslau, A
Theodor, Papst 110 184 Bullen, päpstliche 213
transennae 127 324
Traube 329 Ualixt]I DD

Carrafa, Carl Nuntfius Wien 25
Urban V, 16 Cerri Urbano, 260
Ursicinus, Bleibulle des, 113 i 38 Challanco, Card de,
ela 208 Clemens 11 214
Vesper-Gesang 313 1801 2924
Vıa Comite, Card de,

Cornelia Corais, Angeln1, 365
OBA D Corsi Olimpiade,
Nomentana 3 Cramaud Symon, Card Remens
Ostiensis II
Portuensis 204
Salarıa 170 38() Domenico, Joannes de, 368

Vigilie 304
Vincentius (S.) Milix 10 Elstraw‚ Nicolaus,

Elstrawiani Codices,Weihnachtsfest 208 Embricus, Magister, 378
Widder 129 150 Erfurt Universität 3779

Ernst Herzog Oesterreich
Zacharias, Papst 202 Eugen 370
ZOYCGTINOG 389

Filastre, ılhelm Card Marcei,
Geschichtliches ö58 f

Friedrich I1 Kurfürst Pfalz,
Ailly, Peter, VON Card 367 31



11
Friedrich V, Oesterreich, Nieolaus I; 213

>>Friederich IL, 1 37 | I 219
Niem Dietrich, von,

VIL 214 Notare, päpstliche, 213Gresor
AIT. JI Ö8, Z 354 Nunti. Apostolicı, 203
Z 85

0esterreich,l Herzog Ernst VON, 52
Meidelberg, Universıiıtät, 03] Friedrich ON

Honorius 1, 220 Orsinl, Card, Öl;

Innocens X Palatium et Palatinum, 231
JohAL AIX, 213 Parıs, Universität,

X AT 356 Paschalıs N 292
Johann VO  an W almercde, Philipp Pfalz; 200 234
Johannes Tinetoris 273 Propaganda 1 839
Jordanus, Episc. Albanen, 6l; 62
Kanzleı, päpstliche 212 KRaynald,
arl 2360 Rocco da Cesinale, 262
Kemnat, Mathias VON, AORE 236 odı Magister WOs
Köln, Ezbischof, Koncil; Univer- Kuprecht Vn Pfalz: 233

sıtät, 37 ]
Konzil VON Basel, 46; SI 3777 Salaudi, An

Konstanz, 13 Schafhusen,
Pısa, Schelstrate, 60;
Trient, Scriniar, päpstlicher, 225

Sigismund, König, D3 60; 66;
Ladislaus, VOonNn Neapel, Sigismund V Oesterreich, 2957
Landschad VO'  - Steinach, 3
Le Bret, 261 Toulon, Bischof öl
Leo I  9 215 Ulrich Vvon W ürttemberg, 234

A, Urban K 224
Lucifer, Bischof, 362 VI, 360,
Luder, Peter, 34 VUL, 82;
Ludwig, Pfalzgraf, 3959; 369
Ludwig 1 der Sanftmüthige,

Pfalz, 22 Urkunden, päpstliıche, 213
Luna, Petrus de, 36  Ig 366 rsinus Card
Luetzelstein"sche Fehde, 235

Vietor Il D
Mainz, Johann VON, Yrye, Ditrıch, ©  LQ
Malatesta 364
Martın s Walenrode & Joh vOoNn, 378
Mendicantenorden WT W alram VO.  S Mörs 3273
Mıssionen 260; 261: 264 Wenzel, König, 356



Wicelef Inschrift BEELFAR:! Armellini
Wildungen, Bertold, 203

Inschriften Von Aqulleja, Grego-Zabarella, GCard Franz, 367 ruttı Y 206
Aus Bulgarien, Jiercek, 284

Zeitschriftenschau UuSs Carthago, Delattre 200
AUS Kleinasien, Radet I Pa-

Aeypt Indiet., ilcken 286 r1S, 201
Basilica des Lateran, Marucchi 205 AUS Coemet. Priscillae, de Rossi,

» VO  e Salona, Bulie, 206 203
Bleibullen ,, Margaritis, 200 von Tunis, Letaille, 201
Campagna dı KRoma, Tomasetti 296 Jonasbilder, d’AYzac, 289
Canones Silvestri, Poisnel 287 Lampen, Le Blant, D8T
Christusftypen, Merz, 283 Lampe NNI SER Armellini 203
Christen be1ı Tacıitus, Cuq, 287 Literarische Revue, Kraus, 286
Conferenze dı Archeaol. SaCcV’a, Ma- Mausoleum der Uranier, de Rossi,
rucchi, 20  U 203
Coemeterium: Malereien‘ «Rapiza pinge( LFelicitatis, Marucchi, 203 U, 20 Borsanı, 20;

Priscillae, de Rossi, 203 Mosaiken, Montault, 289
Jüdisches, Müller, 2833 Gomperz, Müntz 2092

28 Orgel, Armellini, 20  &%
Trier, Stein, 260; Kraus, 2093 Predigt des Sophronios V, Jerus.,

Elfenbeinsculpt de Linas Y Usener, 28
288 Topographie KRoms, Duchesne, 287

Kligius, Bapst, 289 Vılla der Flavia Domitilla, Armel-
Hilarion, Fr Rossi, 206 lini 222
Iynatius 206



DIE AUSGRABUNGEN

BEI DER VON

1626

VO  z

AAL

Das Archıv der Peterskirche bewahrt We1 erTıichTte über dıe
Uun! und Entdeckungen, welche Man beiım egen der Kunda-
mente machte, alg aps an II 1626 den bronzenen Balda-
chın über dem Ta des Apnostelfürsten errichten wollte Der
ausführlichere iıtalıenısche Bericht des Canon1icus Übaldı befindet
sıch auch 1n Ahbschrift m vatıkanıschen Archiv, Aaus welchem ıhn
rmellinı 1882 1n eıner ın Deutschland ohl aum bekannten
kleinen Zeitschrı corrıspondente del ero ”g aber VvieltiaCc
fehlerhaft, publicierte. W esentlich ergänzt wIird die iıtalıenısche
elatıon UrCc ıne zweıte, Jateinische, die bısher noch N1C
veröffentlicht worden; leider fehlt der Anfang, und meılne Hoff-

NungSs, A1Ee 1ın der Bıblıoteca Barberinı vervollständigen können,
erwlies sıch als e1ıte Da dieser lateinısche erıch Lag [Ür Lag
über die Tbelten und un eldung &1bt, scheint auf
TUN! eines Diariıum’s VO  S einem be1 dem Werke angestellten
Beamten angefertigt worden Se1N. Ich gebe 1m Holgenden
das Sachliche des italieniıschen er1Ic inhaltlıch und, esS da-
rauf ankommt, woritgeitreu wieder und füge dann jedesma dıie
betreffenden Stellen aus dem lateinıschen hınzu. e1: Relationen



Dr WAAL
verwelısen auf sıchnungen, welche ihnen eigele  fa  o% selen, 1e ]e-
doch Jetz ehlen, Se1 eS, dass S1e überhaupt N1C ausgeführt worJen,
oder verloren SESTANSCN siınd, Se1 6S dass A1Ee einem andern Orte,
und dann wahrscheinliec 1mM Archiv der KRev abbrica, au(be-
wahrt werden.

Bevor die Arbeıt, begann, wurde Nicolaus Alemannus, eın
Grieche VON Geburt, damals Custos der vatiıcaniıschen Bıbliothek,
VO  3 Papste beauftragt, die Zweifel, Bedenken und eiahren
SCANT1  1C darzulegen, dıie be1ı dem Uunternehmen 1n eLTAC kom-
InNnenN könnten. gelehrte Archäologe hobh besonders dreı Punkte
hervor: dass dıe Existenz des Leichnams errl 1n der Confess10
ın Z weifel SCZOSCNH werden könnte, wofern ın der nächsten
ahe derselben keine Spur VO  —_ andern Begräbnisstätten finden
sollte; V dass unversehens der Leichnım des postels selbst von
seiner Stelle gebrac werden könnte, INan die Gräber der
nächsten Nachfolger entdecke ohne Inschriften, welche dieselben
kenntlich machten; dass bel dem hohen er der Confess10 das
Grab errı verletz oder Sar OoSSs gelegt werden könnte, Was

dann mögliıcherweise unberechenbare Consequenzén nach sıch Z1e-
hen würde. Das schwerwlegendste rgumen AUS dem bekannten
Briefe Gregors des Grossen, welchen Alemannus seltsamerweilse
heranzuziehen unterlassen hatte, sollte sıch 1n einer SanNZ Rom
ın Aufregung versetzenden W eise geltend machen. Einstweilen War
Na  — mıt der VO  b Alemannus gelieferten Widerlegung zufrieden,
und Jun  71 1626, Tags nach dem Heste der Apostelfürsten,
wurde mıt der Arbeıt, K amı oder ungefähr Meter VO

Centrum der Confess1o, begonnen.
Sofort beim Aufschlagen des Fussbodens zeigte sıch, dass Jiıeser
el voll VONn Särgen und Gräbern Wal’, ntier anderen wurde

auch lemannus A Erhebung der dort, beigesetizten Leichen beru«-
fen; er gab 1Un aber über die Lage und Beschaffenheit der Grüfte
W1e der Leichen Urteile ab, aus denen sıich das Gerücht bıldete,
es könnten dies wohl N1ıC Gebeine von eiligen vielleicht
NIC einmal von Christen se1n. 1so pro.ane, heidniısche Gräber
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art neben der TU des Apostelfürsten! Das geschah 10
Juli Am folgenden Tage fiel lemannus 1n ıne sehwere rank-
heit, und vier Tage darauf WarLr eine Leiche Der Eindruck
dieses Sterbefalles wurde noch yverstärkt, als derselben Ze1it
und ach kurzer Krankheit der Geheim - Kaplan des Papstes,
Franz chinder, der vertrauteste Freund Urban’s LE und Mıt-
WIisSser selner geheimsten edanken, ın's Grab sank, Se1n Schrei-
ber artolomeo einer ungewöhnlıchen Krankheit starb, und
einer der Palastdiener sıch urc einen ord des es schuldıg
machte Als UU  - Sar auch der aps selber erkrankte, da Wr

dıie Bestürzung 1n Rom allgemeıin; dıe VO  ; Alemannus ühersehene
Stelle ın dem Briefe Gregors des (Jrossen die Kaiıiserin Con-
stantına War Jetz 1n er un Dum decessor INCUS, qula
argentum, quod sacratıssımum COFrDUS etrı postolı erat,
onge tamen a eodem COTFDOLE fere quindecım edibus, mutare V O-

lui1t, s1ıgnum el 1O  — parvı horrorIis apparult. Se«c et, CSO alıquid Q]=
militer ad sacratissımum COrDUS aulı postoll melliorarı
Jul, et, qula NnNecesSse erat, ut 1Luxta sepulerum e1lus altıus de-
bulsset, praepos1itus loecı LDSIUS 08552 alıqua NO quidem eidem SC

pulcro conıuneta reperit. uae quon1am levare praesumpsıt atque
ı1n alıum locum Lransponere, apparentibus quibusdam tristıbus S1g-
N1ıS subita mMOoOortie defunetus est 1C 1U dıe Geistlichkeit der
Basılica, sondern i  auch dıe Cardınäle fanden Jetzt, dass es e1Nn
revles Unterfangen xeWwesenN, die mgebung der Confessio die
and egen Das spricht sıch auch ın einem noch unedierten
Diarium des Secretairs Laurus (Bibl. ngeliıca, eX 10,
pas 105) AaUS, Am Julı nämlich, a lso ZWE] Tage nach dem

ach den auf den andern Punkten gemachten Krfahrungen
ren diese unmıiıttelbar unfter der lur gelegenen Leichen allerdings ke1i-
NneSWwWegSs heidnische, sondern ın späteren Jahrhunderten be1 der Confess1i0
bestattete Christen; allein dıe heidnischen sollten dort au_ch bald Tage
kommen,

& Epist. 30. 1lıb
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des Alemannus, hıelten die Cardınäle der Congregatio fA=

brıicae Petri 1M Hause des Cardınals Gymnasıus ıne eratung,
et Patribus va absurdum videbatur, ut Lam Confess10-

Nnem eLrı egerenda foret, humus sSanctorum Martyrum et hea-
torum Pontifiecum ossıbus einerıbus olım referta. s

Da jedoch das Werk einmal angefangen und die Säulen des
Baldachıins sScChon 5 arecnh, suchte INa elnerseits nach
einer archäologischen Erklärung fÜr das Vorhandensein heldni-
scher Gräber 1n der unmıttelbaren der Con{ess10, und hler-
über gab der Oratorianer Severano eın sehr befriedigendes Gut-
achten ab, andererseits emühte Na  - sich, die AaUS dem Briefe
Gregors des Grossen, W1e diıe aus den plötzliichen Sterbefällen her-

geleiteten Bedenken entkräften, worüber ıne eingehende Ab=
andlung sıch 1n den en n  e en  ıch wurde unter Androh-
un schwerster kırec  ıcher Strafen Jeder Entweihung vorgebeugt

anathemate subiırı ““ WIe CS ın dem oben erwähnten Tagebuche
heısst ”‚a Qquı ın SacCcTrOosanctia 1la penetralia pedem inferre ndeque
placularıum Oss1ı1um frustulum vel numısmata aliaque venerabilis
vetustatıs monumenta quoquomodo clepere aut sulurarı mM1inus
vererentur. Ausserdem wurde ({lovyannı Nardone, Otar des Capı-
tol’s und Architeet VOoO  e St, Peter, beauftragt,.über Alles, sıch
iinde und WAas VOrSCHOMM: werde, notarıellen X aufzunehmen;
der Maler 21andra aher hatte alle merkwürdigenU abzuzeich-
MC Der UuNs vorliegende lateinische erıch wırd also A4US der
er Nardone’s geflossen se1N.

Man hatte m1t den Ausgrabungen auf der ınken Seite VOTL der
Confess10 (vom Portal der Kırche AUS gerechnet), also für den
südöstlichen Pfeiler begonnen, 12 Palmen oder C1rca eier
VO Cataract der Confessio. IHE ärge agen dort theıls -
en - theıls über einander, ohne Ordnung Die näher ZU Altare

Diese Entfernung gxilt LUr für dıe beıden vordern Säulen; ur dıe Hın-
tern Säulen musste, da die Stufen des Altars ebenfalls unter dem Bal-
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hın Tage tretenden ehnten sich i1hrer änge nach qine
ntike Mauer, dıe, W1e schlen, sıch ZUT) Confess10 hinzog. Die

ärge Von Marmor mıiıt einfachen Platten verschledener

Grösse, ohne Inschrift, symbolisches Zeichen oder sonstiges Merk-

mal; über vielen derselben Zuegelplatten VO  - gebranntem
Thon dachförmiıg zusammengestellt, dıe Leichen schützen.,

anz asselbe kann INa  D heute noch 1ın der ausgegrabenen
Kiırche der hl DAa der ardeatinıschen Strasse sehen;
verg die Zeichnung: Kraus, Realencyel. 131.)

Besonders e Wel Särge, dıe Ma öffnete; 1n jedem la-

SCcNH 7wWe1 Leichen orm und Gestalt 1essen sıch noch unter-
scheıiden. Sıie agen mı1t dem opfe ZU Altare hın und
mit Jangen Gewändern bekleidet, welche UuUrce dıe Zeıit dunkel
und fast schwarz geworden G Wiıe Wiıckelkinder dıe
'Todten mıt Bändern und W ındeln mhüllt, selbst die öpfe
Gerüche VOD einer Einbalsamierung wurden nıcht wahrgenommen;
ohl aber dıe Leichen mı1t besonderer orgfa eine neben
dıie andere gelegt Diese, w1ıe dıie übrıgen, weilche InNnan ın den

Särgen fand, zerhGelen beı der geringsten Krschütterung ın Staub,
und NUuU  — e1n oder anderes UuCcC der Umkleidung ertrug E  — Be-

yührung. er Namen oder an der betreffenden Verstorbenen

dachın hegen sollten, bedeutend weıter on der GConfess10 entiern dıe
Ausgrahung für dıe KFundamente begonnen worden.,
Zur KErläuterung fügen WI1r dıie beistehende Zeichnung der KFundamente
beı, ın der KReihenfolge, ın welcher Q1e gelegt wurden.

S
Confessio

]Neronıiıs
Cireus

Ta Vaticanus
11  1s

nova?®
Cornelıa
EIA
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ırgend etiwas festzustellen, dazu fehlte jeder Anhaltspunkt. ( Auch
unter Clemens M Man, als ZUV Sicherung des Al-
A4arTes Z We1l 1llaster gebaut werden mussten, e1n es Grab gefun-
den mıiıt, eliner SLAaT. verfallenen Leiche und anderen UVeberresten
darın; auf Befehl des Papstes INan Sıe Ort und Stelle
belassen,

In der gyleichen Ebene, nahe be1 der Thürschwell (der Con-
fess10 fand Nan eiınen halb abgeschnittenen Darg; es erga sich,
dass es derjenige War', der ZUP Zeıit Paul’s ehauen worden,
amı N1C über die FElur hervorrage., erselbe en  1e Ge-
beıine, vermiıscht mıt Erde, welche zufällig hinein gefallen WAarL ;

Wal’ geschlossen mıt einem Deckel AUS mehreren Stücken,
welche später aufgelegt worden, da Ma die ursprüngliche antıke
Grabplatte be1l der ufüändung entiern Einige Buchstaben
au{f diesen Marmorstücken bewiesen, dass die Steine Grabplatten
]Jüngerer e1t SC WESCNH., Ebenfalls ın der gyleichen Ebene,
jene antıke Mauer hın, kamen 7WeEe1 andere, kleinere ärge ZU

Vorschein, welche Jeder einen kleinen Leichnam 7 WI1e VON Kın-
dern VO  n} zehn oder zwölf Jahren, enthielten. Es War bloss nöthig,
den einen der beıden entfernen. Auch hıer WErl der Körper,
ähnlıch W1e die andern, eingehüllt und umwickelt 1ın VON,
W1e es schlen, welsser ar

1emM11cC nahe unterhalh der beiden &T OSSCH ärge, welche
ZUePST OSS gelegt vorden, stless Na auf WwWwel antıke AÄAschen-
rüge VON gebranntem on voll SC und verbrannter Kno-
chen. (Damit W al’ INa a 1sSoO heidnischen Begräbnissen gelangt).
em INa iMmMmer tiefer orub, fanden sıch fortwährend ruchstü=s
cke VOoON aNNnlıchen Urnen , azwıschen Glasscherben und Kohlen
uch sah INaAan ınnen canalı VO  —_ gebranntem T’hon, ebenfalls
voll SC In den beiıden erwähnten Urnen fand sıch 1Ne Münze,
die auf dem Ävers dıe Buchstaben zeigte M COM AN  H FE  b
A  Q (Marcus Commodus Antoninus 1US OL Augustus); auf
dem Kevers sah InA ıne aufrecht stehende Fıgura stolata,
einen Stab ın der Linken, einNne patera 1n der Rechten (Armel-
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linı hat irrthümlich ‘ Figura isolata, ;  ; eine 6 palma ın der
echten ), und INa konnte noch die Buchstaben entzıffern ©
IM  n (Imperator OoONtieX aXimus Irıbunitilae
Potestatis). Es WarTr a ISO ıne Münze VO TE 182

Hıer Nnu  — SEetzZz die lateinıische elat1l0n ein, die WITr In
sätzen ]Jedesma dem iıtaliıenıschen erich folgen lassen.

Tiefer noch egte Man eıne sehr schöne Platte VOoOnNn orta-
Santa-Marmor 0SS, welche einen Z TFOSSCH Sarkophag verschloss.
erselbe en  1e 7We]l Leichen, bekleidet und mıt Wiındeln
bunden ; die eiıne WT' VON eiınem erwachsenen Menschen und
überragte VON der chulter an die andere, welche die e1nes
Kındes se1n schlen“ ATr die KHorm der Gebeine liegs sıch N1C
urtheilen, da Alles, sobald Na  — es erührte, 1n au zerfiel
66 epertum füuıt aUl1U: pulcherrımum pılum, duobus antıquarum Le-

gularum ordınıbus ocelusum el duabus MarmoreIlIsS abulıs (OU-=-

pertum, Uaru un& erat almort'e vulgo 1CLO0 07La anta,
QUaC abulae ferreis Lransversis sustinebantur. Intus visa fuere
duo COrDOL'Q, instar PUCTFOTFUMmM nascentium collıgata. In quodam
lapide serviente 1CLO pılo erant hulusmoLldIL ıtterze

SE X G ET
DE A

ET S E
SBal

(Sexto Cethego.. dule1issımo, qul VvVixXx1ıtG... dies VII Sextusaudıus el Servl1a s1b]
em die repertus fuıt qa lıus apıs INUT’O cuidäm antıqu1ssımo

VerSus confessionem errı exsıistentı afixus, 1ın quo erant hu-
1lusmodı lıtterae
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(Euridicae duleissimae fillae, UUa vixıt etc.) >

em In  - noch tiefer orub, entdeckte INa  - die Öfi'nung
e1INes Behältnisses oder Brunnens, 1ın welchem INa viele Gebeine
sah, vermiıscht, mıt SC und Erde, und azwıschen einen Aschen-
krug, AaNNLIC jenen beiden ” rope supradıctum pılum repertus
fuıt loculus, uteoll otundı instar , LMasha tegola COOpertus,
plenus terra sanguline CONSPELSA, ossıbus el carbonıbus. > en
diesem Raume sah INa  — eınen andern, viereckigen, INan auf
zZWel der Seiten viele Leiıchen fand Die eine e1te dieses Raumes
wurde VO  - der FWortsetzung der schr alten, oben erwähnten Mä.uer
zebl  el, und 1eselhbe en  1e eine Nısche, deren Vertiefung als
Begräbniss gedient Man sah dort, Von Anfang 1n Gyps
eingehüllt, {ün{f an  9 ohl erhaltene Schädel ; dann folgten die
KRıppen, alle noch bel einander, und andere 'T’heıle 1n ıhrer Ord«-
NUungSs, vermischt mıt, viel Krde und Asche, N1C. Urc Zufall,
sondern mıt Fleiss und Zr OSSECT orgfalt, es mıft Gyps und
Te1lcCc  1chem alk ohl verdeckt.— b Post dıetum puteolum palmae
eirciter alıus locus quadratus distans pavımento plenus
CLIreUmMecCIrcAa combustis oSS1bus, carbonıbus, einerıbus e1, vitreis
ampullıs ractıs latere qutem confess1ion1s aderat laterıtium
sepulcrum, multiıs el IntegZT1S ossıbus plenum, qu1ibus amotis 1’'C=-

perta SUnT ulnque capıta integra, calce involuta, Supradıctum
laterıtium erat longum S, atum D um Y  »;°„>mNderSC
dieser Nische fand sıch eine andere Münze, mıt einem strahlen-
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umgebenen opfe und der Umsehrift
(Imperator Caesar Marecus Valerius

etc.); die Kehrseıte zeigte einen auirec stehenden, nackten
Iupıter, den ı1n der kKechten , einen Stab 1n der Linken,
und ringsum die Inschrift V I &s und
darunter die Buchstaben Es WaLl’ also eine Münze VO

Te 275 Auf der andern e1te dieses vliereckiıigen Raumes
wurden 1mM festen Tdreıc ungefähr ebenso viele Schädel DO-
unden, und dort agen auch be1 einander dıe andern Gebeine,
die mıt derselben ischung VO  - Ur und SC uUurc dıe glel-
che Umhüllung VON YypS gehalten T’eN, In der Mıtte
dieses vlereckigen Raumes fand INan wWwel Schädel mıT1 Ueberres-
ten e1INes Körpers Der 1ne dieser Schädel hatte ıne Münze 1m
Munde, auf welche INa  — UrCcC die grüne Farbe, die S1Ee den
Zähnen verursacht &a  e , aufmerksam wurde., S1e ır gebrochen
und liess die Umschrift und den Kopf nıcht mehr erkennen ;
INaAan gylaubte, 1E se1l VOIN Cornelıla Salonına, der ema  1n des
Kalsers Galıenus ; auf der Kehrseite 1e ıne StLeNende 1gur
ın der Rechten 1Nne patera, ı1n der Linken eınen Stab; daneben
tanden dıe Buchstaben eNatus Consulto). Post pr  —>
dietum oculum el laterıtıum pılum reperta Sunt duo capıta CcCum

pa  C COTpOrI1S, ın QUOTUM OI’6 eran agenel numm1.
Hiermit WarL Na  z 190808  - auf festes, ZUT. Fundamentierung yeEelg-

neties Tdrelilc angelangt, 1n e]lner 'Tiefe von Palmen DIie ıIn
diesem Theile ausgegrabene Ur WarLl sehr feucht und VON CchWÄT-

FWarbe, als dıe andere und da INna  - noch UVeberreste VOonNn

Röhren entdekte , knüpften Manche hleran mıt Unrecht dıie
Vermuthung, dass ıne alte, 1n der lJ]eie unten , das 'T ’hür-
chen ZUT Confess10 ist, blossgelegte Mauer den Theıten des
Papstes Damasus gehöre. EKs INas ohl se1n, dass diese Mauer
ZUT-:" Abwehr der Feuchtigkeit damais oder auch rüher angelegt
worden ; alleın W1e der Augenschein ehrte , galt dann diese
Schutzwehr N1C dem Ta des Apostels, sondern NU®l den tiefer
gelegenen Gräbern,
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ÄUSGRABUNG DES ZWEITEN FKFUNDAMENTS.

Als Ma  } auf der Vorderseite der Confess10, gegenüber dem
ersten Fundament, für das zweite die Ausgrabung 1n Angriff nahm,
entdeckte erst Iın e]ıner lJleie VO  - Palmen auf der e1lte
einen ZTOSSCH Sarg aus 1ıcken Marmorplatten. Da derselbe N1ıC
den ZU  — Fundamentierung erforderlichen behinderte ,
schıen es ausreichend, ıhn Nur ZUM el wegzuhauen und
abzukürzen. Als INanl iıhn auf der einen Seıte öffnete, fand sıch
ın demselben SC und eine enge Gebeine vereinigt, die alle
halb verbrannt aren. Auf andere Därge, die INa  — entfier-
NenNn müssen, stless Nan N1C auf dieser Se1lte 6 Nondum perfecta
prıma effossi0one coepta esT, secunda opposıto primae, ef1, ad pal-
INas repertum est, ar’mmoT’eu pılum 7 gulne1s tegulıs COO-

pertum, loneg 9, CU1uUSs ımıd1a pars tantum occupabat e1ITOS-
sS1o0nem praedıctam, capıte ad occ]ıdentem, edibus ad orıentem
vers1ıs Y o Einige wen1g&e Kn}ochen 1n der gesammten Masse
der ausgegrabenen Krde vermischt, und dazwıschen wurde auch
eine Münze der Faustina Y der Tochter des Antonıinus 1USs und
der FWausta,.der emahlın des Mare ure und Mutter des Kalsers
Comodus gefunden. Auf der Kopfseite der Münze las Nanl

AVGVSTA; dıe Kehrseite zeigte eıne auf-
TeC stiehende Figur, einen Palmzweig 1n der Rechten und e1n
orn ın der Linken ringsum 1ef die Inschrift HILARITAS,
dazu die beıden Buchstaben Weıtere Münzen sınd nıcht

gefunden worden. In elner 1eie VON ungefähr Palmen st1iess
INa  — auf e1ın1ıge Ziegelplatten, dıe ın derselben Weıse aufgestellt
arl’en, WIe dies rüher berichtet worden . Dieselben bedeckten
einen SZaNnzZen Leichnam VO  - langer Statur, der 19 Palmen mass;

lag das esich nach dem Altare ZU; dıe Hände WAaTen über
einander gelegt Von Kleidungsstücken fand sıch keıine SpUur,
auch keine Inschrift oder sonstiges Zeichen ; aber die Gebeine

sehr gur erhalten, und Auch hler Nan die gleiche Vors
miıt GypS und alk angewendet. C Post pi1um praedictum
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ın 1Dsa terra vepertum fult integrum COFrDUS admirabilis staturae
el intactiıs oSS1LbusS ; presbyterı1 eputatı colligere volentes
inc1plendo edibus, OS CrUrIS umen41io cetera eilusdem Corporı1s
membra conlıuneta 183a fuere. onnulla alıa 0552 ı1bıdem reperta
sunt, sed NO  — eiusdem COrpOorI1S Ya —NO 1eie der Ausgrabung für
dieses undament betrug Palmen; das hiler ausgegrabene Krd-
reich WAarLr durchaus verschieden VO.  - dem ersteren : weılt weniger
weıch, VonNn gelblicher ar und auch weniger versetzt. Des-
gyleichen fanden sıch auf dieser e1te keine Spuren VON antıken
Substruecetionen

ÄUSGRABUNG DES DRITTEN FKUNDAMENTS.

Vom ersten Fundament aUuS begann INan den Abbruch der
Mauern unter den eWwW0olben (des unterirdischen Umgangs die
Confess10 ) direect ZUr Ausgrabung dieses dritten, auf der Ep1s-
eliseıte VOT dem Altare kommen. s Die ecunda Augustı CO =

ptum esT, prımum, pa oceıdentem respiclente
epistolae ]tarıs Aetern1ı Patris 1n Ccrypüs exıstentis „‚— Dabei egte
INan eınen Lheı1l des Mauerwerks des en Presbyteriums 0SS,

die Plätze fÜür die Cardıinäle ZewWeESCN _T’enN.,. Das Gleiche
fand sıch auch wieder, als INa  — gegenüber das vierte Fundament
egte, und indem Ina  - den Lauf und 1e Krümmung der Mauer
untersuchte, machte mMa  — dıie Entdeckung, dass A1e vollkommen
der Lage des Cataractes in der Confess10 entsprach, jedoch NIC
ın grader Lınıie auf das Miıttelportal der Kiıirche Z sondern Se1t-
wärts nach der Capella Gregorlana abweichend (d die Con-
fess10 leg N1C auf der Avxe der Basılıca und N1C 1m Miıttel-
punkte des Ha  Telses der alten Apsıs). Die Untersuchung erga
unter diesem Mauerwerk este Fundamentierung. Kaum eruhrie
die aCcC das  rdreıich, kamen Isbald NEeEUES ärge und Grä-
ber ZU1 Vorschein. Auch auf dieser Seite, nıcht viele Palmen
tief, fand sıch wıieder dieselbe antike Mauer, die der änge
nach, wıe oben gemeldet, die Däarge der ersten Ausgrabung st1les-r
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SeN. Die Mauer War oberha ungefähr einen Palm reit, mıt
noch ohl erhaltenen Stuckverzierungen geschmückt, und INa  —_

emerkte, dass der ZTÖSSeEre e1 des Bauwerkes überdeckt, &C -
CN; Nan vermuthete, esS Sse1 e1INn UVUeberrest, e1INes kleinen Tempels
oder eaters

Ein weni1g unter dem KH'lur des ussbodens entdeckte Nan

einen Darg, der beträchtlie ZTÖSSeETr WAarLr als die übrigen. DIie
Deckplatte hatte aut einen e1ie einen 1cken elsernen Ring
Als INa  n die Platte aufhob, sah INnan 1N1UT e1inNn wen1g Staub und
Asche, dass der Sarg schon rüher einmal eöffnet worden
Se1Nn schlen. In Mıtten des Sarges WTl eıne Marmorplatte, die
Uurc Wel elserne Stangen getragen wurde und ebenfalls auf der
einen e1 ıhren Rıng hatte Von SAaNZEN Knochen WäarLr nıchts
dort vorhanden, wohl aber ÄAsche, ın viıel &Z rÖSSeETETr enge als
1n dem obern Theıle, VO STAaUCT Farhbe und stark gefeuchtet. —

Ad planum pavımenti Cryptarum repertum fult Ma mM

1NOoTeuUumM pllum el 1n quatuor angulıs 1LLerıs BCD obsıgnatum,
quod 139a1'INO01’eO operculo 1n duas partes d1iviıso S1C occludebatur,
In YUOTUMM altera aderat erreus annulus instar sepulturae ad
commoditatem elevandı. Fuilt operculum primum elevatum,
el intus V1sa fuerunt uaedam aQUCa OSSa, permulta erra ONl-

fusa. Post 1psa 0OSSa CD terram visum est Aal1U: operculum primo
sımıle ACc simı1lı ferreo annulo munıtum 9 quod erreıis Sprangıs
sustentabatur. Quo SEHAABU GE aMOTLO 0552 el Lerra ut 1’C=

perta Sunt Obh confusionem terrae et paucıtatem Ossı1um NO  _

potult CONICL. UNn1ıus SECeU plurıum essent 0552 Yr EDa -
dem INa  — dıe Ausgrabungen D oder Palmen 1n die leie fOrL-
etzte, zerbrach INna  —_ dıe Deckplatte an Fussende eines Sarges.
Dieser Ddarg WarTr N1C aUus Einem Stück, sondern vier
Platten, mıiıt einander 1Mm Dreieck verbunden. Im Innern fand Man

vliele Gebeine, ohl geordnet, mıt, ein1gen Ueberbleibseln VO  e

Gewändern, wIıe es schlıen VO  — einem Messgewande. Der Stoff
Wal' reich mıt (J01d durchwebt; auch die SC und der au

mıt elıner enge Goldfäden durchmischt Aussen den
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Platten zeıgte sıch weder Cc1N Zeichen noch 1Ne Inschrift 1U°

diejenıge Platte, welilche das Grab oben schloss, en  1e auf der
Innenseıte Namen VON Consuln (Die Platte a1lso früher
e1Nemn andern Zwecke gedien epertum est petLum
palı ractl, nonnullıs INar’morum fragmentıs Coopertum, Intus quod
derant permulta 0SS52 SsSer16cISs vestibus UT_L’O dıtissımo ıntextis CON-=-

fusa In uUuNnNnO fragmentorum, quıbus diıetum etLum pılı erat COO-

pertum, erant hulusmodı ıterae

Q V I
PACE

E P
SYAÄGRI

ONSST)

In 1leie VO  — Palmen kam Statue ZU Vor-
scheıin Ks War 1Ne lieyvende Fıgur, den Kopf auf die 111e and
gestütz der andern 6CIn Gefäss oder 116e CcChUuUsSse sSeNAaTtO-
rischer Tracht die Hüsse unbeschuht Kıne zleine Beschädigung

Hınterkopfe und den Fıngern abeerechnet Wal‘ dıe 1gur
Vo  ommen erhalten ass 1eselhbe den Deockel e1iNes heildnıschen
Sarkophagzs mvebildet scheıint der Berichterstatter nıcht geahnt

haben.) Da die Stutue nıcht VO  — besonders Wertihvoller Arbeit
sSein schlen wurde S1Ee Trhoben und dem übrigen Marmor-

materıal der Basılica SCW orfen Kın N15 tjefer fand INa

CIN1&E antıke Ziegelplatten, welche Körper VOoON STOSSET
Statur bedeckten Es WTr N1IC nöthıg, ıhn entfernen da INan

hler Tiefe VO  _ 17 Palmen auf festes Tdreıc gyekom-
INe  —_ Wal’ Auch noch andere ärge fand Inanl hler, m11 profanen
Fabeln und Geschichten ausgemei1sselt doch hat INan S16 Ort

Insechrift VO Jahre 382, Jetz den Grotten von Peter Siehe
De Rossi, Corp. Inser. L, pası 140, IL, 314
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und Stelle belassen. e In eodem fundamento vısa fuerunt alıa pul-
cherrima pıla, sed Cu NO  _ OPUS fuıt 1la aINOVELC, 1Lbı eliıcta
sunt Y Die Beschaffenheit des Erdreichs WaTr auf dieser e1te
ziemlich gleich derJenigen beim erstien undament

VIERTVES FUNDAMENT.

Dem rıtten gegenüber, auf der Kvangelienseite des Altares,
wurde das vierte undament und diesem WEeC das andere
Stück der Mauer des alten Presbyteriums, VON welchem oben
©  d ede WAaTr', DSS velegt cCh Incipiendo parte oce1identem
spilciente die 12a Augusti cCoenta es({i, viıiderı altera PAar’s murı _
terıs trıbunae Y Fast, unmittelbar unter dem Fussboden fand INa  —

eınen Nar VON schönen und ST OSSCH Marmorplatten und VOoON

nıcht, gewöhnlıicher Grösse. Dieser und ebenso die übriıgen, wel-
che auf der andern eite, gegenüber, innerhalbh des Halbkreises
des Presbyteriums Tage getireten, agen S dass S1e WwW1e die
Speichen eines es auf den ar gerichtet aren,. Das
Grab en  1e 7Wel Leichen, umhüllt und umschlungen ın der-
selben Umwickelung, W1e S1e be1l den früheren beobachtet worden
Die Gestalt der eıden Leichen WTr noch erkennen; S1e Lrugen
weite, faltenreiche Gewänder, dıe bıs auf die Füsse reichten; beı
einer der L:l chen erkannte Ina  - noch dıe ormM des Messgewan-
des, be1 beiden die feine Leinewand der Albe m11 7We1 Finger
breiter Arabesken-Verzierung unten; die Unterkleider VOIL:

grobem Stoff und weıt, W1e 1n Mönchsgewand, VO  — unkler und
beinahe schwarzer ar es aber W al’ fast, W1e au die
Haare usSs  oOMMen, welche lang auf die Schultern hiınabreich-
ten; unten grade abgeschnitten und VON Kastanienfarbe., — Die
DAa repertum fuit armoreu pılum rudı ei rustica fabrifactura,
sed mırae erassıtudinis. (1UO ublato Coperculo visa fuerunt,
duo integra COrDOora talarıbus induta, 1ın CU1lusSs alterlıus fimbria
visum fuıt pulcherrımum phrygiuiu AaCUu elaboratum 7 quod actu
dissolvebatur, sicut etiam 0S8S3, longis ei ingorruptis capıllıs
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IN O01 Graecorum. ca pıte un1uz 1 psorum integra COMa

fu1t ublata lJonga fere palmam JE Y e Kiniıge wen1ige Gebeine
fanden sıch auch noch einzeln 1n Tüchern eingewickelt. Andere
Särge auf dieser e1 wurden nıcht, VON ihrer Stelle CNOMMECN.,
Unterhalb derselben aber entdeckte INa einige Höhlungen 9

voll VO  — vieleq Gebeinen, zugle1ic mıt cl.ädeln, die 1n Gyps
eingefasst WwWAaTen. In uatuor angulis fundamenti praedieti visa
uerunt quatuor pıla, supradicto sım1ılıa , aINO-=-

vere 10  n ODUS fult, subtus UUa erant plura 0552 congesta. In
un  © angulıs diet1 fundamenti repertus fuıt AeNeUS 1N1LUMMUS

Auf dieser Seıte SINg INa  — 1U Palmen ın die lefe, Ina

schon auf festen Boden stless. Die hıler ausgegrabene Krde W äal

gelb, WI1e die beim zweıten Fundamente.
ügen WIr diesem erTıchte einige kurze Bemerkungen hinzu.

ach dem ane, auf welchem Fontana (Templum atı-
canum el 1 pS1us OT1&0, pas S9) d’'e alte und die eue Kirche
nebst der Richtung des Cireus Neronis gyezeichnet hat, lıegt die
Confessio VO  —_ der Aussenmauer des Circus UQ Palmen oder
Meter entiern Der vatıkanische Hügel nııt seinen ängen
W3a noch ın den Tagen des Prudentius 1 ödes, mı1t Oelbäumen
bepflanztes Gebiet (Peristeph. AIIL, ö2); nach den Acta errı el
Aaull (ed Tischéndort'‚ pa o7, und 39) wurde Petrus egraben
U7TO TNV TEDE(LYSOV TAÄNGLOV TOU VAU LA YLOU. Aus diesem TLera-
bınthenbaum, der auf der Ööhe des Hügels stand , hat das Spä-
tere Mitt.lalter einen an römischen Bau ın der ähe der
KEngelsburg v‚emacht. Hat schon L1psıus (Quellen. 106) die
richtige Vermuthung ausgesprochen, dass den alten rısten die-
D aum qals Merkzeichen fÜr die Lage des Grabes Petri gedient
habe, ist, es (Das er der Gräher und Kirchen des Paulus
und Petrus 1n KRom, Z ote nicht. abgeneigt diesen
Tannenbaum für identisch mıft, der 1®lex des Plinius 1S nat X VII,
44) und den derselben angebrachten cb  eb ıtulus Qerels ıteris
etrusecis für eine hebräische Inschrift der Judenchristen ZU

Andenke_n an_die hier umgekommenen pfer der 1T’ON, Verfolgung
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alten, e1Ne Annahme, dıe immerhin noch weniger kühn ist,
q IS manche andere VON seinen Sätzen. W ıe die Terebinthe,
wurde auch die Naumachie 1MmM Mittelalter 1n dıe ene auf die
Engelsburg verlegt, während WITr ın den Acta “Petzi el
&200 den (ÖCireus des Nero darunter verstehen haben, oder
eher wWwWoh noch 11 wirklıch Seegefechten be_stimmtes Jjassın
auf dem untern T’heıle des jetzigen Petersplatzes, be1l der Aırche

Laurenti1 1n pıscıbus. Kam InNna.  — VO  - Rom AUS über den onNns

triumphalıs ın das vatıkanısche, 1) U1” UrC die (+ärten Nero’s und

Ziegeleien occuplerte Gebiet, jenes Bassın und auf der
öhe die Terebinthe 7 die durch iıhre schlanke orm und ıhre
dunkle an zwıschen den nlıedrigen, STauUch Olıyenbäumen Jedem
S Auge fallen musste, die Aln nächsten sıch darbietenden erk-
zeichen für das Grab PetrIi, elner Zeit, sıch och keine
Kiıirche über der TU des postels erhob

ass die auf der Circusseıijte Tage getiretenen antiken
Mauern, VOoNn welchen dıe Hauptmauer paralle ZUMmM (Öirecus lıef,
mıt Abzweigungen auf dıie GConfe&s10 Z einem altheidnischen
TAabmale gehörten, beweılısen dıe Aschenkrüge, der Sarkophag-
deckel m1 der lıegenden Figur, dıe 7zwıischen den Zähnen e]ner
Leiche gefundene Münze und ndlıch ıne Inschrift auf einen

geW1ssenN gr1cola AaUuS ur (Tibur mıhl1 patrla, grıicola Su

vocıtatus ete. ); deren höchst unflätigen Schluss den aps Z dem
Befehle veranlasste, S1e 1n dıie er werfen U lassen. Diese
Aufdeckung heidnischer ä Gräber ın unmıttelbarster Nachbarscha
des (Jrabes Petr1ı welche 1n den agen Urban’s VD die
Kenntniss des Alterthums noch 1n den W ındeln lag, Z OSSCS
uisehen erregte, ann uns eute Car nıcht mehr under neh-
INeN,. 1C 1Ul bel den Katakomben der Cyrlaca , der

Agnes, be1 San a1lISLO und anderwärts üinden sıch heidnische
Begräbnisse 1n deren nächster Nähe, sondern selbst 1n Sı Paul

Vergl Jordan, Topographie der Stadt Kom, i I: 376
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hat man he1l Errichtung des Baldachın über dem Hoch-
altare hart neben dem Ta des nostels, SallZ w1e 1n St
Peter, e1n Columbari um entdeckt, ın welchem, noch unversehrt,
dıe Aschenkrüge standen (Vergl. De Rossı, nser1pt. I pasSs 349)
Ist, a 1sS0 Paulus der Ostiensischen Strasse Nar neben einem
heidnischen Begräbnisse bestattet worden, WwW1e Nas N uns wundern,
e1n eiches auch be1 der Ruhestätte etrı finden ?

Im en Rom lagen die Gräber vorwiegend den Land-
strassen, hler 1mMm vatıkanıschen Gebiete eiINer Strasse, wel-
che 1n iıhrer ichtung AaAn Circus vorüber ure dıe hınter der
en pSIS In der Grabkapelle der AÄAnıleiler und UrcC die beim
egen der Treppen VOT’ der jetzıigen Kırche Lage gekomme-
nen heidnischen Gräber fixiert 1st (Siehe meıne 99 Ruhestätte » 7

11) Da der vatıkanısche Hügel hart den Circus herantrat,
konnte die Passage zwıschen beiıden fÜr die trasse (die v12

Cornelija noVva?) NUurl ıne schr chmale Se1IN.
LOg sich Jene ntıke Mauer (mit den anstossenden (G(Trab-

kammern nach Norden auf die Confess10 ZU) die Landstrasse hın, 11
derselben Weıise, w1e WIT eES Ziß der Vıa Latina a US den dor-

lgen Ausgrabungen ersehen, MUuSSs das Grab etrı a 1sS0 den
vatıkanıschen üge hinauf gelegen haben, aber immerhın NUl

ein1ıge chrıtte VON jener Landstrasse entiern
Auf die heidnischen Gräber und Aschenkrüge kam INa

erst be1l einer Tiefe VON 16 Palmen odel ungefähr Meter So
nahe es 10808 lıegen Mas, dies aus einer bedeutenden nhöhung
des Bodens UrcC Abtragung des vatıkanıschen Hügels ın den
agen Constantin’s beim au se1ner Basılika erklären, wWAaTrTe
dieser Schluss doch N1ıcC gerechtfertigt, da dıie römiıischen Gräber,
wW1e dies d1e Beispiele der olumbarıen L der Vıa ppıa bewel-
SCNh, oft schr tief 1n den en hıneın unterirdisch ange egt W OTl’=-

den sınd.
Da das Terraıin 1m atıkan N1ıCcC aUus DUl sondern AUS

onerde und Sand esteht, dürfen WIT uns dort eLwalge
Coemeterialanlagen N1IC 1n orm und Weise der Katakomben 218



18 Dr WAaAAL

unterirdische, sıch weiıt verzweigende änge denken; dOTr musstien
vielmehr Grabanlagen uUurc Mauerwerk hergeste werden. on
AUSs diesem Grunde rklärt es sıch, dass WITr 1M Vatıkan ausser

Petrus und seinen nächsten Nach{folgern keinen dort ruhenden

arityrer rwähnt iinden; vielleicht hat sıch das dortige Coeme-
terıum Soga oSSs auf die Grabkammer des Apostels beschränkt,
mıt Sarkophag - Nıischen oder loculı ın den änden, b iuxta

COTDUS Petri 99 dıe meısten Päpste bis ZU Ende des Jahrhun-
derts beigesetzt worden siınd. Auf diese rabkammer, weilche WIT
uns hnlıch der Papstkapelle ın San allısto enken en

werden, ezieht sıch dıie Nachricht 1M er pontificalıs (ed Du-

chesne, pa  S 1295), der uns über Anaclet meldet 66 Hiec memorlam
beatı Petrı construxıt el COMpOSULT, dum presbyter factus essetl,
beato Petro, (seu alıa 0Ca ubı eplscopl reconderentur (sepultu-
1’26 Y erg die Note be1 Duchesne

Es wäTrTe YEW1SS VON Interesse, 39} wIissen, WEl der Eigenthümer
Jenes das Apostelgra anstossenden Begräbnisses SEWCSCH; In=-
schriften AuSs den atakomben und anderweitige alte Angayven
hätten vielleicht den christlichen Charakter der betreffenden Fa
miılıe wahrscheinlich emacht. Allein der Grabstein der noch
C6  c£ INUT’O aflxus gefunden wurde, nennt unNns ın den Namen der

Eltern, weiche iıhn iıhrer 'Tochter etizten, NUurl die beiden Og&N0-
mına rophımus und Serena , und nıcht 1el mehr 1C bringt
die andere Grabschrift des Sextus Cethegzus, weilche ma be1l jener
ausgrub. Doch möge darauf hingewlesen se1n, dass De Rossi (In-
scer1pt. pa  S 1D einen Grabstein aUuSs Aa 11l1SlO VO Te 234
nführt, auf welichem eın Sextus Paulus ethegus genannt wird.

e1ım Bau VOIN Kırchen über den Gräbern der Mar-

Lyrer musste nach altechristlicher Anschauung das Grab des eill-

SCN, dem Ehren dıe Basılıka errichtet wurde, intact leiıben
In olge dessen hat INan, wW1e noch eute der Augenschein Jehrt,
bei St, Paul einen el des anstossenden Hügels abtragen müssen;
aus demselben (Gjrunde liess aps Pelagıus och 1m ahrhun-
ean der Kirche des Laurentius die Erde weıter WeS-
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graben, dıie Feuchtigkeit, welche AaUS dem anstossenden Hü=-
gel eindrang, abzuwehren und dem Innern zugleich mehr Licht
zuzuführen (Veregl. meıne Ruhestätte 74.) In derselben
W eise musste auch für den Bau Von Peter Constantin auf der
Nordseite und ohl auch hinter der Absıs eınen el des vatıka-
niıschen Hügels ZU7 Gewinnung der erforderlichen Ebene abtragen
lassen., Dadurch wurden die 1m üge liegenden Quellen f{rel und

sickertep tenero meatn 1n das Coemeterıium der Basılica urch,
bis aps Damasus, W1e uns 1ın selner bekannten Inschrift be=
ıchtet, aggerls iImmens]ı dejecıt culmına montis und die Quelle
1n das aufbecken leiten liess, (Vergl. Prudentius, Peristeph.
XII, 36) asselbe befand sıch, wenlgstens In späterer Zeit,
echten Seıitenschiffe der asılıka, a 1sS0 auf der Seite des vatıka-
nıschen Hügels, — ])ASS Constantin der Gründer der Basılıca über
dem ra eLtrı SC WESCH, ergıbt sıch SOWoh|l aUus der Inschrift
des Triumphbogens:

Quod duce te mundus surrexit, 1n astıra Lrıumphans
Hıne Costantinus victor t1bı CONd1dı aulam

und aus dem ortigen Mosaiık. , welches den Kailiser (larstellte,
ostendens Salvatori et etro pOostolo ecclesiam 1psam

aedıficatam ; erıist. 1883, 900 a ls auch aus dem Um-
stande, dass INan beim Abbruch der Basılıca 1592 1NM der pSIS
die ZU Bau verwendeten Ziegelsteine miıt dem Namen Constantins
gestempelt fand, die beli andern Constantinischen Bauten nıcht
vorkommen. ass die Kırche erst unter seinem ne vollendet
wurde, en De Ross] (Inseript. IL, pas 34  Ö und es (a C

S 45) aUuS den eiıden etzten Versen der Inschrift Iustitiae
sedes etc 99 nachgewlesen: uae patrıs 1, filı. vırtutibus nclyta
gaudet, Auctoremque SUuum geNLtorIS aud1ıDus aequaf. YI e



EIN UN  ES GEMA

AUS DER ATAKOMB

DE DOMITILLA

OÜN DIE EME  RAATLLEN FRESKE

MIT DARST AUS DE  z REALEN ‚EBEN.

In der berühmten Katakombe der hl Domutialla befindet sıch
1m erstiem Stockwerke, SUdL11LC VO  _ der Basılıca der etLro-
nılla, ıne Gruppe VO  —_ Arcosolien und Kammern, die em AN-
scheine nach 1n der nämliıchen Zeit angelegt wurden. S1ie lıegen

eın Arcosol1ium AUSSENOMMEN sämmtlich ıIn wel kurzen,
Gallerieen, die sıch wI1Ie die beıden Balken eines griechischen Kreu-
Ze>s schneılden. Eın mächt!ges Luminare über dem Schnittpunkte
führte 1ne Zr OSSC Lichtfülle ın diese zWAP kleine, aber schr inte-
ressante Regıl1on. Die Crypten sınd polygon; dje Arecosolien haben
nıcht WI1e gewöhnlich den halbkreisförmıgen Bogen mıiıt der Lu-
nette, sondern 1ne kleıne, iache Absıs, welche den 7Wel SE  —
SeN Absıden der Haupterypta nachgebildet ist uch dıe zahlrei-

J Beıl Bos10 (Roma Sotterr. 219 Sq.) führt 31e den Na.rhen X _-

bicolo prımo del Cimıtero dı OCallisto PaDa ' neute ist S1E mehr ıınter
dem Namen cr1ıpta deg]lı Apostolı orandı bekannt WEDZEN der Darstel-
Jung COChristi immıtten qeiner Apostel ın einer der beıden Tribünen, ZU

Unterschiede VO:  - dem ceubıcolo deglı Apostoli pieccolı > ın der Region
des hl AMAasSus,
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chen Fresken hbieten manche Eigenthümlichkeiten dar, denen WIT
SONST nırgends 1n den Coemeteriıen begegnen; ihr St11 weiıst auf das
End  € des dritten Jahrhunderts hın Jlele VON ihnen wurden ereıts

VON Bosio 5 aber miıt vielen Ungenauigkeiten veröffentlicht, die
ausnahmslos auf en späteren Reproductionen wıederkehren. El-

nıge, und darunter 7Wel schr wichtige, MNa bisher wen1ig
oder Sarl N1IC. eachte de Ross], der ce Uurs der hristl Archäo-

ogen ”g ertheiılte uns au{fs bereitwillıgste die Erlaubniss, eines VO  n

diesen 1ın unser’er Zeitschrı der Offentlichkeit übergeben. Das-
Se ziert die HKrontwand e1INes Vvon 7wel einander gegenüberlie-
genden Arcosolien, welche auf dem ane Bos10s mıt 19 bezeichnet
und miıt der lakonischen Notiz ch monumenti arcuati dıpıntı, ın

parte scolorıt] ”° abgefertigt siınd.
W ar Jenes Fresko schon ın den agen Bos1os ın einem

schlechten ustande der Krhaltung, ist eSsS eute nach weıterem
Verlauf VON fast dreı Jahrhunderten bıs Z Unkenntliec Vel’-

liıchen azuıu omm(—%, dass es 1n dem Darstellungsobjecte VO  —

en biısher bekannten coemeterlalen Fresken vollständiıg abweicht.
Niıchtsdestoweniger ist, es INır nach wıederholter D’rüfung der Ma-
lereı gelungen, den Inn der dargestellten Scene enträthseln »
Wır sehen 1ın der eınen nach links ( vom Beschauer ) hlı-
ckenden ]ungen Mann, welcher VOTL einem länglıc viereckıgen,

der Frontseıte mıi1t, wel Kr}eisornamenten verzierten Tısche

S1CZ ist _ mıt einer bıs den Knıeen reichenden ungegürte-
ten Tunica bekleidet, dıe unteren Saume und den
Aermeln schwarzverbrämt und den Achseln SOWI1eE 1n der Knle-

gegend mi1t, vier runden Purpurflecken (Calliculae) nnd der
TUuS miıt 7We1 KUurzen Purpurstreifen geschmückt ist In der

Ich gebe auf der Tafel VO  - dem Kresco eine gyetreue Copıe 1n
zehnfach verkleinertem Maassstabe. Das ıld ist nıcht bloss verbliıchen,
sondern uch Dalz mıiıft, schwarzen Flecken überzogen, dıe ich auf melıner
Abbildung als nur störend weggelassen habe,
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herabgelassenen Linken hält 1Ne offene O  , die Rechte ist
7U (GGestus des eiehles Trhoben nNnter dieser and sınd SpuU-
1l m1% Menn1g gemalten Inschrift VOLN der sıch Jetz 1Ur

dıe 7 We1 mıttleren Buchstaben unterscheıden lassen,
unıd deren Entzıfferung IN1LLV erst nach öfteren Versuchen gelun-
DCN IsSt Die Inschrift ist. zweizeilig und VON lakonıscher Kürze;
S16 sSagt SECOUNDE sUME In dem orte SUME sınd
die Buchstaben UM ähnlıcher Weise WI1e6 mehrere orte

der schönen Inschrift des Diacons Severus ZUSAMMENSCZOSEN,
welche m1% unserTrem Fresco ungefähr gyleichzeitig iıst Rechts
VO  — dem Sıtzenden SLE EINn Jüngling hinter fünf oder
scchsfüssıgen Tische, auf dem e1INn rundes Gefäss VON der orm

tiefen CcChusse sıch efindet Seine Bekleidung — asselbe gilt
auch VON der der übrıgen Personen gleicht en Stücken
des Sitzenden; 1ın ruht auf dem oberen an des (Gje-
fÄässes, VOLN der Rechten lassen sıch dıe Umrisse N1C mehr erken-
NeN, doch WarL S1€e WI1IG WI1L vermuthen können, nach der arge-
botenen ausgestreckt 1ın VON der sıtzenden Hauptügur
steht C1MN zwelter üngling, der m1t beıden Händen kurzen
schwarzen Stabh Lräet Links neben der Spitze dieses Stabes
scheiınen z leine Flecken VON rother Farbe, welche ich anfänglıch
a ls diesem gehörıg betrachtete Be1 nochmalıgen ()n-
tersuchung der Malereıi erkannte ıch jedoch dass der Stab

runden nop endigt und nıchts mıt Jenen Fleken schaf-
fen hat Zu den Füssen des Jünglings STe S10 Mäassıg hohes, korbh-
artıges Gefäss, welches nach oben sıch erweıtert und die
nämlıche Form hat W 16 dıejen]gen, die WIT bel der Gruppe des
Getreideeinkaufes auf den Reliefs des b MONIMENTUM
MARCEI EXYRYSAÄACIS

E R 1 VOTL 07Lla agg1lore sehen Die schwarze

LA vergleichen Monimenti inediıtı dell? Instit. dı COTT1SD- archeol.
M und dıie Krklärung ı den Annalı dell’ Instit. dı° archeol.
8338 231
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ar des (Gefässes ist, fast gyänzlice verschwunden, Sodass Jetz das
Fleischro des linken Beines und die Saumverbrämung des Gewandes
der dahinterstehenden 1gur Adurechscheinen. Tn aneben steht
e1n rıtter Jüngling, welcher 1n der eLWAS erhobenen eCcCNteN
ıne aage hält Von den We1l aussersten gyleichfalls männlıchen

FHıguren sınd Nur dıe Beıine und der untere eı des (Gewandes

übriıe geblieben.
I1

en WITr Nnu nach dieser allgemeinen Beschreibung des

merkwürdigen emäldes der Deutung desselben über. Man
wırd unschwer erkennen, dass hier nicht CINE symbolısche Grunpe,
sondern CINEC Scene AUS em yealen en dargeste ist Und
schon darum ist das Fresko VON dem grösstem er weil der

Cyclus der Katakombenbilder mıiıt, Scenen AUS dem realen en
sehr beschränkt ist Wır en nämlich unter den bısher bekannten
zahlreichen coemeterılalen Freéken Koms deren nıcht mehr als
fünf

Das ıne ist, ın dem ogen e1INes Arcusoliums der Ostrla=
nıschen atakombe der Vıa Nomentana und stellt einen Mann
dar, welcher einen mit, 7We1 Ochsen bespannten agen ührt,
auf den eın &XT OSSECS Fass geladen ist, eiıne offenbare Ansplelung
auf das Gewerbe des 1m dem Arcosolium Beigesetzten 5

1 Wir sehen hierbei natürlich VOL den landschaftlichen Scenen ab,
welche übrıgens uch SE selten sınd

Garrucei Storia dell’Arte eristiana vol M, LaVY DasSı A0
auf dieser Abbildung, W1e auf derjenigen des Bos10 (1 Ca 4'79) fehlt
jedoch etiwas Wesentliches, nämlich der Fuhrmann, der auch dem Hrn
Lefort ın seinen X Ktudes SUrL les monuments priımit1fs de la peinture chr&6-
tıenne entgangen ist Das Coemeterıium Ostrianı figurırt ın den
me1lsten erken über christl. Archaeologie och immer ql< Coemeterium

Agnetis, ı1n Wirklichkeit sınd ader jenes un: dA1eses Zzwel Sanz VEer’-

schiedene Katakomben, welche weder ı1n geschichtlicher noch räumlicher
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Das Hresko gehört der 7zweıten Hälfte des vierten ahrhun-

derts All, weil auf dem der Lunette T1ISLUS und die A.pO-
StLEelITUrSteEN schon NC den Nimhus ausgezeichnet sind.

Aus eLwas früherer Zeit, eLwa der eErstien Hälfte des vlier-
ten Jahrhunderts stammt das zweiıte {ür uns 1ın etrac kom-
mende Gemälde Es efindet sıch ın der Katakombe der hl Pri-
scilla auf der Vıa Salarıa Nova ın der Lunette eines Arcosols:
WIr sehen da ach änner iın kurzen gegüriteten Tunıken, die

auf Stangen e1n grosseé ass LFragen, wobel d1e sıch auf kurze
Stöcke StLütLzZeEN; 7We1 gyleich &OT OSSC Hässer legen aneben auf
dem en Bos10 (1 G 997) nthält sıch Jeder Deutung dieses
Bıldes; Bottarı (Roma -Sotterranea I1 158) denkt acht Mar-
‚yLOT. oder Bekenner, die ZU Tragen VO  — W asser Bauten
verurtheilt WäarcNh; Garrucel ndlıch A LAaVY 79 pas 84)
sıeht hiler die Darstellung eiINes Weinkellers uud ın diesem mıt
erufung auf Tertullian eine Allegorie des Grabes ach unsel’er

Ansicht, die 1M Wesentlichen auch de Rossı ‚he1lt, spielt dieses
(+2mälde gleichfalls auf das Gewerbe derjenigen A denen die
(+rabkammer gehörte In den acht, ännern sodann können WI1r
sehr zut dıe Kepräsentanten einer Todtenbruderschaft VO  — Bött-
chern erkennen, die vielleicht ın der unıform angelegten
Regl1on, ı1n welcher dıe Krypta liegt, iıhre Begräbnissstätte hatte

Gleichfalls 1ın dıe erste Hälfte des vierten Jahrhunderts VeOeIl’'-

legt de Ross: das drıtte hıerher gehörige Bıld, welches die Lu-
nette eINes Arcosoliums der Callıxtuskatakombe (Soterisregion)
schmückt * ). Ks stellt 1Ne Gemüsehändlerıin dar, welilche iıhrem
Ladentische SLE und allerlelı (jemüse ZU Verkaufe el

Verbindung mi1t einander stehen. Da dıe Katakombe doar hl Agnes keine
KFresken enthält, siınd alle untar ihrem Namen veröffentlichten (1e=-
mälde ın die ostrianısche verwelsen.

De Koss]l, Koma Sotterranea K LaV, x-1u;
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Der nämlıchen Zeıit gehört das Lunettenbil eines Arcoso-

lıums ın San Ponzıano auf der Vıa Portuensis A welches eın

Segelschiuff darstellt, das mehrere zweihenkelige mphoren Bord
ÜALtSs eın bartloser, gänzlıc unbekleideter Schiffer S1UZ RUs
der; VON einem zweıten en sıch NUur geringe Reste erhal-
ten, welche auf den Abbildungen nıcht verzeichnet siınd 3
Das (+emälde enthält 1ne Ansplelung anf den Iransport des
Jährlichen T1DULeES Oel, Wein und anderen Produecten, der se|lhst
aus den entlegensten Provinzen 1n STOSSCH Terracottagefässen

nach der Metropole des römıschen Weltreiches gebrac
wurde 2)

An etzter Stelle eNNeN WIT einige Malcaoien aus der
Katakombe der h1 Domaiutilla, welche sıch In unmittelbarster ach-
barschaft VOoONn Fresco, nämlich 1ın der Cripta eglı A.pO-
stol1 grandi » efinden, die schon oben erührt wurde. Diese
Cripta ist, beiden Seiten einer kurzen allerıe ausgehauen und
bildet 1m Grundriss e1in Uctiogon mıiıt, abwechseln schmäleren und
breiteren änden, auf denen Z We1 Z OSSC Absıden ruhen. Gerade
die für uUuNSe1'e rage wichtigen Fresken dieser Kammer waren
bisher eın Kreuz der Archäologen, welche auf TUN:! der 1n O 1=-

nıgen wesentlichen unktien &DCAaNZ unrichtigen Abbildungen Bosios
( und er übrigen iıhre  A Hypothesen VOIl dem symbolischen Cha-
racter jener Malereıen aufbauten. Eıiner Einladung VonNn Seiten de
Rossi's entsprechend unterzog iıch dieselben einem eingehenden

Garrucei ( LaVY 882 08 Das Verdienst dieser Entdec-
kung gebührt meınem Collegen Hr Kirsch. (zarruceı schreibht, über die
Bedeutung des Bıldes: La UHAVeO LOrna ın pOortO Carıca delle mercCl, S1M-
bolo ben (01K0 della e412 tranquillitä, Cul O1UNZONO ol alett1 ricch.
dı buone P  .

Der Monte Testacc10o, welcher ın der \ähe VO Kmporium, un
nıcht waıft VOL der Ponziankatakombe liegt, verdankt qge1ne heutige Höhe
der SUCCESSIVeEN Anhäufung der Scherben jener iırdenen Gefässe. Vergl
de KRossıi ull dı archeol. ecrist. 1870 E Annalı dell’Inst. 1878
118 1885 3 f"
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Studiıum und machte VON iıhnen Ort und Stelle eine ZCNAUE O1
chnung, die iıch auf ale PFK 11 wiedergebe. Die Hauptgruppe
ist auf der schmalen an 1m Hıntergrunde der allerıe dort
lıcken WITr einen Mann miıt eınem vollen, unschönen esichte 1n
einer nıt 7 wWwel Bruststreifen verzierten Aermeltunica un eıner
runden Kopfbedeckung; SLC hinter einem mıt etreıde gefüll-
ten Malter ( modius ), der nach oben sıch ver]üngt und unten
drei nledrige, viereckige Hüsse hat Bos1ı2 identifei den
Malter mıiıt, der 1gur und zeichnete ıne unförmlıch PDU-
lente TAuU. ach dem Bekenntnisse SE1INES Unvermögens die
Darstellung erklären, SCHTEe1 (Da Q  ,  Z La figura
dı Donna In habıto COS1 SLranNnO forsı Sara l’Imagine d’ alcu-

Donna sepellıta ın un  © de1 Monumenti, che V1 SLannNO <otto 7

wolfür dann eın 1n der Krypta gefundenes Kragmen VON der
Grabschrift elner GAVI (ia) VAUT-. (erla) SCOLASTICA nführt

Garrucel ( LaVv D4 Sa Trennte mi1t, ecC das (je-
fäss Von der Figur, 1e aber etztere zyleichfalls für 1ne Frau
und erkannte 1n iıhr die Personification der Kirche b Una
trona ; > sınd seine orte, w C.OII argo manto abbottonato sul pet-
LO e6öl Capo coperto, ınyvolto In annoO modo dı elo
portante ula Lretta fasc1a, che dal CO discende due ande,

modo stola sacerdotale, abbracela U1l ZTan mMOg 210 di
ete Erst de Rossı machte darauf aufmerksam, dass

die fragliche 1gur einen Mannn und ZWaTr eın hervorr‘agendes
ıtglıe der Bäckerzunft uUunNnO de1 princıpalı del collegium P1-
SLOTUMmM darstelit, welche 1n der Katakombe der hl Domiutilla
ıhre Begräbnissstätte Zum Bewelse für dıe Rıchtigkeit
dieser überraschenden Entdeckung weılst auf das Abhäng1g-
keıtsverhältniss hın, 1n welchem dıie Cömeterilen der ostiensischen,
ardeatinischen und Jene AA Rechten der appıschen Strasse der

1) al 11
1Iso nıcht &X< pledı dı leone der X trois oriıffes de lıon Y
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ersten kırc  ı1ıchen Regıon standen, die antonomastisch Horrea ”°

genannt wurde.
1ese1lDe umfasste den Aventin mıft, der zwölften und dre1-

zehnten eıyılen Regı1on, dıe annonarische Verwaltung ihr Cen-
trum und iıhren  z Sıtz hatte Hıer agen Jenselts der 07t2a rıge-
mina Fusse des A ventinus dıe Porticus fabarıa, der Viecus fru«=
mentarius SOoWl1e die weltausgedehnten T,  lsSschen Magazıiıne und
Getreidespeicher, unter denen die Horrea Galbılana die estien
und berühmtesten CN; hler agen die Porticus Aemilıa und das
Emporıum miıt dem Zollamt, welchem für die ın die ewige

herbeigeführten Lebensmitte das AÄAnsarıum (Ein-
fuhrzoll) entrichtet wurde; hiler agen ndlıch das Forum pıstorum
und die Station des Colleg1um oder Corpus plstorum 3)) er eın
under, dass WIr In den oben angeführten Cömeterien nklänge
einzelne Zweige der annonarıschen Verwaltung nden, beisplels-
weise unter den Gräbern der Basılıca de: h1 Paulus der Vıa Q
stiensIis das Grab einNes Constantinus, welcher den Posten eines
horrearıus (Speicheraufseher) innehatte 9\  AD dann elnes

R(eglonis) X: welcher este der hl Soteris
DA T DOMNES SI E AS) der Basılıca beige-
seitzt wurde Inser1pt. christ un 495 219 In der atakombe
der hl Domaitilla lag In eıner Seitenstrasse hınter der SIsS
der Basılica Petronillae dıe CS R<
DE BEK ND BT BI  > OBA ; Bos1o0 sah noch ıhre
unversehrte Grabschrı und veröfi'entlichte S1e 1n selner Roma
Sotterranea auf Seite @14; S1e WAaL®l mıt einem spitzen Instru-
mente 1n den Kalkverschluss eingeritzt, der heute fast, SaNZ he-
rabgefallen 1st, MS dıe orte Bl  > OB-A en sıch

Annalıi dell’Instituto 188 220
4) Die Belege hierfür sıehe be1 de Ross]i C
9) De Ross1i Inseript. christ, I, 1026 466
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erhalten Ausserdem fand hier erselbe Archaeologe viele Gräber,
denen 1m Kalkverschluss der Malter mıt aUS der Oeffnung her«-

ausragenden Aehren orafürt WarL', und hıelt diesen {Ür 1n VasO

ardente ”ıg eın «sıcheres Zeichen » des Martyrgrabes 5 Auf der

gleichen Seıte 214 veröffentlichte 7 We]l Inschriften dieser
ATT mıiıt, dem beisteh.  nden VasSoO ardente 1€ interessantere
entha eine dıie Verstorbene

EXUPE  HA PACE PE'TAS P(r)O NO(bhis)...
In den gyleichen TFrehnhum wWw1e Bos1o0 elen auch dıe Sspäteren

Archaeologen, namentlıch 1n se1nen s Osservazıönı
Cimiter1 de Martirıi 97 318, einen Grabstein AaUS

Domitilla miıt der Inschrift KX VK AN TI P:A:C.E
und einer aldaıa 4aCCcCEes2a2 nführt ber schon Garruce1 hat
1n seinem treflıchen ommentar den Hagioglypta des Macarıus
(p 106 ß diesen rrthum hervorgehoben und verbessert,. Jenes {Pa-
gliche Gefäss ist In der 'T ’hat der modıius der Alten, der das stehende
121:; der Annona ist und uns auf en Monumenten egegnet,
welche mıt der Annona ın einem Zusammenhange stehen, auf
Münzen ‚ VOL em aber auf den (+etreidemarken (tesserae Iiru:

mentarlae.) °) un VON christlıchen Denkmälern besonders auf
den Grabschriften der Bäcker >

Ks darf uns alsoO nıcht, befrem:den, dass WITL ıhn auch auf

Bos10, Roma Sott p 196
Mal I1
Die tesserae erhielten diejenıgen AUS der römıschen plebs urbana,

welche ZU unentgeltlichen Kmpfange des auf Staatskosten gyelieferten
Getreides berechtigt % Vorzeigung derselben nahmen S1e ın
den Staatsmagazınen dıe ihnen gebrühende Portion ın Empfang.

Modius.... insıgne egl, Colleg1i pıstorum lesen WwITr bel de Rossi,
Inser. christ. AA Das Gewerbe der Bäcker anfangs verachtet
(Sueton1us Aug., ed Panckoucke Sn erhielt jedoch hald ıne K VOSSE
Bedeutung für dıe Bürgerschaft durch se1ne Verwondung 111 der UIa2 —

Diese Bedeugung steigerte sich noch ı1n hohem Grade, als dıe —

natlicheu Largi_ti‚ones frumentarıae abgeschafit und dafür tägliche Trod-=
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dem kurz besprochenen der cl Cripta egl Apostolı ST  -
d 1 „1Nn Verbindung m1ıt einem Manne antreffen, 1n dem de KRossı
e1n Mitglied der Bäckerzunf: erkannt hat

Diese Kntdeckung erhält Jetz eıNe unumstössliche Bestäti-
ZUNS durch die sonderharen Compositionen, dıe siıch Jag dem Sschma-
len HKries untier den hbeıden Absıden hinzıehen Nntier derjJenigen
Z Linken steigen acht Männer In geschäftiger Eıle auf Treppen
auf und nıeder; S1E sınd mıiıt einer runden Kopfbedeckung und
der Tunica eX0M1S, der gewöhnlichen Arbeitertracht, bekleidet;
sechs VO  —_ ihnen Lragen schwergefüllte Säcke aut den Schultern,
einer s_cheint eLwas ıIn Kmpfang nehmen wollen, VON einem
andern ist der Überkörper durch eın späteres Grab ZeTrStört,
sodass Jetz 1UT noch dıe Beine übrıg geblieben sınd. In dem Hries
der yechten SIS sehen WITr nach den Abbildungen zunächst wel
AÄänner Pferde und zwıschen ihnen einen Tbeıter ın der TuUu=-
N1ca eX0OMm1S, der el Hände VOT' sıch altend mıt Hagst, nach
In eilt Der erste Bberittene, Jetz mıt dem Stuck VON der Wand
herabgeschlagen, LrUug e1n enganlıegende Tuniıka und dıe phry-
&ische ütze; Sschaute nach dem Tbeıter zurück und
1n der Rechten e1INe Lanze, während die ILinke ZU Gestus des Be-
ehles ausgestreckt WAarL , Der zweıte ist, noch DaNzZ erhalten, xber
sSchr verblichen und Üeckıg , sodass INan N1C mehr erkennen
Kkann, ob über der unteren Saume. reich verzierten
Tunika eın Obergewand ru  59 und Was für 1ne Kopfbedeckung

Seine ın hält eınen zurzen Stab Auf ıh folgen
sıiehben mıiıt, Tünıka und Pallıum und einer runden Kopfbe-
deckung bekleidete Männer, dıie 1n einem eifrıgen espräc mıt
einander egriffen sınd. Die Reihe beschliessen Vvier Männer, wol-

vertheilungen die Armen eingeführt wurden. Wann dieses geschah,
ist ungewl1ss. Vergl. darüber das trefliche Werk Marquardts < KRömische
Staatsverwaltung » 11 1392 coll 4AV7, jene Einrichtung dem Aure'liga.nzugeschrieben ‚wırd.

] Taf. 1T
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che C1IMn STOSSCICS Gepäck auf Stangen Lraven Sie en die Är-
beıtertracht und stLützen sıch, hnlıch W1e die Männer mıt dem
Fasse auf dem oben erwähnten Fresco m1% der Rechten auf
Stabh die WEel vorderen halten dıe Stangen UNTET dem Arme, die
übrıgen Lragven S1e auf den Schultern; VO  — dem rıtten S1e [Nan

Jetz 1UT noch dıe Haud m1% dem oberen Ende des Stockes und
auch eiINn el des (7@=VOonNn de  Mn vierten 1U den Oberkörper

päckes 18 zerstört
Wiıe die Bäckergrunpe en auch diese scCenen Laufe

der Zeıit e1nNne verschledene Deutung erfahren Bos10 (op c1l

ZRT) Schrel b& Quello .he rappresentino queste gure (näm-
ich dıie Sackträger), NON ardırel aflfermar Aı Certo perclocche
potrebbono forsı rappresentare Santı Martiırı condannatı ad
ServVılı CaValc, portar PUrLE (se voglıamo 1’1-

erırle ad storla S1 potrebbe dıre che fgl dı Glacob
quando mandatı Kg1tto furono da 10seppe loro Tratello ca

catı dı sacchı dı frumento Yıa und bezüglıch der gegenüberlıegen-
den Scenen s s 1 potre  e dire (continuando L’Istoria dı Gioseppe)
che rappresentino L’istesso 10SeppE, quando r1iconduce da Eg1tto
ne Guudea 11 dı G1ilacobe SUO Te alcuna
Lrasportatlonı dell’arca Foederis l)’ che eggono ne Serıttu-

95

Bottarı 11 20 6 ezieht dıe HKresken ausschliesslich
auf dıie (xeschichte Josephs und die Vebertragung der Leıche Ja-
cobhs (Gen LII 25 L, Sq.) (Jarrucel LAaVv XII
26) bring die Scenen Verbindung mM1% der Reise der srael1l-
ten urc dıe uste das gelobte Land e]Ne Allego-
1’1e uUunNnseTer W anderscha nach dem himmlischen Vaterlande O] =

enn 66 Per IM 97 schreıbt der gelehrte Archaeologe, s  s NOn

(1) Dem entsprechend hat uch der Gegenstand, den JeNE 1er Ar-
beiter auf den Stangen tragen, auf den Abbildungen die Form Lade
mıit abgerundeteten Deckel.
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v’ha dubbio, che sinıstra SIAaNO rappresensatı O11 ebrei che l’C=
CAaNO Su loro spalle 1n quel sacchl le spoglie dell’Egzitto, PTE
parandosı a ] vViag &10 che ebbono intraprendere per la erra di
Canaan, destra medesimı che vlagglano pel deserto
dı C854 parmı questo ıblıco avvenımento eSSeTrTe un’ allegoria

vita presente, ne quale raccoglıamo meriıtı buone
ODETIC, viagglando 1a terra a NnO1 TFOMESSA, che 1a patrıa
eleste

Auch de Ross]ı Wl N1CcC abgeneigt, die Malereı unter der
linken Absıs auf G1n bıblısches Ereigniss beziehen mıt einer
geistreichen Einschränkung jedoch, dıe das ıchtige ahnen liess,

66  66 Dato eziandlo, sınd SeE1Ne orte, che 1a ıttura rappre-
sent] SsSoggeLLO i1blico, questo' DEr la singolaritä Sua e ] ıIn quel
uog0 NO parmı debba eSSeT’e stimato estraneo alle reminliscenze
del an sScarıcato all’empor10 t1iberino ortato 41 forn]ı de1l
plstores, che ebbero sepolcreto 1070 proprio 1n quel ce1iım1ıtero (di
S Domitilla) ” Hıerbeli dachte die Frumentationssce-
Nen aus der Geschichte Josephs

Soviel Wahrscheinlichkei diese Ansıcht auch immer hat,
konnte ich mıch dennoch des Gedankens nıcht, erwehren, dass In
dem Fries Scenen AUS dem realen en ohne irgend welchen
ezug aul eın biblisches Factum dargeste selen. Um dieses COIMl-

statıren können, untersuchte ich 1M Hiıntergrunde der Scene mit
den Sackträgern und 1n dem unier dem Bäcker, auf welches
der Arbeiter zwıischen den Berittenen ueilt, jede Spur VO  —

Farbe und W AT° WIT.  1C ylücklıch, hıer . eın mıiıt
WEe1lMastbaum, ege und l1auwerk, ort &NT OSSC Barken

entdecken, denen dıie JIreppen angelehnt sınd. Unter
der einen sieht Na  — NOC elner Stelle die yrüune arbe des
W assers, und 1n der zweıten das etreide, mıiıt dem —  mN angefüllt

Annalı dell’Istituto 188 230
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ist Damıt W al dıie Erklärung der se1t Tel Jahrhunderten mM1lssver-
stanrdenen Scenen Von elhst gegeben: die Schiffe deuten den
Stapelplatz Roms A das Empor1ı1um t1ıberınum Fusse des A
ventinus; 1erhın brachten die Tiberschiffer (codicarli) das aus

den Provınzen gelieferte etreide, welches 1n Ostia aufgespeicher
lag; die Sackträger Lrugen C WI1e WITr aut dem Bilde sehen, 1n
Säcken ın die nahegelegengn städtıschen Magazıne und peicher,
und VON da 1n ZTrÖSSsSeren Quantitäten ın dıe Ofizınen der Bäcker,
welche 1n jJener Ze1t auch das esch4 des Mahlens besorgten;
dıie s1ıeben Männer, die augenscheinlich E1n lebhaftes espräc mı1t
m1 einander führen, ich für hervorragendere Mitglieder
des colleg1um pıstorum, und ın den zweı Berıiıttenen sehe ich
Beamten der Annona, welche be1l der Ausladung des Getrel-
des die ufsıcht. führen Be1l dem noch erhaltenen mıt dem

1n der and dachte ich den Praefectus aNnNOoNae

elbst, und be1ı dem Zerstörten miıt der Lanze sxe1ınen mi1lı-
tärıschen Adiutanten, doch cheint dıe Bekleidung jepeé
infach Se1N.

amı Wa meın Studium der Fresken 1n der Cripfla egl1i
postoli grandı noch nıcht abgeschlossen. Bosios Abbildung (l. (

Q2ZT) Ze1& N VO  — der Gruppe, 1n welcher ]Jetz der Bäcker
miıt, dem modius constatırt ist, einen ]Jugendlich schönen Mann,
der mıt dem aus eiınem isolirten spıtzen üge elre &OT CSSC
W asserfülle schlägt, und rechts eınen gyleich ]Jugendlichen Mann,
der die herabgewlassene Rechte über vier hohen, mıt kleinen Bröd-
chen gefüllten 4Aörben ausgestreckt hält ın Jenem S1e Mois6®,
quando percuotendo 1a pletra fece scaturır’ pCI dar da bere
all’assetato popolo d’Israele n ın diesem s  s U’ıstesso Moise CO  — 11

Vergl darüber Marquard 0 cıt 131 Die Basılica des hl Pau-
lus bewahrt. dıe Fragmente der Grabschrift eines ENE (thlianus),
welcher (ntfur10) ”T (ecLurae) (onae) WAar'; uch e1n
centurıo AL ONAE kommt VOVLT,
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panı, (C108 1a manna) che dal 1elo, CON la quale fuü
tiato L’istesso afil2mato popolo, ne| eserto Y e

Garrucel C: Layv adoptirte e1 Zeichnun-
CN Bos10s, egte S1e aber 1mM Anschlusse die Personification der
Kırche (siehe oben 5.26) ın einem andern Sınne zZUuUS „ La chlesa ne|
CZZO, esi alla SUuU2 destra (vom Beschauer LiNnNKS) 1sseta CO

fede C  C rigenera col battesımo, alla sinıstra resp.
rechts) 11 medesimo Salvatore rıgeneratı SUO1 Helı nutre del pa-

celeste che la SU2 Pel battesimo entriamo ne Chle-
pSI V’eucaristia V1vyl1amo 1n es5s2 sper1amo la risurrezione

(et EqO yesuscıtabo eum), cOloro che dı quelie 1mma=-
colate carnı Al ce1ıbano ” ‚ Diese Deutung, genlal A1e 1ST, leidet

der unrichtigen Supposition, dass die 1gur auf dem aupt-
1n der eıne TAauU N

Nachdem es einmal aUuSSer er rage stand, dass das Object
auf der Hauptgruppe dem realen en entlenn 1St, gerlieth der
symboliısche Character fortiorı bel den Nebengruppen 1In's Schwan-
ken Um womöglich ein1iges 1C ın diese rage bringen, =
erwarf ich auch jene beıden Bılder einer SENAUECN Prüfung und
fand, dass auf dem U Linke_n der StAaO und der ısolırte els
mMit den Wasserströmen erIne fremde Z uthat des Künstlers sınd,
der für Bos10 die Zeichnung anfertigte; dazu hat der Mann nıcht
eın ]Jugendlich schönes, sondern wlıe der Bäcker e1n volles, dickes
Gesicht, eine runde Kopfbedeckung und hält ı1n der erhobenen
echten and eın eutlıc sıchtbares, kleines Brod asselbe
gilt auch von dem Manne; welcher anyf der gegenüberliegenden
Seite neben den Körben Sste mı1t dem geringen Unterschiede,
dass dessen rechte and den Körben herabgelassen ist.
Est ist hler qa 10 reimal erselbe Bäcker dargestellt: einmal 1n

Verbindung mıt dem Malter, dem characteristischen Abzeichen der

Die Körbe siınd Jetz fast SalNZz, VOIL der Figur glücklicherweise
die untere Haälfe herabgeschlagen. Taf. Il
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Bäckerzunft, sodann WI1e aUuUSs den gefüllten Körben e1n Brod
herausnımmt, nnd schliesslich W1e ein olches vorzeigt. Man
wırd 1US dieser eigenthümlıchen Wiederholung des gleichen (Ge-

genstandes vielleıch NIC mıt Unrecht auf eine selbstgefällige
Hochschätzung des Bäckergewerbes schliessen können.

Es wurde M1r der Aehnlichkeit der echten Gruppe
mı1t jener der Darstellung des Wunders der Brodvermehrung VOI'=

gehalten, dass die Scenen auf den beıden Nebenbildern yYmOOl-
sche Se1In können, dıe sıch auf dıe Kucharistie beziehen: rechts dıe

Brodvermehrung, J der Herr mıt einem der wunderbar Vel’-

mehrten TO

egen dıese Kınwendun bemerke ıch, dass be1l er Aehnlich-
keıt eLWAaS Wesentliches, der STAaO, e m1t welchem der Hei-
land Jenes Wunder Wn dass ferner ıne derartige Zusammen«-

stellung ın der SaNZCN altehristlichen Symbolı eın nalogon
hat; denn die se1t Janger e1t, zerstörte Darstellung Christi mıt
den eucharıstichen Broden 1mM Pallıum auf dıie Nan sıch eLwa
berufen könnte, ist Da sonderbar, als dass INa  — S1E ohne eden-
ken hinnehmen könnte, und ich befürchte, das auch hıer. dem
Künstler Bos1os e1in ähnliches Missgeschick wWw1e oben zugestossen
1St; sodann ist, die Aehnlichke1 der vollen (G(Aesichter be1 en
dreı Hıguren auffallend, dass 1E unmöglıch N1ıCcC beabsichtigt
Selın kann; schliesslic wıderststreıitet eGSs dem Gen1us der altchrist-
lıchen uns symbolische Scenen olchen Aaus dem realen en
unterzuordnen, WAas hıer der Hall Se1INn würde., W ıe sehr aber
dieses der Absıcht des Künstlers fern lag, sehen WIT seliner

Die Scene befand sich 1M eubicolo erZ0 des Bos10, 24  Ig und
ıst, wıedergegeben bel Garrucel LAaY Dieses Cubieulum liegt
Kusse der gyrandıosen Hauptreppe der Domutilla: katakombe nd wiıird VONN

en modernen Kossoren eubicolo del Davide yenannt, weiıl uf
einem Gemälde der Decke der jJugendliche Davıd, W1e ZU Kampfe
wıder den Riesen Goliath auszieht, dargestellt 1st
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tactvollen Vertheilung der Malereıen dieser Krypta die Symbo-
ischen Scenen dominıren ın den beiden Zr OSSCH Tribunen und In
den kleinen Absiden der ATrcosolien, Währefid die Scenen aUS dem
realen en auf einen SallZ secundären atz, ämlıch ın den
schmalen Fries und ın den Hıntergrund der Galerlie VO1'=

wlesen sind.
Mit dem Charaecter der Krypta harmonirt übrigens sehr gur

die Änwes enheıt der Personificationen der vDLieEr Jahreszeiten auf
dem des guten Hırten ın der linken Concha; denn VOoNn ihrem
regelmässigen echsel hängt Ja das edeıhen der He  TUCAHTLeEe
ab Wır en dieselben ıIn auffallend ähnlicher Weıse ZTrUpPpPLL
auf einem ntıkem Trinkglase, welches einem praefectus UNNONAEC

edicır WarLr,. Das rıgına exıistirt N1C mehr, doch fand de Rossı
davon 1ne gute ople 1n den Scheden des Suarez und veröffent-
lichte dieselbe ın den Annalen des deutschen Institutes 6 LayY
aggıunta 250)

Das oben hervorgehobene Abhängigkeitsver Itnıss der
atakombe der Domiutilla der erstien kirc.  1lchen Re=
g10N, welche antonomastısch horrea hless, und die An  -
narısche Verwaltung iıhren Sıtz hatte, gx1ie uns den Weg ZU.

rıchtigen Verständnisse des auf 21 £.beschriebenen emäldes
Ohne Z weifel SLEe die Darstellung mıiıt der Ann 0)0087) ın engstier
Beziehung. Darauf deuten [— —— m ] abgesehen VON der ähe derselben

den eben besprochenen annonariıschen Scenen VOTLT' em

die Gegenstände hin, welche der aler den einzelnen Figuren

Das JER stammt AUSsS dem nde des vierten oder AaUSs dem üunften
Jahrhumdert und ist ı1n wel WYelder eingetheıilt: ın dem OD ren ungleich
grösseren ateht der praefectus ANNONAEC neben se1lner Gattın, umgeben
VOnNn wWwe1l Kindern (Iinks 1n Scohn, rechts eine Tochter), zwischen den
Gliedern der Familie sind die kleineren Fıgyuren der 107 Jahreszeiten VEl -

theilt; ın dem schmalen unteren WFelde sıeht INa nach de KRossi’s Vermu-
thung den Sohn des Praefecten ın der Ausübung se1nNes Amtes steht.
VOr einer grosSsecn Waage, die auf einer hölzernen Vorrichtung angO -
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beigegeßen hat, dıe auf beıden Seiten der sıtzenden Hauptfi-
Sur aufgestellt sınd : Wr sehen zunächst die Waage Von der
orm der noch heute üblıchen Schnellwaagen; der ]Junge Mannn
also, der S1IEe LräQT, ist vermuthlıch e]ner VOIN den auf nschrif-
ten häufig erwähnten macchıinarıı; der Mann dane-
ben, dessen HKüssen das (zJefäss ste erweıist sıch Urc den

) en 1n beiden Händen hält, als einen LPNSOT frumentari-
Eın olcher Getreidemesser « Namens Maximinus ıst, Da

auf einem Grabsteine Aa4us der zweıten Hälfte des rıitten ahrhun-
derts orafirt, der früher dem kirchérianisc_hen A useum angehörte
und eute ı1n der Jnschriftengalerie des lateranensıschen alastes
aufbewahrt WilLd ; Wa gyeben davon e1n Facsımıile nach _

SeI’em alCcOo auf WAar ca I1l, Der Ort Se1Ner Provenienz ist
unbekannt; vielleicht verschloss eın Gr ın der atakombe
der hl Domiuitialla M axımiınus steht auf dem Grabsteine neben
dem Modius, AaUS welchem Aehren herausragen, und hat ın
der Rechten dıe virga ® j wırd AMICUS 0OMNLUM , Freund er
genannt, und W 1e WIT vermuthen können besonders derjenigen,
denen be1 den Jargitiones frumentarıae als Christ eingedenk

bracht ISt: daneben zıeht e1n Arbeiter an einem Karren, Von dem LUr die
Deijchsel sichtbar ist, dann kommen zZzwelı Fuhrleute miıt Wwel Pferden,
welche dıe ‚asten Z Waage bringen.

Der tab ( virga — regula ) dıente dazu das überflüssige Ge=-
treide Malter wegzustreichen.

Pıl XI Veregl. Lupı, Kpıtaphıum Severae tab VIlI
DR. dıe Grabschrift UE ersten Male veröffentlicht wurde;

nach Lupi brachte q1e neben andern Muratori, Thesaurus insceriptionum
1912 n ß Martigny Ihetzuonnaure ed 467 und Kraus Realency-

clonddıe 401 ; ın einer schönen, geireuen Copie erschien S1e ın dem
Prachtwerke [0)01 Peret Les Catacombes de KRome pl N] H.

5) Der Unterschied cAheser virga VO  e} jener mıiıt der Knopfverzierung
auf dem Gemälde erklärt sıch A US der Verschiedenhait der Monumente:
hiıer eın Grabstein, ın welchen der Lapıcıde dıe Inschrift und diıe beli-
stehende Gruppe, yut und schlecht 6S konnte, hineinkratzte; dort
ein. Fresco, welches eın Künstler malte
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der ortie des Evangelıums (Luc NI 38) » Bonam e
confertam el superefluentem ZUSEMESSCH hat

Wır en a|lsSOo schon 7 wel Klassen VonN Beamten (allerdings
der nledrıgsten Stufe ) constatirt, dıie 1mM Dienste der Annona

star_1den. Dieses Z1e uns das Rec fÜr einen ähnlıcheu Beamten
auch den üngling halten, der rechts VON dem Sıtzenden Ste

und, wWw1e es scheint, VON diesem die dargereichte Ro  T  Ü  le 1n Kmpfang
nımmt. Aus diesem Grunde gy]laube ich auch, dass der Secun-
dus ist, welchen der Befehl SECUNDE SUME, nımm (die
Rolle)! sıch rıchtet Der Befehl ist übrigens viel vas q IS
dass man AaUuSs ıhm eiwas Sicheres auf den Inhalt der
schlıessen könnte, vielleicht stand 1n irgendwelcher Beziehung

einer Getreidevertheilung.
Die largıtiones Irum entarıae die inelsı *)— wir w1ıederholen

nochmals dass die Zeıit iıhrer Abschaffung nıcht feststeht fanden
inder porticus 1nuela 5} Ssta welche ostla a  e} diese DOL-
ticus gylaubte ich anfangs ıIn dem Hıntergrunde der Scene arge-
tellt, sıch anscheinend hölzerne, rothgemalte Gebäude C 1’-

en Be1l ENAaUCLEM Zusehen fand ıch aber auf dem äussersten
ınken Hügel des vermeintlichen ehaudes ıne Console oder

Stütze, dıe ich bıs dahın fÜr herabgeronnene FHarbe gyechalten hatte
Dieser Stütze entsprach auf der echten Seıite ıne ähnlıche, dıe

Jetz mıiıt, dem ucC herabgefallen 1st W as WIT also 1M Jınter-

grunde sehen, ist, nıcht e1Nn Gebäude sondern 1ıne AT epogito-

ach dem Blicke des Befehlenden müssfte 10A1l en Secundus auf der
lınken Seıte suchen, herscht jeduch ı1n der ZaNZEL Scene ıne dOl=-
che Monotonle, ass M1r der angeführte Grund al< unzureichend erscheint.

Dıe ZU unentgeltlichen Kmpfange des Getreides Berechtigten
hlessen 1NnC1ıs1ı von en Bronzetafeln, ın denen ıhre Namen verzeichnet

Marquardt 124
Bekanntlich sind D ecoemeterilalen Fresken die Gebäude ın der

ege urc. ein1ge wenıge Striche mehr ange deutet als gezeıichnet,
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r1Uum, ü eıne Vorrichtung, die den Wänden der Magazine
oder der Kaufmannsläden befestigt War und A Aufnahme VON

(GJefässen mıt el oder W eın SOWI1e auch VON Säcken mıiıt, eLreıde
und andern KFruchtgattungen diıente ')

Es bleibt nunmehr festzustellen, WenNn der 1n der Mitte sitzen-
de Mann edeuten hat Offenbar ist eın Beamter höheren
Langes q IS diejenigen, welche ıhn umgeben, weil ihnen  .
eiehlen hat; andererseıits wıird der Abstand N1C. SO-

se1n, dass INa  b den praefectus oder subpraefectus
denken könnte, denn Se1Ne eidung ist einfach, unter-

Sche1ldeTt, sıch Iın nıchts VON derjenigen, die die übrıgen tra-
SCcH Deshalbh möchte ich iıhn für einen der Oberbeamten halten, wel-
che be1ı den monatlichen Frumentationen die UIS1C führten,
dieselben eıteten

Der oben ausgesprochene Grundsatz, dass die altchristlichen
Unstlier dıe Scenen aus dem realen en den symbolischen
terordneten, auch be1l diesem Arcosolium se1INe Bestätigung:
die eben erklärte Scene ist auf der HFrontwand über dem Bogen,

WIT gewöhnlich HS Ornamente antreffen, während der her-
vorragendere Platz, dıe S1IS des Arcosols, VOL den symbolischen
Scenen OCCUPLTT ist, 1ın unten WIT. der Herr das under der
Brodvermehrung, rechts schlägt Moses W asser AaUuUsS dem Felsen,

Kine äahnliche mıt allerleı (Gefässen angefüllte Vorrichtung bDe-
{AIndet sich autf einem Basrelief ın dem Garten des deutschen archaeolo-
gischen Institutes auf dem Capitol ; dasselbe stellt das Inuere eines Vıic-
tualıenladens dar

Solche, denen diese Conjectur oder Vermuthung nıcht conveniırt,
können vielleicht einen (0)01 den Geschäftsführern AaCctores f{rUu-
mentTo ) denken, welche das al< Irıbut eingebrachte (z+2etreide 1n Kmpfang

nehmen und weıter verabfolgen hatten (Marquardt Co 125 \
oder einen gyrösseren negotiator frumentarıus. Ks ist bedauern,
dass 10A1 nıcht mehr sehen kann, Was für distinetive Merkmale den
beıden ausserstien Figyuren beigegeben PEN; diıese hätteg vielleicht je-
den Zweifel beseitigt,
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und 1n der ıst der Verstorbene, W1e mıt ZU Kreuze
ausgespannten Armen betet !

Es verdient noch hervorgehoben werden , dass e1INer der
Beamten L1LUT wen1ige 191 VO  — dem Arcosol1ium enNtIern Se1n
Grab hatte‘; es ist. e1Nn locus bisomus, eute erbrochen und sSe1INeESs
nhaltes wW1e der Verschlussplatte mı1% der Inschrift eraubt Die
Malerei, die das Grab schmückte, 1st ZUIL Theıile mıt dem Stuck
ZEeTrStÖTT, INa A1e 1U noch e1InNe männlıche Orante n dıe SaNZ
W1e dıe Beamten auf der Scene gekleidet ist Das Fresko wurde
bisher Sar N1ıC eachtet, {Ür uns IstT, es VOL besonderem Inte-

PeCSSC, we1l 655 e1n Grab zeıgt, 1n dem e1n Beamter der AN-
NO ru

Schon ın den ersten Ze1ilen der vorliegenden Arbeit hob ich
die gyleichförmiıge und yleichzeitige Anlage der Keg1on hervor,
ın We_1eh9r die uletzt, beschrıebenen Monumente lıegen ; iıch wI1es
ferner auf einıge Eigenthümlıchkeiten dieser Monumente hın und
cCONStLALITIE ıhre NSCH Bezıehungen der Annona: 6S drängt
sıch d a‚her VO  e selbst dıe rage auf, oh WIr N1C 1ın jener Re-

&10 dıe Begräbnisstätte des Collegium ISO UM und lder n1T dieser
Sodalıtät ıırten Beamten der Annona sehen haben Doch da-
rüber wiıird uns de Rossı 1n dem vierten IO seINeET MenN-

alen Roma sotterranea elehren
Zium CcCAliusse wollen WITr eınen kleineren Au{fsatz veröffent-

lıchen, mıt dem uns der TT OSSC Archaeologe eehrt hat Ur

diejenigen, welche der iıtalıenıschen prache nıcht, &anz mächt1g
sind, ügen WITr Z bel, dass der Aufsatz eine metrische Grab-
chrıft elınes VPraefECIUS behandelt, welcher 1n der Basılıca

EKs ist ohl selbstverständlich, dass 1 dem Arcowliuml dıe Haupt-
p der Scene beigesetzt WL

Die Aufsätze er’er italienischen Collegen werden WIr ın deutscher
Uebersetzung bringen, mı1t diesem erstien ylaäubten W i_r ıne Ausnahme —

chen Zı sollen.
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des hl Sebastianus auf der appıschen Strasse , und ZWart iın der
dem eıligen selbst gewelıhten Kapelle egraben WAaTL’.

Der Originalstein ist, ın der 1inneren Eıngangswand der Ba-
sılica rechts VO Eıntretenden eingelassen ; wurde verstiüm-
melt, WI1@e WIT ihn heute sehen, be] dem auf Kosten des Cardinales
Francesco Barberinı ausgeführten au der Basılıca 1mM Jahre 1672
gefunden. Duarez, 1SCHO VON Vaiıson, ergänzte wiıllkührlich
die fehlenden OoTTie und Buchstaben, und se1Ne Ergänzungen &1N-
SCcH ZU el auf die moderne ople üÜüber, welche INa  - ın Marmor
ausiührte und ın der nämlıichen Basılica dem rigina gegenüber
beifestigte. ach der ople wurde die Inschrift VOoON Galetti1 ın die
Inscerintiones Romanae ın fimt aev2 (d% I 1, 1) aufgenommen
und Aaus diesem er entlehnte A1e Vıtalı fÜr sel1ne Storla d1-
plomatica de1 Senatorı dı Roma 3öl, der auf Galet  ül gestütz
den 1n der Grabschrı gefelerten ypraefectus ANNONAE den LrOM1-  ‚x
schen Senatoren des zwölften Jahrhunderts e1zä Die Inschrift
gehört Jedoch nıcht dem Mittelalter, sondern dem Ende des vierten
oder dem ünften Jahrhunder A, a 1sSO einer Zeıt, In welcher die
praefectura UNNONAE ıhren alten uhm ereıts eingebüsst hatte,
wWwW1e WIr AUS e1iner Stelle des 0  1USs (De philos. CONS, IIL,
entnehmen : S27 QULS quondam nOoNULl PUTASS ANNONAM , MAgNUS
habebatur UNG nraefectura qwıid abjectius?

Deshalh Q1e won die von de Rossı numMmMehr rıchtig ergänzte
Grabschrı den OCUTSUS hOonOrum, den der praefectus ANNONAEC urch-
laufen, In umgekehrter Reihenfolge A ındem S1e etzter Stelle
die praefectura ANNONAEC erwähnt, die dem gefeilerten ANonymus
den Weg höheren Ten (comes ın aula sc1l. PFINCIPIS) bnete,
bıs chliesslich einer der einflussreichsten 1m ”” der
Senatoren wurde.

ROoM Jos ILPERT.,



ELOGIO METRICO SEPOLCRALE
D’UN PRAKEFEC TUS ANNONAE

DE SECOLO QUII\ITO DE SESTO

Avendo ın questi oglı 11 ch S18NO0r ab Wiılpert applıcato
all’ıllustrazione d’una ıttura fino ad Ol’2A Oscurıssima del eimitero
dı Domiutilla preSSo la v1a Ardeatina , Cc1Ö che neg]ı Annalı e11l’-
SL1ILULO archeolog1co German1co (a hoO accennato cırca le
relazıonı de1l eimiıterı erıstlianı regıone prıma eccles1astica
(posta tra la destra dell’Appıa @  e la V1a Östiense) CO  — 1pen-
entl dall’o/kcıum ANNONAE YO1S ne reg1one subaventina,
Opportuno chlamare V’attenzione deglı studios1ı eplgrafia -
tica medioevale ’elog10 metrico sepolcrale d’un praefectus
ANNONAC , ConNnservato ne basılıca dı San Sebastliano. La stOoT1A
dı otesto monumento NO  — solo SLATLAa iino ad Ol’a igynota,
involta 1n gTaVl errorı vızlata In radıce da alsa attrıbuzıione
a ] med10 EeVÖO d’un personagg10 spettante aglı ultımı emp1 del
ente 1mpero L’OINAanNO.

{ 1 frammento YeNU1NO lapıde orıgınale afisso alla
parete destra rıspetto ch1 entra nNne predetta basılica ; 11 1068  =

desimo rıpetuto intero ECCELLO L’ultimo 1mper-
fetto) ın copla moderna incisa tavola aflissa alla
parete sinıstra, ( comiıncla : HIC EST NESTOR. Ma
sole ettere rF1mMangono0 le vestig1a ne| frammento antıco ; 11
OINle NESTO?E{. mo Te partı del SoONo supplement.i
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propril copla moderna, de1l qualiı 1aMmMo0 CEI’CAaT’e ”’autore
ed il fondamento

Galletti ha pOoStO quest’elog10 Lra le 1ser1z10n1ı dı magl-
stratı del senato popolo romManOo, SEcOoNdo la lezione intera
copla moderna ne| LOMO {1 Inscrintiones TOMANAE ın fimı aevVv?

I I 1; avyvertendo 1n SCNHNEIC, che MONUMENTUM vetustıissımae
aetatis, Eeglı intendeva Certo diıre dı etäa vetustissima ne|l er10do de]
medio C0 Vıtalı ne storla diplomatıca de]l senatorı dı
Roma pasS 31 rıpete 1a copla del a  e  O ead annOoverö 11
Teteso Nestor Lra senatorı de|l PFr1nc1p10 ı1n C1rca del SECOLOo duo-
decımo. Ma ne 11 NOINe Nestor @ genu1n0, n6 V’elog10 dı che Lrat-
ti1amo, de|l medio EVO.

schede autografe del Duarez, VEeESCOVO dı Vaıson % L’AaC-

cCo ne| codiece Barberinlano XXXWVIUIL, 100 (di cartie NO  —_

merate) 1 egge Insculpta haec jegebantur ıNn MATMOTE renerto
ıN vebastianı VLa Anpta, OU' Emm Card Barberinus ınstau-

SAartia eCIia et sacellum emtirueret MAagnNificO: sunplevı
quae desiderabantur ineola subzerta :

hıc S1tus est nestor ens LEMECALT'EC sepultos
aetlor EMPYFEAM eaeli QquO surgat ad
inmaculata DiAE CONSETDANS oedera mentis
concılıo splendens prudens et (M4) OE enator
inlustres mer1ıto cepl venerandus honores
sublımısg. COIMNEeS NOtUS vırtutibus aulae
V1yıdus aNNONAIN rexıt, el consul COUS .

La pletra adunque fü TOVaAatTtaAa COS1 mutiıla COING 0221, ne
cappella medesıma dı San Sebastıano ; quando 11 cardıinale Tan-

Barberinı la rıfece fondamenta ne| 1672 versı 1N-
terı Incısı 1n da INanO moderna SONOo u esemplare q -
quanto varıato del supplemento arbıtrarıo del Duarez; ne hanno
altra autorıtä, che dı congetture de| medes1mo Suarez dı ch1
tentö migliorare 1l prımo tentatıvo congettura proposto da uı
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versı ne lapıde antıca NO  _ SONO divısı 1n liınee regoları, quali
1ı traser1ssero supplirono Z Suarez ed 11 lapıcıda copla
moderna. La pletra 6 mutila 1n ambı atı dee esSSeTrTe restituita
1n C1Irca nel modo seguente :

hic DOSLIUS vict2oR FIDENS REMEARE LAÄKETIOR

SUPETAM tandem SVRGAT NMACULATA

DIAE CONSCTVDANS FOEDERA MENTIS SPLENDENS PR;

EeNS et ybe ENATOR INLVSTRES MERITO ENn€

yandus AÄonorESs SVBLIMISQ.
»irtutibus AuUlAER VIVIDVS ANNONAM CA LEL

Le ettere SONO iırregoları, del t1pnO dı quelle del secolo quinto
adente de| SeSTt0 ® al quale eMpO CoOoNvlene 11 CULTSUS honorum
de|l personagg10 odato nel INe6,

Nel Vn 1AM0 supplire COSNOINGC, che ermiın1ı ın
11 Suarez propDOSEC Nestor COS1 fü 1NC1sS0O ne Copla
moderna; COSNOINC LFOPPO L’ar’o neglı ultımı secolı dell’im-
pOorO, perc1ö improbabıile. S1 cancellı adunque 11 Nestor inde-
bıtamente intruso Lra senatorı dı Roma del medio EVO dal Vitali;
( SE  MM SCE1LYVA dubitatiyamente Viıctor.

Ho prefer1to hıic DOSLUS 1IU’h12C SICUS est perch la seconda
ormola classıca, la prıma COoNvlene megl10 allo SL1LIE del eMDO

indicato dal contesto dell’epigramma paleografia. Ma l’una
l’altra 0OTNAa al medes1imoa ed indıfferente. copla INaTrl’-

moderna fu 1NC1S0O erroneamente ne lapıde
antica la TAattura del margıne super1lore da de|

l’apparenza allace dı 1la Nne linea rimane chlara
(  G quası intera la ettera dopo LAKTIOR; 1a quale sclude L’em-
DYY COM , congettura del Suarez, copla moderna:
LAKETIOR CAELVM SURGÄAÄA'T

la pletra orıginale (sı egga QV 0), NO  _ V
11 mM10 supplemento ıN SUDETUAM tandem congetturale. Nel versı
seguent. Nnu. ho muta.to Parti restituıte dıyınando dal
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Suarez ed accettate ne copla moderna. Nel fine perö
dell’epigramma 11 Suarez lesse * VIVIDVS ANNONAM

Consul CO lezione supplemento contrarıı al residui delle
ettere antiche, le qualı certamente SONO Na 1]- car-

continuaYa, COMe riıchiederebbe 162 consul CO terminava
ın quUeStO 0, essendo vYu0otLAa d1 serıttura la partel imanente
inferiore de| 1NO., L’autore copla moderna rıfiutö la pr1-

ezione del Duarez ; ne integrare ı ] 10 lascıo
ımperfetto. ancano due sole parole pCr complere Ll’esametro :

queste 1’an allusıye a ] regg1imento dell’annona , OMNe le
precedentıi, dovyremo eggere AÄNnonemque @  C CEeT’cCAaTe verbo
esprimente ullec10 dell’esıgere verıflecare l CAanNnÖonNe urbico, C108
Ul CAanone varıe specıe alımentarı pagato 1n natura
provincle ; 8., AÄnonemque DrObavit. Cis LFrOPPO incerto, n6
ho ardıto segnarlo nel supplement..

La prıma proposta de| Suarez Consul COUS SUPPONEVA, che 11
efonto lodato dal CAar’me fosse salıto dalla CUuT’’2 dell’anıucna al
consolato orjentale. Nel quale supposto il Suarez vrebbe dovuto
q 1 tutto escludere A Nestor 1gnNoto al fastı, PENSAaT’C q pIU OVYIO
Victor, cie appunto 1n Oriente dı®e 11 all’anno 424 SUO

consolato perö NO  S fü promulgato 1n Roma nell’Ocecidente
Del i1manente la pletra rifiuta la ettura Consul; ed sclude la
poss1ıbıli d’ıdentificare 11 personagg10 lodato 1n questo col
console dell’a 424

N8a alla U:a de  ınnona S11 poteva ascendere d’un salto al
consolato. Da quella praefectura N PassaVa ad un  S de]l governi
cComMMessS1ı 91 DIcCariL de1 prefetti1 del pretor10 $ bench@ ıl nraefectus
ANNONAE etia constantınlana fosse clarıssimus Circa tempIl
del NnOStTrO epıtafio Boez10 CrıSSe ! &7 QUWLS uondam nopulı AS-

sel UNNONAWM , MAQNUS habebatur UNG praefectura ' quicd abiec-

(1) Inser. Christ 278
(2) ommsen nelle Nuove memorie dell’lstituto dı correspond.

archeologica, pasS, 318



ELOGIO METRICO
tıus? (De nhilos, CONS, IIL, 4 quali parole ebbono essere
poste confronto quelle dı Cassiodprio 9 contemporaneo dı Boe-
Z10, ne formula nraefecti UAUANNONAE . Kolı rettoriıcamente magnlfica
quell’ofüc10 ; allude perö anche al diseredito, ın che e’a tenuto 11
mag1strato, che doveva ner Officınas nistorum CLOOSsque discurrereEL0G10 METRICO  45  tius? (De philos. cons. IIl, 4). Colle quali parole debbono essere  poste a confronto quelle di Cassiodorio , contemporaneo di Boe-  zio, nella formula praefecti annonae. Egli rettoricamente magnifica  quell’officio; allude perö anche al discredito, in che era tenuto il  magistrato, che doveva per officinas pistorum Cibosque discurrere  ..... et abiectis hominibus imperare (Variar. VI, 18). Laonde  parmi che nel nostro carme il cursus honorum sia accennato in  ordine inverso; essendo ricordata in ultimo luogo la cura del-  Vannona, che dovette aprire all’anonimo la porta del Senato. Dalla  quale egli sali ad una delle comitive {llustri nell’aula del prin-  cipe; e cosi divenne uno dei pil autorevoli nel concilio dei se-  natori. L’importanza del senato, alla quale allude il carme, con-  viene in modo speciale ai tempi del secolo quinto cadente e del  sesto; quando sotto il regno dei Goti crebbe l’autoritäa del senato  nell’antica metropoli dell’impero !).  Il carme fin qui dichiarato fa menzione dell’annona allu-  dendo ai prineipii della vita pubblica del personaggio sepolto  nella basilica di San Sebastiano; non a proposito della morte di  Jui e della tumulazione in quel sacro luogo. Percid non ha veruna  attinenza con le relazioni da me notate tra i sepolereti subur-  bani della regione prima ecclesiastica (dalla destra dell’Appia al-  l’Ostiense) e la statio annonae Urbis ed il corpus pistorum nella  regione urbana subaventina. N@ debbo pentirmi di non averlo  ricordato a proposito di quell’argomento.  G. B. DE Rossı.  1) V. Usener, Das Verhältniss des Roemischen Senats zur Kirche  in der Ostgothenzeit nel volume intitolato: Commentationes philol. in  honorem Theodori Mommsenii pag. 759 e segg. Cf. Mommsen, Ueber  die Acten zum Schisma des Jahres 530 ne_l Neues Archivete, X. p. 581-  585.et abtectis homınidus LmMDETAarE ( Variar. VI, 18) Laonde

parmı che ne|l NOSLrO 11 CUTSUS honOorum S12 aCCENNATO ın
ordine INn VersSO; essendo ricordata 1n ultımo luogo 1a Cur2a del-
l’annona, che ovette aprıre all’anonımo 1a porta le| Senato
qu el qal1 ad una elle cComıtıne illustrı nell’aula del prin-
C1pe ; COS8S1 diyenne un  S de1 p1u autorevolil ne|l concılio de1
natorl. L’importanza del senato, alla quale allude 11 Cal’mMe, CON-

viene 1n modo speclale al templ de| secolo quinto cadente del
SESTLO ; quando Sso 11 PESNO de1l Got1 erebbe L’autori de]l SeNAatLO
nell1l antıca metropolı dell’ımpero

fin qul dichıarato 6 menzlıone dell’annona allu-
dendo 1 prine1pll vıita pu  1ca de| personagg10 sepolto
ne basılica dı San Sebastliano; 1O0  —_ proposito morte dı
lu1ı ( tumulazıone 1n quel uogo Perc1ıö NON ha Verun2

attınenza CON le relazıonı da notate Lra sepoleretı SUubur-
banı reg1ıone prıma ececles1astıca (dalla destra dell’Appia q l—
l’Ostiense) -  C la statıo annomie VO1LS ed 11 COr DUS nistorum ne
reglione urbana subaventina. Nö debbo pentirmı di NOoON averlo
ricordato propos1to dı quell’argomento.

Rossı.

Usener, Das Verhäaltniss des Roemischen Senats ZUr arche
aın der OÖstgothenzeıt nel volume intiıtolato ®! Commentationes ohilol, ın
honorem T’heodorı Mommsenn Dası 799 S  Q Mommsen, VUeber
die cien U Schıiısma des Jahres 550 nel Neues Archiv eEic, 981 -
58



TAGEBUCHER

UBER DAS KONSTANZER KONZIL

VON

FINKE

Die réiche Von Nachrichten, welche für das Baseler
und Tridentiner Konzıl 1n mehr oder mınder ausführlichen 'Ta-
gebüchern uns ernalten sınd, entbehrte die Zeit der Konstanzer
Kirchenversammlung anscheinend völlig. Und doch War gerade
für diese Tage folgenschwerster Ereign1sse und Entscheidungen
es sehr erwünscht, N1C blos die T’hatsachen, uud ihre Aufeıln-
anderfolge, sondern auch die Gründe, dénen S1e ihre Entstehung
verdankten, worüber äulig die subject1iv gehaltenen erıchte
eines Tagebuchschreibers besser als oIllzıelle Darstellungen 1N-
formieren, kennen lernen. Wenn ich ıIn folgendem den ach-
wels versuche, dass ZU.  S mındesten 7Wel agebücher AaAUuSs der
Konstanzer Zeit, das eine SanZ, das andere 1n dürftigen ruch-
stücken, 4uf uUuNns gekommen sınd, @1 zugle1c VOoNn vornher-
eın her vorgehoben, dass 0U b das vollständıg erhaltene unNns eine,
allerdings sehr werthvolle Bereicherung unseTeTr Kenntniss des
chalens und Treibens ın Konstanz bietet; be1 dem andern wieg
eın psychologisches Interesse VORn® Urc die Fixierung desselben
und dıe Eıngliederung 1n die Schriftenreihe einer ekannten Per-
SONLIC.  eit erscheint das Bıld derselben klarer und ‚bgerun-
eter.
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Ks Siınd Z WEl der bekanntesten und einflussreichsten Per-

sönliıchkeiten der Ausgangszeit des STOSSCH Schismas angehö-
rend welche ich als dıe Theber der beıden Tagebücher ansehe,
beides Antıpoden iıhren Anschauungen, e1l der e1Ne N1C das
geworden, WasS der Andere erreıcht hat Dietrich vVO  S Niem und
Wilhelm Füillastre, ardına VONL ST Marco

DIE UNS ERHALTENEN BR  KE

DES TÄGEBUCHS DES VON NIEM

ass 1eirıc VON \\1em tagebuchartıge Aufzeichnungen wäh-
rend der ersten Konstanzer Kpoche vemacht aussert, selbst,
dem 'T'heıle der Vıta ohann ‚ der sSpätestens Frühsom-
INe1* 1415, urz nach der Absetzung dieses P apstes entstanden
ist, Die betreffende Stelle lautet :

Oredidıt (scil. Joannes A ALILI) tamen onstantiae per alıquot
enses ei iıbıdem rcbus PTO ve SUOo d1ısposıtis subıito
ad Bononiam redire el 1C solıto dominarlı. In QUO LaAamen
eu eie OPDIN10, Sed speraba ErMaXıme et the-
SauUr1S, quıbus diecebatur abundare, credens per oSs el per a 1108
modoas SUOS Su  lles satıs mundo COZNLIOS, qUOS vellet Germa-
11a COTrFUumMpETE, Seu ad consentiendum s1ıbhı omnıbus et per

inducere O0S5SE., Se«° domıno disponente, dum firmıus STare
absque ımpedimento crederet, ec1ldıt ei inextrica=-
1llem laborem. Prout haec alıas SCYLPS! et abbreviando hule h1-
storlae eddere voluı aeCc verba.

(1) Bei der Hardt Concilium Constantiense 11 349 Ich cıtıre
folgendem, W eNll iıch auch das handschriftliche Material eingesehen

habe Y LUr dort nach den Hdschr keın gedrucktes Material vorhan-
den 1st.
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1ne zwangslose Deutung des etzten Satzes verlangt zweierlel

von dieser Nıem’ schen chrift 1 dass S1Ee die Verhältnisse 1O0=
hann In Konstanz und seinen schlımmen Ausgang schil-
dert ; 2.) dass dieses ausführlicher.d entweder mehr InNs Detaiıl
gehend oder NECUE Nachrichten ringen geschieht. ass die orm
tagebuchartıig, erg1bt sıch sSOoWwoh| AZUuUS dem ehandeiten Gegenstand
wWwIe aus der Kürze der Abrassungszelt als höchst wahrscheinlich
Mehr q ls tagtäglıche Aufzeichnungen, W1e S1e uns och el’'-

fälscht. 1mM ritten ucC der vıta iıch 71t1re nach n ar
entgegentreiten, können es unmöglich SOWESCH Se1N.

Sınd diese Aufzeichnungen spurlos verschwunden ? Die eınen
behaupten, die andern äugnen So saz%ı noch Jüngst Lindner
ın seinem anzıehenden Lebensbi Dietrichs )) 6O Er ist gleich
darangegangen, die Kreign1sse m1% seiner fleissigen er
verfolgen und wahrscheinlich eine Art agebuc Z führen Leider
ist, uns dieses Werk verloren. enn eine andere Schrift In-
yektıive auf den AQUuUS Konstanz flüchtigen Johann, welche INa  } fÜür
diıe VOoNn 1eLrıc verzeichnete Schrift gehalten hat, ist, sicher
N1C Von ıhm verfasst. Ta letzteres wird aber von L,orenz 3
und enz ANSCNOMMEN.

Ks ist. hler N1C der Ort, auf dieses plumpste und gehäs-
sigste amphle der olchen Erzeugnissen sicher N1C aAUMenNn

Konstanzer Zeit, ausführlich einzugeben So sehr auch eın
Daar Andeutungen auf dıe Verfasserschaft Niem  s hinzuweisen
scheinen, der harakter der Schrift nach oTrmM und Inhalt,
w1e die gröbsten Wıdersprüche sonstigen, Ja gyleichzeitigen
Aeusserungen Nıem  S verbleten 65 Aber auch angenommen für
einen Moment, 1etLrıc Se1l der Verfasser, kämen WIT amı

In Zeitschrift für Kulturgeschichte, il
Im il se1iner‘ Deutschlands Geschichtsquellen be1ı der Bespre-

chung
In Drei I ractate AUSs dem Schriftencyclus des Constanzer Concils.
Gedruckt be1i V, d' Hardt S 1L, 206
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nıchts weiter. Von einem abbreviando 99 könnte dann UunmöÖög-
iıch die ede Se1IN, enn ın dem Buch der vila ohanns Stie
weit mehr T’hatsäc  ıches über seinen Konstanzer Aufenthalt, und
In der Invektive SLEe Sar nıchts, Was N1C auch 1n der ıta ent-
halten a

TOLZdem gylaube ıch, dass uns VON den Aufzeichnungen Die-
trich’s Bruchstücke eTrhalten und diese se1t nummehr 200 Jahren
bereits ekannt sınd.

Im z weıten und vierten an der Hardt’ schen Materıialien-
sammlung AA Konstanzer Konzıil en sıch zerstireut 1ne el
tagebuchartiger Notizen, die, zusammengestellt, e1n überraschend
einheıtlıches Bıld geben

Ich lasse mit, VUebergehung einiger weniger SaNZ indıfferen-
ter Stücke dieselben 1n ihren charakteristischen Haupttheiler.
folgen

Dominica reminiscere Febr 24) ambasıatores unıversıta-
tis Parisiensis praesentatı uerunt per Romanorum egem natlıonı
Germanicae, Ubı dominus 1’'CX longum ecı9 OTLANdO
praedictos ambaslatores, ut nostrae nationı et natlıonı ngli-
cCae conformarent !)

Ultima die februarı 1415 Febr 28 ) ın eccles1a Tatrum
minorum, rege Romanorum praesidente 7 ın mMultLtLudıne
requisivit oratores unlıversıtates, quıd sentirent de V12 cessionI1Ss
ei de forma, sub qua obligatio erı eberet exn1bıta domino nostro.,
Et respondendo dixerunt, quod esseli sanctlior, ] ustior, aequlor,
tutior ei, celerio0r vY12a ad perveniendum ad unlionem ecelesıie.
Addiderunt, quod verba obligatoria posita In cedula natiıonum
solum e1y1lem importarent oblıgatiıonem ei SO esse endum

et ]Uuro. Quod pr1ıus multis lacuıt el EqO dedi 2n AV1ISA-
mentlis MNer in .natz‘one. uae NO uerunt recepta, qula essent N1=

Hardt, IL, 236
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mMI1s dura, sed esSse mıtius procedendum. Tamen DOSTQUAM Pa-
yISLeNSES A  ıderunt LUNC nlacuıt omNnNibus -

Die U Martis AaNNO 1415 domiıinus nOsSTter Sanectissimus di1-
M1SS0 S  5 populı chrıstlanı tantae congregationi1s Christifide-
l1um laceratae ZTraVissime diıro schısmate NO  —_ INOT'e bonı pastori1s
sad mercenarlı|ı celam et furtıve habıtu mutato recessıt 1n nocte 1n
Schafhusen ( duce HFriderico praedicto. Kt altera die EXCUSYa«-=

torlas SU1 e 1CT1 duec1ıs pretensas el CcCLAaSs transmisıt 1tteras
domino regl Romanorum eNOTIS sequenti1s. In quliOus alıqua Ver-=

ba SUÜ:  Q WMNANUÜ SCYÜpSUL, Qu OC bene 02 STINATUIS.
In der vierten allgemeinen ıtzung - der zweıten nach JO=

hanns Flucht, WI1Ie auch UuLOT zählt gestattete sıch ekannt-
ıch ardına Zabarella 1m Eınverständniss mit dem römıschen
önlg und den Deputirten der Nationen Ü aber ohne Wiıissen der letz-

eren, einıge Abänderungen den Autoritätsdekreten Darüber
he1isst, est Sess10 secunda celebrata HOT ConNsequenter ın abbato
paschae.... Et cardınalıs KFlorentinus videlicet dominus Tan-
CISCUS de Zabarellis pronuntiavit artıculos infrascr1ıptos alıqua-
liter VrONTEr imnOortunıtatem cardınalıum decurtatos.,

In der folgenden Sitzung wurden NuUu  — die SaNZCN Artıkel Ve]’-

lesen: Sess10 tertıa CONSeEQuentier celebrata fuıt abbato infira octa-
V aschae. RL praesidente Cardıinale de Ursinis ePISCOPUS
Posnanilensıs de mandato econec1ılı1 artıculos inirascr1ptos et aliquos
reformatorios artıculorum praecedentis secundae SESSLIONNS, quod
articulos propter ımnOortundatem cardınalium PYO TUNC 0M1SSOS, PFO«-
nuntlavıt.

In der achten allgemeinen Sıtzung 1e der uUurce se1inen —

1kalen Antrag nach der K'lucht Johanns ekannte Biıschof Von

'Toulon 1ne ängere ede Die übrıgen Codices erwähnen S1e ent-

Hardt, ,  _-
2) Hardt, J
9) V, Hardt, I  g

Y Hardt, 1
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weder &ar nıcht, oder verzeichnen TU den. Text Unser ULOT &1bt
olgende Inhaltsangabe: Die saturnı mensıs Maıl cantaryvıt M1S-
Sa IDr Ep1scopus Tolonensıs fecıt ad clerum., Ubi
N Adueıt »erıtatem de DADA et cardınalibus. Benedicatur ANL-

domint emtSsCOPT! De PADOA dixit Maledıcatur OCUHYTO sua! HEit al
ere 1pse 1La mentıtus est, sicut l dieerem: deus NON est trinus
et uNnNnus, !)

In dem Bericht über dıe 1LAat10N des Papstes (am Mai)
e1s Verum est, quod domiını Cardıinales habentes ınter SC

cContentionem, QuU1S 1pS1S 1ret CUu prelatıs ad valvas ecclesıie
quıiıbusdam asserentibus, quod mMnı ordine cardinalıum unus

a  ıret, allıs dıcentıbus, quod duo diaconı 1T7e eberen ei ıta uUunNnus

cardıinalıis iıvıt.
Zum folgenden Tage heisst es nach Verkündigung des Suspen-

S10Dsedietes: Et pronunclata placuerunt raeter caudam a.d UMNNN-

nportunılatem mMAagıstrorum et ambassıatorum unNiversitatıs Parı-
SiCNSLS sıne scıtu et voluntate delıiıberatione natıonum apposi-
Lam per Romanorum IN et Johannem patrıarcham Antiochenum,
qula alıas Parisienses consentire NO  _ voleban Iın pronuntlationem
alıorum prem1ssorum NON 1lo adjecto. nde NON modıcum scanda-
Ium nublıce est LOrtum

Be1 den Anklageartıkeln Johann emerkt der
Verfasser: Die saturnı 25 Mar dominus Andreas electus Pos-
nanien sis artıculos egebat Kt, domınus Bertoldus Wıldungen de-

posıtiones est1um summarıe , NO  — eXPTESSIS nomiınıbis PrOpPT11S
eorundem artıculıs subjunxıt. Verum est, quod Om1Sss1 uerıint De-

XIV artıculı oblatı el eları robatı. u12a va scandalosı
fuerunt, de incestu GCcu Tratrıs Sul, de adulterı0
1PS1US et SLUprO et sacrıleg10 bene trecentarum monlalıum, QqUAs

V, Hardt, I
N Hardt, I  9 167
N Hardt, 1 180
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unus praelatus frater (JUEM econstitult Yısıtatorem ete
<sıhı ordınaverat Kt postea Corruptas pL fecıt, e4s abba-
t1Ssas et PF10T1SSAaS de LOX1CO PAaDaC, YuUO machınatus fu1t INOT’-
tem Isxandrı el Innocentil e1, homi1c1dııs Et quod violavıt Lres

el a@noV1L matrem el filiam et pater V1X evasıtk
KEt q uod dieitur ulderon pEeSSIMO Sonecinano cCapltaneo etc
Et alıa mMu scandalosa COMIMNISSAa Pro QuiOus Judicio INECO

deberet DEr concılıum CONTrAa M nrocedi, QUUAM 22
aut gNatia ehiberi

Wiıe SLE es m1% der VUeberlieferune dieser urc Z WE1 HOo=-
10bände Hardt’'s zerstreuten Notizen ? Miıt Ausnahme
der WEl schon der Ausdrucksweise ZU SaAaNZCN gehörl-
SCH Angaben über dıe zWeılte (4) und drıtte (5) allgemeine
Sıtzune stehen sämmtlıche MMenN, (neben kleineren, objec-
LLV gehaltenen Angaben, dıe dıese Zeit iallen), auf fol
07-104’ des ersten Bandes der eben erühmten wW1e ScChliecC
ekannten dreı Codices Elstrawıanı (nr 5069 71 der Hof-
und Staatsbibliothe Wien Dieselben enthalten C1Ne

ammlung VON Materıialıen Z Geschichte des konstanzer Kon-
Z118, Sıtzungsberichte, Anträge, ractate, bunt enNn-

gewürfelter Masse ohne chronoloezische rdnung mı1t zahlreıchen
yleichzeitigen und Spätern Randnotizen Höchst wahrscheinlie
181 dıe ammlung noch Konstanz angelegt worden VO  3 Cod
Klstraw ass esSs sıch fÜr el sSıcher nachweısen Auffol
06° unten stieht Fınitum J061 octobriıs AaNNO MCCCCmo mMO
per famıll1arem Nıcola1l Elstraw eic ar dessen CISCN-
hümlıches Missgeschick bel der uc nach Autoren für AaNONYME
er ckannt SM S1e dem des Herzogs TDS VON

Österreıich, Nicolaus Klstraw, über dessen geistige Bedeutung unNns

nıchts ekannt ist, den illustren UtOor 97 der SaNZCN amm-

1) Hardt
Vgl Notizen Hiıstor lahrb V 103
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lung, cheint a1so deren (harakter Sar Nn1cC verstanden ha-
ben Anstatt ın Elstraw 1U den Urheber der ohl Aaus verschle-
dener Autoren Materialien zusamenengetragenen ammlung
sehen, erblıc. 1n ihm anscheinend den Verfasser einzelner
Materialıen

Mit fol etz eine NeEUE and e1n, J 1e 1n der Hauptsache
den est des eX (bis fol 118) Schrel Auf fol 105-1 11 SLe

Sequuntur articulı 11111 contra Johannem suflecien-
1ssıme probati. fol T Autoritates ah unıversıtate Parisiensı
determiıinate (v 2r IT, 73 f3 Coneclusiones el verıtatum

(!) contra pPapalı eft, cardınales, quod NON debent interesse LFAaC-
atıbus concılı eic (v arı IL, 285 f 1122114 Sequuntur
conclusiones sıngulares Parısiensium, QUC NO  — sunt, admısse, NeC

approbate pCI econcılıum (v Har IL, 275-280). ann die
bekannte Demüthigungsurkunde Friedrichs We- Oesterreic für K5-

nıg Sig1smund, dıe volkswirthschaftlichen Notizen über Johann
Absetzung. (fol. 114’) Schliesslich einige nıchtkon-

s{anzer Sachen
Man sıeht, schon äusserlich charakterisiıren sich die meısten

der oben angeführten Notizen als eın TaNnNZesS; e STLEe nıchts
1m Wege auch noch die bıs fol 1 14’ berührten Gegenstände mıt
herein ziehen: Sie fallen sämmtlıch 1ın dıie Zeit bis Z Ab-
Setzung ohanns und das (+anze eTrThılelte dann Uurce dıe Memo-
rlalverse, dıe allerdings ıne andere and geschriıeben, 4einen auf-
Äälligen Abschluss Es verschlägt nıchts, dass dıe eıden Berichte
über die zweıte und dritte Sıtzung m11 dem selben or 1M-
portunitas, das auch später be1 den Parısern wlederkehrt, auf
fol und sich en enn ın den Codd Elstrawlani sınd
dıe Materılalıen durcheinander gewürfelt, auch dıe oben A,  —
führten Notizen stehen N1C chronologisch, ohne Rüchsıcht auf den,
VOon dem S1e herstammen, und auf die Zeit, AaUuSsS der 1E LaAammen.

Ja, ich möchte auch dıe folgenden Sitzungsberichte iM II Bd der
Codd SEr PE dieser Gruppe rechnen. S1e schlıessen, obwohl sıch
Sonst ın den Codd spätere Materıalıen en mıt (fol 138) SeS-
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S10, 1ın Qua Gregor1us XII renuntıat papatuı el 1ın UUa per cofici-
l1um plura sequentia statuuntur. Es ist doch auffällie, dass
die Sıtzungsberichte ıIn Tagebuchform gerade dort schlıessen,
ın Dietrichs vıta Johann 1m Buch dıe Tagebuchform
Z Geltung omm Doch z ich das N1C urgleren, sondern NUur

betonen, dass die Handschrı für eCINEN Verfasser der erwähnten
Notizen Sspricht, und dass dieselben auch der ersten unNns SC-
SLe  en bedingung genügen: 1E behandeln fast, ausschliesslie
ohanns Konstanzer Verhältnisse Das übrıge ann hiler N1C ın
etrac kommen, da uns 11.UT° Bruchstücke ekannt sind. Die
Unvollständigkeit erg1ıbt sıch AUS den Notizen selbst GCUu duce
Frederico uraedıicto heıisst est In der Erzählung der Flucht des
Papstes; dıe uUuns erhaltenen Bruchstücke geben hlerfür keinen
Anhaltspunkt.

SS sıch AaAus dem Charakter der kurzen Notizen auf die
Verfasserschaft Nıems schliıessen?® Mır scheınt, A1e deuten alle hın
auf einen Urheber, dessen Wesen sıch ziemlich z 1a7r Aaus Jeder elle
wlederspiegelt: einen Mann, verbittert alles, voller nteres«

für Skandalgeschichten, voll Ingrimm und Hass den Papst
und V O1° em dıe Kardınäle, rfüllt VO  z elner merkwür-
dıg neldischen Apathıe dıe Franzosen, die Parıser
Universitätsgesandten. W ıe IngTr1mmig& klingt das UÜbı M
AT veritatem PaDa eTl, cardınalıbus ”9 W1e ang es ihn, dass
der aps N1C die angeblich verdiente Strafe rhalte, Was ın
W orten begründet, die ich nıcht SdANZz wlederzugeben wage! Diese
Scheusslichkeiten fehlen ZU gyuten el ın dem sechr verdächti-
SCcNH offieiellen Sündenregister. Wie betont jeden Streitfall Dn
gehässigen Ausdrücken!

Die Persönlichkeit des Verfassers ass sıch noch näher be-
stiımmen. Ostrae nationi ” der deutschen ollten, sıch
die Parıser anschliıessen; CO dedi In avlsamentis MNELS 1n
tione hafit In der deutschen Verfasser gehörte q 180 unzweilfel,
der deutschen Nation A WAar, wWwW1e WIT ohl ohne edenken wel-
ter schlıessen dürfen, e1in Deutscher,
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De quilbus alıqua verba SUua nämliec der Papst )
SCr1pSLt, 0uod bene 0V} signaturıs!.. Also e1Nn Deutscher, der

mıt der Handschri des Papstes bekannt se1n, wahrscheın-
ıch eın Kurılale se1n musste; denn ann ohl HUr e1inNn Kurılale

sprechen.
Wer auch NUur eıne oberflächliche Kenntniss des Lebens und

Wiırkens SOWI1e der Schriften Dietric_hs V Niem hat, wIırd gestehen
MUSSeN: Zug für Zug pass dieses auf den schreibseligen, VOI'=»

grämten, klatschsüchtigen Kurilalen.
Seine Lust Skandalgeschichten hat manche mıiıt ZTOSSCH

edenken dıe Glaubwürdigkeit Se1INeT Schrift de schismate
rfüllt Seine Gesinnung GE Johann ekunde UT (G(GJe-

nüge die fast gyleichzeitig miıt obıigen Tagebuchbruchstücken eNnt-

standene ıl  U  7 d1eses Papstes, dıe entsetzlıchste Schilderung, die

Je e1n Historıker VON einem Papste gegeben hat Auch se1ne Ab«-

ne1gung OC die Kardıinäle ist ekannt Am 1eDsStTenNn

S1e VO Papstthum ZanZ ausgeschlossen, iıhnen se1lbst das ec

den aps wählen CN., “) Mit welc 1LLerer Jronie

überglesst den zufällig Arn gewordenen Emporkömmling:
VE e1 suflec1it orbis terrae el vult incedere i1ta pompacıter, 1

exercıtum uceret ad praelıandum. 7
Neu schilen MI1r, als iıch 1mMm verflossenen Herbste diese Studie

fertig tellte, e1Nn Charakterzug SEe1IN:! Dietrich’s neiıdısche Ne]1-

SUNs gegen: die Parıser. An Wel Stellen trıtt A1e herVvor, als die
VO  ‚ ım gestellten und AW(O)  > der Natıon verworfenen Anträge
nachträglich, achdem die Parıser für I1e eingeitreten, genehmigt
wurden, und dann a IS nfolge des VOI iıhnen beantragten Zusat-

Zzes dem Suspensionsdekret Johann AT eın Skandal
entstand Inzwichen fand ich 1m Cod ala 505 der Vatikanı-

In Ade mMmOdis uniendi, \A Hardt, I 131
In me necessitate reformatıonıs I Z
V Hardt, J6 283
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schen Bıbliothek unter der miıt seinem Namen versehenen Schrift
de necessıtate reformatıonıs wodurch ohl er Z weiıifel seiner
Autorscha beseitigt wird, folgenden pıkanten, unzweifelhaft
Von ıhm herrührendan Schlusssatz

Kit S1C est N1s u]us Oper1s: Sıt, laus
ei gylorıa Christo, qul iılluminat
homınem venıentem 1n hune mundum et
NON solum hüSs, QU2 Parysiis litterarüum
tudiis ınsıstunl, sed eclam alıbi, prou
wlit, rıbuilt intellectum

amı ist, ohl das letzte edenken bezüglıch der Verfas-
serschaft Dietrichs beseitigt.

Interessant ist, dass 7We1 der obigen, sonst nırgends VOT'=

kommenden Nachrıichten, Urc. die Aufzeichnungen ıIn dem gyleich
besprechenden Tagebuche bestätigt werden. Die Nıchtüberein-

stimmungz Schluss der ersten äng vielleicht Von einem Fehler
ın der Wiener Hdschr ab Oben hless CS es Se1 (am 13 Maı

zwıschen den Kardınälen eın Streit, entstanden, Well Von

ihnen ZUT 1LatL.Llon Johann’s mi1t die Kire  Uuren gehen So
Schliesslich S@e1 eıner (keiner) In den Codd. atıc
41753 ] 0M 4175 der Vatıkan Bıbliıothek wırd die Scene ans_chaulich
folgendermaassen geschildert:

Et qula nullus cardınalıs nomiıinabatur CXPrESSC, nullus adıvıt
unc dixit, Jlle Posnaniensis (die Hdschr en hlıer e1Nn unsinniıges
or quod irent, cardınales; de ep1SCOPIS cardınalıs de Ursinis,
de presbyteris Pısanus, de dyaconıbus de Comite Cardinalıis de
Challanco I5XA 1N1ON, Sed debent, 1T7e duo ultımı dyaconı S1iec diıu
stetit negotlum. Cardinalıs Sanctı Mareı surrexiıft, el XIn quod
NO staretur S1C ıIn incerto et ques1vit aD 110 Posnaniensi legen1_;e

1 Vegl, Histor. lahrb VIIL, eft IL, 284
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31 habeat decretum concıilıl , quod 1li Lres cardinales nominatı
de trıbus ordinibus eberen 17e Dicebat vel
aliquı s1bl viein! hoc suggerebant. Cardinalis Barrensis 1xıt,
quod fuerat Cardinalis XN annıs et quod ebeban 1Te Lres de
trıbus ordinıbus. Cardinalis Pisanus respondit s1bl, quod 31 f{u1ls-
sel, Cardinalıs seXagınta annıs, NUumMyuam ıderat conc1ılıum N1ıs1ı
1sStu ei Pısanum. Quo Pısano duo dyacon]ı ofüc1um fecerunt.
Et ın ista altercatiıone nullus cardınalıs 1V1t, sed iyerunt quinque
relatı eP1ISCOPL.

W arunı 14 Maı 1415 der Skandal entstanden, SI
sıch AaUuS obigen Aufzeichnungen N1IC ersehen. Es heisst
eıner cauda 9 welche der önlg und der Patriarch VoNn

Antiochiıen auf ndrängen der Parıser Universitätsgesandten dem
Suspensionsdecrete hinzugefügt ätten Wo diese cauda sıch finde,
ist nırgends YESALT, beim Deecret s1e, Die cıtırten Hdschr
geben Aufklärung

eg1 preterea S  iıdem patrlarcha 1n fine sententie unam clau-
sulam, per QUam eoöncılıum reservabat disposıtionı SUue colloca-
tionem el provısıonem omn1ıum ecclesi1arum, monasterlıorum el
beneficliorum, doneec alıter esset ordinatum. De qua reservatione
coneilium nı unNngquam deliberaverat NeC alıquıid fecerat. Sed
f{uerat illa clausula ad instantıam quorumdam de unıversıtate
Parisiensı timentlum, ub] NON erat L1mor, quod gratie Xpecta-
tıve acte extinguerentur per am suspens1ionem el quod
ordinaril plene de benefile1us disponerent.

uUunc surrexıt ePISCOPUS Carcassoenensı1s, egatus reg1s Tan-
et I reservationı contradıxıt ortiıter, dicens, quod hoc

NON fuerit deliberatum 1n nationiıhus NeC ebuera dıel vel ser1bl.
Ita contradıxerunt plures e ıta NO  — transıvıt.

Ist, auch der ((Ge&wWinn der Aaus dem Nachweis der Verfasserschaft
Niems chöpfen 1st, fÜür dıe Konzilsgeschichte e1n ger1inger,

bedeutender ist, {Ür die Beurtheilung der Persönlichkeıit
Niems. Wir sehen iıhn 1n der Natiıon thätıg, hören VON nträgen,
die gestellt. Ich gylaube, auch den Nachweis erbringen f können,



FINKE
dass der mehr als siebzig)ährige (Gjreis gerade ZUT Zeit, der Flucht
Johann a [IS 1n Konstanz es darüber und darunter &1INg,
ıne PESC T’hätigkeit entfaltet Natı fÜr ıne oder andere bereits
gedruckte Schrift AUS dieser e1il wıird sıich Se1INe Autorschaft fest-
tellen Jassen, eine bıslang ungedruckte Flugschriıit ‘:
Intimatur 018 7 ul veteres hıstorıas pVonNLifcuUm Romanorum el

ımneratorum NON legerunt, stammt, ZEWISS AaUus selner Weder

I1

DAS UCH

DES KARDINALS WILHELM FILLASTRE.

1ne hıs ]etz noch sechr wen1g enutzte, ın ıhrer ı1genar noch

SahZ unbekannte Quelle fÜür die Geschichte des konstanzer Konzils
bergen dıie Codices atılce 4173 und 4.1  ©) der Vatiıkanıschen Bı]-
10 Beıide, den ersten 1n fol 255 B den zweıten octarv.
395 Bl füllen tagebuchartige Aufzeichnungen, welche mıt den
Vorarbeiten für das Konzıl begınnen und ersSL Schluss des-
selben endigen. el sınd keineswegs fehlerlose Komien, WO

die Miıtte S4dCC, en'standen / yeder derselben ist, AWAO)  — einer
Schreiberhand geschrieben ; ın cod haft, ıne etLwas spätere
and verschiedene Korrekturen angebracht

Das Wesen dieser chrift lässt sıch 1ın nachstehenden Sätzen
zusammenfassen

1) Es sınd chronologische Aufzeichnungen elınes Augenzengen,
die anz den Eindruck machen, als ob s1e, WEeNnNn auch nıcht IM
INeT tagtäglich, doch 1n allgemeıinen 1n kurzen Intervyallen
aufnotirt selen. Die Notiızen oder Schilderungen der allgemeinen
Sitzungen sınd nıcht innerliıch verbunden, sondern 1U  — äusserlich

Jch dA1eselhen ın folgendem Cod uun Die Numer1-
ruxn geschieht, <OWeIlT, nıcht ıne Collationirung nöthig, nach B,
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lose aneinandergereiht , S21 mıiıft, einem : Consequenter die
venerIıs u S,  W. oder e1inem : Kt, notandum est, oder be1 f{eler-
lıcheren Anlässen mıt Angabe des ahres, Tages, der Dauer des
Konzıils und später mıt, Anführung der Regilerungszeit Martın
Zuweılen scheinen dıe Notizen VO Verfasser hingeworfen Se1IN,
sobald S1e yehört. Man vergleiche U das olgende :

In istis questioniıbus concil1um dıu pependit. (Es andelt sıch
dıe bdankungs und Abstimmungsfrage. )
Verum eST, quod mMa]or PAar's (concilii) deelinavit ad 1am CcCeEeS«=»=

S10N1S.
Hırs medi11s tempor1ıbus actum est de errorıbus 1clef el

ser1pta erat sententla, sed oLum ılatum est, per apertionem
illıus Vv1e CesSss10N1S8.

Dominus nOoster nOv1lsSsıme TXIGE quod 1pse OMN1INO vult dare

I eccles14e “)
SO-—-Zun dıe Stellen 1lessen sıch leicht vermehren—kann NUur

jJemand schreıben, der Notizen w1e sie gyrade hört, ıIn Se1N Tage-
uCcC nträgt egen die spätere asung zeug‘ N1C MN der

Charakter, sondern lassen sıch direkt gegen sprechen-
de Angaben anfiühren. So heılisst esS bel den Verhandolungen über
die Papstwahl VO  — einem Dekret, dieses SLE oben ZU Maı
oder unı verzeichnet. So würde n1ıemand schreıben, der sine
zusa mmenfassende Darstellung geben ıll TEe1ILC qn ] | damıt nıcht

yesagt se1N, dass kürzere Partıen oyJeichzeitig eingetragen siınd.
Die Schrift TÄäg überall, auch 1n den trockensten aten-

angaben , den Charakter eliner Apologıe der Handlungen des

Kardinalskolleg1ums, dass der Gedanke nahe lıegt, 1n letzte-
l’e selbst den Verfasser suchen.

Gleich 1n der einleıtenden Schilderung der Vorverhandlun-

fol
Que u ser1ıbıtur ın jJunu vel ma1) Vgl unten dıe

Materıialien,
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&CN, der bereits gedruckten: Origo Concilii Constantıiensis, wırd
den Kardinälen das Hauptverdiens AIn Zustandekommen des
ONZI1LS8S zugeschrieben. Als Johann X  9 nach dem Tode des
Königs Ladıslaus VO  - Neapel mehr dıie Wiederlaugung des
Kırchenstaates als die Reise nach Konstanz dachte,
es die Kardinäle, welche, eingedenk iıhrer STOSSCH Verantwor-
LUNg', ıhm energisch wıderstanden und alle einmüthig ın W ort,
und Schrift ihn rängten, mehr das Himmlische als ; Zeıitlıcheeachten !)

Diese apologetische 'T’endenz T1 besonders dann Tage,
wWwWenn das Kardınalskolleg ngriffen VO  — Se1iten der Nationen
oder des römıschen Königs ausgesetzt WAaTrT', un das kam be-
kanntlıch wliederholt VOTI', Doch erscheınt diese Vertheidigung
SLELS In objectivem Gewande ; S] e geschicht nıcht, urc Phrasen,
sondern urc Anführung der Ver*'t_.heidi gungsreden, der IT’hatsa-
chen, der Angriffe der Gegner, namentlich beı Vertheidigung
der Rechte der Kardınäle A& der Papstwahl. Auf solche Weiıse
erfahren WIT ıne enge Von Sachen, die kein anderer Bericht
AaUuS Konstanz meldet Was Schelstrate über dıe Klagen der
Kardinäle, der Missachtung, dıe S1e beım Konzıl erfahren,
und die unhöfliche Antwort, die iıhnen el wurde, erzählt,
se1ne Schilderung der efahren, welchen das Kolleg 1mM Sep-
tember HA VO  — Sigismund ausgesetzt War', stammt aUuS dieser
Schrift Unzählige interessante Einzelheiten hören WIT über
dıe Kardinäle ; VOT' em Personalıen.

Die Vermuthung, dass der Verfasser 11n Mıtglied des Kar-
dinalskollegs WAar, wırd Uurc den später folgenden Bericht, über
das onklave, wWwI1e UuUrc die SCNAUCNH Angaben über dıe gehqi—
Mnen Konsistorien estäar

Vgl Mansı, GConeciliorum NOVA e amplıssıma collectio,
X  9 > Die or1gx0 Wr sehr verbreitet.

?) In De decretorum
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Ich gylaube, es SS sıch aber auch mıiıt, ziemlicher Siıcherheit

die Persönlichkeit les Verfassers eruilren : Es ist Wilhelm 2l
lastre, ardına Von Marco, e1n hervorragender Gelehrter und
eın eifriger Theilnehmer den Konstunzer Verhandlungen.

Auf fol 22 des Cod heıisst es ämlich Die mercurl!ı
pOoSLt Iudica 1901 XVI martıl papa ın coneıstorl10 SecrTEetO de-
erevit Jegatos ad reESNUM Franeie dominos Jordanum ep1scopum
Albanensem el Giullelmum tıtulı sanctı Mareı cardınales ad PCZECS
Franeie et Anglıe. ann ol& noch die Sitzung VO 2 März
und amı schliesst der Codex, ohne das Ende des Konzıils
erwähnen. Am an vermerkt dıe schon oben angeführte and

weilche verschledene Korrekturen ıIn diesem an
gebruc hat Hıc eNlcıun quedam ultıma ecreta et de solu-
elone eonecılıı et electione loecı futurı Qu0ONLAM scrintor yecessıt
egatus ad Francıam.

Ist diese Nachricht gylaubwürdie, und 6S 18& eın rund-
ZU Zweiıfel VOI'* mMUsSsen WIr miıthın In dem Kardıinal Orsını oder
ın illastr. den Verfasser des Tagebuches erkennen. Die Wahl
beı eıner SENAUCNH Durehsicht der Aufzeichnungen nıcht schwer. ohl
hat der ardına Fillastre ıne &T OSSC Wirksamkeıit ın Konstanz
entfaltet, aber diese Hervorhebung selner Persönlichkeit, SeINeT
Reden, einahe auf Jedem Blatte der Handschrı INUSS j]edem
Leser auffallen ogar seine Krankheiten werden angeführ%:
Post haec PFrOCESSUM est ad examinationem esti1um per COMMIS-
S2T]JOS preter cardınalem sanctı Marel, quı graviter .egTotabat el
egrotavıt pCr INeNSeMmM, Und ohl N1C ohne TUuNnN:! enNntiste
grade der cıtırten Stelle ıne &NT OSSE Lücke ın der Berichter-
attung. Eın WeNnN auch natürlich N1C durchschlagender AaUS-

TUnN:! ist, dieser: Im aNnZeN erk erscheıint mıt alleinıger
Ausnahme der ober cıtirten Stelle, VONL dominos Jordanum
episcopum Albanensem U . W s dıe ede ist, der Name des
Cardinalis S, Mareı immer ohne dominus. So rklärt es sıch auch,
dass die Von iıhm und dem Kardinal W gestellten FHFe-
hbruaranträge ZUr Cessions und Abstimmungsfrage grade Von
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ıhm erhalten ist Die Darstellung der Geschichte Johann X AL
1n Konstanz entspricht Sanz den VO  —_ Fillastre 1n eiınen nträ-
5° entwıckelten Anschauungen, während S16 Lı Orsini's ellung
weniger passecn würde.

Nur e1Nn Bedenken ist, vorhanden.,. Cod hat noch Zusätze.,
Auf den Passus, der mı1, Cod chluss vollkommen identisch
IS%, olg auf einer Blattlage zunächst :

Ordinaciones praediete de pProvision1ıbus ecclesiarum el INO

sterliorum atque collacıonibus benefie1iorum serıbuntur infra O110
VII (Sie tehen thatsächlich auf fol 380)

Die abbatı 88 aprılıs dominı Jordanus ePISCOPUS Albanensis
et GuiLllelmus S, Marcı, presbyter cardinales el (!) Jegatı 1’eCCE

runt ad Krancıam pPTrO DPAaCcE illiıus regn].
Hıeran schliessen sıch dıe erıchte der Sitzungen VO 19

und Aprıl und dann ®: Explieiunt gyesta ın generaliı Constan-
elens1ı Conecıilıo.

Den Beschluss bıldet (fol 397) e1n der einleıtenden r1g0
UONG. ons entsprechendes Resumäe das ich se1lner Wichtig-
keit halber für die etzten Lebenstage Johann ın seinem
Kern hiler wiedergebe 5

Hoc Constantiense Concıilı1um, CU1US hie N1s est omn1bus,
qQqU® processerunt, generalibus econec1ıilııs fuıt ın congregando dıif-
ficıl1us, 1ın prOgrESSU singularıus, mirabilius et periculosıius et

tempore diuturnius. In congregando quldem, quoni1am 1cCe plu-
rıbus et, PENC omnıbus el presertım PESEC Romanorum, S
el clero Francie peteretur, domıinus Joannes refu-
gıebat et, N  9 QqUam potult, astuclam 1bult, ut NON neret,
ei quası COAaCctuUs fecıt (So werden dıe einzelnen Punkte urch-

ann wırd die Hreilassung Johanns, seine abermalıge

Man vgl hiermit die Berichte be1ı Muratori, L’es Ital ecript. BIIT,
DAaLs II 863 (Hiermit stimmt uch GCod Barberinı XX  9 165)
und der Commentar. des Leon. Aretini ın Muratori, XXIX, 930
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{*luch und freiwillige Ankunft D Hiorenz CYZ Anno dominı
1419 intraft, Cu IMNMasSshna admiracione YFKlorentiam ın 1abıtu
1um doctorali, ut erat, el recta V12 venıt ad presencl1am
( max1ıma humilıtate e1 osculatus est, pedem 7 Aanus e1 Ö
alıquıibusque verbis prolatıs, de propos1to, quod SCHLDCI habuerat
a uni1ıonem eccles1e, approbaviıt e1 ratıficayvıt renuneclacionem PA-
patus, allas pCr CU1IN facLam, recogNnNoY1tque domınum Papalı
Martınum erum SUmMMUum pontificem, promı1ttens eidem LaNnquam
1090008 pontifecl hbedire et recomandarvıt el um SUUuInN elidem
UMmMmMoO pontificl. Kt LAmM humilıter ec1ı hec, quod multos cardı-
nales el allos presentes provocavıt ad Jacrımas, Vixque us
audiens potuer1 laerimas continere. ostmodum Lractato per
Dominum Papallı CN cardınalibus, licet alıquı contradıcerent,
factum est cardınalis el ePISCOPUS Tusculanus e1 exinde pluries
venıt a.d palacıum , 1n consistorlis pu  1CIS e prıvatıs et alıa
gessit, ur ceter1ı cardınales ep1scopl el fecıt VvOocarı cardına-
lem Florentinum. Die autem mensıs decembris de ahıc,
] usdem ann]l, videlıcet YUE fuıit dies abbati fe-
stiyıtatio (1) nAatLlvVvıtatls dominı1ce, Y UG festivıtas fuıt une
quenti (!) 1ıdem  \ olım Jo et LUNG ePISCOPUS Tusculanus
cardinalıis 11 Florentie el sepultus est 1n ba  1sSter10 ın capella
sanctı Joannıs PFODE eccles1i1am Florentinam Anıma elus requle-
scat! Rem enım ma et admirabiılis virtutis ec1ı el unlonem
eceles1e plurımum roboravıt.

Zur richtigen Beurtheilung dieser Stücke 1m Cod bedarf 6S

einer kurzen Krörterung des erhältniısses der beıden Handschriften
einander. kann nıcht VO  _ abgeschrıeben Se1N, In 1etzerep

Hdschr sıch ämlıch 1n der Or1g0 ONC., onNns die einzZ1ge
Bemerkung, welche sıch 1M SaNnZch Lagebuche SCcSCH ıne and-

lung des Kardinals-Kollegs rıchtet, wohlgemerkt aber die
Kardınäle, für deren 'T ’hun Fıllastre N1C mıt verantwortlich
WAar', weil er erst später den Purpur Thielt Es heisst da über
die Wahl Johann NI uam electionem {ulsse vıtiosam fama
est, ei quantum a merita pPETSONE eertum. Die Stelle ist
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kräftig durchstrichen, dass INa  — S1e ohne sonstige Kenntniss des
'Textes aum entziffern könnte In fehlt S1e SanZz.

ber auch kann N1IC dıe Vorlage für gebilde en
hat fol belı dem ersten Antrage des Kardinals Fillastre

unsinnıg M1INUuS; dıe korriglerende Hand hat rıchtig mM1C1us gesetzt,
WAas auch hat Aehnliche assen sıch mehrere anführen.

Dagegen scheinen heıde 1eselbe Vorlage gehabt en
Tel Punkte welsen arauf hın Zunächst, der gleiche rrthum
ın der atırung des Konzilsanfanges 9 1at [ XX zuerst X X]
dann X: Ferner haben e1: den meılsten Stellen dieselben
Lücken, besonders beı polnischen Namen , oder el en
Schreibweisen, die sıch N UT aus derselben undeutlichen Vorlage
erklären lassen. Schliessliph haben e1 auf fol 148, fol
229) die Bemerkung : Hec continentur infra O110 duodecımo ad
s1ıgnum Ö, Diese Angabe pass für keine der beiden Handschriften

Dagegen hat die korriglerende and 1n eın paar Stellen
die Lücken ausgefüllt, fol 17 per Juramentum firmata ;

1e die UuCcC
NUu fest, dass el Hdschriften AaUuUSs derselben

Quelle stammen und cheıint CS, dass die korriglerende and ın
aus dieser Quelle ihre Korrekturen nahm, wird adurch das
Gewicht ı1hrer Behauptung über den Verfasser ZTÖSSET,
zuma|l Wenn noch der Ch:  c  <  rakter der Hinzufügungen ıIn Sal N1IC

dem harakter des SaNZCN Tagebuches pass Und das ast der
'all Die Berichte über die Sitzungen VO  S un prı 1418
sınd ämlıch Wwörtlich den officıellen en entinommen, also
nachträglich AaUus diesen ZUT’ Vervollständigung angefügt worden.
Eın durchgreifender Unterschied ZW1SC  an diesen beiıden Sitzungs-
berichten und allen früheren ist die vollere Tıitulatur für die

Vielleicht. korrumpiert AUuUSs der miıttelaltenlichen Schreibweise der
arabıschen Zıiffen 414 Später kommt VOTr XOr für I1lIor
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Kardınäle reverend1issimus 1n Christo pater DA x W, welche 1ın
dem SaNnSCcNH agebuc NnLE vorkommt. Es he1lsst dort. entweder
dominus cardınalıs oder ınfach cardınalıis.

Schwieriger ist, dıe Beurtheilung, ob MC der oben wleder-
gegebene Schlusspassus über das Konzıil der er des Kardinals
Fıillastre seinen rsprung verdan Der Paralleliısmus ZUT 0710
Conciliz Constantiensıs, dıe nach e1INAT späteren Angabe WI1e
iıhrem Inhalt, nach VAM schliessen unzweifelhaft, VO ardına.
errührt, das SONST. CSCaNZ unbekannte Waktum, dass ein1ige Kar-
dinäle die EKrnennung Johann ZU Kardinalbischo
VON Tuseulum SCWESCH, dıe Erwähnung der Consistoria PUD-
1C2 el prıvata macht dıe Verfasserschaf‘ des Kardınals sıch
wahrscheinlie Möglıch wAare S1e auch der UCcC des
Kardinals ZU1 Kurie Anfang Novr 1419 )

Am hbesten uskun würden die Handschriften gyeben, die
Schelstrate nach seinen TEe1I11C nıcht präcısen Angaben noch e1iNge-
sehen hat Leider 1a ich dieselben bis jest nıcht auigeiunden,.
Doch cheint MI1r sSovıel fest, zustehen, dıe Hıinzufügungen des Cod

erschüttern die Annahme ın keiner W eıse, dass die ufzeich-
NUunSeN VO  - ardına Fıllastre herrühren.

I11

DIE WAHL MARTIN UND DIE BESTATIGUNG
DES ROMISCHEN KONIGS DEN

ACH DEN ÄUFZEICHNUNGEN DES KARDINALS FILLASTRE.

Der er der besprochenen Tagebuchblätter ist, eın schr

grossef. 1e ereıts erwähnt, sınd die ersten Notizen fast, SanNz

fol (B) Consequenter lecta est ulla convocatı]ıonis concili 4
1n nrOoLOgO (d 1n der Or1&0) scr1ıpta.

2) Licet aliquı contradıcerent.
3) Vgl Vat rch Joh af, Mart Div 603 och würden

dann ıne Reihe anderer Fragen entstehen
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won Verschiedenen veröffentlicht ohne dass Al den Charakter der
Quelle erkannt hat So basırten bısher schon dıie Darstellungen der

Sogenannten December-und Februaranträcge AD outen 'T ’heı1l auf-
diesen Aufzejichnungen Dagegen Ir 1eselbe für dıe T@e1l=-
Lg keiten der Engländer mı% den Franzosen, die Kämpfe 1@218-
munds mnı den Kardınälen, für die Wahl Martın das Verhältniss
ZU Könlg Alfons VON Castılıen, dıe Ankunft der oriechischen
Deputatıon Konstanz reiches unbehobenes aterıa
das ich auie dieses Jahres veröffentlichen gedenke

Nachstehend gebe iıch die Aufzeichnungen über dıe Wahl
Martıin und die Destätigung SLQLSMUNAS urc S16 wırd dıe
interessante Darstellung Lenz über dıe Wahl des ersten Papstes
nach demZ Schisma, welche der letzte Geschichtsschreibe
der Päpste alg dıe er quellenmässige Darstellune dleses
Konklaves bezeichnete, ZU outen 'T’heıle erschüttert grade W16e6

m1% dem übrıgen nhalte HN olänzen geschrıebenen aber schr
SLAT auftf Kombinationen aufgebauten enNnz schen Werkes schon
rüher durch dıe Entdeckunvgen arTO s geschehen ist 1ne NeuUe

Darstellung wIrd dadurch unumgänglıch nothwendie:; denn mehr WIe

alle VON enz geprüften erıchte und als die Relatıo de Mar-
Lnı electione ” verdıent der Augenzeuge und T’heilnehmer
der Wahlhandlung, der m1 eNnauen Zahlenangaben aufwartet
Glauben

Die zwıschen Sig1smund und Martin gyeWwechselten Anerken-
nungs-und Bestätigungsdokumente wurden schon ange cvesucht

Das Material üindet sıch vollständigsten belı Mansı
31

@) König Sigismund und Heıinrich 1L1LO1L England I7 195
Pastor, Gesch Päpste Dey daselbst Anm alg ungedr

bezeichnete Brief Martin Al Se1nenN Bruder über W ahl ıst längst
gedruckt 1 Mangsi X NI

4) Verwerthet Schrift: Das Bündniss VOL Canterbury.
@) Vergl Quidde, die Wahl Kn digismunds 35 und Noti1z,

Hist lahrb VIIL, 10
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FKol 2831) Die lune XI octobris et diebus_ sequentıibus cardina-

les ei naclones elegerunt deputatos, quelıbe OCTO et cardınales OCLO,
ad tracetandum de modo electlonıs. Qu1 andem Convenerunt In
domo predicatorum die JOVIS sequent] (dQe INane, TOVa prıus m1ıssa de
Sancto spirıtu per cardınalem sanctı Marelı. Quibus convenilentibus
fult pr1imo proposita V1a pCr edulam oblata, (]UG serıbıtur ın

Jun11ı vel mall. uper UUa responderunt eputatı naclonIıs
Ytalice, quod am edulam Nacl10 Ytaliıca acceptaverat el AC=

ceptabat. Kx parte NAaCclonis Ga!licane fuıit PESPONSUM, quod allıas
am acceptaverant, N1ısı melor offerretur; a lıl alıarum nacionum
deliberaverunt el duravit delıberacio plurıbus diebus

Die JOVIS XII octobris parte NaCclonI1s Germanice fuit,
fol Zln aperta alıa V1a et allas quod U essent cardı-
nales Ytalieci, 11ı essent. PrO sSua Nac1oNne; Cu essentT IT Gal-
lıe1 assumerentnr OCLO de naclone Gallicana ei, S1IC essent pPrO
natlıone Gallıcana; de Yspanica, 1n Qua erat Uunus cardınalıs,
assumerentur ef, Z  7 essent. Et de Germanıiıca et AnNn=-
glıcana nacıonıbus assumerentur de qualibe natıone et essent,
In LOTO XN electores de quibus requlırerentur due partes CON-
senclentes 1n unum &u

Qui modus fuit plurımum reprobatus per cardınalem sanctı
Mareıi, prımo quia CXCIud1 collegium cardinalium u collegium,
ad Q UOS de jJure pertine lect10 et mu tenent, quod concılıum
Sine papa NOn potest 1la 1ura mutfare multeque natıones NO  —_

reputarent S1C lectum pPrO aDa Secundo qu1a per 1ıllum modum
esset, poss1ıbile facere siıne alıcu)us cardınalıs,
qula NON sunt, niısı X XIUT; YuUO CAasSu eti1am 11O11 recıperetur prOo DPapDa
el esset, dubius

'Lercio qula 1la V1a aperta est ( discordias ın electione,

und ursprünglich In durchstrichen und XI Yyesezt.
In beiden Hdsechr. fehlt eın Wort.
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qQUaS ]ure plurımum vıtare voluerunt. Saltem essel, maxıma al
ficultas, qula requiritur ın 1la V12 CONSECNSUS quinquagınta PCI'-

in uUNain am. uper hoc dısputatum fuıit 1a dıe
Die donunıca VII octobris poSt merıdıiıem Anglıicı PCSDON-

derunt dicentes, quod LreSs naclones habebant cardınales se1ilicet,
Ytalıca Gallıca septem, Hispanica uUuNuM. S1 aretur e1s un  -

personha de SUu2 naclone ei (+ermanıce naclıonı uUunum (l de Sua,
QUE etiam NO  S cardınalem, Ta alıarum naCcl0-
Nnu secundum formam edule cardınalıum, 1ps1 i1llam edulam

acceptarent. Qu1 modus lacumt plurıbus deputatıs.
DIie lune sequentı cardınales el Nnacl10O Ytaulica a1 »  572 An-

glıcana responderunt de modo dAatLOo pCL Germanos, quod nullo-
mooo acceptarent. Nac10 Yspanicı stetit et, 1SGuUll uatuor die-
Dus, quod 1N1O  — respondit, 1C@ prIUSs dıu est, cedulam Cal’=-

dinalıum acceptasset. S1C multe dı  cultates et diversitates
orte sunt.,

Die JOVIS X octobrıs 1n deputatıs pPrFO modo electionıs
eputatı NAC10NI1S Yspanıce , QJUC uatuor diebus gelıberavıt,
quıbus nı fuıt actLum, responderunt prO 1la naclone, quod -
ceptabant modum oblatum per cardınales 1n cedula suprascrıpta.

Eodem Adıe 1n eiısdem deputatıs venerunt duo cardınales de obe-
dientla Gregor  e  — olım videlicet Bononilensis et, Senensı1s, Qqul dıu
separaverant ı1n colleg10 cardınalıum et quidam alıı de 1la obe-
ı1entlia Cum e1s el proposuerunt unNnum modum electionI1s, perSup-
posita trıun) obedieneciarum equalitate el ıllam N1ısS1ı sunt mul«-
Lum probare. Quibus respondit ecardınalıs Ragusinus de eadem

Gregoril obedienec1a et premisıt quod 233) protestaclo dietorum
duorum cardınalıum, (]Ua protestatı fuerant % ve SLATe ordına-
elonı CONCILU, prohıbeba Eeu dicere * Dathan et Abiron, CUurl

sollicıtatıs opulum 1n efecetu ® Respondit q uod NON erat amplius
trıum obedienciarum dıiıfferentia NEeC amplıus pote-at diıel: Ex0
Su Paulı, CO SsSu A.pollo @5 CO SUu Cephe, sed diel-
IMNUuS Ego Su Christi et OINNGeS uUuNnum Eit plura C1Irca
hoc 1CL2a sSunt b uLraque parte et, ita est
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Dıie veneris XIl octobris 1n deputatis predietis eputatı

NaCclonls Gallicane proposuerunt viam sequentem secundum QUUMm
dicebant, . modum blatum per cardjnales interpretarı, V1=
eliecet quod essel, 1n electione collegıum cardınalıum 7 CU]JUS 1’eC-

quireretur ONSCNSUS duarum parcıum, ut estT, de ULE et. quel1-
bet Nnacl0o deputaret SCX., Et de quibuslıbe deputatıs singularum
nac1ıonum consentiırent due partes sc1ilicet, uatuor de qualibe
naclone, pCcr modum dieebat (!) OMMNE nNaclones contentas
et v1ıiam precludı factıonıbus

Quı modus fu1t mpugnatus per cardınalem Pisanum ei inter
mu dietum, quod Jle modus IN1quUus EsSset, qula per um Lres
sol1 ossent impedire tota electionem. Quonl1lam 1 Lres eputatı
de un nacıone dissentirent, ceterıs omnıbus consentjientibus, NON

posset erl lect10 Secundo qula diıfficılliımum erat LOL, artes
diversarum natıonum ın UuN) consentiıre. Terc1o0 qula esset,

&158 dare viam factıion1ıbus, quıia Lres suflcerent ad totLum 1mpe-
1endum el facıle esset Lres ıIn an 1N1UMmMeT’O sımul facetiıonem
1Nıre  a presertim ttenta dıversıtate nac1ionum et Inım1eclelas (!)
alıquarum.

Archiepi1scopus Turonensıs, presıdens nacionIis Gallicane, qul
am proposuerat et alıı eputatı ıllıus NAaclonls moleste ulerun
responsionem cardınalıs Pısanl el alıqua reputavıt (l a.d 1n]urlam,
QUE hıe scrıpta @ <  2  33) NO  — Sunt, el as_pere replicarunt, reputan-
tes 1n) urlatos. Cardınalıs sanctı Mareı recepit verba, rOSaNs
quod nullus moleste ferret, alterıus verba, quon1am ei S1 aliquid
aspere sonarent, NO  - Lamen 1CLAa eran aNnımo 1n 1n]ur1am 1=
CU]JUS sed prOo utilıtate rel ei quod vıderı oterat, um modum ap'  -
tum pSrI allıcos NO  — eSSe qu duplicıter, quon1am eT, elıgendo el
electionem ıimpediendo deputati eu1uslıbet Nnaclon1ls abeban Lantam

potestatem, uantam totum colleg1um cardınalıum qul Sunt
el de qualibe naclone NO  — essent, N1ısS1ı SCX el 1ta antum ossent
uatuor de naclıonıbus 1n elıgendo, uantum sexdecım cardınales el.
antum Tes de nacıonıbus ın impediendo quantum OCTO cardınales.
H18 d1s put_a.tis recesserunt deputa A ın crastınum reversurl1,
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Die abbatı octobris ın predictis deputatıs modus da=

tus pa naclonis Gallıcane fuılt, acceptatus per deputatos
natıonıs Germanıice, maxıme pretextu T7a raclones diıcetas
per archiepiscopum Luronensem pridie, QqUOo pSr modum datum
per cardinales erat In potestate NaCclon1s Ytalıce habere Yta-
l1ıcum. robabat, qula sunt cardıinales Ytalıel el essent. qulin-
QUEC de lla naclone eputatı el SA1C STSTO Qe alıa naclıone QUAa-
CUNque ON ossent esSSsSe due partes, Cu NO  _ essent ın LOtO Nn1ısS1ı
LVI (!) Sed hıe esT, fa1acia,\ qula Jungi1t cardınales G depu-
tatıs NAaclon1ıs Ytalice, QqUOS dıyıdere pCr formam cedule,
Ccu cardinales pro ebeant facere duas partes a1, eputatı
naclıonum duas., 4’1 dıu pCr plures hoc disputatum el ınter  S
cetera dictum, quod cardınales ebeban consentire, YUO ]us
secundum Suam edulam salyıum remanebat.

233) Ou1 fuıt PESPONSUM, quod ymMmMoOo Jedebatur, qula per
am Suam 1am cardınales aberen medıam partem ın electione,
sed per hanec viam 1900)  - aberent, n1ısı sextam T, tantum posset
quelıbe Naclo, seilicet, SeCX de qualibe naclone, uantum
cardınales el 1ın effectu electionıs uatuor eputatı, uantum SC X =

decım, yMmoO uantum cardınales 1n eligendo ci LreSs depu-
tatı, quantum OCTtO cardınales 1n contradıcendo. Post. hec CcCES=

Su est
Die lune X XN octobrıs ıchiıl factum est, n1ısı disputare, —

xime uLrum concılıum potult derogare Juribus dietis elec-
t1one pPAaDe vel 1la ollere ropter quod dubıium :cardınales um
obtulerant modum SCDE diıetum.

Die martıs XVI octobris eputatı naclonıs Hispanıce FrESDON-
derunt quod adherebant v1e date per allıcos el approbgte DCI
Germanos ei ıta SUnNnT Lres naclones prOo Ila 12,.

Cardinales saltem ma]or pars el preiter dmodum PauCcOos
multum contradıcunt 11ı modo. Tamen qula vıdetur e1Is respectu

In1que per raclones suprascr1ıptas, qula maxiıme dı
fic1ılıs ad ceconcordiam electionis ropter diversitates x7

Jn adversıta-
tes naclonum. en1ım nacl1o pr'eter Ytallıcam (!) vel  et alı-
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CUuMm, Et ista est. precıpua CONSENSUS alıarum nacionum.
Gallıel NO  — vellent nglicum Topter 1iNn1mi1c1las
Germanum propter inımı1ıclas reg1s Romanorum ad 100 et -

SHUuN Francıie pro PEDC Anglıe. eque Anglıicı allıcum eadem

raclone, nullaque Nnacl10O vellet, Germanum, Germanı nollent NYias

lıcum, ut ostenderunt eilgendo istum  < modum. Restat nacl1o Hy-
spanıca et alıquı de nacione Gallıcana, qul NO  — sunt, de

Francle, seilicet Suyubaudı et, provinclales. Et ıta ad eXCcCIiudendum
uUuNnam nac1ıonem uatuor eXcluduntur el, restring1ltur multum i
bertas eligendi. Verum NaCcl10 Gallıcana mota est 234) ad
istum modum, nedum ropter prerogatıyam habet >

C10 ytalıca 1n uUM ET cardınalıum, sed eclam Tropter SUSPICLONES
tLractatuum, quı Hebant cculte e1, requ1lS1c1oNneS CONSEeNSUS alıquo-
IU DTO ePISCODO Vıntonlensı Anglico, ut suprascrı1bıitur. 1Me-
bant autem cardınales ropter dı  cultates V1X 6SS56 COMN=-

cordiam ın conclavı. Ideo tiımebant plures ıntrare, maxıme 1ın

yeme et reglone irıg1lda eT sıne 1&eNne el verosimile est, quod dıu
sınft, inelusı ropter discordıias Causıls predict1s.

Verum hııs dı  cultatıbus NOl obstantıbus eaurdınules nNON
snicLENtES ad IUra SUÜ DrOPTUS sensibus ınid volentes sed.
oLlum negotium electıonıs dAde0 eommendantes et In illo SPCH DO-
nentes deliıberaverunt I1ı v1e consentire, S1 naclones CON-

sentiırent.
Die ]JOVI1S XX L octobhris inter deputatos prO hac elect1o0-

N1ISs materla eputatı nac1ıonum Gallıcane, Ytalıce el Hyspanice
atque colleg11 ecardınalıum parte Uarum nacıonum el colleg11
11ı v1e date per allıcos 1n nomıne domını consenserunt el ı1ta

per Ne: NAaclones el collegı1um est, concordata, unde 11a >

mMeTr’’a 1n domo predicatorum, QUE est stupha ma)]or vocata, est,
edes concordie.

Et notandum, quod hııs diebus, quıbus S1C ac£um esT de
do electionis, 1’6X Romanorum futl nbsens de TUO0 mMmultı gaude-
bant 236) Post, 1lorum decretorum lectionem (in der Sitzung vom

October el 'res ponsionem placet per presıdentem pro LOTtO
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eoncılıo Cardınalıs sanctı Marceı, quı decreta legerat, proposult,
quod Cu vigore 1CL1 ecretiı forme election1ıs electores ebent
certum prestare juramentum. Ita videbatur expedire, quod ın
sıngulıs naclonıbus sınguli, qul dietos naclonıbus adjungen-
dos cardinalibus eligerent, sımıle respectu I1lorum mutatıs mutan-
dıs prestare ]Juramentum, quod naclıones 1n elıgendo Servaverunt,
ut ereditur maxıme Gallıcana, qula laudaverunt..

(£ y  Ö1) Item quod de qualibe nacione deputarentur duo e%t
de cardinalıbus duo qul convenırent eodem die el sequentıbus die=-
bus ın domo predicatorum ad consıderandum et perficlendum
n12 n_ecessaria prOo conclavı el alıas ante iIngressum conelaviıs ut-

pote PTFO eustodıbus eT ]urament1s a e1s prestandıs el alııs
CeSsaTII1S el 1ta cConvenerunt.

Krat autem conclayvıs l1Ocus va domus COMMUNIS C1=
vıtatıs sıta lacum el nu domul contigua, 1ın qQqUa erant
er’ces OMN1Um; habens trıa ‚ atrıa inferlus pSr
Lerram quod remansıt eiıyıbus plenum merc1ıbus, medıum el SUDE-
T1US el 1la duo uerunt prO conclayvı, ın quıbus 4aCTte sunt LVI
ce Tan enım LIIL electorgs el Lres servyvabantuaur pPrO ahsen-
us

Post hec quelibe natıo et colleg1um cardinalıum depufa.ve-
runt Certos ad del1ıberandum et ordınandum, YUC ulterius agenda
erant eirca conclave e1, pertinencla ad materl1am electioniıs el
stodiam CoNnclavıs, quı SCDE Convenerunt ın domo predicatorum
1n ede PaCcls predieta ei, ordınaverunt C QUE inferiıus desecrI1-
bentur

Die ]JOVIS q Uartio novembriıs el incıplente ANNO quarto concılı)ı
1’CX Romanorum est Constantıam, CUul duo cardınales
Bononiensis el Senensıis querelam fecerunt, quod nu de obedien-
c1a Gregoril fuerant elect1 ad elıgendum Rex COoNVocayYıt
propter hoec Lres cardınales el presidentes deputatos nacıonum
el hoc eXposult QUETFCNS, quid 1S responderet. OCul fuıt per O.
Nes PESPONSUM, quod ublata erat dıfferentlia obedienecliarum el
unıcum ovile el quod quilıbe Suo arbıtrıo eleggra , ul placuerat
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pluresque, 6 illa obedienecia uerant nominatı. Sed nullus (!) aDUuUe-
runt ma]jorem partem ebeban pacıentes sustineru.  DeiIs fiebat in]jurla NEQUC in]usticla.

2  38) 118 dıebus) ordinaverunt eputatı predirsı quod una

CUMmM custodibus quıbus de Jure eompetit, committerentur alıqui nobl-
les Jegatı ad concıl1um et alıı ut In hOoc VPESECS, ei legat] Sul
honorarentur. Item magıster od1ı CC VicecamerarIl1o, qul eSSe CON-

suevıt. Item alıquı relatı de qualibe naclone uUuNusSs et prO cardı-
nalıbus duo Et hoc fuıt, reg1 expositum, sed NO  — lacuit eT, IXIG,
quod ad eu pertinebat de Jure el quod hoc Ssolus facere volebat
per s vel alıum aut LOTLO dimittere., Eit hoc fulit die
abbatı VI novembris turbaclo, qula Tex turbabatur el
1lı de econcılıo noleban dimıttere 1l sol1. Fult autem s1ıbl die=
LUm, quod OS nobiılles 1pse deputaret. Qu1 de nocte cogitavıt el
induectus boniıs consıiliis dominica VIIL novembris congregatis de-

utatıs mandavıt, quod iıta voclebat facere s1icut fuerat 239)
posıtum et iıta factum est.

( 244) Post deeretorum lectionem cardinalıs sanctı Mareı
surrexıt persuadens, quod durante coneclavı fierent OTaclones et,

process1ones devote pro concordı el, utılı ececles1e electione pasto-
r1S, quod factum ast, qualibe die urante conclave per otLum
concılıum el elerum eivıtatıs el venıebant quolibe die ante locum
conclayvis cantantes Venı Creator, 1ta ple, ut, plures 1n conclavı
exıistentes audientes HNebant NEC poteran lacrımıs continere. Puerı1
Nım innocentes iıllıus Civitatıs, ut olent, C elero cantabant
alta O0Ce et pıe resonabant llorum ei clare plane
dıiıebantur de conclavı.

equltur aCt10 conelavıs.
Die lune predicta I1T novembrıs dominiı cardıinales el ceterı

electores intraverunt conclave, paulo ante ( 144.) solıs OCCAaSUMN.

Quod conclave erat ma)u pulerius el proplclus celebrius, YUallı,
ut. arbıtror umMquam fuer1it Habebat eniım LVI cellas, qQqUarum
LreSs pro absentihus servabantur, satıs amplas, abente qualibe
camerulam, retro lectum satıs amplum. Sed erant ıIn duobus atrıls
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alto eft, DAasso sub eodem eCLO et ce decenter ornate.
Multique 1bl leciıus er quietius Ssteterunt, QUam In propri1s do-
mıbus.

Die martıs novembris cardınales et adjunecti electores
nıchil alıu fecerunt Nn1ısı ordinare modum electionıs e co}ncl DE
serunt per serutinıum etın scr1ptis videlıcet, quod quılıbe are
edulas continentes vota Su2 ei ponerentur 1n uUnNO vVva4ase palam
COL’'AM omnıbus el postea omnıbus datıs ublice Jegerentur et Qqul-

SUam edulam A&NOSCETEL, et quicunque vellet, serıberet
votia el iıta observyvatum est Kult etl1am eodem dıe diu disputatum

ubils, quUeE ossent CEMETSCIC LOl electorıbus et diyisio-
nıbus ın SCX partes, ut ın ecreto modiı electionıs el
Xime de ublo, 81 contingerit (!), duas partes requisıtas CONCUT'-

KETe ı1n plures lıcet ın TO caventur, quod neutra valeat
leci10 et hoc actia fult, quedam protestatio, aa vota
omn1ıum ın um Casum, QUam NO  — est. ODUS hıe pPONCPE, qula NON

evenit uS,

Die mercurıl de INAaNe audıta m1ıssa prOCCSsSSuM esT ad serutl-
Nnıum per edulas ut estT dıctum, e quilike posult cedulas ın
NO Vase aperte. Postquam posSsuerunt, cardınales () alu-
Clarum, primus diaconus, as de SUCCESSIVE reclplens egl
alta VOCe quamlıbet pro S et, qualibe Jecta, etebat (f ‘  —  45)
a‚h 11lo, CU1luUSs erat, utrum 11a est. Suqa, el respondit quılıbe de
Sua, quod S1C. Cum autem quelıbe legeretur, plures ad -
mMe1i’um Xal serıbebant vota cujuslibet. (Omnıbus lect1s, ıterum
uUuNus de serıbentibus votia eg1 scrıpta Su2 alta OcE d conferen-
dum C ceterI1s, ut nullus errasset ın ser1bendo, el iıta scr1ıpta
Omn1a verıficata sunt. Demum fäcta ful  collacıo numerl ad _

INCPUM, qula nu al:a faucıenda est, Et per collace1ıonem nullus PE DETI’-
Lus estT, habere duas partes requis1ıtas, 1Ce alıquı Lres solum habe-

(1) Li_i_cke? etwas unleserliches hingekriti_elt‚
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rent, duas Uun1ıus Nnaclonis, nullus tamen habuıt duas partes GCal’-

dinalıum duarum naclıonum. Eit, Ilo die Nnu Aacta fuit QC-
CeSS10 votorum, sod cedule serutın  .  KERE combuste uerunt, et post
prandıum NO  - fult pFrOCESSUM 1n negotils elsction1ıs.

Dıversı diıyersıimode vota Su2 emıttebant. Alıqui allégabant Ca U-

S4as a lıl NON,. Alıqui nomınaverunt ılures, alıquı uUunNnum solum. Et qul
plures, dıyersas formas habuerunt, quıidam Nım S1C* Ko&0 talıs
nOom1no0 el el1g0 ın Romanum e1. SUMMMUM pontificem talem ei, ıIn

CaSu, QUO NO  — er1t, Nnom1ıno el eligo alem Alı absolute S1C®
Ko’0 2Q 1I18 nNnom1ıno el elıg0 um el um e1 um

Publicato serutinıo apparul quod erat inter ceteros uatuor ')
qul plures abebant, videlıcet cardınalıs Ostlensı1s, qu1l abebat
XI cardınalıum, Lres de Gallıa, uınque de Hispanla el
unum de (GGermanla. Cardınalıs Veneclarum, qu1 habebat decem -
Cces cardınalıum, duas de Ytalıa Lres de Gallıa, Nalıl de 1Spa-
nla. Cardinalıis Saluclarum, qul abebat XT cardınalıum, duas de
Ytalıa LFeS de Gallıa uUNaln de Germanla, ulnque de Hispanıla.
Cardinalıis de olumpna, qul abebat OCLO Cardınalıum, I1I11 Yta-
lie, UNain Gallie, LreSs (Germanıe duas Hispanıe, SCX Anglıe, Et
iıta habebat suflej]:enten duas naclones et abebat de MNnı NaclO-

quod nullus allıus (!) habebat Alıqui a lıl abeban OCct0 @® 245 )
cardinales,

E plScopus (+ebennensıs habuıt plures el qulidam alıl
plures.

Kr h1ıls ventum est aM 2CCESS10NeES., KT statım cardınalıs P]-
C vigent. VOCEO accessıt ad cardınalem de olumpna. Fuit

dietum quod ebeban erl ın Scr1ptls. Kt. ita fac-
2aCcCcessS ad diıyersos e lecteLum est Kr factı sunt, plures

cedule acceslonum, quıbus apparult, quod ad cardınalen de

olumpna accesserunt 7A01 cardinales et 1ta habuıit el Cce>-

serunt de singulis nac]ıonıbus ın NUuMmMe€eEI’O sulliclent1, 1ta quod habuıt

beıde Hdschr,
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de singulıs naclionıbus (!) el de alıquibus plus el 110  —_ restaba s1ıbl ad
papatum nısı VOX un1lus cardınalis pluresque recesserunt. Res
fuıt alıquamdiu 1ın el sılenc10., Cardinalis SADCN Mareı ei
de uXo preséntes el qul nul1lı äccesserant 1InYy1cem loquebantur
et timebant accedere. Verum attendentes antum CONCUTSUM
1n uUuNnNum et credentes, quod absentes, qul reverterentur accede-
rent, delıberaverunt accedere el 1cendo DCI OFSanum cardınalıs
sanctı Mareı hec verbu: Ad CoNSsumaclonem hu]jus OpPer1IS el un10-
nN1ıS ecclesıe accedimus NOS duo ad dominum cardınalem de GCös
lumpna. Et ıta 1Deil cardınalıs de uUuXo Quo 1CLO statım evatus

est el os1tus 1n ltarı Fıebant enım hec 1n cappella.
Hoc aCcCiOo 'Te deum laudamus cantabatur
Est, autem notandum, quod, dum Herent process10

generalıs concılı) el cler1ı cC1Vv1tatis, ın (1 UO erant puerı INNOCen-
tes cıyıtatis fere IIC 1n suppellichlis venıt COT’amMm eonclavri psallendo
hymnum: Venı CrCator, qul audıebantur clare de conclaryı. Et
electores flexıs gen1ıbus oraverunt ei plures ad acrimas sunt COMN-
moti plures (!) ost hec perfectus esT, ACGCESSUS G1 elect1o0 ut PT6-
ser1ıbitur, celehbrata Et, vocatı Su 17 9 qul de 10c0 1’eCCcCEeSsSeC-

rant, electoque stante altare et electorıbus sedentibus 1’'C =

sumpta esT, elect10 2  46) C et singuli Lam cardınales
alıl singulariter sınguliı 11 1um clegerunt el petito ah

SUOo humıiılıter consensıit (l unG secundum
ordinem venerunt ad Oscula pedis ef OTIS el ıta PE OMNeS PECECD-
tus est, 1n Romanum el Sulnınum pontifcem et, PEISUAaSUM esT, s1bi,
pro honore sanctı Martinı VOocaretur Martınus, quod voluit. e1Nn-
de descendit el T vestitus 1S socularıbus rubeis CUum

el ndutus (l pluvıalı el, mittra (!) el, repositus 1n altarı
lam enım intraverat Vvlcecamerarius introduetus: DEr fenestram,
remota vırga ferrea.

Statim pOosSt intraviıt [’OX Romanorum el magıster od1 et
alıl plures adoraturı Famililares autem recolligebant
perlectilem (l et, lıgaban nichilque fult ablatum, sed quii e 11-
bere Su repnrtavit,
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Krat fere UunN. hora post merıdiem el fine randıo preiter

PAauUCOos et ordinata ast PrOoCceSS1LO0 electorum ad ducendum
ad ececlesiam cathedralem factusque est Na Uus CONCUTSUS DO
Jorum; transıvıt process10 ıIn Mashna proOCESSUra. Rex SCMDET
stitıt pPaDe

Facta oraclıone el benedietione ın ecceles1a papa el ceter1
1verunt a prandıum. Et ıta _finis ıllıus dıel, N1ıS1ı quod papa post
prandıum mandarvıt :t1iquosp cardınales et, delıberavıt, qu1d -

gcendum.
audetier et benedicetur altıssımus, qul hec ın PAaCE erl

ei ecclesiam sub UNO capıte constitul.

(£f E  2  48) Dıie merecurll A Januarıl AaNNO m®© XVIIlI® et
eoncılıl quUarto Dapa fecıt consistorium publicum, ın QUO DPTrO parte d o-
M1nı Sigismundi, Romanorum reeIS, fu1t petita approbaclo eleca
tionis el DEISON xNUue In PESEM Romanorum e{l denuneci1ac10 AC

nom1inac10 ıllıus 1n PCSEM y o  SO tamıen absente CONS1Istorl10,
lıcet, ın eivitate presente. Papa respondit, quod delıberaret C
fratrıbus SU1S cardınalıbus el finıto COonsıstorl10o, omnıbus alııs
clusıs, DaDa habıta delıberaclione Cu cardinalıbus commiısıt duo-
bus ePISCONIS, duobus presbyterIis, Iuobus dyaconıs cardınalıbus
eXamınacionem electlionis el pEersoNe,

Die sabbatı sequentı XX Januarıl papa tenult consistorium
secretum, 1n QUO cComm1ssarıl electione 249) d:et1 reg1s
fecerunt et colleg10 cardınalıum relacıonem SUüuC informaeilo-
nNnıs. IT (JUAaIMY Ua multa viderentur bstare NEeC haberetur de=-
cretum electionis, fuı1t Lamen COonclusum, quod iLeNLO l0co el,
alıls multis attentis Nerel, approbacıo et confirmacio, sed diceeren-
LUr reg1 prıvate defectus Sul, maxıme ın PE  Q  n Hungarıie, ın qUO
publice dıeitur ‚quod plures eccles1ias cathedrales et monasterla
d  G  ”  dıt Jalcıs, QquL Jla tenent el aliquas eccles1as unı se1smatıco
Greco, LKt ıta fu1t sı hı dietum, qu1 respondit, quod Heret 1N{OT=
maclo. Ipse volebat corrig1 ©

Die lune sequentil Januarıı papa tenuıt consistorium
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generale ın 10c0 SeSss10NIS cone1l11 ın ececles1a Constanciensi, pPTE-
sente PeZE el sedente . dextras PahDe ın cathedra parata, sıne
allııs regalıbus INSIeNUS el proposult episcbpus (Curensis prOo rege
pulchram oTraclonem, concludens approbacıonem PCETSONG reg1s el
eonürmacionem electionis nomınaclonem el denuncıaeclonem 1n
IN Komanorum, ın imperatorem postea coronandum. actia
112 proposiclione respondit el brevı OTaclone prem1ssa ‚DEO®
avıt., confirmavıt, denuneclavıt et nom1inaVvıt, ut ın forma SC=

quentı
Electionem alıas de tLe actam de ratrum NnosSsLrorum consılıo

ratam el goratam abentes certia selencl1a roboramus G ec1am
confirmamus, supplentes de plenitudine potestatıs Nle defectus,
S1 quı forsan intervenerunt In eadem de 1psorum fratrum
consılıo te In S Romanorum nom1ınAamus denunc]iamus el
declaramus > LUAmM dignam el bene merıtam approban-
Les atque Le abılem et, suflicientem declaramus ad susc1plendam
imperlalıs ecelsiıtudinis digynıtatem decernentes unctionem NSC=
eraciıonem ımper11que Ror_nani COT’'ONAIM t1ıbı per nostras
debere econced.l.

Post hec ablata aqT, CTOUL X eu 11&n0 sancte CrUCIS -

hedram 1n CONSpeCLU Rex CUuMmM gen1bus flexis CFrUCO,
LenenNsque extram CYUCEeEeM prestitit ] uramentum,
quod scer1ptum erat C QquUOd 1pse leg1t el ] uravit. Forma
autem ]uramentı est, capıtulum ( 949) ı3l domino dı
1ın deeretis. uJus tenor sequıtur,

'Tıb1 domino artıno pape V %. CO L’eCX Sigismundus promi1tto
et JuUro pcr patrem el 1uUum el spirıtum sanctum el per hoc lıgnum
vivilice CTrUCIS el per has rel1qulas sanctorugm patrum, quod 31

Capitulum fehlt
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permittente deo Romam eNneTrT’O0O anciam Romanam eccles1iam ei
te rectorem 1PS1US eX41LAabo secundum um et NUNQUaMm
vitam aut membra qu 1psum honorerrn amiıttes INe4 voluntate
aut INeO aut INEeO econsilio au INGca eXxortacıone perdes
el 1ın Roma nul 1_u m placıtum aut ordınac1ionem fac1am de omn1ıbus,
YQUC ad te aul ad Romanos pertınent SINE LUO consılıo. Et quldquı
ad Lerram sanctı errı ad nosLiram potestatem pertine tıbı red-
dam Cuicumque FESNUM Ytalıe COoMMI1SeTrO % Jurare facıam ll
lum, ut adjutor tul S11 ad defendendam terram ‚anctı Petri
cundum SUUuUMmM DOSSC,

NACHTRAG.,

Dieser Tage übersandte mır Hr Dr Erler SE1NeE Schrift‘ Die Hs
storıschen Schiften Dietrichs Ol i1eheim DD intferessiren hier zwel
Punkte. Er schreibt dıe Invektive (s 46 ) Dietrich und erkennt (de
nNnecessıiıtate CS 6) ihm ab, letzteres ohne dıie un mır aufgefundene
Handschrift kennen, erstieres hne weitere Begründung, welche

wahrscheinlich später folgen soll



ROMISCHE ARCHIVE
VON ÄNTON PIEPER.

DAS PROPAGANDA-ARCHI V.

nge  D 1eselbe Zeit, als Leo I1II das Vatikanısche
Geheimarchiıv dem wissenschaftichen Studium erschloss, wurde
auch eine Benutzung des Archivs der Prapagandacongregation
zunächst einigen Wenigen ın den Räumen des Archıvs elbst,
se11 18892 allgemeiner und 1n einem besondern aale gestattet. SO
arbeiteten dort se1t, dem re 1879 mehrere (+elehrte jerling
machte Forschungen /D HG russischen, Forbes AA schottischen

Kirchengeschichte, für denselben WEeC ar‘beitete_a Dr Bellesheim
Werner sımmelte die Materialien seinem schönen Miss10ns-

atlas, der Kanzler der Krzdiöcese ST Louis Nachrichten ber die

Anfänge der katholischen Kırche In Nordamerıika, der Englän-
der 1SS copirte für das ecord-Ofhce, Andere benutzten die auf
die holländiıschen, andere die auf die nordiıschen Missionen ezüg-
lıchen Aktenstücke

Zu den letzteren gehörte der Verfasser, der während eINes

Zeitraums VO  e dreı Jahren manche Stunde, namentlich ın den
Sommermonaten, die hanptsächlichen Handschriftensammlun-

SCcH Roms geschlossen sınd, In den Räumen des Archıvs zubrachte.
Meiıne Studıen etraien die ange Zeıt VON 22-17 eine ZTOSSC
Anzahıl VONN Bänden musste urc neıne and gehen; die freund«-

ıchen Beamten machten auf inanches aufmerksam , wodurch ich
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allmählich eine SCNAUC Kenntniss des Archivs ınd sSe1INer Eın-
richtung MI1r erwarb. Die amals gemachten Notizen habe ich
zusammengestellt und versucht, C1INn Bıld VO  - der eigenthümlichen
Einrichtung und dem reichen Inhalt des Propagandaarchivs
geben Voraus gehen einiıge Bemerkungen u  ber die Bedeutung
nd Vollständigkeit desselben, selne Geschichte, SOWI1e über den
Geschäftsgang der Propagandacongregation, mıiıt welchem die
Anordnung des Archivs CS verwachsen IsSt:

Bedeutung des Archivs Geschichtliches

Der Unterarchivar der Propaganda, Olımplade Corsı sag% ın
der Einleitung einer VON iıhm verfassten Statistik der Mıssionen,
dass den kostbarsten Schatz der Propaganda das Archiv
Den er desselben beurtheilt aUuSsS dem Gesichtspunkte der
Congregation und iıh 1n der el  ©s welche es ihren Ar-
beiten eistet An diesen betheiligt das Archiv sıch ]Jedesmal, WE

es siıch Angelegenheiten andelt, die ereıts ın gyleicher Oder
ähnlicher Weise die Congregation beschäftigt haben In olchen
Fällen hat das Archiv zunächst geschichtlich die Angelegenheit

studiren und aus den frühern Verhandlungen die nöthigen Be-
merkungen mitzutheilen Dadurch wırd Gleichförmigkeit 1n den
Erlassen der Congregation, SOWIe iın der Lgitung der Missionen
erzielt.

elche Schätze aber das Propagandaarchiv nıch für
die Kirchenveschichte, namentlich die Geschichte der Missionen ber-
SCn Seine Reichhaltigkeit erg1ıbt sıch schon AUS der Bestimmung
der Congregation aqals derjenıgen Behörde, welche das gyanze Missı-

leitet Au S1e gelangen darum aUuSsS der Welt

Notiziıe statıistiche delle Missionı di il mondö dıpendenti dalla
Congregazıone dı propaganda fide Roma COl t1pi della. Congreg.

1844 in folıo 718 Kınleitung
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Briefe, erıichte und nfragen, 1n ıhren Sitzungen werden alle die
Mission ın berührenden ngelegenheıten erathen, VON ihr geh
die Leitung derselben Uurc Deecrete und Antswortschreiben AaUuS,

Ist das Vatikanısche Geheimarch1iv ZTOSSAarlIEg SE1INES
Reichthums handscehriftlıiıchen chätzen, annn e bezüglıch
der Vollständigkeit N1ıC 1mM Entferntesten mıt dem Propaganda-
archıv wetteifern Aus jenem wurden 1m und SE lahrhundert

Reihen VON Correspondenzen 1n dıe Priyatarchiıve römischer
Fürstenfamıilien verschleppt; Adjeses hat niemals rivate amm-
ungen bereichert und erlıtt selbhst uUurc dıe Wegführung nach
Paris NUT® wenige Eiınbussen. ach dem damals (1810) aufgestell-
ten Inventar zählte es 3963 an Jetz wiıird die ah 5000
iülberschrıtten Se1N.

Die S TOSSC Vollständigkeit des Archıvs ist der eifrıgen Sorg-
falt danken, welche die Congregation der Bewahrun er ihr
gehörigen Schriftstücke zuwandte. Urbano Cerr1 bezeugt das au$S-

drücklich ın sel1ner 1677 verfassten elation, worıin aps
Innocenz SC berichtet, dass alle Schreiben, welche die Con«-

gatıon gelangten, ebenso dıe VON ihr AausgeSanSeNCcNH Briefe, De-
crTeTite und Erlasse miıt CI Genauigkeit 1MmM Archıv registrirt
und ewahrt würden. an 6O hatte dem Archıv zunächst
einen Saal unter der Vatikanıschen Bı  10tLhek angewlesen. annn
wurde es 7 weıl weiıt VON dem Sıtze der Congregatıion
entlegen, 1ın die Cancelleria übertragen und ndlıch, als nach
dem Tode des ersten Secretärs Francesco Ingoli (1649) und der
Cardınäle, weilche VO  — Anfang der Congregation angehört, die la-

bendige Tradıtion 1n gKcschwunden WAar', und eshalb häufiger
1ne Consultation des Archiyvs nöthıg wurde, k  3 es ın den Pro-

pagandapalast der Pıazza dı Spagna, die Congregation
schonl se11. 1633 ihre Sitzungen 1e Hrä Girolamo Nıicolıi0 WUT-

Gachard, Les archives du Vatican, Bruxelles 874 1)
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de miıt der Zusammenstellung e1inNnes eg1ister sämmtlicher Schrift-
tiücke etraut und vollendete die Arbeıt Z UE Zufriedenheit der
Congregation (1660) IR erster Archivar wurde noch 1m dem-
selben Te ı1ll1ıam Lesley, früher Alumnus des schottischen
Collegs angestellt und iıhm 1671 eın Unterarchivar und Ämanu-
eNnsIıis beigegeben. 1760 Wal’ die Masse der Aktenstücke schon
bedeutend, dass dem ursprünglichen Archivyrraum über dem Sitz-
ungssaale der Congregation noch eın zweıter ebenso &V OSSCT hın-
zugefügt werden musste. Zur Zeıit der Napoleonischen Herrschafft
trai das Propogandaarchiv eın gyleiches Schicksal, w1e andere
unst-un Handschriftensammlungen KRoms; es wurde nach Parıis
geschleppt, VON 65 mıt Jenen nach dem Sturze des Corsen
zurückkehrte Die Befürchtungen, welche anfangs über ST OSSC
erlusie und Beschädigungen aut geworden, °) erwliesen sıch
glücklicherweise ZU grÖössten el als unbegründet,

Sitzung VO mal 1660 ın ecta Congr. 1660 fol* 197
) ÄAm 2 Januar 1810 erschien unerwartet auf Befehl des Generals

Radet; der Polizeikommissar Vahiny ın Begleitung mehrerer Gensdarmen
und Soldaten, besetzte die Ausgänge der Propaganda und liess den Ar-
chıvar und den ersten Minutanten der Secretarije ergreifen und Zzwıingen,
hei der Ordnung und Verpackung der Akten behiflich Sse1N. leden Abend
wurden die Siegel angelegt un em Archivar Gualtieri strengstens be-
fohlen, folgenden Jags erscheinen. Die Anfertigung des Inventars und
das Kinpacken dauerte JTage. Kısten wurden gefüllt, darunter ıne
miıt den Cardinal Borgla gehörigen Schriften. Vom bıs Februar
wurden ın Kisten dıie auf der Sercretarie befindlichen Aktenstücke
tergebracht. Dann wurden saänmtliche 1-00 Kısten mıt Stroh und degel-
tuch umhüllt uud März 1810 der Jransport begonnen, Nur die
Kiste mıt den Manuseripten Borglas blieb 1M Archiv stehen ach dem
Diarıio dı Propaganda dall’anno 1809 q,] 18514 Prop. Archir. Das Inven-
tar mıt einer kurzen Inhaltsangabe der einzelnen Kısten befindet sich ın
den Archives nationales Parıs. vgl Gachard, Les archıves du atıcan

110 111
Der päpstliche Archivar Martorellil beaerichtete be1ı seiner KRückkehr

Paris (August 1810), ass beim Transporte die KAisten überaus gelit-
ten und ihr Inhalt gut WI1e verdorben Sse1, (Diario
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Vermisst wurden Jedoch an und ZWar 10 miıt Ent-

scheidungen des OÖfliz10, an Breven ınd apostolische Con-
stıtutionen, 11 Decrete der Congregation, Deerete über Glau-
benssachen und an Instructionen., Diese kostbare ammlung
Sing entweder beım Lransport nach oder VO  — Parıs verloren, oder
wurde ın andere Archıve Romi’’s zerstreut. 5 Was 1M rıgina
N1C mehr vorhanden, suchte Inan ÜTr Copıen aUuS Schriftstüc-
ken des eigenen Archıiıv’'s SOWI1eE Aaus den Archiıven anderer Con-

gregationen, namentlıch der Breven und des Z10 ersetzen.
In der Sitzung VO December 18292 konnte der Secretär berich-
ten, dass dıe Entscheidungen des Offiz10, 1n Abschrift wıeder
vorlägen. Später kamen die Decrete der Congregation und dıe
Instruetionen hinzu. In der genannten Sitzung wurde auch be-

schlossen, die Indices vervollständigen nnd NEeEUeE anzufertigen
Andere Verbesserungen folgten nach, sodass 1844 der Nnter-
archıvar Corsı ın den Notizie statistiche schreiben durifite Das Ar-
chıv efindet, sıch JS ın 1el besserem ustande; es ist, ın Des-

Ordnung aufgestellt; die zuelnandergehörıgen Schriftstücke
stehen MMECN, dıe Orts-sowohl als die Sachregister sind vol-
Jendet, sodass Nanl leicht es ufüänden kann, Was Wichtigem
und Werthvollem das Archıv nthält Wenn INa  - amals das
Archiv etrat, eSs Jag 1mM I1 Len Stiock, neben der Wohung des Se-
cretärs und über dem Sitzungssaale der Congregation, gelangte
INnNan zunächst ın den eigentlichen Archıyraum. 1le an sınd
mıiıt. hohen, fast bıs AT Decke reichenden Schränken edeckt In
dem untern Theile der chraäanke stehen der rechten Seliten-
wand die cta Sacrae Congregation1s, an der Eintrittswan und
der ersten Hälite der Wand ZUT Liınken die Lettere Sacra

Notizıe statıstiche
1830 beauftragte der damalıge Präfekt Mauro Capelları (bald da

auf als Papst Gregor XVI) demn später durch se1n hundertbändıges Le-
x1ikon bekanntgewordene«n Moroni, eın ((Tesammtreg1ster anzufertigen, das
jedoch niıcht vollend et. wurde. vgl Moroni Dizionarıo AVI, D  I«
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_ Congregazione dı Monsignor Segretarlo. Jenseits der Thür, die
1n dem zweıten Archiyraum Uuhrt, ist, der untere Schrank mıt
den Registerbänden und den Acta Congregationis Sinarum an  ‚

Die obern Schränke sind fast Jle mıiıt, den Lettere Or1g1-
nalı riferite 1n Sacra Congreguzlone generale besetzt, NUur iın den
beiıden Schränken zwıschen den auf die Piazza dı Spagna hinausge-
henden Fenstern stehen die Congregazlon1 partıcoları und die
Visıte e  €  C Colleg1 In dem zweıten, anlıegenden aale enthalten die
Schränke die nach Ländern geordneten Seriıen der Lettere NnON

rıferite (seit 1784 Lettere rıferıte ne|l CONSTCSSO CO Eminenti1s-
S1MOo TEeIiettoOo genanrt), einer die Udienze del Papa

In diesen Räumen, die zugleich als Arbeitssäle für dıe Beamten

dienten, hatte das Archıyv se1it vielen Jahren, 1n dem ersten se1t,
1660, ın dem andern se11 1760 se1inen Sıtz gehabt. Dort fand 1C ©
a {IS ich VON 1879 bıs 18582 darın arbeıtete. In dem folgenden Te
1883 wurde fÜür das Archiv e1Nn eigener STOSSCI Saal hergerich-
tet 1ne Galerie au ın der der öhe rund den ATr-
chivysaal und Scheıde ıhn iın 1ıne obere und untere Hälfte. In
dem OBSI‘II Theıle sınd diejenigen anı aufgestellt, welche VON

den Archivbeamten fÜür iıhre Tbeıten seltener herangezogen W EI]’'=

den Da tehen die ausend an der Seritture Oriıginalı riferl-
LE, die Schriftstücke der Particularcongregationen und Collegien,
SOWI1e dıe Miscellanee Varle. In der untiern Hälfte efinden sıch
die Seritture rıferite nel CONZTESSIL, 1n beiıden und Z Wal’ die ä l-
tern Jahrgänge oben: dıe cta Congreg., die Lettere

Congreg und die Udienze dı Nostro S1IeNnNore
Ihren Entstehungsg vund en d1ie hler aufgeführten Abthel-

lungen des Archiıvs 1n dem Geschäftsgange der Congregation.

Geschaftsgang der Congregation,.

Die y Januar 1622 VON Gregor gegfündete Con-

gregatıo de propaganda fide ist eıne Cardinalscongregation, der
die orge für die Ausbreitung des aubens übergeben und Alles,
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was Aiesem Z wecke diente, unterstellt wurde. An der Spitze die-
Ser Centralbehörde des Missionswesens SLEe einer aU5S den Car-
ınälen als Präfeect, (prefetto generale) und ihm ZUT e1te e1n Prä-
lat als Secretär der Congregation ‘) ach der Bestimmung der
Stiftungsbulle VO  S 21 Junı 1622 ollten die Miteglieder der Con-
gregatıon zweimal 1m ona eıne Sıtzung unter sıch halten und
einmal 1m ona sıch VOT’ dem Papste versammeln, j1e. An-
gelegenheiten der Missionen erathen und entscheıden

Der Geschäftsgang va U  —_ 1m W esentlichen Wolgender :
Alle eingegangenen Sachen gelangten ZUEeTPST den Secretär, der
mıit, e1nes, später mehrerer Unterbeamten die Briefe, Be-
rıchte, nfragen etc eTrZO regestirte (Ristretto, Sommario)
und SIe die Cardinäle Z eierate ın der nächsten Sıtzung
vertheılte Die Vertheilung erfolgte nach dem 1ıbellus diyısıonis
provınclarum orbıs terrarum 3), wonach das Missionsgebiet ın
13 Provinzen &EMÄSS der Zahl der ursprünglıch ZAUIE Congregation
gehörıgen Cardınäle zerflel Seit 1670 WAaTr die ertheilung unter
die Miıtglieder dem utdünken des Secretärs überlassen.

er Cardinal rachte DU 1ın der SItzung (Congregazione
generale) die ihm übergebenen Sachen ZU Vortrag (Ponenza),
worüber dann die anwesenden Cardınäle Beschluss assten er
Secretär, (selten der Referent), notirte den Entsche1id unter dem

Die KReihenfolge der Präfekten und Secretäre beı Moroni, Diz1i0=-
narıo AVI, JI

@) Die Zahl der Sitzungen, ın Jahre, wurde schon gleich 1ım
Anfange nıcht eingehalten. Unter der Jährigen KReglerung Urbans 111

UUr 316
9) Diıe Proyvyinzem wWwWaren uch unter dıe apostolischen Nuntien

vertheilt. Dies haf beım Studium 1m Propagandaarchiv, SOW1e der Nun-
tiaturberichte sge1ne ZaNZz besondere Wichtiekeit; enn UuS dem Libellus
diyısıoniıs arsieht INAal , welchem Nunziıaturbezirk diıeses der jenes
and gygehörte und WO deshalb die dasselbe betreffenden Nachrichten
en sınd,
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Rıstretto und veranlasste die Ausführung desselben urc. die Se-
eretarie.
1 selten gelangten Angelegenheiten VOT die ongrega-

tıon, welche eine eingehende Prüfung und eshalb ängere Be-«-

rathung erforderten. Zu ıhrer  M Erledigung wählte der aps einen
AÄusschuss AUS Aan Cardınälen der Congregation (Congregazlione
particolare). Eınige dieser Particularcongregationen lieben auernd
estehen, die für Chına und Ostindien (seit und die AT

Verbesserung der orjıentalıschen lıturgischen Bücher, dıe aıudern
lösten sıch, sobald dıe aCcC erledigt WAar', wlieder auf.

Seit dem Pontifikate Alexanders VII wurde der Gesghäfts-
Sahs der Congregation 1n eLwa verändert.

Die Congregationes Sanecetissımo fanden NUur mehr qe]-
ten NLA 9 ihre  z Stelle ir dıe Audientlia Sanctissiıml , 1n
welcher der aps auf Voritrag des Secretärs die se1lne Auctorität
bedürfenden Angelegenheiten entschıed (Udien/e dı Nostro S1-

gyNOore).
Die durchgreifendste Anderung vollzog sıch aber 1mM 18

Jahrhundert Als nämliıch die Geschäfte der Congregation ın auie
der re immer mehr anwuchsen, manche eine rasche Erledigung
erforderten, viele, weıl schon früher referırt und entschieden, eine
Neue Berathung nıcht erheiséhten, kam INan folgendem (Je-

schäftsgang, der noch eute beohbachtet wIird.
Eın Beamter der Propaganda hat arüber 1mM Te S4

Bericht erstiattet Auf drelerle1 W eise, sagt C werden die An-

gelegenheiten der Congregatıion erledigt.
Vom Cardınalpraefeecten und dem Secretär 1n der u

sammenkunft, dıe S1e e1n oder zweımal wöchentlich Je nach Be«=

dürfn1ıss, abhalten Congresso del Segretarl1o coll’Eminentissimo
TeieLLO In dieser Zusammenkunf werden sämmtlıche iın der

Wocheeingelaufenem Schriftstücke VOTSCHOINMCN, Die Briefe, WOl=-
che nıchts Bedentendes enthalten, niragen, weilche die YeWÖhn-
liıche Antwort erfordern, Gesuche Unterstützung, dıie NıC die
Facultäten des P raefecten überschreıtet, werden sofort erledigt.
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Wenn aber eihige der vorliegenden Schriftstücke die

Entscheidung des Papstes verlangen, werden S1e für die Au«-
d1ıenz, welche der Seecretär eipmal WOochentlıc. hat, zurückgelegt.
Udienza dı Nostro Signore

Ist 1edoch für dıe Materie eine vorhergehende Berathung
nothwendieg, lıegen Relationen über Miıssıonen oder Discesen VOT,
handelt eS sıch ST’OSSC oder aussergewöhnliche Unterstützun-
SCH, kommen dıe Angelegenheiten VOT die Congregation , Se1

ın Korm e1INAZS  Q Memori1ale, das der Secretär vorträgt, oder
elıner Ponenza, welche einem der Cardıinäle übergeben wIırd. Con-
gregazlone generale

DIE EINZELNEN ABTHEILUNGEN DES ARCHIVS

TÄie Acta SACYae Congregationis.
Den Grundstock des Archivs bılden die Protokolle der Con-

gyregationssitzungen cta Sacrae Congregationi1s. Der erste Band
geht VOL 1622 bıs 1625; VoO  - 1626 1650 bılden Je 7zWel Te
eınen Band ( ausgenommen später hat ohl jedes Jahr
seinen an cta sodass diese Ser1e bıs Jetz ungefähr 250
an umfassen wıird. Die Protokolle der einzelnen Sitzungen ent-
halten 1n kurzen orten sowohl den Inhalt der ın ihnen  . referirten
Schriftstücke, als auch dıe Entscheidungen der Congregation :
Referat und escr1pt, und 5 Ww1e dieselben a ergo
der eingegangenen Schriftstücke verzeichnet stehen Die Zusam:«
menstellung der Acta ürite Ende _eines jeden Jahres erfolegt

Nach der Memoria per ol Eminentissimı el Reverendissimi S1&2N0rı
Cardinali deputatı dalla Congregazlıone generale tenuta 11 Magg10
1784 ol affarı della degreterl1a 1n Propag. rch Miscell. Mis-
S10N. M fol 02

Die Jahre haben keine cta UÜber dıe Thätigkeit der
Congregation während dieser schwierigen und traurıgen Zeit, berichtet.
das interessante Diarip dı Propaganda dall’anno 1809 q 1814, welches
zwischen den cta der Jahre 808 und 1814 steht
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Se1iN. Beigefügte Nummern zeigen die Reihenfolge A In der die
eierate 1n der Sitzung N Vorirag gekommen 1811

AÄAm Schlusse eINESs Jeden Bandes der en <&1bt eın doppel-
LEeSs Inhaltsyvyerzeichniıss Indiece per ordıne dı locauııta rtS-
register ) und Indice pCer ordıne dı materıe ( Sachregister )
über den Inhalt Aufschluss Aus diesen einzelnen ndices tellte
dann das Archıv die Indiel generalı pCr ordıne di ocalita SOWI1e
die Indıel generalı PCT ordıne dı materle ININECN, VON welchen

jeder Band einen Zeitraum VOoON 10, 15 2() und mehr Jahren
ass

Urc die Generalregister Nan 1Un leicht und Tasc
das Gesuchte 1ın den Acta oNngT und Thält amı den Schlüs-
q<e] Z ufündung der ı1n den Sitzungen referırten Schreıben

Seriutture ortginalı rıferite ın SaCcra Congregazıone generale.

Diıe AUuUS den Missıionen eingelaufenen Schreiben, Briefe und Be-
richte, welche iıhrem nhalte nach VO]® versammelter Congregation
ZAU orirage kamaeın, bılden diese Serle. W ıe die Acta fÜür dıe
Tbeıten der Congregation dıe XrÖSSTeE Bedeutung haben, nımmt
die Abtheilung der Seritture orıginalı für dıie 1rCcheNn —z und

Missionsgeschichte den ersten atz 07 enn der Horscher wırd
sıch ın den meısten Fällen N1C mı1t dern kurzen eierate 1n den
cta egnügen, sondern weıtere Nachrichten, ausführlı und
detaillirte Mittheilungen der Quelle suchen, AUS der das Re-
ferat geflossen. Kr INUSS aber den umgekehriten We?z einschlagen
und ZUerst;, auUs den Akten das Datum der Congregationssitzung
und die Reihennummer entnehmen, den gesuchten Y1e Be-
rıcht eitc en Hıer ein bestimmter HWall AUS dem Jahre 1674
Die cta Con2 annı 1674 enthalten auf 307 attern die TOTO0=-

über die ın diıesem Tıe gehaltenen Sitzungen. nen

entsprechen In der Ser1e der Seritture orıginalı die folgenden
an 4A45 für dıe Sitzungen OmMmM Januar und 12 Webruar,
446 (26 und arz A4AT (17 DL und Maı) 448
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(26 un1), 449 (23. Jul: und o ep  9 450 (12. ‚und Nov.)
451 (18 Dec.) Das ın den eta oNgT über jede einzelne

Sitzung enthaltene Protokaoll zeri1äa. w1e oben angeführt, 1n
viele Nummern, als eierate erstattet wurden. In den erıt-

Lure originalı Lragcn DU dıe Schriftstücke dieselben Nummern

Kopfe, sodass dıe ufündung 1Ne schr eichte ist Es SLEe
ZU eisple unter Nro 42 der Sıtzung VOIN 26 Februar 1674
eın Referat des Cardinals Lantgraviıus über die Missionsthätigkeit
der Provyinela Rhen1ı Superl10r1s der Gesellschaf: Jesu nach einem
Bericht des Provinelals. Diesen rIe suche unter Nro A2 der

orıginalen Schriftstücke dieser Sıtzung, also ın der ersten Hälfte
des Bandes 446 Wır sehen, eS WarL das ıne zweckmässıge Eın-

richtung, von der NUur dedauern 1st, dass S1e 1m Archıv N1C gleich
von Anfang beobachte wurde. Es beginnt ämlıch dıe miıt
den cta Congr. correspondırende Zusammenstellung der Serit-
Lure orlginalı erst 1mM Te 1669, als Monsignore aldeschı Se-
eretär der Congregatıion wurde. Der erste Band räg dıe Serlen-
nummer A18 und als 1te Seritture orıgıinalı riferıte 1n ongr

Gen Marzo 1669. Von da a wurde die ANnordnung bel-
ehaiten Der erste Band des Jahres 1700 haft, O  —- Nro 355
1794 zählte INan bereıts 97010 Bände; dıe Schriftstücke des Jahres
1807 stehen ın Band 014, des Jahres I815 I Band OI  I; 18’773 WLl

Ina  a be1 1000 angelan  bal  er
Vor dem ahre 1669, a 1sSO VON DD a OO wurde bel der

Ordnung der eingelaufenen orıgınalen Schreiben keine Rücksicht
auf dıe eierate 1n den Sitzungen SENOMIMEN., Dieseiben wurden
vielmehr nach den Ländern, AaUuSs denen S1e stammten, einzelnen
Fasciıkeln jedes Jahr zusammengelegt. W aren dann dıe Fasecikel
VOT kleinerem Umfange, wurden bald mehrere miıt, Schrift-
tücken benachbarter Länder aber desselben Jahres, ald mehrere
Fascikel desselben Landes aber aUuS elner el VO  — Jahren
eınem Bande verbunden. Ersteres eschah unter dem Sekretär Jngoli
1622 1648, letzteres VOIL da bis1668 Diese Serie der Seritture

origıinall rıferıte VOoON 162 1668 m{fasst dıe an bıs ANE Hier
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e1iNn kurzer Ueberblick über dieselben mıt besonderer Rücksicht-
nahme auf Europa.

1-5'  OT Lettere alıa, 622-164
57 Lettere dı Ungaria, Polonia, KRussla, Colonia, Amburgo,

Alsazıa Palatinato rıferite 1629, foll 314
66 Lettere di Germanıla, Colon1a, Syizzera rıferıte Ll’anno 1626,

foll 505
67 Lettere dı Germanıa, Boemi1a, Ungarıa, Polonia riferıte

1627, foll 403
68 Lettere dı Svı1z zera rıferite 1627
69 Lettere dı Germanıla Polonıia 1628, foll 501

Lettere dı Germanla dı Boemla 1629, foll 47
7 Lettere dı (Germanlıa dı Boemila 1650, foll 379

Lettere dı Germanla, UngarIla, Boemla, Palatinato, Sa8s-
SON1a, Colonı1a, Svilzzera Rezia 1631, foll 400

Afrıca, Polonia, Russıia 1631
Lettere dı Germanıla, Colon1a, SYvy1zzera, Francla, 1an

dra, Spagna, Portogallo 163  y foll 324
Lettere dı Germanıla, Ungarla, Polonia. Colon1a Dal-

mazılıa 1633, foll 4924
76 Lettere dı Germanıla, SVizzera, Pulon1a, Russıla, Unga -

Pla (  C Vallachıa 1634, foll 2534
Lettere dı Germanla Syvilzzera 1635, foll 309
Lettere dı Germania, SVizzera, Colon1ia 7 Ungarla, Boe-

m12a (  C Transılvyanla 1636, foll 4A60
Lettere dı Germanıla, Boem1i1a, Ungwarla, Colon1a, Val-

accehila oldavıa OS foll 446
Lettere dı Germanıla, Ungaria SVy1zzera 1638, foll 4937

Sı Lettere dı Germanla, Svizzera, Polonıia Rpssia 1659,
foll 4A58

Lettere dı Germanı1a, Polonia, Svizzera 1640, foll 374
Lettere dı Germanıla , Francıla, Fıiandra ed Inghilterra

1641, foll 206
Lettere de1 Sulzzerl, Fi]andra Rezia 1641, foll 352
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Liettere dı Sviizefa, Germanı1a, Colon1a, Boerpia ed Un-

garla 164  y  2 foll 481
S6 Lettere de1 Sulzzerl 1643

Lettgre dı Colonı1a, Germanı1a, Boemia, Upgaria ed Am-

urgo 1643
88 Lettere dı SVYIZZera Torino 1644

Lettere dı Germanıla, bern1ıa Gallıa 1644
Lettere dı Germanıla, Boemia, Ungarla, Colonlia ed Am-

bürgo 1645
03 Lettere dı Germanı1a, Boemla, Ungarla, Colonia iah-

dra 1646.
Lettere dı Germanıa, Boemı1a, Ungarla, Colonia Belg10

164
Lettere dı Svizzera, Germanla, Ungarıa Boemi1a 1648
Liettere dı SVyizzera, Germanıla, Ungarla, Boem1a 7 Bel-

&10, Colon1a, Munster, Francıa, Amburgo 1648
08 Lettere dı Spagna, Portogallo, 1e 1630
100 Lettere dı Spagna, Portogallo, Francıa, Fiandra, In-

ghilterra, Scoz1a ed bern1a 1631
101 Lettere d’Inghilterra, Spagna, Portogallo, Fıandra

Francia 1626
102 Lettere d’Inghilterra , SCOZla , Ibernlia , Colon1a, Am-

urgo, Alsazla, Spagna, Etiopla 1628
206 Danıa, olsatıa, SaxXxonla, Suec1a 1622-16295, foll 368
Die an COr 324, 329, 320, 280, Z 328, 329, öl O2

enthalten ın dieser Reihenfolge auf 55 Fascıkeln dıe OT1g1-
nalen Schreiben aUS dem deutschen Reıich, der Schweilz und Hol-
and {Ür dıe Jahre 57-166

Band S nthält Schriftstücke Aaus Deutschland 22-16
K D dıe FWFortzeizung bıs 1648 und 334 und 335 desgleichen 1649
1656

Die Briefe und erıchte Aaus Böhmen, Ungarn, Schweilz, den
Nıederlanden und dem Norden en sıch bıs 1648 me1ılstens 1n
den Bänden n Schriftstücken AaUsS Deutschland, ur dıese Län-
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der sınd NnUuU  — a4UuSSer den dort gyenannten noch erücksichtigen
(besonders für 1649-1668) :

Boemia : Banad 214-  E Ungarıa ; 18 und 310 Hür SY1Z-
Zer’'a * 130, Bl 136, 340, S41 ; Rez1ıa 131 218 342-5346 ; fÜr
Fıandra 105, 108, 129, IS 133, 139, 141; Olanda 207, 208;
Dania und Suec1la ! 2065 und 339

an miıt. Schriftstücken aus andern europäischen Missionen
notirte ich olgende:

Franecıa (Gallia, Avignoné) 26-166 14, 89 839, 9T, 100,
101, 129 145, 198 204

Spagna und Portogallo: 14, 07 108, 110, 23 129, 131,
135, 138 145

Inghılterra und Scuz1la: 80 100 102, KOS, 106, Z 142,
145, 159 297, 308, SA

Polonıia und Russ]ıa:! 56 — 69, ÖT, 69, O S 76, öl, 9  2 V,
132, 135, 137, 139, 154, 336 3309

Ihe Lettere . CUongregazione.

i die Ausführung der ın der Congregationssitzung Dc=
fassten Beschlüsse (Resecripta) sınd 1mM Oriıginal ın dem weıten
Gebiete der Missionen zerstreut. m jedoch vorkommenden Halls
au S1Ee recurriren können, liess die Congregation sorgfältige
Copien anfertigen und einer besondern Serie VO  en Bänden VE]’=

einigen. Hür die Zusammenstellung der Lettere bıldet ebenso
wWw1e be1ı den Sserıtture orıgınalı das Jahr 1669 einen ende-
punkt. Von dieser Zeıit sind dıeselben ür ]eües Jahr 1ın wWel
Abtheilungen getheilt : Lettere ongr und Lettére dı
Monsignore Segretarl10, dıe ın chronologischer Anordnung Je nach
Umfang entweder Jährlic 7We1 an bılden oder 1n einem an
nach '"einander 7 meılstens mıt gesonderter Pagıinirung, vereinigt
sınd.

Ban(i 53 ist, der erste (für das Jahr 9 Lettere
Congregazlione E  C  e dı Monsignor Segretarlio 1700
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206 Lettere Congregazione 1765
207 Lettere dı Monsignor eogretarıio 1765
04 Lettere Sacra Conegregazione dı Monsignor Se-

gretarıo 1808 1813
363 Lettere Cong biglietti dı Mons degretarıo

1870 parte
w)  >  ucht INnNan aQUuS dieser Zeit (nach r1e hat

INAan NUur das atum der Sitzung nehmen 7 da demselben
oder ECe1INEGeIM der folgenden Tage die der Sitzung beschlossenen
Schreiben expedirt wurden

oTrTS ht INa  - dogegen nach rlefen aus dem Zeitraum VON

Da ist es fast nöthıg dıe 1te der Bände 52
kennen

Lettere latıne ongr 216
_8 Lettere volgarı ongr 622-16

Lettere latıne ongr 30-16
16-32 Lettere volgarı ongr 30-16
3345 Lettere ongr 57-16 und 46 -52 Lettere

ongTr 65-16
Während bis Aand 3 ettere 16292 chronologısche

olge obwaltet 1Ur dıe lateinıschen sınd qQuscgeschlieden
en sıch den Bänden 33-52 dıie Briefe nach Ländern
einzelnen Fascıkeln Vvereinle2t mehrere Fascıkeln hbılden dann @1-

Nen Band 37 Lettere Aı Germanıla COMn 11ı Paesı Bassı,
Rez1ıa ed Elvez1ı1a 1657 1664

Lettere dı Polonia, Ungarıa, oldavıa, Vallachıa, Rus-
S12 e Tartarıa IN1INOTE, Svezla, Danıa Lıtuanla 57-16

49 Lettere la Germanla, Belg1o0 , Elvezıa Rezlıa
65-16

Udienze dı Nostro SigNOE

In die Udienza de] Papa gehören alle Angelegenheiten wel«
che Sec1iNer speciellen Auetorität edurien Der Secretär der Con-
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gregation bringt jede einzelne E1N kurzes Sommario und 110=

LLILT darunter dıie der Audıenz beim Papste erfolgte Entschel-

dung Dıie erstie Audıenz fand D3 December 1666 STa DIie
Schriftstücke wurden Archıv besondern Reıhe VO  —_

Bänden vereinig%t welche den 1Ge führt Udıenze dı Nostro
Signore

Der erste Band geht VO  — 66-16 VON 1680 1690
and 45 1sSt für das Jahr 1807 Band 16 dıie arte seconda

des ahres 1869

Scritture NON rıferite se1l 1784 mM1% dey Bezeichnung Rücken
Serıutture rıferite nel Congresso coll EmMmmoO Prefetto)

Neben der Serie der Seritture orıgınalı rıferıte Congre-
SaLlONE generale ıldete sıch allmä  ıch 106 andere Abtheilung,
welche ebenfalls orıgınalen, auss den Missionen eingelaufenen
Schreiben estand 1eselhe führte den Seritture NON 1’1 =

erıte, weiıl diese Schriftstücke, als dessen N1C bedürftig, VOoOr

versammelter Cardınalscongregation nıcht referırt Als
dann auie des Jahrhunderts der Congresso CO Eminen-
L1SSImMO TeiettO als selbständıryes 1e neben der Congregazlone
generale und der Udienza dı Nostro Sienore die Behandlung
der Geschäfte eintrat wurden dıe dort absolvirten Schriftstücke

dıe Ser1e der Seritture NO rıferıte VerwIieseCnNH, und dieser se11,
der entsprechende 1Le Seritture rıferıte ne| Congresso

coll’ Emınentissıiımo TreieitLLO gegeben Als KEintheilungsgrund be1l
Ordnune der Schreıben wurde VON Anfang dıe Verschieden-
heıt des Landes ADSENOIMNIMMEIN, aUS dem S16 herstammen 1sposte
pSI ordıne dı 0CcCalı

Dadurch entstian 1ne el VON Unterabtheilungen, {ür
die einzeln dann der Ordine cCroN010&1C0 massgebend War,. äufig
wurdoan benachbarte Länder Gruppe vereinigt, wW1e fol-

gende Übersicht ze1g
Germanl1a e  e Missionı Settentrionalı (darunter auch Ungarıa
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Transilvanla) bıs 1866 0-1680; 1681-
1699 ; 1700-1712; 1713-1719; 20-17  -  D  9 1723-172Z7;

1728-1754 ; 9 741-1750 ; 10 1751-1760;
11 761-1770 ; 12 S 779-1785 ; 14 86-17

98-1
Afrıca, Ko&1tto, Etiopla bıs KEnde des 18 Jahrh an
America (Stati Unitı, Nuova Canada, Nuova Terra) Band

69-17
Anglıa Bd D
Armen1ı bıs des 18 16 an

Belg10, Olanda hıs 1867 30 an
Bosn1a, ulgarıa, Dalmazıa, Vallachla b  r 1861 6 Bände.
KElvezla, Rezla, Italıa hıs 18570 I Bände
Francıa hıs 1877 7 Bände
Grec1, Arcıpelago Band
bernla bıs 1860 an
Italogrecı bis 1870 13 an
Maronitiı bıs Mıtte des an
Moscovı1a, Polonıia, Rutenı hıs 1864 D3 an  eScoz1a bıs 1566 an

Spagna Terra santa und andere Miss1ıonen, übér dıe iıch
näheres N1ıC notirt habe Ausserdem gehören dieser Serlie :

AtO temporale Congregazlone bıs 1866 A() Bände (be-
Y1 dıe finanzıelle e1te de Congregatıion).

olleg10 Urbano biıs 1860 () an (über dass Propaganda-
colleg.

Collegı1 ungefähr 5 Bände (Schriftgtücke über die Coliegia
Pontificia Rom’s).

Missıion!ı 14 an (enthalten Allgemeines über die Miss10=-
NeN, FWakultäten, Deerete, Namen VON Missionären etc.) ndlıch

Varıe (Allerlei durcheinander).
Schriftstücke aus der Serlie der Seritture NO  S rıferiıti rFeSP:

Seritture riıferite ne| Congresso, werden VON den Beamten der
Propaganda als Miscellanee miıt der Angabe der Abtheilung,
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der S1e gehören, cıtirt Miscellanee Belg10 Olanda
vol Miseell Germanıla, vol: — Misce M ssion1, vol Besser
würde mMIr gefallen, den Rückentitel Seritture NO  — rıferite (Te-
spective nach 1784 Seritture rıferıte ne| Congresso) ehalten
und dann Missıon und Band beizufügen.

Das oppelte Inhaltsverzeichniss, dı 0Calı und dı materie
ist, sehr unvollständig und darum das Duréhgehen der einzelnen
an nöthıg.

Congregazioni narticoları.

In den Geschäftsgang der Propagandacongregation gehören
schliesslich noch die Particularcongregationen, die AA SCHAUCNH Prür-
fung e]ner Angelegenheit aus einigen Cardınälen der Propaganda
gebildet, ıhre Beschlüsse VON der Congregazlione generale mMUusSsen
bestätigen lassen. Wır finden ashalb die Resultate der einzelnen
Particularcongregationen summarisch ın den cta Congregationis
Die originalen Schriftstücke aber, welche iıhnen vorlagen, die
Materialien und ctien der Verhandlungen wurden einer e1ge-
Ne  — Serie 1mM Propagandaarchiv vereinigt: Congregazlon]1 partıco-
Jarı, 1m (+anzen 160 an

ıne kurze Übersicht möÖöge hler folgen: 1-10 Congregationes
m1issionum el status temporalıs 22.-168

11 Congregazlion1 le materie d’Ir-
an 68-16

Congreg le materıe anda 1671
SCcC0Oz1a 1681

Anglıa bernla Scoz1a 00-171
35 AT Congreg partiıcuları le materı1e dı Boem1a 1716-

W
49 62 Congreg particoları ın materıe d’Olanda MSI
70 Mission1ı settentrionalı 09-17

Greec1 Melchıitı 1729-17
88 Ang'lia. bernıa Scoz1a 15-27



05 PIEPER

Maronitı, Ruten1ı 20-17
110 bernl1a 1750
115 Congreg. particoları suglı affarı dı Prussia 1742 Mis-

S10N1 settentrionalı 1755
116 Inghilterra 1753
137 America bernla 1781
141 Inghilterra cCOoNgTEYaZIONE tenuta ın Venezl1a la

nullıta de1l matriımon1l Maı 1800
Die angeführten Particularcongregationen wurden Je nach Be-

dürfnıss gebi  e und lösten sıch nach Erledigung ıhrer Aufgabe
WI1 der auf. Ausgenommen ist, 1U eine Particularcongregation,
welche VO  > Alexander VII zuerst berufen, ure Innocenz XO 167
für permanent erklar wurde: Die Congregazıone partıcolare del-
la 1na deglı affarı orjentalı. Sie esıitzt ıne besondere Serle:
Seritture or]ginalı congregazıon1 partıcoları dell’Indie OT]eN-

A 8 dalı ungefähr an VON 77-1821, und cta Congregatlio-
NUM particularıum de rebus Sınarum et Indiarum orj]ıentalıum

(3O Bände) Als miıt dem TrTe 1863 die Congregazlone pSr ol affarı
orJıentali ; eınen eigenen Präfekten und Secretär erhielt, kamen

den genannten tzeıhen dıe Udienze dı Nostro . Sıignore per gl1
affarı orJıentalı (für jJedes Jahr eın an hinzu.

Colleg: Viısıte,

Die Aktenstücke der Ad Bände, vie| nthält diese Abthe1-

lJung, beschäftigen sıch unm weıtaus YKrÖssten 'T ’he1l mı1 den Col-

Jeg1a pontificla EXLra em en den Miıssionen wurde der

Propagandacongregation VON iıhrem Stifter auch die UIS1IC iülber
sämmtlıche olleg1a pontificla übergeben. an vmn beschränkte
auf Vorstellung des Card Farnese die ompetenz der Congrega-
tıon, indem ihr UL die päpstlıchen Seminare exXtra em he-

lıess, die UIS1C über dıe 1n Urbe gelegenen den Cardınalpro-
tectoren zurückgab. Die Congregation rdnete zunächst o]ıne Visl-
tatıon der ihr unterstellten Colleg1en und trug dann den Rec-
toren derselben auf, Jährlıc. eıinen SCENAUCH ericht — Rechnungs-
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ablage, Zahl, Vaterland und Studien der Alumnen, Verwendung
der Aaus dem Colleg Entlassenen einzusenden. Die erTıchte über
die Vısıtation und den an des Collegs en sich U  — bıs
1648 el der Amtsf{ühung des erstien Secretärs Ingoli) ıIn der
Ser1e Visite Colleg! vereinigt und bilden 1n chronologischer
olge Band 1-3  © uch die Akten über dıe während dieser Ze1it
abgehaltenen Visıtationen VOonNn Ländern wurden eingeordnet.

ach dem Jahre 1648 wurden dıe Jährlie einlaufenden
erıchte über dıe Collegien 1n die Serie der Seritture OT1g1-
nalı riferite verwiliesen, WenNnNn über A1e 1n der Congregationssitzung
referirt wurde ; SONS kamen S1e 1n die Seritture 110  — riferite.
Der Serle Colleg1 Viıisıte liehen 1Ul dıe en über abgehal-
tene Visıtationen, SEe1 e Von Collegien, Se1 eS VON Ländern 7

Vvorbehalten Es sınd 1 (Janzen noch 14 an

Schluss MN zweıten Heft

RoM PIEPER.



KLEINERE MITTHELLUNGEN

ZUR DER ARMOR-POLYCHROMIRUNG

VON

SW OBODA

Da die Frage ın Betreft der Polychromirung antıker Sculp-
urcen, die erst durch Quatremäeäre de Quincy 1M Anfange die-
SCS Jahrhunderts an  eg wvorden ist, auch für dıe chrıistlı-
he Kunst der “Tsten Jahrhunderte WI1e der späteren Zeıt, iıhre
hohe edeutung hat, X  mögen hıer ein1ıge Beobachtungen a
einer Statue des Museum Kırcherianum ihre Stelle iinden, welche
geeigne Se1n dürften, 1C auf diesen Gegenstand werfen.

Die Frage haben mehr der mınder eingehend behandaelt:
Quatremere de Quiney, I5a Jupiter Olympien. 1815 — Semper, orl DBe-
merk 1834 Kugler, Die Polychr. U, ihre (Girenzen. Berlin 1835
Hıttorf, De V’architet. polychr. Vol I1 Raoul Kochette, De la peit.
ournal des Savants 1853 Juillet. Semper, Elemente. Braunschweig,
1851 (für Litt.wichtigl) AFeuerbach. Der Va  c Apollo 18  ö5 Schnaase,
Gesch bıld KRiegel, Grundriss bıld Hannover 1870

Magnus, Polychr. künst]l. Stdp 1872 Dörpfeld... über
die Verw. C Berrak...) Berlin 1881 Boeckler, Polychr. Aschaersle-
ben, 1882 (Litt. Übersicht.) Overbeck, Gesch oTlech., PI DU
Jungmann, Aesthetik Freiburg 1834 Treu, Sollen WIr uUuNs, Stat
bemalen? 1884 (erwähnt Fechners, Vorsch. Ae  th > Louis
de Koucand, La Tap ans V’ant. etc Paris 188 Gu1do Hauck, Grenzen
Z W s Plastk. U Mal Berlin 1885 Ern Kuhnert, De stat. apudGrec. (Berl Stud el Phag.) Alt, dıe Grenzen Ket erl
1886 Fenger, Dor Polychr. erl Verschiesdene Aufsätze
Von Kıtelberger, Springer 1in And ın Zeitschr.
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Diese uste tell eine ]unge, römische ame VOTLT und ist

eLwas unter Lebensgrösse In gyuter Arbeit ausgeführt. Sıe efindet;
sıich 1m ersten nale N, Da der Katalog des useums noch
immer N1C erschlıenen 1S%, IN USS dıe al Angabe genügen,
dass die Statue VOL ein1gen Jahren und höchst wahrscheinlich auf
dem Horum Romanum gefunden wurde; darum ist S1e auch
den älteren erken über das Kircherianum nıcht aufgeführt.

Wiıe be1 vielen Antiken, S1e INa auch hler, dass
der Marmor ı1n den Haar - Partien Jetz noch einen anderen
Farbton hat als auf Wangen und Stirne. Die Lippen iınd über-
AaUuSs feın geglättet und en noch auf ıhrem  &: sılbergrau gylän-
zenden Grunde Spuren, auch SaNZ geringe, des alten, 1’0-

ten Überzug63.
Unser Hauptinteresse aber beansprucht die Art und Weilse,

wW1e die Augen behandelt sınd.
An der Stelle des Augensternes ist, der eın CONCAV, fast SaNnz

kreisrund ausgehöhlt, 1U 1ın dem der Stirne zugekehrten, oberen
an der Aushöhlung ist e1ne N1C Sar breite Einbuchtung nach
Innen bemerken; mıt anderen orten geht e1IN stumpfes Mar-

mor-Zäpfichen VOIN oheren an des Augensternes 5  SX das Cen=-
Lrum der Höhle Ist das NUu  — die eigentliche Darstellung- des

Augensternes uUurc. dıe culptur oder vielmehr die Vorrichtung
f{r eine naturgetreue Wıedergabe des uges durch andere 110e
mıttel? Wır en ahnlıche oder abweıchende Aushöhlungen
vielen Antıken Manchmal sınd N1UT® 7wel concentrische inge
Stelle des Trıs-und Pupillenrandes einger1tzt, be1 anderen ist,
der Aussenrand des Augensternes ger1ıtzt und die Pupille selbet, als

ungefähr halbkugelförmiıges Loch ausgetieft, welches nıcht immer
VOoON dem erwähnten äpfchen gethel oder beschränkt wIird. Fin-
det, sıch aber dieses äpichen, xeht höchstens bıs In dıe

der Pupille, wobel es Spltzig zuläuft; meist, nımmt e kaum
das obere Viertel e1ines aufrecht gedachten urchmessers 2A1n und

endigt mit stumpf gerundetem oder geradem an Die Renals-
und dıe EeUuUeTE uns 1elten dıese Höhlungen und inge
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WIr  1C für dıe plastısche, antıke Darstellung des Augensternes
und 6  6 vervollkommneten dieselbe noch, indem S1e Urc eın Tan-

System VON Vertiefungen und rhöhungen 1 der der
Cornea das geheimn1svolle Dunkel und das farbenreiche ıcht-
Ssple des Menschenauges nachbıilden wollten So kam Berniniı dazu,
einen veriıkalen Marmorstift durch das Auge des entsetz blıckenden
Anchises Z U zıiehen; moderne uUunsiier stechen auch NUur einzelne
Partıen des Sternes, meıst der Irıs AaUS und lassen die hervorra-

genden 'T’heıle den notwendigen chatten wer(fen; der Höhepunkt
dieser Verirrungen wırd aber wol der se1N, das zarte, beweglıche
Glanzlıcht des Auges urc eın Marmorplättchen darzustellen,
welches SANZ afünırt über die dunkle und leere Pupillenhöhle
gehalten wird, den 1NdTucC des freien chwebens erZ1e-
Jen, w1e Ma  I es ı1n diesen agen auf der Kunst-Ausstellung des
modernen Rom sehen konnte Der Meıissel ist. eben eın Pınsel
Selbst be1ı günstiger Beleuchtung machen diese ausgestochenen Au-
SCH den 1NAdTUC des Leeren und Blinden

ass aber das Princ1p, welches dem soeben ausgesprochenen
(Grunde liegt, eın alsches sel,; uns e1n 1C. auf

die Kunstwerke der einfach und natürlıch empfiindenden T1e-
chen und ıhrer römıschen Nachahmer Diese wussten SaNZ wol,
dass die Arbeit des Meissels und die Wirkung des armors Urc
die ar gehoben werden Rann und darum auch gehoben W e1'’=-

den soll atLOo berichtet ausdrücklich, dass INal dıe ugen-
stierne Se1INeET Zeit, aufmalte; W1e allgemeın aber dieser eb)rauc
WarL, können WIT aus den vielfach, auch chwach erhalten-
Nnen Umrissen auf der achen Cornea schliıessen (z bei dem
bekannten Aristoteles 1M Pal Spada, bel der colossalen Iuno 1ın
der orghese eic ass ferner dıe ugen durch
eingesetzte Edelsteine, Bergkrystall und Glas, SOWI1e miıt Benüt-
ZUNS VOonNn Klfenbein, die Wiımpern aber Urc eine Metallfassung

De repb,
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hergestellt wurden, ist, aus den Streeitschriften iülber die Poly-
chromı1e genügen ekannt

Alleın auch noch eine vierte, bısher unbeachtete Art der

Darstellung des Auges glauben WIT mıt Hınwels auf die erwähnte
uste des Kircherlanums als erwlesen annehmen dürfen Wenn
WITr den wesentlıchen Unterschled bemerken, welcher 7wıschen
der Art ıhrer Aushöhlnng und dem tiefen und breıten, lurch
künstlıche ugen ersetzenden Ausschnitte der SGaNZCN Horn-

haut herscht, w1e S1C letzteres belı anderen Statuen (Anakr., EYrt.,
Borgh.) findet, Jässt uns djeser Unterschied schon auf

eine andere Bestimmung dieser Vertiefungen schliessen.
ıne sorgfältige und DTCNAaUC Untersuchung unsSserTer Statue aber

l1ess mıch folgenden T'hatbestan constatıren. In der Aushöhlung des

linken uge sınd ur erkennbare Überreste eıner wachsähnlıi-
chen Masse zurückgeblıeben, während dıe Vertlefung des rechten

AUzZeS fast SalZ gefüllt ist mıt elner festen, pligmentartıgen Masse
VOonNn dunkler, braun vloletter, N1C ZUuU schwarzer ar

Der f{rüher erwähnte kleine Zapfen cheıint ZU Fes  alten der

Füllung bestimmt S vielleicht sollte auch UBO dıe Masse

(transparent) durchwirken Dass N UuNn ıne olche asphaltartıge,
tıef unkle und doch durchleuchtende Füllung vollkommen yEEIY-
net WAarL, die geheimn1svolle aCc. des uges mıt der San glän-
zenden Oberfläche wlederzugeben, wırd jeder Maler bestätigen.
Irotz ihrer mangelhaften Erhaltung machen diese ugen auch
auf den oberflächliıchen Beschauer eınen vıel frischeren und

türlıcheren Eindruck als die yewöhnlıche, farbenscheuende Dar-

stellung derselben Wenn WIT uUunNns das erwähnte orgehen
1n künstlerise feiner , N1C Wachsfigurenartiger Ausführung
denken, welche ausdrucksfähige Charakterıistik dıe besonders fÜr

das Portrait, unerlässlıich 1ST, wırd adurch ermöglıcht! ac

Ja schon der Roma-Kopf des Vaticanischen useums 5 mıt

1) Mus, Chılar 197
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se1ınen künstlichen ugen einen x überaus Jebendigen Ein-
ruck, bwohl dieselben besser gearbeitet Se1N könnten und die
übrigen Theile des Antlıtzes Jetz SaNzZ WEe1SS sınd. ass WITr

uUunsSseT’el' uste noch eınen ST OSSCH el der ntıken Hüllung
sehen, ist, ohl daraus erklären, dass 1ese1lbe erst VOTI’ einıgen
Jahren gefunden wurde und noch N1ıC das UuUCcC hatte, 66 restau-
rırt oder gereinigt ” werden.

Wenn WIr mıt Rücksicht auf das bısher Gesagte Z eant-
wortung der rage fortschreıten, wıe bel dieser naturgetreuen
Behandlung der Pupille die anders gefärbte Jr1iS, für die S

Büste eın Anhaltspunk gegeben ist, dargeste wurde,
mMuUusSsen WIT ° Jedenfalls 1n e1ner dazu passenden, ähnlı-

chen Technik Entweder WalLl S1e ınfach aufgemalt oder S1e wurde
uUurc eınen dünnen Überzug von farbıgem, Lransparentem igmente
hergestellt. Die etztere Annahme wırd schr wahrscheinlie uUurc
einen 1C auf die ugen der herrlıchen Dioskuren VOTI' dem
Quirinale, Wie jeder Gypsabguss dieser Colossalköpfe zeigt, en
dieselben nıcht 1Ur die CONCAVE Aushöhlung der Pupille, sondern
auch ıne den 4usSseren and hın tärker vertiefte
Jris. Daran denken, dass eın rıngförmiger FKdelstein PAaS-
send geschlıffen wurde, ist, doch finzulässig, und ist, die auf-
allende Proülirung des uges dieser Statuen Befriedigends-
ten uUurc eine Ausfüllung oder eınen Überzug mıiıt der eNtSpre-
enNn! gefärbten, pıgmentartıgen, durchleuchtenden Masse Ee]'=-

klären, deren Zubereitung den 1n der Kunst der achs-Bohnung
erfahrenen Griechen und Römern N1ıcC schwer seIn konnte

Auf einer olchen feitglänzenden Füllung erzeugt sıch das
Glanzlıcht der Oberfläche VON elbst, und der durchscheinende
Marmorgrund gelangt besonders ın Äder Irıs ZUE gestelgerten W ır-

kung ass die ugen dieser Statuen, dıe auf die beste Zeit,
rückweisen, Aa arTblos seın konnten, bewelsen dıe sonstigen
ach Quatremere de Quinecy daran gefundenen Farbspuren. Ebenso
sind WITr umgekehrt berechtigt , aus der naturgetreuen Be-
andlung des Auges auf totale Polychromirung der GINZEN 1gur
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schliéssen. enn mıt dem farbıg © volles Dunkel und 1C

wiedergebenden Auge ann die einfache, arblose eircumlitio ')
der Fleischtheile und einige kärgliche Verbrämungen weder COIMl-

ecurrıren noch übereinstimmen, was WIT nach der Worderung der
Farbenharmonte, dass die verschledenen Warben eines Kunstwer-
kes 1m 1a ıhres Tones übereinstimmen müÜüssen, verlangen
berechtigt sınd. ıne ausnahmslose ege so 1l miıt, diesen Ausfüh-
FuDSen natürlıch nıcht aufgestellt Se1IN.

ass aber auch die Skulptur der ersten christlichen ahrhun-
erte VON den arbıgen Vorbildern der Heıden beeinflusst wurde,
das lehren uUuns noch vorhandene Farbenreste einıgen altchrist-
lıchen Monumenten KRoms, worüber ın einem der nächsten

NOTIZEN
D  ÜBER EINIGE BILDER DES POoNnTIANI

VON

P.-KIRSCH

nter dem eiınen der beiden Christusbi  er welche die TIrep-
DE des unterirdischen Baptıster1ums VON Ponzilano schmü-
cken ste mit, welsser ar auf rothen TUn gemalt, olgende
Votivinschrift D I GA VDIOS

ıne 4 Nnlıche Inschrift efindet sıch über der Scene A,
der ınken e1te des Taufbrunnens elbst, weilche den göttlıchen
Heijland ın den olken schwebend darstellt, w1e die beidex_1
hil on und Sennen mıt der Hımmelskrone krönt, während
rechts und Adie hIll Vincentlus und 111X abgebildet sind >5)

(YAVaTIS) dıe nackten Theile mit Wachs eingelassen.
Bartolinı, tt1 de1 Abdon Sennen. KRoma, 1859, tav. 1:

Garruccı1, Storla, Lav LXAXAVI;: Kraus, Real-Ene. IL, ZU, ng& 1
Bos10, Roma S0l 3 Bottarı , Subt j tavY XLV; Gar-

ruccl, LXAXXMVIL, P
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Bosıio Sott 197) zonnte VO  — der Inschrift b10ssL ONIS
DI lesen und wollte deposition1s oder translationis dıe ergäaänzen.
De Rossıu dı arch. erısSt. 18569, 7.2) veröffentlichte dıe linke

JTälfte, nämlich den Anfang, welcher autet DI
E (et Sennen . er übrıge Theıl,
welcher Nenbar den Namen des 1[ters enthielt, ist, schr

verwischt, dass aum eLwas entziffern ist Es gelang MI1r

jedoch, mıt voller Sicherheit den Namen
lesen nach einem Intervall, das eben für dıe Ergänzung E

Raum bietet
Es ist dies {fenbar derselbe Gaudiosus, dessen Name auch

unter dem Christusbilde Sste der also auf se1lne Kosten das

Baptister1um ausschmücken liess8, Somıit sınd auch dıe Fresken
des auibeckens selbst gyleichzeitig mıt dem erwähnten, sehr
schönen des Heılundes nıcht aber AaUS verschiedenen
Zeiten, w1e Lefort (Etudes SUÜUT’ les monuments primitifs de 1a

peınture talıe, 93, 96) AUS dem ıle der ale-
relen schliessen wollte

In demselben Cömeterium fand Bos1ı0 001 Cubieulum mıt RBıl-
derschmuck AUS der Zeit, 1n weilcher es noch als Begräbnisstätte
enutzt wurde. Die ecC zeigt 1n VIer Seitenfeldern symbolische
Figuren der J1er Jahreszeıten, die von Bos10 fehlerhaft T’O-
duc1Irt, und eıther StetSs mı1T denselben ehlern wiederholt W OTI'=»

den sınd Das der uUucCckwan der Kammer entsprechende Held
hat auf den bbıldungen einen neben einem Feuer stehenden ann;
auf dem rıgına sıeht, mMan SLA dessen eınen Knaben, mıt Blu-
INneN ın der rechten und einem StLab 1n der ınken Hand, neben
einem mı1ıt Rosen gefüllten O7 tehen das gyewöhnlıche Symbol
des Frühlings.

1' Bosio, 5,. 137 U: 139; Bottarı L LAaV XLVIII; Garrucci
{AaVv % Kraus, 06 Il Liefort, (S. 104, K führt
das Cubieulum unter den nıcht mehr zu_gä‚nglichen auf ist aber sehr
leicht zugämglich‚
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Richtig wiedergegeben ist, dıe olgende FWigur, der Schnitter
als Symbol des Sommers.

Unrichtig ist wıieder das Bıld des rıtten Weldes, auf dem
dıe Copien uns eınen kniıeenden Knaben miıt einem Hasen und
einer Lilie zeigen ; auf dem rıgına erblıcken Ür einen nack-
ten Pu  O, eınen TUuUumMMen Stab schwingend, welcher T'rauben
1m Kelter zertrıtt, aus dem der Saft urc Wel Löwenköpfe
(auf den Abbildungen z wel ecken Boden) 1n he davorste-
henden Gefässe 1ess a ISO das 1nnn Dı des Herbstes.

Das Bıld des etzten, richtig reproduciırten Heldes ZEIS el-
NenN Mann, welcher eınen aum eine Leıter nlehnt Offenbar
ammelt Olıven, was ın talıen bekanntlıch 1n den Monaten
Dezember bıs Fehruar oder März geschieht, wessha die Olıyen-
ernte sechr assend als Symbol des ınters angewandt wurde,
So reihen si_ch uUuNnSe:e Bilder a lso vollständie dem Kreis der

gewöhnlichen symbolischen Darstellungen der Jahreszeıten e1in,

BU  AD FÜR ARCHAOLOGIE

DE OSSI, usyıCL Chiese d} Roma; fasc. NN Koma,
Spithöver.
Diese VOor einıgen W ochen erschlenene Lieferung des ın ezug

auf Ausstattung und W, einz1gen Prachtwerkes nthält dıe
Mosaıkbilder des Trıiumphbogens VON Paul, und der Apsıden
Von Marıa 1ın Domnica, Stefano Rotondo und ' eodoro

Palatın Da dıe Bılder se l hst schon 1mM (Jrossen und (Üanzen

ur frühere Publicationen bekannt sınd, werden WIr hler

oSS die VO  a De Rossı NeuUu aufgeklärten historischen omente
ın ezug auf dıe Kırchen selbst und dıe Bılder MRZ angeben.

Diıie wichtigstie der Vlier erläuternden Abdhandlungen ist

diejen1ıge ülber dıe asılıka des hl Paulus Der Alteste, von
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Constantin begonnene und VOoO  —_ dessen Söhnen vollendete Bau
War bedeutend kleiner alg der Spätere, und hatte se1ne Facade,

Jetz die Apsıs ist Zur Geschichte des Umbaus desselben ın

vergrössertem Massstabe unter Valentinian IL, Arcadıiıus und
Honorius !) mac De Rossı Jlgende wichtige Ergänzungen :
Aus den Briefen des Symmachus ergıbt sıch, dass der eıtende
Architeet, yrlades hiess , welcher ereıts dem Symmachus,
Vorgänger des Sallustius, über dıe für dıe asılıka gemachten
usgaben Kechnung hatte ablegen muüssen. Die Vorbereitungen
ZU Bau elen a 1sSO VOT das Jahr 386, 1ın den Anfang des Pon-
1Hcates des SiIrlclus, dem wonhn die Inıt]atıve dazu zugeschrieben
werden mMuss. Der definıtıyve Plan wurde 386 VON den dreı Kaısern
genehmigt. Aus dieser Zeit stammt, ıne kleine Bronzeplatte, dıie
arn des Pferdes eines 1M Diıenst der Bası ıka stehenden Hırten,
auf welcher etzere basılıca apostoli aull el trıum domiıino-
LU nostrorum Y genannt wırd Der Herrscher sdes Ocei1dentes
War damals Valentinlıan, In und WITr  1C fand INan beim Ab-
TUC der en asılıka, dass dıe Ziegel den Stempel

IN  NIANV-S A W: Lrugen, der sıch NUTr

auf den Ziegeln VO  ; Paul findet, gerade w1e der andere
Nnu  — auf enen der alten Peters-

kırche vorkommt. Die Miıtwirkung des Papstes bestätigten die
Inschriften auf dem Schaft der ersten aule des rechten Seiten-

l)schiffs : zu oberst, stand ISCOPVS
A&

H. O1 A MENTE ©S In der Mıtte ST R:

E Eıne andere, leider 1U theilweıse erhal-

Kesecript den Stadt_pr‘äf. Sallustius beı Baron. Ann a
3806,

S Ep ed Seeck, EV- 7  » V
ull dı rech. christ. 1874 Ü Il  R  9

4) Diese Säule steht jetz ım Atrıum des Ddelteneinganges, un
kann dıe T'  te Insehrift noch sehen, da beı der 1NeuUuUeN Glättung der Säule

dieser lTheil uyberührt blieb, Die andere ıst verschfvunden.
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tene Inéchrift der Basıs en  1e das Consulaf*datum 390 De
Rossı macht es höchst wahrscheinlich, dass darın das 66 natale
dedicationis ” der Basılıka angegeben WAar, und ZWAaTl eın
mıt beginnendes anıım Nun wırd qp1T den alLesten Zeiten
die dedieatio der Basılıka November (XIV kal Dec.) SO-
felert, während 81n mıt beginnendes Datum auf zeines der

übrıgen Heste des postels passtf Somıit, Warl’ 18 November
300 der Neubau vollendet Wenn TOtLzdem dıe Jetz
Trıumphbogen, ursprünglıch aber 1n der en Apsıs, angebrachte
Inschrift dem Theodosius den Begıinn, dem Honorius die Vollen-
dung des Baues zuschre1bt, erklärt dies De Ross]ı daraus,
dass Honori1us jJedenfalls. diıe innere Ausschmückung des Baues,
a lso auch das ursprüngliche Mosaikbi der A.psıs, vollendete
Er konnte aber ın der Inschrı des etztern salnen Vater
T'heodosius als rheber ECENNCH, weıl Schon 3586 Valentinian
urc Maxentfus vertrieben worden, und nach der Besiegung des
letztern ' ”’heodosius Alleinherrscher 1m Reiche Wal’, on
Prudentius nennt Theodosius als Erbauer der Aasılıka Von
den andern Inschriıften des Triumphbogens TE dıie 1Ne VON

den Arbeıten, welche Le0 und acıdıa ausführen lessen.
Sıie befindet sıch untern an des Bogens, un beli dem
Neubau nach dem Brande VO  — 1823 fand INan, dass dieser Bo  en
sSammt den 7Wel colossalen Säulen dıe ıhn Lrugen, Jünger S81
alg der obere Theıl, dem als Stütze diente. Auf diese Arbeiıt
owohl als auch au(f innere Ausschmückung ezıcht sıch die
erwähnte Inschrift WEel weltere standen über den Bildern der
beiden Apostelfürsten ın den Ecken des Bogens. Die eine, Jetzt
nach Clampin1’s fulscher Ergänzung restaurırt, autete nach den
alten Abschriften

anıtor hie celı est fide1 petra culmen honoris_
IS apostolicae PreCLO el o decus.

>l)v<< Princeps bonus Perist. A,
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(De Ross!ı1, Inser. christ IL: 68, I 38) Die Inschrift

über dem Bıld des hl Paulus zennen WITr NUT nach dem VON

Ciampini copirten ragmente, weilches de Rossı ergänzt:
RSDV AUS A D E  — FIT Paulus et ıpse
VA fiDEI GENTIBV  et populıis.

Endlich erwelıst; der utor noch AUS einer kurzen Ot1Z der
ıta Innocentil II dass dieser aps dıe VO  v sechs Säulen &'C-
tragene tützmavuer aute , weilche das Querschiff der en Ba-
ılıka wıeder ın Z7wel Schiffe schied, und deren Erbauer hısher
unbekannt WT,

In Bezug ıuf das Mosaik selhst stellt de Rossı fest, dass
die unter Clemens XII VOTSCHOMMENECNHN Restaurationen AIn r1umph-
ogen, nach denen auch das Jetzige Bıld gemacht ist, sechr
willkürlich ausgeführt wurden. nen sınd das Schwert 1n der
and des hl Paulus, die ı1n den Händen der Engel, und
der Schafit ohne Kreuz (ursprünglich War es e1ın Kreuz) auf der
chulter des Heilandes zuzuschreıben. anz NEeEU sınd sıcher die
zwel Symbole der Evangelisten ZUTr Rechten des Heiılandes, und
wahrscheinlich die Bilder der Apostelfü  ürsten.

och auch die 1gur nNrıSEl miıt dem barbariısch rohen Ge-
sichtsausdruck kann nıcht der Zeit, des hl Le0 angehören. Of-
fenbar machten die zahlreichen en des Mittelalters er

Restauriırungen nothwendig 5 dass das Bıld NUur ın Be-

ZUS auf dıe Composition, nıcht ı1n eZug auf Executlon, eınen
hıstorischen erth beanspruchen ann,

IT Das Mosaikbild VON Stefano rotondo stellt die all
Primus und Feliıclanus dar beiden Seiten e1INEeSs Kreuzes, über wel«
chem TISLUS ın den W olken erscheint. Au dem 11e MUuSS INnan

schliessen, dass AUS der Zeıt der Uebertragung der beiden

Heılıgen AaUS Nomentum urc aps e0odor 648 stammt

Murator1, Rer Ital Seript. PQa  S- 436
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Aus der Baugeschichte der durch aps Simplieius erric  eien

Rundkirche heben WITr hervor, dass der angeblich ursprüngliıche
Plan, wWI1e Hübsch ıhn hergeste hat, N1C richtig ist Von den
vier A psıden, welche ang1bt, exıstirte 0SSS die miıt dem Mo
Ssalk. geschmückte. Und salbst diese gehört N1C Au ursprüng--
lıchen Bau, sondern nımmt die Stelle des 4 1ltesten ingangs e1n,
dem entsprechend die Axe des undbaues urc Je höhere
Säulen mıt korinthischen Kapıtälen beıden Seıten des AU=-
Jenkreises, VOI' der Jetzıyen psSıs und iıhr gegenüber, ezeıich-
net ist

Wahrscheinlich ist, die Inschrift unter dem Bild, weiche keınen

genügenden Sınn o1bt, noch e1in durch den erwähnten Umbau
theilweıise zerstörtes Ueberbleibsel dieser 4al besLeEN Anlage., Ferner
nımmt, de Rossı auch nıcht als selbstverständlich A dass
der ar das Centrum der otLunde einnahm, ohne aber selbst,
anzugeben, se]lner Ansıcht nach stand Wiır glauben dass
INa sich iıh dem 4alLesSteN Eingang gegenüber nahe N der
an VO  — den das Presbyterium bildenden Marmorschranken

umgeben, enken 1a
111 Auf dem der Hauptapsıde VO  — S. T'eodoro ist AaUS-

Ser den Köpfen Petri und Paulı , und einzelnen Theilen der

übrigen Hıguren es S  eu (Restauriırung 1m re 9 die

omposition ist jedoch die alte Die Kırche, welche zuerst 1mM
er Pontifcalis 1m L2hen e08s  / H als Diaconie rwähnt

wiırd, stammt wahrscheinlich Aaus jJener Zeit, ın welcher dAie eam-
ten der byzantiniıschen Aalser den Palatın ewohnten n  e des

oder Anfang des Jahrh.); esshalb auch ist. S16 dem 1m
Orijent hochverehrten H1 Lheodor geweiht Auf diese Zeit wWel-
SCIH St.11 und Composiıtion des Mosaikbildes offenbar hın. er

etwalge a der <ırche VOPSCHNOMMECNE TbDbeıten en WITr keine
Nachrichten VOT 1450, welche Zeit Nıcolaus S1e VOoON

run aUuS aufbaute, aber, WwW1e de Rossi scharfsinn1g nachweist,
N1ıC mehr ın der G(Grösse des ursprünglıchen , fast SanNZ einge-
s£ürzten Gotteshause Von dem ältern Bau sınd Jedoch ein1ge —
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N1SC este Ziegelmauerung AaUuSs unbestimmter Periode
den Mauern der ]etzıgen Kırche erhalten

Das A psısmosalık VvVon Marta Dommnıca räg den
Namen Se1Nes 11ters Paschalıs (zwischen 817 821 SC-
macht), der auch dıe Sanz zerfallene Kırche der eute noch be-
stehenden orm wıeder auibaute Dıe VOoNn Gregorovl1us !) SC
bene Ableitung des Namens VOoOoNn Dominica (Ort INa  >

Sonntag kam) we1ls de Ross1ı als unannehmbar
rück und ne1gt der alten Erklärung L dass Domnica der atl-
nısırte Name Cyrıace SsSec1 SO hless nach den Akten des hi Lau-
rentlus dıe ıtwe, deren Hause der Dıacon SeCcC1IN Amt
quszuüben flegte

'rotz mancher Innern der asılıka VOTSCNOMMENECN Res«-
tauratıonen 1e das Mosaikbild (z+anzen unversehrt

Als igenthümlichkeit auf dıiıesem Mosaik ist hervorzuheben,
dass dıe Gottesmutter den Manıpel Arme räg wAas De
Rossı Aaus der donpelten Bestimmung dieses lıturgıschen Gewan-
des Trklärt als Zeichen der Ehrfurcht den Sohn Gottes den
S1e trägt, und a |s Auszeichnung ıhrer, der priesterlichen viel-
fach äahnlıchen ur

ROoM KIRSCH

Gesch St Kom, 111 64
EKın Beisniel ahnlicher Veränderung s De Ross1 ull 1877 89 f

Wevcen der Reichhaltigkeit des Stoffes mussten eINICLC der
11M rosSpe angekündıgten Artikel zurückgelegt werden. — (Jegen
Knde August wırd e1In Doppelhe und Anfangs November das
vierte Heft folgen.

Rom Buchdruckereı der ath Lehrgesellschaft



EIN LEISTEGE
MIT DER, DÄRSTELL  NG

DE CHRISTI
VON KIRSCH

Bereits 1m Artikel 6  6 aulie (Darstellungen derselben) der
Kraus’ schen Real-Enecyclopädie chr Alt IL, S36) habe
iıch auf eın Bleisiegel hingewiesen, welches auf dem Avers die
Darstellung der aufie Christı trägt Das N1C NUur SCn dieser
Darstellung, sondern auch Sse1nNes en Alters interessante
Monument cheint mMır Jedoch einer etLwas eingehenderen Erörte-
rPUunNS würdig se1ln. Darum werde ich 1n dem Holgenden zuerst eine
SCNAUC Beschreibung des Slegels geben, und dann, theiıls aus dem
Vergleich mıiıt ähnlichen Siegeln, theıls aUS dem 1COoNographischen
Charaecter der Taufe, dessen er bestimmen versuchen. (S uUNS,

Taf. I  9 Il, 4, welche eine phototypiısche Keproduction ın nat
Grösse g1

Die Bleibulle efindet sıch jetz 1mM christlichen Museum
des deutschen ampo Santo ın Rom Sie wurde ın Rom WOT'-

ben % ohne dass INna Jedoch eLWwAas über deren erkun
erfahren können; vielleicht wurde S1e ohl ebendaselhst be1 der
jetzigen , Y TOSSCH Bauthätigkeit, die viele Monumente
Tage fördert, gefunden. 1eselbe hat 0,022 Man 1m Durchmesser,
und ist schr ur erhalten; Wel Seiten des Randes emerkt
INan den. KEıinschnitt, den das Band zurückliess, mıt welchem S1e

das Document befestigt WarlLr. Auf dem Revers Stie der blos-
Naume dessen, der sıch ihrer einst bediente V  — SIC]T —
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NI, ıIn dreı horizontalen Linlen miıt vorgesetziem gleichschenkli-
SCIM Kreuz,. Die Buchstaben sınd VonNn sehr sachöner römischer

Maıuskel, ohne jede Spur Von Cursiv-oder Unclalformen; und die
Linien den en derselben sınd N1cC ohne Geschmack. ıne

zahnförmiıge Verzierung A and entlang umg1bt dıe Aufschrift
Der Avers zeigt, WI1Ie schon bemerkt, dıe Darstellung der Tau-

fe Christi Der göttliche Heiland ALEe VOoO_r uns naCcC 1n der Mit-
te des FWFeldes; VO W asser des ordans ist. nıchts 71 sehen, da

weESE Mangel Raum der untere el der 1gur Die
Arme hangen, CNn den Leıb gedrückt, gerade herunter ; das
Gesicht ist, w1e uUurc kKeıbung SaNZ abgeschlıffen; och ann
INa  — noch erkennen, dass bärtie WAar, und dass die Haare
beiden Seıiten bis auf die Schultern herabfallen; das aup
legt sıch der Kreuzniımbus. Zur Kechten des Erlösers er  1C
Man die höher stehende igur des hl Johannes des Täufers; auch
VO  —_ dieser der untere Theıil mıt dem Flussufer, auf dem
STEe Haare und Bart sınd lang und ungepfle3t $ nach dem
SCNHON auf den Sarcophagen ıchen ypus Doch scheint

N1C WwW1e eSs auf letzteren ın der ege der Fall ISC,
ın die kurze, gegürtete tunıca eXomı1ıs AaUuUS Thierfellen , sSONX-

dern ın welte, ange Gewänder, ohl tunıca und pallıum, DC=
kleidet Se1N. Miıt der einen an cheıint das allıum fest-

zuhalten; dıe andere ist über dem aup des göttlichen Krlösers

erhoben, Se1l AUS eiınem Gefäss das Taufwasser darauf

&lessen, oder W1e es nach den übrigen Darstellungen dieser
Scene viel wahrscheinlicher ist, urc uflegung der
and dıe Ceremonie des Untertauchens vollzıehen Die Ausfüh-

dıe Zusammenstellung uf den 'Tafeln hbeı StrzyYqgowsRı, Iconogra-
phie der '1aufe Ohristı (München, )5 ebenda, Ö, U, besonders,

War M} das ıld des Oelfläschchens AUS Monza (bei (Garruccaı Sto-
r1a, 433 08N eberfalls dıe Hand des Täaufers ın eıner ‚ gewlssen
KEntfernung VO Haupte Christı sich befindet, hne ass W asser auf-
gıesst, grade W1e auf SeTemnl diegel der all se1n scheint.
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P’UN 1s% dieser Stelle schr UuNZENAU , dass auf dem Siegel
selbst INan nıchts mi1% Sicherheit unterscheıden annn Der TO=
hannes ıST ohne Nımbus WI1Ie6e auch der nge der ıhm SCTCNHN-
über, andern Ufer des Flusses der h { andlung eiıwohn
uch dieser Jange Kleıder, und hält auf beıden Händen ent-

ader das (z5wand des Erlösers, oder, Was wahrscheinlicher ist
das ucC ZU btrocknen, das Ja ebenfalls bel der felerlichen Spen-
dung des hl Taufsaceramentes uUurc Untertauchen dieser W eıse
bereıt gehalten wurde er dem Kopf Christi ndlıch -

scheıint dıie Taube, gradem Kluce nıederschwebend
1es ist das zwWwelte bısher ekannte e1sple Sliegels

mıt der aule OChristı auf der Seite Das Metropolıtan-
kapıtel VON Breslau führte ämlıch wen1gstens VOoON der
des 13 A diese Scene sSe1Nem Siegel Doch ist uUunserT'e

des Ursicinus, WI1e INa aus der Abbildung schon Tkennt
bedeutend er als dieses

Vergleichen WIT', auf Sıcherer Basıs das er eiLwa
bestimmen, 1leselbe m1t ähnlıchen Bleisiegeln, deren rsSprung

sıch m1t S TOSSCICT oder SETIINSEDEL Genauigkeit feststellen ass
In sSe1inNner Abhandlung ilber CINC, VOTL dem Tempel des An-

Strzygowski, ]
Der 1nue der dort angeführten Gründe, ass dıe Engel dıe Stelle

der be1 der feierlichen Taufe funct.ionırenden Kirchendiener einnehmen,
scheint sehr plausıbel (S ULSs Art Taufe @521 11 336) ob aber
hierin der Kınfluss der Schrift 115p: 7 LEOD LAS
War, als Str annımmt möchten WIL bezweifeln Engelgestalten en
sıch schon a,.u1 Katakombenbildern EIN1IYE Male (S de Rosst, Sott
111 aV X V O0eImnNn Domaiutillae erkannte Wılpert dieselbe Darstellung
der rel Jünglinge Keuerofen m1T dem KEngel Cubieulum des

Jahrh {J. ll dı rch erıst 1879 LAaV D 11 j abgesehen VO  — —_-

dern Monumenten S16 W9.1'enNn Is9 der christ] Kungst nıcht unbekannt
als S16 bei der Taufscene eingeführt wurden. Vıelleicht 1st. eher das
Streben nach Symmetrie der anzen Gruppe, W1e sSonst, uch hier
nicht hne Einfluss YEWESEN.,

Strzygowski, | G 'Taf XIV
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tonın und der Haustina römiıschen Horum gefundene, päpstliche
Bleibulle H, hat de Rossı als eın charakterıistisches Merkmal der
estien Papstbullen, VO bis ZUD des ungefähr,
festgestellt, » dass dıe Buchstaben auf beiden Se1iten 1n horizonta-
len Linıen disponirt se1n pflagen ; dass hingegen Vvon der
Hälfte des äulg Y und bald eständıg bıs 1ns 11l
a  T dıe Namen 1m Kreis geschrieben wurden, mı1t Vvorstehen-
dem Kreuz, und einem ade oder ern ın der Miıtte,» In Jener
aıltesten Serie der Papstbullen können WIL , ausSsSseTr der an  -
gebenen, noch mehrere andere Eigenthümlichkeiten constatiren.
Die Buchstaben sınd, mit fast, alleiniger Ausnahme des runden

VO  — schr gyuter TrTömischer Quadratschrift Y während Sspäter
mehrere uchstaben, w1e A, ü A SahZ affektirte Hormen
annehmen, bıs 1m die gothische aıuske ZUT Herr-
schaft kommt FKFerner sınd jene altesten Bullen alle sehr klein;
ihr urchmesser beträgt  (} NUur zwıischen O, 02 und O, 025 I9 hın-

1mM ereıts mehr als das oppelte.
Diese]ben Bemerkungen NUu ın ezug auf die Grösse des

Siegels, SOWI1@ auf die Buchstabenform und die Dısposıtion der
Aufschriften machen WIr bel einer nıcht unbedeutenden Zahl äahn-
lıcher Bleisiegel VOoO  —_ Priestern, Dıakonen UnN! Notaren der rOM1-  .
schen Kırche, und VOoN Bischöfen verschiedener 1tze ıne solche
Uebereinstimmung, besonders wWenn INan Rücksicht nımmt, auf dıe
vollständıg verschledene orm der sıcher Spätern, mıttelalterlı-
chen Siegel dieser Klasse, ann nıcht zufällig Se1N, sondern weiıst
auf eine ungefähr gyleiche Entstehungsperiode mıt jenen eS-
ten Papstbullen hın YFür diese Gleichzeitigkeit en WIT auch
positıve Beweılse besonders ın den bıschöflichen Siegeln, die WIT,

Di U,  5D bolla plumbea papale del O, incırca Lettera de] oMmMm.
De Rossı a ] Comm . Fiorelli, Roma, 18834 Vgl das Referat VO.  s

Ewald in° Neues Archiv alt Gesch 9 10©  Q f Kraus, Real=
Ene 1L, 450
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weil S1e eichter atıren sınd, meısten berücksichtigen
werden.

on der Charakter der Namen, dıe WITr auf der genannten
Serlie Von Bullen finden, weist, auf dıe letzte Periode der rO-
misch-christlichen Zeıt hın

Eines der von Ficoron. v_eröfi'entlichten Siegel4 trägt die
Aufschrift

Rev Av

. D 1ne Fıg
LHO.S. 1 viell Marıa

mMI1t dem
O PI Jesukinde.

Von den 11 Bıschöfen alıens, weilche diesen Namen ührten,
SLAaT der letzte 1m TE SE > der Iteste ingegen 1mM Te
444 2) Offenbar gehört die Bulle jener Zeit, VO bis SCH Ende

des Die gyleiche Bemerkun machen WIT 1n Bezug auf

den Namen gnellus. Das Siegel, das Faicoran @. LaV X,
iın folgender Weıse g1bt

Rev ÄV

Fıg mıit
einem

AB Kreuz auf
der Schfilter.

ist er Wahrscheinlichkeit nach das eines 1SChOIs gnellus,
da der Name Agaelus _unerhört ist, und das der zweıten g1le
miıt fehlendem Querstrich ohl ın N verbessern ist Bischöfe
dieses Namens kommen ebenfalls NUurl VOT]I® zwischen dem Ende
des und der des Jahrh. ( Bel Gams, C erga 21n

pıombı antıchl. Opera dı Franc. Fıcoronl. Roma 1740; Tav X, n.9
@) Gams, Serles eplscoporum, unter den Bischöfen ltalıens,
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flüchtiges Durchsehen als ältesten den V, Telese 487, und qls

Jüngsten den V, Rımin1ı 773)
Mıt gxrTÖSSeETET Genauigkeit lassen sıch mehrere andere Bullen

datiren, weıl der Name des auf ihnen genannten 1SCHO{IS oSSs
eın oder Zwel Mal Iın talıen, viel Man bis Jetz weiss, vorkommt.
In einem Codex der atıc Bibliothek sıch die. Zeichnung
folgender mıt der Angabe: Romae ın olleg11 Ro-
manı (S 182, 10 10)

Rev Av

N NS
Das Bild

N IL 'EP 18 fehlt

Be1l Ughellı en WIT OSSs eınen Bischof Justinlanus, wel-
cher zwıischen den Jahren 616 und 648 den VON Bologna
inne

Eıne anderes Sıegel fand Marıinı ( Cod c1it 182 I, 16 )
i Bononlae ın Museo Trombelli 4 das folgenden Namen
twrug

Av Rev

ENI C-OP V
x S

uch eın Primigenius oOSSs erscheıint hbe1 Ughellı ( 1, Bn

Il al Bıschof VON Grado, gestorben 648 oder 649
Eınzelne Bischofsbullen ndlıch geben nebst dem Namen auch

den Sıtz des betreffenden Oberhirten Dıie olgende eines

Cod Vat lat O0 enthaält Zettel des berühmten (12etano Marını,
weilche ach Glassen geordne sınd. Die hıer folgenden Beispiele VO.  S Bul-
len befinden sich ın em Caput Titulı mınores ın plumbo, 178

2) Italıa Dacra, 11 1 H.
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Neapoliıtanıschen Bischofs verzeichnet Marıini (Cod cıt, 181,
a als selner Zeit In Rom 1mM Museum Kıircherianum auf-
ewahrt

X A
AYANS A 85017
SPE PE S

E A P

Auf dem Sıtz des hl Januarius en WIr Nun, ehe dıe In-
er den 1te Erzbischof führten, dreı Bıschöfe mıiıt Namen Ühas
Nasıus; der ersie SLAT 1M Te Ol der zweiıte 902, der drıtte
062 ams, ( 904)

1e1 er ist, nach Ste»v»enson Urtheil elıne Bulle, welche
ebenfalls 1m hristl Mus des ampo SantLO aufbewahrt wird,
und 1m Te 1884 1n Rom gefunden wurde. Die Urc Zerstörung
des Bleies einer e1lte fragmentirten Aufschriften lauten

EG)JANN-  BLEISIEGEL M. D. TAUFE CHRISTI  119  Neapolitanischen Bischofs verzeichnet Marini (Cod. cit. S. 181,  n. 6 ) als zu seiner Zeit in Rom im Museum Kircherianum auf-  bewahrt ! ):  A  AENOA SE  SE PE S  N  Auf dem Sitz des hl. Januarius finden wir nun, ehe die In-  haber den Titel Erzbischof führten, drei Bischöfe mit Namen Atha-  nasius; der erste starb im Jahre 872, der zweite 902, der dritte  962 (Gams, 1.'c. p. 904).  Viel älter ist nach Stevenson ’s Urtheil ?) eine Bulle, welche  ebenfalls im christl. Mus. des d. Campo santo aufbewahrt wird,  und im Jahre 1884 in Rom gefunden wurde. Die durch Zerstörung  des Bleies an einer Seite fragmentirten Aufschriften lauten:  ”  EL  A AAN  A TSCO  SRC  P  Der genannte Archäologe ergänzt: Io) ann(is e) piscopi, liest  auf dem Rev. ecclestae Syracusanae, und schreibt die Bulle einem  Bisch. Johannes von Syracus, einem Zeitgenossen des hl. Gregor  M. zu. Ungefähr gleichzeitig mit diesem ist ein Siegel aus Cartha-  1) Ich glaube, dass das unter den «Tituli minores in plumbo» aufgeführte  Monument wirklich ein Siegel ist, obwohl der Name im Nominativ steht.  Obgleich dies selten in jener Zeit vorkommt, gibt es doch noch andere  Beispiele. Vgl. Micoroni. I. c. tav. VII, tav. XIV; tav. XV, 45; XVI, 1.  u. a. m,  ?) S. Bull. di arch. sacra, 1884, S. 34 in den Sitzungsberichten der  Soc. dei cultori di arch, sacra, Dieses Siegel ist abgebildet auf uns,. Ta-  fol 1V'n. S,SR
PI

Der genannte ATrchäologe ergänzt: I0) ann(is e) DISCOM, liest
auf dem Rev ecclesitae SYrACUSANGE, und Schreı die einem
1SC Johannes Von Syracus, einem Zeitgenossen des Gregor

ngefähr gleichzeitig miıft, diesem ist, e1Nn Siegel AaUus Cartha-

Ich ylaube, ass das unter den «J ıtulı mınores ın plumbo>» aufgeführte
Monument wirklich e1n Siegel ist, obwohl der Name 1mMm Nominativ steht
Öbgleich 1es selten ın jener Zeıt vorkommt, g1ıbt S doch och andere
Beispiele. Vgl Fiıcoron.., LAaVv VIIL, LAaV AILV: LaVvY X 495; XVI,

A 1,
ull dı rch. SaCI’A, 1884, 34 ın den Sıtzungsberichten der

Soc de1 cultorı dı arch, Dieses Ddiegel ist abgebildet auf uns,. Ta-
fe]
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SO y das auch dieser GClasse einzureihen ist Die eine e1te
nthält den Namen : EPISCP
dıe andere zeigt Marıa mıiıt, ıhrem göttlichen Sohn auf den
Armen , zwıschen 7Wel kleinen Kreuzen ') Vietor War Bi-
SC VOonNn arthago VO  e 646 bıs mıiındestens 649 (Hardouin,
Cone. ILL, 753) ügen WITr dieser Categorie VON Siegeln eiın etz-
tes hınzu AaUS dem Orient, welches sıch einst, 1n dem Museunmn: Bor-
gıianum ın elletr1ı befand; e bei der Zerstreuung der egen-
stände dieser kostbaren ammlung ingekommen 1St, w1ssen WIT
nN1ıC Marın? (Cod cıt 189, Il, g1bt es 1n folgender Weise:

Rev Av
IQE Fıg

HNICKON eine_s-
OJI AAAEFKA Heiligen.

1IACGC
ach dem Catalog Vo  — Gams (Series C 439)

den 1SC. VON Phıladelphia 1n der Provinz Arabien eın JO-
hannes 650 Inne ; denjeniıgen von Philadelphıia ın Lydıen
. 447) eın 1SC Johannes 680 Eınem dieser beıden INas
ohl die zuzuschreıben Se1N,

Diese Beispiele lessen sıch noch vermehren; doch mMas das
Gesagte genügen Wır wollen NUur noch eine erwähnen, dıe,
wWenNnn sle, W1e WIr eS gy]auben, echt 1s%, des tiefen, der
altchristlichen Zeıt angehörenden Symbolismus 1m der einen
Seılite vielleicht als dıie Iteste er bısher bekannten dieser Art
bezeıchnel. werden IN USS

ach Kraus, Ene IL, S, 449 Die daselbst cıtirte Schrift
voxn Müaster konnte ich ın Rom nıcht auftreiben; konnte Iso über dıe
Disposition der Buchstaben nıchts erfahren. Der Freundlichkeit des
de Rossı verdanke ich dıe Mittheilung, ass dieselbe Darstellung W1e
hıer sich 2UC. auf mehreren andern, neuestens ın Afrıka entdeckten
Bullen findet

Garrucci, Storla, VI LaVv 465 1, und dıe Erklärung dazu
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Ihre Aufschrift lautet

und hat nach den Abbildungen schlıessen (wo das rigina inge-
kommen INa leider nıcht) regelmässıge, elassısche a1ıuskel-
buchstaben Der AYV zZeig dıe Fıg ärtigen 1r gegürte-
ter LUN1CA, der den beıden neben iıhm stehenden Schafen dıe an
auf das aup legt Die mystischen Buchstaben und neben
dem Kopf des Hırten lassen uns 1ıhm den göttlıchen Hırten,

100 Garr nımmt?t und vertheidigt offenbar de Rossi n

gleich cıtırende Stelle, dıe bel nicht anführt ass dıe Bulle dem
Papste Deusdedit (der uch Adeodatus genannt wurde, 61 618) ZUZE-
schrieben werden Denn das W ort finde sıch biısher Üur
auf Bullen der Päpste, 111e auf den VO  — Bischöfen der Erzbischöfen Die el’S-
ten welche dıe Bulle veröffentlichten (707% (Inser Doni1, Praef Z2) und
Ficoroni (1 LaVv sahen hne Bedenken Deusdedıt den Papst
dı SeSs amens De Rossı möchte jedoch weıl Jahrh 1ne Symbolik W16

S16 das ild der nämlıch der gyute ırt mı17 den mystischen Buchstaben,
zeıgt GCINZ18 da stände her altern Bischof Deusdedıt zuschreıben,
und bezweiıfelt SO0a deren Echtheit Praeterquam sagt el (De christ
INON INÖOYN exhıbentibus, SC Sol 111 O  P<  56n 1), quod du-
bıtarı possıt antıq uo0r1s alıcuus Epıscopi Deusdedit potLus Q Ua Ro-
INAall pontıficıs sigıllum S17 fateor Lam sınguları mMm-mMuUumMentTO e1ıdem-
QUE ıneuntfe saeculo X VII Stoschianum IN1USEeUIN inlato, donec INels
oculıs vyıderım dem V1X ullam exhiıbere Wir möchten hemerken,
ass dıe Angabe des Fıcoronı (1 710 ach Briefe des Ba-
1’ON Stosch S1e Se1 Gegenwart des letzteren be1l Arbeıten der vılla
Casale auf em GCoelius gefunden worden, ur dıe Echtheit spricht

mehr, da Fıcoronı hınzufügt habe selbst andere Bleisiegel plıom-
bı diplomaticı) gekauft dıe belı Gelegenheit VO  - Ausgrabungen der
genannten und den umlıegenden Vıllen gefunden worden W arell, AÄAus
diesem (irunde ist de Ross], W1e WIL auf persönlıches Befragen erfuhren,
ehenfalls sehr geneigt, die Echtheit anzunehmen,
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Antfang und alles Se1INSs, erkennen. Mag Nnu das Siegel dem
aps zuzuschreihben eın oder nıcht, dıie angedeuteten Gründe
beweısen Jedenfalls, dass asselbe nıcht nach der Reglerungszeit
Jenes Papstes entstanden ist

Der einheitliche Charakter er angegebenen, AUS dem (oder
Ö.) bıs sLammenden Bleisiegel ist, leicht constatıiren.
Die Grösse der 1mM rigına erhaltenen ist, 1ese1lbe WIC die der
ältesten Papstbullen; orm und Vertheilung der Buchstaben ihrer
Aufschriften sınd bel en g leich; ausserdem sıch bel @e1-
Ne  3 das Bıld des betreffenden ıschofs, ohl aber ZeI& die eiıne
e1 äufig bıldlıche Darstellungen, VON denen jene des uletzt
beschri:ebenen Siegels den Symbolismus der altesten christli-
chen Kunstwerke, der Malereıen der Katakomben und der Bılder
der Grabschriften, erinnert.

Den beschriıebenen Bullen könnten WIT Jetz eıne n Classe
anderer anrelnen, deren sich kirchliche Personen VON verschledenen
Stellungen, oder ın öffentlichen Aemtern stehende Lalen, ZUTl Bekräf-
tigung der VON iıhnen angefertigten Actenstücke bedienten 1ele
derselben ügen dem Namen dıe Angabe des Amites der betref-
fenden Personen hinzu I)‚ manche begnügen sıch mıt den lossen
Namen, und sınd dies nıcht dıe Jüngsten darunter

Als eleg dafür erwähnen WITr OSS8s eın be1ı Ficoroni P

LAaVY VII, MN abgebildetes Siegel, das auf der eiınen Seite den
Namen LOHAZZA N I auf der andern 1ne au
Lrägl, dıe auf einem Zweige steht und & dessen Früchten pIC-
ken scheint. Dieses Symbol versetzt uNnsSs wıieder ın dıe altchristlı-
che Zeit, da 6S ın Rom oSSs bıs 1n den Anfang des Ö, und gl
den Provınzen, bıs ın dıe ersten Te des vorkommt

Vgl Ficoroni's Tafeln passım.
Kraus, eal Ene art Taube, ( 819).
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amı wollen WIT wıieder auf unSeT’e des Ursiecinus zurück-
kommen. uch 831e x1ibt nıchts als den lossen Namen des es]1t-
ZeTS, und zWal eınen Namen VON altrömiıscher Form; ausserdem
en WITr be1 ihr alle andern Merkmale wieder, welche che eben
beschriebene Klasse VOoO  — Bullen Aaus dem o charakte-
risıren. Die Regelmässigkeit der Buchstaben nöthigt uns SOSar,
ıhre Entstehung hıs 1Ns oder nach elner Bemerkung de Rosst
1n der Sitzung der rOM. Accademie für christ rch VOoO  S prı

bis 1ns Ende des hinaufzurücken.
Damıt stiımmt auch der 1conographische Charakter der

Darstellung der Taufscene vollständie übereın unächs ist,
das Erscheinen des Kngels el berücksichtigen. NieTr
den bekannten Y atırten Beispielen dieses Bıldes ist das: äl-
este, worauf nge vorkommen, ıne Elfenbeinsculptur &. einem
Bıschofstuhle VO  —_ Ravenna welcher aus der Zeıt, des
Maximilanus 46-5 stammt Andere mı1t diesem eLwa gleich-
zeitige Kunstwerke haben S1e noch N1C aber VOo

wIırd ihre Gegenwart Stereotyp. Mıt der 1gur des hl ‚J0-
hannes auf dem Elfenbeinrelief aUuUS Ravenna hat dıe S1e-
gels ebenfalls ST OSSEC Aehnlichkeit Auf beıden der Stabh
o  er das Schilfrohr), welchen der hl Täufer fast auf en
Bıldern dieses Sujets AaUS derselben Zeit, LrÄägt; hler w1e dort, sehen
WIT ıh ın Jange, faltenreiche Kleider gehüllt, und ohne Nımbus:
auch die Haltung der 1gur ist auf beıden Bıldern analog. Doch
erscheınt der göttliche Heıland auf der Elfenbeinplatte noch In
Knabengestalt. Aber schon auf den Mosaıkbildern der beıden Bap-
tisterien VonNn Ravenna die alter sınd a 1IS die bischöfliche

1) (Garrucci, Storia, Yn VI {AaV 418,. 2 Ü, k: Kraus, e8ai-
Ene IL, 836; Strzyqgowski, LaVv M S, U,

@) StrZYq0wsR1, 1, al 1, U, I; (Tarrucci, Storla, av 226
und Z 9 av 241
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athedra, efblicken WITr T1SLUS in Gestalt e1ines erwachsenen 7

bschon vielleicht auf beıden bartlosen Jünglings ) Auf einem
der schönen Minilaturbilder des syrischen 7 VO  —_ Rabula
H86 geschriıebenen Biıbelcodex , jetz ın der Bıbl Lauren-«
ti1ana in Florenz 9 ist, der Heiland mıit, eichtem Bart dar-

gestellt, und auch die 1gur des Johannes auf diesem Bıld
ist, der unseTer und der Ravennatischen culptur auf-
allend hnlıch Am besten Jässt sıch die 1gur des göttliıchen
e]llands vergleichen miıt, den Fresken VON z wel unterirdischen
aptısterıen: ämlich des coemeterıum des Pontjanus 1n Rom
und des CcCOoenMm), TEa ıIn Neapel Der Bildersechmuck des
stern stammt etiwa AaUS dem Jahrhundert ; : der des etztern
wahrscheinlich aus der des Auf beiden 3LE

rıstus, dem Beschauer SaNnZ zugekehrt, im W asser des Jor-

danflusses; dıe Arme hangen, fest, den Körper angelegt, gerade
herunter; Bart und Haare sınd 1a und etztere fallen bıs auf
dıe Schultern era es entspricht somiıt der Christusfigur der
Bleıibulle

ıne Vergleichung mıt eıner spätern Darstellung der Tauf-
ass der harakter der Figuren üunseT’'eS Bıldes nıcht

Eın 1C auf dıe 'Taf. 111 U, des äulig cıt Werkes VO  —

StrzyYygowskı genügt, uns MC den Augenscheın dzevon

überzeugen. Wır werden er kaum ırren, WEeNnN WITr diese Neue

Darstellung der A u{ie Christiı zwischen Jjene beiıden des
und die Fresken der Cömeterıen aUsS dem H einschlieben.

Str2Yg0wSsRı, (9% 9-11:; vgl dıe dort angeführten Bemer-
kungen VO  _ Rıchter und ÜOrouwe un! Cavalcaselle über Restauriırung der
Mosaiken.

2) Strzygowskı (S Taf. I1 (Tarrucci, Storia, LAaVv 130, Der
God befindet S1C ın einem freistehenden Schrank 1m runden S tudien-
agal der ıbl

StrzygowsRkı, O, Taf. I, 4: Garrucci, LAV. 86, \ A,
4) StrzYgowskı , ( Il 10; (TaArruccCE,. LaYVy, 94,3
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S97 stimmt der 1conographische Charakter mıt dem oben WON-
nenen esulta vollständıg übereın.

Hs würde noch erübrigen, über die Person des Ursicinus, des
einstigen Besitzers der Bulle, Nachforschungen anzustellen. Alleın
der Name ist, 1mM und nıcht eben selten; und da uUNSs

jeder Anhaltspunkt e N1C einmal der Fundort, geschweige
denn das Document, dem das Siegel eınst hing‘, bekanntsind,

ist unmöglıch, iırgend eLWAaS Siıcheres über ıhn festzustellen



DAS OPFER
DER ALTGHRISTLICHEN KUNST
MIT BESONDERE BERUCKSICHTIGUNG

7, W EIER NBEKANNTE ENTE

VON ILPERT.

Schräg gegenüber dem Einäange der 1m
beschriebenen Regıon der atakombe der Domiutilla 1eg

eine kurze allerıe, welilche se11 Bos10 bıs noch VOI® kurzer Zeit
ZU 'T ’heil miıt, Schutt angefüllt WT, Sı]e ist mıt uc
Von STPauUer ar bekleidet; N UT® dıe 1n Wand enthäa sehr
verblichene Fresken deren Stil auf die 7zweıte Hälfte des
11 Jahrhunderts hinweist . Sie schmücken J1er STOSSEC Nı-
schengräber , die Je 7We1 über einander ausgehauen sınd;
einige Gruppen derselben hat Bos1io ausgewählt und ın sel-
NEeT Roma &Sotterranea DU (und W 1e es scheıint auch Z
UuNgeENaAuU veröffentlicht In dem schmalen zwıschen den Grä-
bern sehen WIr anmuthige Scenen AUS der Campagna: Z W g -
lopplerende Pferde, g&orasende OCer ruhende Schafe und Zuegen,
dazwischen Sträucher, un almenbäume und reimal den yuten

ach Bos1o0 brachte S1e neben andern uch Garruccl, Storia
delWVP’arte erıstıana 11 LaV. 34, S Liefort, Monuments prımdtifs
de Ia DENTUrE chretienne 102, VII VE zählt G1 @e untfer den peintu-
r’es actuellement perdues auf.
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Hırten. Dieser 1a1 CINE O:,  .  o  k1 mcdrungene Gestalt und ist, mıt
unklen Strümpfen und elner kurzen, gyegürteten 'Tunıka ekleı-

det, welche AL unteren Saume und a& er PusS nıt unklen
TrTeıfen und vier Callıculae verziert ist Der erste gyute ırt

räg das verlorene Schäflein auf den Schultern und hält dessen
Beine mıT, Delden Händen fest; asse1lbe scheıint, auch der zweıte

thun, der dritte ingegen S1ıbze miıt gekreuzten Beiınen auf el-
NEeIIN Helsen und hält 1n der Rechten dıe Hırtenpfeife (SIrInxX),
miıt der Linken stützt sıch auf den Stab (pedum). en den
Gräbern stehen 7 Wel weıbliche verschleierte Oranten 1n weıter
Dalmatik, dıe mıt den üblıchen Purpurstreifen und 7 wel Callıcu-
lae geschmückt iSt; Jene auf der ınken Seite ist e  y  anzZ, VO  — der
andern W die untere Häl{fte erhalten.

Die 7 WEl Scenen ın em breiten unter den Gräbern
sınd bısher SaNZ unbekann SE WESCH; S1e sınd weıt interessanter
und stellen, W1e WITr bald sehen werden, den gx]eichen Gegestand
dar Dıie ersie Scene ist &, Theil uUurc ZWel Gräber
ZersStört, weiche INnan 1N späterer Zeıt hineinhbrach; INa sıieht
noch :.einen bärtigen Kopf mıt der runden, ]üdischen Mütze,
beiden Seiten eine Welsse DE mı1t dem Oelzweige VOIN der nämlı-
chen Farbe, und rechts ın der ohe die AaUS den W olken PageN-
de and Gottes; das Ganze umglebt eın Gitter VO  — rothen 1n e1n-
ander geillochtenen Stäben

I) Diese Gewandverzierung erinnert dıe Visıon der hI Perpetua,
welcher VOTL iınrem Martyrıum der Dıacon Pompon1us erschlen, &< qul erat
vestitus distinetam (soll heissen discinctam, scıl LuUNiIcam) und später << VIr
quıdam mMmırae magnıtudinıs,.. diseinetam habens tunıcam el PDUTFrDULaLı inter
duos clavos per medium pectus, nhabens el callıculas multiformes CX E ei

argento factas . Kulnart, cta Martyrum SInNnCcera ed Ratisb. 4l.,
«) Sieh« TWar V-VWVI, U, Z Der Kopf auf dem ersten Bilde erschien

Vielen, die meıne GCopıe sahen, ZU modern; IC olaube daher hervorheben
mussen, dass ‚—  N O gyetreu, ungleich deutlicher alg das Origi-

nal ist
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Das zweite “ hnlıch angelegte Gemälde hat ZWar urc eın

Sspäteres Grab gelitten, ist, aber verblichen und mift KFlecken
überzogen, das ich NUuU uUrc se1ine Vergleichung miıt, dem ersten
die Umrisse fixıren konnte: über dem Chutte erkannte ich dıie
Gestalt eines ärtıgen Mannes 1n heller Tunıiıka mıt unklen Atrei-
fen, dem Pallıum und der runden Mütze, rechts VO opfe dıe
Füsse und den chnabe der au mıt dem Oelzweige, welcher
hemals auf der linken e1te eine ähnlıche Jetz gänzlic Ve]l’-

schwundene entsprochen hat, rechts oben ein1ıge FYFarbenreste der
and Gottes und beıden Se1iten des Bildes die rothen
der gitterförmigen Einfassung.

Üher die Bedeutung dieser beiden Malereien konflte ich lan-
SC Zeıit keinem bestimmten Resultate gelangen, weiıl J1€e In der
Composıtion Von en bekannten Katakombengemälden völlig A D=
weıchen. Die AUusS den olken ragende Hand, das Symbol Got-
tes, sıch auf coemeterıalen Hresken 1U be1l dem pfer A
raham’s und auf der Scene, Moses die Gesetzestafeln CIN-

pfängt An das etztere bıblische Cactum konnte INnNan hler, W1e dıe
Abbildung zeigt, selbstverständlie N1C denken, und dem pier
Traham's schıen die Anwesenhaeit der beıden Tauben mıt dem
Oelzweige widersprechen; dıe and Gottes hinwiederum schloss
diejenigen Darstellungen aUS, mıt welchen die au nıt dem
Uelzweige verbunden 1st, oeh ın der Arche, dem ein1ge-
male, wW1e hler, z wel Tauben den elzweig des ew1igen HFriederns
bringen Deshalb vermuthete iıch, dass auf uUunNnSseTrIen beıden emäl-
den die UulNahme zweier Verstorbenen (als Oranten) ın das hımm--
lısche Paradies UVC. (z0tt selbst dargeste Sel., Alıerdings WeT’-

den auf den enkmälern der ersten Jahrhunderte die Seelen der
abgeschiedenen Gläubigen fast ausnahmslos uUurc Heılige, ı1n der
ege Urc die Apostelfürsten Petrus und Paulus 1n die ewlige
Seligkeit eingeführt, Z auf dem Lunettenbilde des Arc_:oso-
liums 1ın der e Cripta egı Apostol: LCCOLN ”„- ı1n der Damasus-
reglon der atakombe der hl Domiuitilla, ferner auf einem noch
unbekannten Hresco der nämlıchen atakombe, auf einem klel-
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Nen Sarcophage ıIn allısto, auf wel emälden iın Cirlaca

S, ass aber der ((edanke die uinahme der Seelen
ın das Paradies UNVC. ott selbst den alten Künstlern N1C Sanz
Trem WAar', beweilst der wertihvolle Sarcophag aUS Saragossa, auf
welchem die verstorbene F'lortia, dıe als Orante zwıschen Petrus
und Paulus abgebildet 1S%, VON der an Gottes ) rfasst wiırd,
um ın den Hımmel SCZLOSCH werden, und in demselben Sınne
hören WIT die portuensische artyrın Zosime ın der edrängn1ss
ı hrer Qualen ausrufen: Accıpe INC .. Domine 1ın tua lIımına
1ırıste

azu omm dass die beıden Köpfe üUuNSer’es KHresco’s, insbe-
sondere der besser erhaltene auf dem ınken Bı  @, 1INd1v1-
duelle üge aufweısen, dass INa  — S1e für dıe Portraitköpfe der
Verstorbenen halten könnte, dıe 1n diesen Gräbern beigesetzt
l’en, Nichtsdestoweniger Wl ıne derartıge Deutung der iınte-
ressanten Malereı, weıl SAaNZ exceptionell, NUur 1mM äussersten Fal-
le anzunehmen. Um womöglıch einem definıtıven Resultate
gelangen, bat ich Herrn Commendatore de Ross!]1, den ın der Gals»
leriıe noch aufgehäuften Schutt wegschafien Jassen, Wäas auch
miıt STOSSECT Bereitwilligkeit veranlasste Als INanl das Gemäl-
de ZUE linken e1te freigelegt hatte, erkannte ich auf dem bıs ın
verdeckten unteren 'Theıle deutliche Spuren eines mıt rother Far-
be vemalten Wiıdders, welcher der and Gottes emporblickt.

Zu vergleichen de Rossı, Roma Sotterranea L{ LaVv X Bullettino
dı archeolog. crıst. 1863 Garrucel cat. 11 LaVv 59, 1.2:53,
s Z tav 365, Z 378-383

) Auf einer Elfenbeinplatte des münchener Museums wırd ın äahn-
lıcher W eise der ın den Himmel auffahrende Heiland VO  - der AUS den
W olken ravyenden and gefasst, Verg. (Garrucelı C1ıL. {aVv 4  9,

für den Sarcophag: LaVv 381, A-| 121
ö) De Rossıi, Bullett A 1 866

Für diese Freundlichkalift wWı1ıe für die gütlge Erlaubniss, das ata
kombengemälde auch publicıren dürfen, spreche ich ihm hier öffent-
lich meınen verbindlichsten ank AUS,.
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Dieses beseitigte en Zweifel und ewog mıch 711 der nnah-
m dass hler ungeachtet der beıden Tauben das pfer braham
dargestellt Sel. Meıine Annahme Thlielt bald völlige Gewissheit,
als INan auch die offenbar gyleiche Scene ZU® Rechten ausgrub: hler
erkannte ich 1ın der rechten and raham’s, den 1C fÜür einen
Orans gehalten, ziemlıich deutlich die schwarzen este des pfer-
messers und echts VO Patrıarchen Sanz unbestimmte Spuren
der mıt wWwel unklen Telien geschmückten Tuniıca des kleinen
Isaac; der ıdder ist SaNZ verblichen, wW1e auf dem erstien
Isaac, e1 befanden sıch fenbar lınks VOL TrTaham

11

Das pfer Abraham’s gehört denjenigen bıblisch-symbo-
lıschen Scenen, die die en T1Sten sehr äuüg auf ihren Monu-
menten darste  en Dieses bezeugen Kphräm der Syrer, (G}jre-

goFIUS VON Nyssa 5 Paulinus VO  —- ola und ugustin , der
facturm ıta nobhile ; nennt, 6“  6“ ul LOT. INguUlS cantatum *

KOTA l0C1s vıcLum, et el oculos dissımulantiıs erıret 5
Wır en auf Goldgläsern , Glassschalen , Ringsteinen ,
Bronze Elfenbein und Bleiplatten , Mosaıken namentlich
aber auf Sarcophagen und Katakombengemälden, von denen noch
viele unbekannt sınd, 1m Ganzen ungefähr hundertmal NUur auf

1) August. Üontra Faustum (05 LXXALUNL, ed Migne CI
446; A verg]l. Garruccı1, Vetri

Ich lasse der grösseren Übersicht halber dıe nach den meısten
bekannten W erken zusammengestellten Denkmäler mı1t. dem Opfer bra-
ham’s ’ hıer folgen: Ne Koss]1, Roma Sotterranea 1 LaVv XVI 349 S
I11 LAaV 111 S y LaVv X VII I, 346; Bullett dı archeol,. cr1ıst. e

1864 D A o 4; OL coll 88: A o D 40, 49;
LAaV Vl} 3 3: 32: LaVv XL, dasselbe A,

LAaV V-VI Pı LaV XC 133 OO LaVv 111 13  n
Garruccıl, Vetrıornaltı di figure un O7T'O ed 11 LaVyv 1n Jy JIy
D 18; I1 Py S5« StorT1Aa delF’arte CYV1SE. LaVv 440, 1 60; 448,

T 462, 9l 463, 92; 4795, 2 111: 475, 3 119;



Das ÖPFER ÄBRAHAMS 131

Epıtaphıen ist es N1C nachzuwelsen. ntier diesen hundert Dar-
stellungen sınd keine 7Wel beizubringen , die einander völlig
gleiıchen. Als Dursec  chnittsbil ass sıch folgendes hınstellen
Abraham, als ärtiger Greı1s, hält 1ın der erhobenen Rechten das
OÖpfermesser und ist 1mM Begriffe, es ın dıe Brust Se1INES kleinen
Sohnes Isaac SLOSSEN, doch dıie Hand Gottes hält ıhn davon
ab ; SIN Blıck ıchtet, sıch nach oben, VOL dıe Stimme Gottes
omMmM Se1INe 1n ruht auf dem opie Isaac’s, der 1n knieender
ellung und mıiıt, uu f dem Rücken gebundenen Händen den odes-
treich erwartet ; neben Isaac StLEe der Altar, auf welchem Heuer

4'779, 122 480, 126; 452, 134; 492, 11 168 s;
11 LaV Z 1  9 24 43, ol; 48, S 6l;

67, 69, 76; S3D NO T D: O: I11 LaVv 142,
71; 169, IN 1/ 113 171 , 7 l 72,
11 123 B LAaV 2627 HO: 266 759 LaYy 310,
i9)  9 314, S s S18, dD 319, 38; 320,

39; 322, 42; 923 304 47 8; S20 ,  9
328, V 334, 60; 341, 30R 19, S  S,

399, 36; 360, ö8 364, 93; 900
366, S SOM 100 s; 369, 104; 374, 110;

376, 113; S P 0S 378, IC 3002 I 384,
26 306 140; 402, o p ö3 Le Blant, KEtude SUÜ/  S les Sar-

cophages chretiens d’Arles pl {17 d} VI 1  9 111 D S y )
S y XE I; XXXV NI Les Sarcophages chretiens de la (z7aule

S q pl XVII AXV, AAVI, 99;
100; AXAIX, OM ALIIL, Z Dr 144; IA

L.VI 55 9 148; Inscr1iptions chret de la aul
449 Anmke. s Perret, Catacombes de Rome L pl A  9 pl

X e pl AAAL, SÖ; Roller Les catacaombes de Rome pl DL N 139;
XLV, 281 9 LIX LX, 7: LXIV, 109; LXIX, ;
b XXXÄI, On 2D8; LXXXIIL, Z ,  9 324, Martigny, Dic-
tıonnNnNAaıre des antıq urtes chretiennes I 9!  R: Kraus, RBReal-En-
cyclonaedie der christlichen Alterthumer 1 614, 618 ff; IL —3
Von den unbekannten Kresken vertheilen sıch auf S, Domitilla, auf
Nunziatella, ] uf Öst: 1an0, auf Pıetro Marcecellino und auf
Trasone, welch)’ letzteres von d’ Agıncourt alg der Schutzengel, der e1n
ınd führt, publieirt wurde (Storia dell’arte vol VI LaV VIlL, 3)
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TeNNT, und neben Abraham der ı1dder, der Isaac’s Stelle

geopfer wurde; schaut zurückgewendet Abraham P’ESD. AT

göttlichen and CMPOL,
Von diıesem Durchschnıittsbilde weiıicht gerade die Iteste

Darstellung des Opfers A meisten a‚h es stammt AUS dem Ende
des I1 Jahrhunderts und efindet sıch ı1n e]ner der Sacramentsca-
pellen Taham und Isaac stehen als Oranten und sınd NUr”

durch den beigefügten 1dder und das Holzbündel erkennbar.
1ın hnlıch concıpırtes pfer TAahAm's veröffentlichte Bos1io

(op cit 008) ; asselbe unterscheıidet sıch VON jenem AaUS

allısto NUT’ adurch, dass das Bündel fehlt und TAaham auf
einem runden 'Tısche teht ; da aher das rıg1na verloren 1st,

INuSsSsS dahingestellt leıben, 1n wıeweıt dıie Jetztere 1gen-
thümlichkei begründet ISt ; eın Zweifel ist, berechtigter,
alg dıe ople Bos10’s denen gehört, weilche schr viele Unge-
naulgkeiten enthalten Andere Varıatlonen. die 1n der VOI'-

schiedenen symboliıschen Bedeutung des Opfers Abraham iıhren
TUn haben, werden noch 1m weıteren erTlauie der Arbeit

angeführt. her auch be1l den Monumenten mıt dem Durchschnitts-
errTSC 1ın den Details dıe ZTÖSSTeE Mannigfaltigkeit. Be-

TaAachtien WIr zunächst dıe Bekleidung Taham hat wenligstens
ın fünfziıg Fällen die ange tunıca mıt allıum, fünfundzwanzıg-
mal dıe tuniıca eX0OM1S, viermal die kurze gegürtete Aermeltunica ;

Kın alteres Monument mıt. dem Öpfer Abraham’s kann INa  > bhıs
Jjetzt nıcht nachweisen; Schade, ass ın dem Hypogaeum der christlichen
Flavier AUS dem Jahrhundert gerade dıe biıblischen Scenen herabge-
schlagen sınd; das haüfige Vorkommen des Opfers un: dıe Popularität
qe1InNer Bedeutung legen nahe, ass sich uch unter den Jetz Zl —-

törten Scenen befunden hat
Bekanntlich stammen dıe Zeichnungen der KRoma Sotterranea Bo-

Q107’8 ÖL v»erschiedenen Künstlern; dıe meısten lıeferte, wWwWıe de KRossı
nımmt, Toccafundus, dessen Name häufig 1n den Katakomben einge-
schrieben ist
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weniger häufig (3) trägt e<l die lose tunıca, das blosse pallıum 4),
dıe penula(1), dıe kurze tunıca miıt em chlamys(1)und die ange
gegürtete tunica(3) 9 bald sehen WIT ıhn baarfüssıg, bald miıt, nle-
deren Schuhen, häufiger noch mıiıt, andalen; fast immer, eLwa vier

Monumente auUuSSCcHNOMINCNH, ist. ohne Kopfbdeckung, und auf
einer gynostischen (G(Gemme entbehr jJeglichen Gewandes *)

S9aAC hat häufgsten (36) die tqnica eX0OmISs , ın eLwa

Fällen ist unbekle1ı  c neunzehnmal rag die kurze, gyegür-
teie Aermeltunica 9 chtmal die lose tunıca und LUr Sanz aUuUS-

mahmsweılse (3) den Lendenschurz, e1n schmales Schultermän-
elchen I% die penula (1) und das allıum 1); regelmässıg ist,

baarhaupt und oft auch baarfuss “) Be1l der Beschreibung der

übriıgen Details wırd es zub Se1N, sıch die orte f CN-
wärtigen, mıt denen dıe h1 Schrift (Gen XXII, Sq.) das pfer
.braham’s erzählt; auf diese W eise werden klarer die '

Eine Abbildung 1n der Bosio’s (p SN dıe ın dıe meiıisten

späteren Publicationen überging, 1ef beı mehreren Gelehrten dıe Ansıcht
hervor, ass Abraham bisweilen mıl den (Gewändern des Hohenpriesters
des tunıca podere... ed 30021 seconda tunıca corftia che a8sal sı —

vicına al 1” enphod sacerdotale deglı Ebreı bekleidet Qq@1. Zu verg]l.
Garrucen cCat 11 LAaVY 69, D BOTICA J Martiıgny act
d} Kraus Real- Encyclopaedie (Heuser) 4; Roller cıt I 28  NO Diese
Ansıcht ist jedoch IO enn das einzıge Fresco, auf welches INa  > sich
beruft, ist, nıcht bloss keın Opfer Abraham’s, sondern nıcht einmal christ-
lıch stellt einen martialıschen Krieger dar, welcher dıe herahbyoe-
lassene ILinke geballt und ın der Rechten eın Schwert hat; der knıeende
Jsaac, der mı1T gefalteten (!) jJänden etet, ist, ıne gyrundlose Zuthat.
Kbenso wen1ıg christlich ist das Arcosolium des Athleten (Bosio 499),
das HULE fünf Schritte VOL dem des Krıegers entiern ist; beıde be-
en sich ı1n eıinem heidnıschen Hypogaeum der Salarıa Nova,
das erst ın späterer Zeit mıiıt dem angrenzenden christlichen Coemeterium
verbunden wurde.

4) Die Zahlenangaben beanspruchen keıine absolute Gewissheit C enn
auf vıelen Monumenten, dıe theıils verwıscht theils LU fragmentarısch 6 1 '—

halten sınd, kann INa dıe Bekleidung bald der eınen bald der andern

ıgur nıcht mehr mıt Sicherheit constatiren;
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schledenartigsten Freıiıheiten hervortreten, dıe dıe altechristliıchen
unstler beı der Darstellung des Opfers sıch erlaubten 6S Tolle»,
Sprach Gott Abraham, filıum tuum unıgenıtum, dilıg1s
Isaac, et ade ın terram V1S10N1S, atque 1bı offeres eUmMm ı1n holo-
eaustum 1LuUum mont.um, QUEM MONSLravero t1ıbı A  S Der
Patriarch führte den Befehl Gottes auf der Stelle AaUuUS, Igıtur
Abraham de nocte CONSUrSCNS stravıt asınum SUuUuMmM, ducens
duos 1Uuvenes e1, Isaac fil1um uum!: CUMq U conec1ldısset igna ın
holocaustum, al ad locum QUECIM praeceperat el eus Y Von
diıeser entfernteren Vorbereitung ZU pfer nahmen die Uunstler
der ersten Jahrhunderte keine Notıiz, I1e sıch erst auf e]ner
Minılatur eines vatıcanıschen eX AUS dem Nl Jahrhundert
(Garrucei OD cıt 111 LAVY 142, 70 S3 Cod vat ST 699 fol 997);
WwIr sehen da dıe beiden Iiener; der eiINe 1n gegürteteter, ärmel-
loser tunıca und hohen Schuhen, den Esel Zügel, welcher
miıt einem leeren Sattel eladen 1St; der andere, 1n gegürteter

treıbt das Lastthier ZU.tunıca eXOMIS und en Schuhen v

schnelleren en A, jener ist, mıt einem, dieser mıt 7Wel Stö-
eken ewaline

Die autem Lert10 elevatıs OCculıs, V1 (Abraham) locum
procul 1xitque ad UuET’OS SUuUoSsS eXpectate hıe Cl aS1NO: EDO el

pUuer uc properantes, posStquam adoraverımus, revertemur
ad VOS Y e Demgemäss erscheinen dıe Diener auf keinem Monu-
mente, welches dıie OÖpferhandlung selbst darstellt

Tulıt QUOY UC lıgn holocaustı el ımposu1t Isaac 1Um
SUUuUMm 1nse GCI’O portaba 1n manıbus 1ıgnem el gyladıum» Dieses
bringen die Monumente NUu Z 1 ZUr Darstellung: auf der
eben erwähnten Minlatur räg Isaac das Holzbündel auf der
ınken Chulter den Berg hınan, hnlıch auch auf dem wichtigen
Sarcophagfragmente ‚ welches weiıter unten näher besprochen
wird; A braham 1n beıden KFällen, trıtt erst 1n der -
benstehenden Öpfergruppe auf; nıemals sehen WITr ıhn das Feuer

tragen.
66  66 Cumque duo pergerent sımul, T laaac pa.jari SUuUo  e ater
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M, AL Jlle respondit: Quid V1IS filı? Kece, inqult, 1&N1S el 1gna
ubı estT. vietima holocaustı? Dixıt autem Abraham eus ToV1de-
hıt, s1ıbl viet1ımam holocaustı, filı mM1 Y An diıesen Dıalog wollte
vielleicht jener Künstler erinnern, weilcher das eubıecolo
Madonna» 1n der Katakombe der hl Priseilla auf der Salarıa
Nova SO Sch:  on ausmalte. Die uUuns interessırende Scene ist. auf der
ınken Wand über dem ogen des Arcosoliums *) Isaac schleppt
mühsam das schwere Holzbündel herbe1l 7 während der gyrEeISE
Patriarch mıiıt er echten auf das Heuer zeIgT, welches auf dem
Altare lodert

Der mıt dem Holzbündel eLladene Isaac sonstnoch reımal
auf Katakombengemälden und auf einem G  ssbecher Aaus Strass-

burg wlieder; auf dem Hresco AUS Pıetro Marcecellino SOWI1e
auf dem Becher ist raham schon der eigentlichen Opferstätte
angelangt und ZzUu«C 1n der erhobenen Rechten das ÖOpfermesser;
hnlıch Wal vielleicht auch die primıtıve alerTel aUus Panfılo
und ist, das schon ekannte Fresco Z der ostrianischen ata-
om der V1a Nomentana.

«Pergebant CTTO parıter el venerunt, ad locum QUCM osten-
era e1 Deus, 1n QqUO agedificayvıt ]tare, eli desuper ıgna COM DO-
su1t 9  ° Das aterıal, AUS welchem Abraham den ar errichtete,

Nenbar rohe Natursteine, dıie Ort und Stelle 761°

stireut vorfand; auf den Monumenten, besonders den Sarcophagen,
hat dagegen der ar ©  — oTrM e1Nnes Piede Stals oder dıe des

antıken, aus behauenen Stelnen zusammengefügten Altares; ın 1N]-

SCcNH wen1ıgen Fällen ist selbst mı1t der patera Opferschale )
und dem sımpulum (Opferkrug) verziert 2), auf ein1gen Kresken

Ebenso schön Wıe gyetreu ist. dıe Copie ın Bosio’s p. 991; das
gyleiche gilt uch VOI den übrızen Publicationen.

Zu eiınem solchen Altare bemerkt Bottarı (Roma Sotterranea L,
104) PKara.;.. r1coplata da Un delle infinıte, che G1l VESZONO ANCOLra ın
Roma, STLAate 1a ın USo presso della ecl1eca gentilitä, ı1n un lato della. QuUa-
IS intaglıato un vasetto, simpulo, da altro un patera.
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hat 7Wel Stockwerke und sıeht eher dem euchtthurme
ähnlich& selten gyleicht einem Gefäss; einmal ist, C wI1e die
agedıcula des Lazarus Y mıt e1Ner Ireppe versehen und dazu mıiıt,
ckacroterien und ympanum verziert; auf weni1gstens D3 Denk-
mälern gänzlich.

Das VO  b Isaac herbeigetragene Holzbündel, welches Abraham
auf den ar legte, efindet sıch auf dem Fresco 1n der Sacra-
mentscapelle neben dem Wiıdder, und auf dem Sılberlöffel VOL

quilela, der ın der Anordnung der Scene der ampe der vatıca-
nıschen Bıbliothek gyleicht, über dem knıeenden Isaac; ın der Re-
gel sehen WITr esS aber 1n hellen Flammen auf dem Altare brennen.

„Cumque allıgasset (Abraham) Isaac 1um SUuum, posult eu

ın altare sStiruem lıgnorum». Hiervon weıiıchen die Monu-
mente Sal ab auft ungefähr Z WO Darstellungen SiÜEe Isaac
fessellos da, manchmal ın der ruhıgen Haltung der Oranten, auf
andern ete knieend mıft ausgestreckten ÄArmen, etiwa ünf-
mal S1UZ auf dem Altare 7 gewöhnlich Nn1ı1e mıiıt auf dem
Rücken gebundenen Händen, bald auf beıden (24), bald auf dem
rechten (29), weniger äullg auf dem linken Knle 9), und ZWAaTLTr

siebenmal auf dem Altare, SONS immer auf dem en - Em-
pfa sıch die knieende altun g schon aUS aesthetischen OotLven
me hhr als die Liegende, Wal’ 1E auch diejenige, welche der
Sıtuation A meılsten eNtSprach. Ohne seinen ıllen und seine
Zustimmung hätte Isaac Von dem gyreisen ater nıcht gebunden,
N1ıC geopfer werden können: Qul CUu immolandus el

cernerei, TO sacrantı colla praebuerıit sen1 97 Sagı der

KEıne Gemme, welche nach Garrucei persischen Ursprungs ist,
stellt Isaac über dem Altare aber ohne alle Verbindung mıt demselben
liegend dar (Op cıt. LaVv 479, 123)

2) Auf einem Fresko heı Bosio (0p cıt 399) AUS der Katakombe
der hl Petrus und Marcellinus kniet Isaac uf den Holzscheiten Boden;
das Original ıst indess noch nıcht wiedergefunden worden,
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Dichter Prudentius (Peristeph. hymn. N6 748 S, ed 1gne

H02 ) und der Verfasser des erkchens De DrOMISS. ei

praedıct. De: C AVIIL, ed 1gne IM 747 C FKFılıus

patrı, ut percutereit, pla CO praebult» ' Diesen freiwıllı-

SCcH Gehorsam konnten aber dıe unstilier nıcht besser ZU

Ausdrucke bringen, als indem S]e Isaac 1n der demüthıgen Haltung
e1ınes Knıeenden durste  en PWAH ommt, dass die ZU

erurtheilten Rnieend den Todesstreich empfingen, w1e WIT es

beispielsweise auf einer VOoON (+arruceı (op c1t Lav 440,
veröffentlichten ElfenbeinpyxI1s sehen; 1eselhbe nthält das Mar-
tyrıum des hl Mennas, welche Scene SaNZ auffallend dem pfer
raham  s leicht und U urc das danebenstehende Bıld als
das Martyrıum des 1mM Orient berühmten eiligen gekennzeich-
net iSst:

W elchen Einfluss besonders der 7weıte TUn auf dıe en
unstler ausgeübt hat, bewelsen einıge (2) Monumente 5 auf denen
Isaac mit verbundenen ugen nıe Nun ist, e aber ekannt,
dass den ZUM 'T’ode Verurtheilten VOTL der Execution der Strafe
die ugen verbunden wurden LUNG oculıs sub 1etu ferr] de
MOYTE velatıs „, heisst ıIn den cien der hl Jacobus, Marlanus
eitc und In denen der hl Montanus, Lucl]1us eic Deinde ad
locum viet1imae... (Flavianus) descendit eT, 1gatıs oculis,.. OxX1S
Lamquam ad PFSCCH gen1ıbus, passıonem ( orat]ıone fin1-
vıt A VON dem Cyprlanus ndlıch wı1ısSsen WITr 7 dass VOT

selner KEnthauptung sıch selbst dıe 1ın 19008 dıe ugen angeleg
hat ulnar OD cıt ZUO, XII; 282, 260, X VIIL).

Extenditq (Abraham) aNnun_n, el arrıpunt gladıum, ut 1M-
molaret 1Um SUUM In der Darstellung dieses Momentes hiıelten

Wiır wollen hıer noch die schönen Worte des hl Zen0 (1 I,
tract. ed Migne XN 419) anführen ! Laetatus esT. patre
fidele, ı1pse QUOY UE fidelıor, 1NEeC recusabat mortem, QUaL Deus, qul vitam
dederat, ımperabat. Laetatur pater filı0 QUOÖOQ UE gyaudente, el CUu. gaudıo
unlel pIgnorısS alligat 9 ille vincıendas lıbentıius oftert .
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sıch die Künstler Aln meısten A den oTtlau des biıblıschen
Textes; wenigstens 63 Monumente zeigen un  IN raham, wıe @ |* ın der
erhobef1en echten das Opfermesser ZUCKt, es 1n dıe TUS S@e1-

Sohnes SLOSSEN, den ©]° mnıt der Linken be1l den Haaren oder
ın wenigen Ausnahmsfällen bei der CNulter gefasst hat - Auf die
übrigen enkmäler vertheılen sıch ein1ıge interessante Abweıchun-
SCNH 7wWwel HKresken zeıgen den Patrıarchen ın der Haltung der
Oranten, auf 7Wel Sarcophagen häalt das Messer noch ın der
cheıde geborgen, während ©® auf einem Mosaık VO  _ avenn2 und
dem schon bekannten ostrianıschen HKresco Isaac . den ar
u  r auf dem Gemälde der Priscillakatakombe mıt der Rechten
auf das HFeuer und auf einem gyallıschen arcophage auf dıe or
mıft, den wunderbar vermehrten Broden hıinweıst.

Das Opfermesser wırd gladıus genannt und gleicht demgemäss
fast immer einem kurzen chwerte, das mıt der Querstange die
Form des Kreuzes imitirt. Die Kreuzesform sehen WIT besonders
beı der überaus lebendig gemalten UOpferscene 1n der Lunette einNes
Arcosols ın SS Piıetro Marcellıno ; das HKresco ist noch unbekann
und efindet sıch ın der VOT) wenigen Jahren ausgegrabenen

KRegıon der ”„ 7 eSs unterschei1idet sıch übrigens VO  — dem
auf aufgestellten Durchschnittshilde 1Ul Urc das Fehlen
der and Gottes , eine Kıgenthümlichkeit, welche auch dıe
übriıgen Jetzt wliedergefundenen Opferscenen diıeser Katacombe
aufiwelsen.

Patrıs est cextera, patrıs &Jadıus est remotus,
qul1a 1O  — quaerebatur INOT'S , sed patrıs charıtas probabatur » 2)
Eın Bote des Hımmels wehrte den TLodesstreien VO  — Isaac ab

Das Umgekehrte , Abraham ın der Linken das Messer hält und
mıft der Rechten en Kopf Isaac’s berührt, hat höchstens fünfmal Ssta

Z} Wir erwähnen diıeses LUr der Vollständigkeit WESDEN ohne ylau-
ben, ass dıe Künstler uch ın solche Details eınen symbolischen ınn
hineinlegen wollten,

S; Chr_ysolo_gus‚ SETMO A, ed Migne LL 217
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Et 60Cce Angelus omı1ını de coelo celamavıt 7 diıeens Abraham,

Abraham Qui respondiıt : sum 1X1ıtque el: Non extendas
NUmn Luam SUDeEr PDUCrUum, faclas 1967 quıidquam, 1LULG COYNOVI
quod t1mes Deum, e NO pepercist] un1igen1to 1110 LUO propter

Yı Das Eingreifen Gottes In MENSC  ıche andlungen wırd
ohl mıt eZUe auf dıe zahlreichen bıblischen Stellen, die die

er eXtiera Domini 9 erwähnen > iın der en Kunst
fast, ausschliesslich UuUrc ıne AUS den olken ragende Hand

(selten den TZaNZEN Arm) angedeutet ; eshalb dominiırt 1eselbe
2uch auf den Darstellungen Q,  es Opfers raham’s; eLwa fünf-
ehnmal S1e., Auf NEeUN Sarcophagen trıtt aUuSSer ihr oder

iıhre Stelle, dem bıblıschen erTıchte mehr entsprechend ,
e1Nn nge auf, der ın tunıca und pallıum gekleidet und miıt dem
volumen ausgezeichnet ist 5 Der nge legt 1n der ege
se1ne Rechte auf die liınke oder echte and Taham s y}

iıh der pferung Isaac’s hındern Manchmal (5) sınd 7wWe1

Engelsgestalten neben Abraham, wodurch, w1e Garrucel VeI]’-

muthet , das zweimalıige Erscheinen des Engels angedeutet
werden soll ; vilelleıch wollte In jenen Fällen der unstler
urc ıne ere Anzahl VON Figuren die Scene M mehr
eleben Dieses Bestreben trıtt SallZ offenbar auf WEe1 gallıschen
Sarcophagen hervor, auf denen aAusser dem nge Wel männlıche
Gestalten mıC Tunıca Pallıum und SOWI1e ıne Tau miı1t
verhülltem Haupte dem pfer beiwohnen. etztere hält, die
1n and der ange % Was beı den en der (Jestus der

Bottarı (Op cıit 39) wussfte in nıcht unterzubringen und
schrieb‘ quella gura ın pledl, che rımane alquanto pIU indiıetro, 1ON

V1 ha che are nıente, perocche 31 che l Servı d’Abramo riımastı
alle radiei del monte, che Qqui1YVı 1OÖOL altıı che egl]ı, ed 11 fiyliuolo
Isacco D Dass diese Figur ber wirklich e1nN KEngel ıst, beweıst neben der
gynostischen Gemme und eıner Devotionsmedaıille dıe berliner Elfenbein-
Pyx1sS, auf der S1e m1T Flügeln versehen 1St; gewöhnlıch hat der Engel
keinen art
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Irauer ist, wWw1e ıne Stelle ıUS dem Briefe des hl Cyprlan al

den römischen GCGlerus eweılnst c uvenıs anxXlus el CcCu quadamı
indignatione subtristis 5 maxıllam tenens , mMOoeStu vultu
edebat *). Dieses ewog Le an ) die Tau für dıe AZutter
Isaac’s nehmen, welche also hler 1n eıner Scene erscheiınt, von

der S1e eigentlich ausgeschlossen ist PrPoLzZdem w1ırd INa  — sıch
der NsSsıch Lie Blant’s eher anschlıessen, ale solche ünst-
lerische Freiheiten auf den altchristlichen Monumenten nıcht
selten vorkommen . ( Le Blant, Sarcophages II pl XXV, I

1)
CS Levavıt Abraham oculos SUOoS vidiıtque pOosSt tergum a7T1e-

tem ınter VEDTES haerentem corrıbus , QUuUemM Ob-
tulıt holocaustum prOo filio 9 Hıervon wıchen die Künstler
wıederum ab; 7Wel Sarcophage AUSSCNOMMECN, der 1dder
mıt. den Öörnern einem orbeer — oder Oelbaume hangend
erscheıint, sehen WIT denselben gewöhnlich AIn Boden, seltener auf
einer steinıgen rhöhung, stehen Oder ruhen, fast, immer blickt

zurückgewendet Abraham reSD. ZAUE and Gottes EMDOT;
auf dem einen VON den eben erwähnten gyallıschen Sarcophagen
steht auf einer niedrigen Säule, auf dem andern 1n einem der
aedıcula des Lazarus schr ähnlıchen empel, auf der vatiıcanıschen
Minıatur ndlich ist 6 ]° einen aum angebunden. Häufig hat
der ıdder keiıne Hörner und ist, er In diesen Fällen schlecht-

Cyprianus Emnırstol. VAls ad Clerum, Mıt der oyleichen (ie—
berde sıtzt dıe trauernde Tudaea ıntier eıner Palme aul den Erinne-
rung dıe Einnahme Jerusalems gyeschlagenen Denkmünzen Vespaslans
und Litus’ miıt der Umschrifft: eitere Belege
bıetet, Lie Blant, cit 102

Kın Baum kommt SONST. noch uf ungefähr Darstellungen des
Öpfers OT vielleicht auf dıe PfAanze hınzuwelsen > ın der sıch der
Widder veı wıickelt hat, der W1@e Garrucei ( Vetra p 31) Sagl, als

siımbolo... del u0ogO ) ,
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hın al das Opferthier (victima, hostla) nehmen 1)’ ın etiwa
zehn KHällen

Abraham Tachte den ıdder Isaac’s Stelle Gott un

pfer dar Dieser Aect cheıint auf eiınem noch unbekannten HKresko
der ostrianıschen Katakombe dargeste se1N. Es schmückt die
Hrontwand eines Arcosolıums ; 1ın über dem ogen ist, das

pfer Taham s der Patrıarch hält ın der rechten and das

Messer, rechts neben dem Altare ist der ı1dder, 1n eın aum
sichtbarer est Isaac’s, der 1ıne and nach seiınem ater a US=-

zustrecken scheint; auf der andern eıte des Bogens erkennt Man

7z1emlıich euLlıc eınen aufrechtstehenden Mann, der seine KRechte

herabgelassen und die 1ın auf eLWAaSs gelegt hat, das eınem
1ler ( Widder) nıcht unähnlıch s1e daneben Saps) 00 Orans ın
der gegürteten Tunica, der In der Unterstellung des zweıten -

pferactes Isaac wäre., Ooch das HKresco ist, Z verblichen und dıe
Scene NCU, als dass sıch eLWAS Siıcheres arüber aufstellen
liesse,

Vocarvıt autem Angelus Domin1ı Abraham secundo de caelo
diıeens: per memet1psum 1UraVl, dieit Dominus: qula ecist] hanc
PE , el NO  — pepereist] filıo LUO unigen1to ropter InNe?* hbenedicam
t1ıbı el multiplicabo Luum sicut tellas coeli, e velut al’eC-

nam, QUaES ast ın ıttore marıs : possıdebit eINneEN tuum portas
IN1IM1COTUNL SUOTUM, et, benedıcentur 1n semıine LUO OINNEeS gentes

] Buonarruoti (Össervazıonı S0ODT'Aa alcunı frammenti dı Aası antıch.
dı VDE P 1 4) wundert sıch über das Kehlen der Hörner un x1ebt dafür
folgende Erklärung; pPuO ESSEeI'e he |’ artefice {O0SsS@E dı qualche P  9
OVe ol ariıetl NASCESSEeI'0 le COTrNAa, dı quel dı Ponto, ıntorno
alla regıone Seitica SCY1ISS@E Arıstotile (C(ESTOF. Animal,. (& 28),

PEUSaLr pIU oltre {2CEIqs@E V’arıete CO8S]1 Sprovveduto conforme EeLl’A USOo

dı veder ol arıetl ne u01 paesı]. Puo essei‘e ANCOP2, che pıg liasse sbagzlıo
del luog0 dı SOPDL'Aa, 1n Cul Abramo 1ce a.d Isac, he 11 Signore averebbe
provveduto la vittiıma, ove settanta, 11 Samaritano hanno Ovem. . . .>;
Bottarı (0D cıt 39) lässt UL den 7zweıten Grund gyelten.
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terrae, qula obedist1 VOoc1 Cmn, Eıne deutliche Anspielung
diese egnungen sıch auf einem Goldglase: da 1eg auf
dem Altare zwıschen ZWel ungleich STOSSCH Kügelchen die
einem Knäuel zusammengewickelte Messschnur (funiculus, G'XO[-
VICLLA), deren Ende VON dem Ble] beschwert der Vorderseıte
des Altares herabhanegt. Schon BuonarruotL1 , welcher das Glas
ZUEerST, ekann machte, sah dıe wahre Bedeutung der Messschnur
auf diesem Monumente eın Ö seinen (Gedanken ührte (+arrucel
weıter AUS, „.J8 Scrittura», Schreı letzterer 1n seinen Vetri
{II ed 31 S.9 OVe uol diıre la moltiplicazione dı popolo squole
prendere la meta{fora, anzı l’allegoria ende, perocc SO
d’esse o1ä bıtato lJungamente 11 Dopolo ebreo, STan parte
V1 bıtava AaNCOLP’2a, Quindiı allargare le funıcelle, che ebbono le-
Sal’C al 1ccolı palı V’estreme dı CSSC, vuo| dıre 1n Isaıa
(LIV, moltiplicare 11 umerTo dı coloro che V1 abıtavano
dentro Le terre S1 m1ısuravano 31 dıyıdevano per NEeZZO

funicelle, perö 10 G YOLVIO LG Oss1a la funıcella aNncCOra atura|
1ımbolo redıitäa de| domin10, essendo TOpT10 de adron]ı
dı Sottoporre alla mısura la terra». Und 1n dieser zweıten Be-
deutung mMmUusSse INanNn, fährt der elehrte fort, dıe Messschnur hler
nehmen:» La funicella che vvolta In forma dı matassa NON puUÖO

Buonarruoti 0 cıt tav I1 fg Ip sq; den Altar mıt den wel
Kügelchen hielt jedoch dieser Gelehite für eıinen Fruchtkorb a «cesta COn
de fruttı un xylaubte, ass der Künstler vielleicht eınen modius zeich-
LenNn wollte < Der ACCeNnare la Jarga r1COomMpeNsa, colla quale Iddio 1’e -
INUNer’a OpeErIeE de’ g1usti dando loro le benediıizıon1ı de] cıelo, ne fruttı
che V1 SOM dentro ha voluto forse are intendere la moltiplicazione de1ı
dıiscendenti »ı Eiınen ähnlichen Sinn legt den «Früchten» uch Roller op.
cıit 183 beı

) << Dilata locum tentorı1 tul, el pelles tabernaculorum Luorum exXxien-
de, PAarCcas, longos fac funıculos LUOS, (T T O YOLVLOLATO TOU),el clavos LUOS consolida. dexteram enım e1, ad laevam penetrabiıs; el

fLuum Gentes haereditabit, el Cıyıtates desertas inhabitabit
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qul rıferiıre NO  — 11 secondo S1eNCcAaLO VOCe G YOYICLLA.
Ella qu1l un personificazıone siımbolıca del discorso tenuto dal-

’angelo dı DIio COM Abramo, dopo che ol ebhbe ordinato
dı arrestare 11 cCOlpo».

An dıe nämlıchen Verheissungen erinnert auf e1inem Bronze-

ringe die über Jsaac schwebende (volumen), das Symbol der
h1l Schriften, welche Abraham als den ater der Gläubigen hın-
tellen

111

Wiır £OomMMen 1UN nach dıeser allgemeınen Besprechung der
Monumente ZU der” symbolıschen Auslegung derselben Be1l der

Beantwortung der Hrage über die symbolısche Bedeutung des

Onpfers TAhNam s werden WIT uns auf dıe Schriıften und dıe

Aussprüche der ater und Kirchenschriftsteller SOWI1Ee auf die
Ansıchten der Archaeologen StLÜLzZEN, Ja dıie Monumente selbst
werden uns hierbeı wesentliche Dienste leisten, indem S1e für sich
selhest Zeugn1ss ablegen.

6  6 Benefic1a De1l nostri U1n MasSha atque mirabilia sınt, Lamen
NeC NOVEa probantur esSse NeC ubıta, sed ab inıt1ıo saeculı T, p  Zn
dieta sunt OFaCculls, el praefigurata mySter118» Kın olches fi-
gürliches Mysterium ist auch das pfer Isaac’s. « Weiıl Du gehor-
Sarn ZEWESEN bıst ”g sprach Gott f Abrahäm, und M1r 1e
deines eingeborenen Sohnes nıc ht, gyeschon hast, ı11 ich 1CH SC =

SNCN», «Et‚ benedicentur ın semıne LUO ON NEeEeS gyentes terrae, qulia
0ODEed1isSil VOocC1 INECNC., «Abrahae», emerkt dazu der Heidenaposte
(Gal. ILL, 16), dıietae sunt promiss1iones, ET semiıinı elus. Non dieit

De Rossı Bullett 1870 LaVv Vl coll D } der Ring  F>)
stammt AUS Vıterbo und ist, Jetz 1n der Dactyliothek Kortnum’s ZU

London.
2) Maxim. Taur. hom Ä ed Migne ‚VII LQ  Q
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Et semıinıbus, quası 1n multis : sed quası ın uNO} sem1n1ı tuo
quı est ristus» Also Isaac Wal’ der Yypus des Heılandes, und
ZWAAaL', W1e der Ambrosius ScChrTel > des leiden.den Heilandes
«]saaC SO OChristi DASSUTT eST, typus » Die Passıon, das Kreu-
zesopfer Christiı auf olgotha wurde, Sa  E WITr weıter, Urc
das pfer Isaac’s vorgebildet. Diese Ansıcht st,ÖössT be1ı den Archaeo-
logen nıcht OSSs auf keinen Wıderstand, sondern wıird fast,
einstimmı1e vorgetragen. Hören WIT darüber dıe oryphäen C6 11
Sacrıf1c10 dı Abramo (D L1pO ıblico del sacrıf1cı10 dı Cristo per la
salute dell’uman SCNECI’'C», «] sacrıfiecl10 SacCcOo fu SEIMDTE tenuto
pCr grande 1po futura Passıone dı Cr1isto»; b le saerifice d!
braham esSt, le salt, Un gure de la Passion». So dachte
auch der edie Bosı10 Roma Sotterr. 607 apendo T1-
stianı prımitiva Chiesa, che la Croce, €  »  C passıone d1 Christo
era dı scandalo a’Giıudel, e da’Gentıilı 61’2 t1mata stoltitia, (come
disse 1’A postolo) ed essendo necessarlı1a predicarla a | mon do, HO  b

soleano ordinarıamente rappresentarla CO  s l’imagıne dell’istesso
Crocıisso; ACCENNAaVaNO, sıgnN1]fcavano.. CN adombrarla
CoOnN varıe gure, ed storıe fra le qualı loro mo famılıare
quella d’Isaac, quando SUO Te Tam Vo sacrıficarlo»., Die
Ansıcht W 4Al aber auch N1C mı1T7 Bos1o0 entstanden, WIT finden A1C
ereıts be1ı den Vätern, dıe ın e1iner Zeit ebten, das pfer
Taham s noch ın Bildwerken dargeste wurde. Der hl MDTO-
S1US sagt (Epist. LXX ed 1gne LOM XVI Ta-
ham Dominieln Corporıis passıonem ıIn agnı (das der atrı-
arch Isaac’s Stelle opferte) CONSpeXI1T immolatıone»; und der
hi Cyprlanus (De bono patıentiae ed ı1gne tom 629)

Isaac, ad hostlae Dominicae similitudinem praefiguratus, quando
a patre iımmolandus offertur, patiens iınvenıtur». Ahnlich auch

AÄmbros De Abraham 1 VIL, ed Migne tom XILV, 446
<) De Kossı O, Bullett ; 1871 39} Garruce) POVLICA. SQ  ,

Le Blant Sarcophages O 101
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Tertullian, der UuNs überdies auch die Gründe angılebt,
das Geheimniss der Pussion NUur verschleiert dargeste wurde:
s HT utique sSacramentum pass1on1s 1pS1Us figurarı ın p  —
dieationıbus oportuerat ; quantoque incrediıbile , AaNLıo mag1s
secandalum uturum 81 nude praedicaretur; quantoque MagnN1-
Ccum tanto mag1s obumbrandum 7 ut dıffieultas intellectus
gratiam De1l quaereret,. Itaque iM prim1s Isaac etic > ( Con-
Ira Judaeos * ed 1gne LOM. [1I 626 Mit dıesen AuUsS-
sprüchen stehen dıe Monumente ın schönstenmm Einklange., Zwel
Sarcophage sınd besonders, die NSerTe Aufmerksamkeit auf sıch
enken Der ıne ist, VOoNn vortreflicher Arbeıt des ahrhun-
erts wurde ın der Basılica des h1 Paulus der Vıa Ostien-
S1IS unter der Trıbuna ausgegraben und VonNn da nach Marıa
Maggiore transferirt, bıs VOTL wenigen Jahrzehnten verblieb;
heute bildet, 1NC Hauptzierde des lateranensıiıschen useums,.
Er wurde wlederholten Malen veröffentlicht die für die

vorliegende YFrage wichtigen Scenen geben WIT nach elıner Pho-
thographie auf Taf.. V-VI He wleder; WIr sehen ın das pfer
Abraham’s, rechts Pılatus, der Gericht sıtzt etzLiere Scene

ıIn fast unveränderter orm auf sehr vielen Sarcophagen
wieder: Pılatus wendet eın Gesicht ab und ist unentschlossen,
ob den Herrn um verurtheılen oder freilassen soll; bel
seinem wankelmüthigen Charaecter s1eg das rohende Drängen der
en über die Stimme Se1INeEeSs Gewi1ssens, er spricht das Todesur-
el aUus und wäscht se1nNe an ın nschuld;: eın Diener steht
mıt natera und sımpulum bereıt ıhm das W asser reichen; -
ben ıhm sıtzt ın tiefes achdenken versunken, eın ASSESSOT

Bottariı cıt. il Tav Y SCcHgE; Garruce)ı LaVv
358, S Roller cit. pl DV 81 SV,

Charaeteristisch für die Art und Weise, W1e unNnsere Vorfahren dıe
antıken Sculpturen erklärten, ist, W as Bottarı über Pılatus und den (L =

sSessor schriebh‘ «Tutta la dificolta Ql ristringe ‘ quelle due gure
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1mM Hıntergrunde sınd Praetorlaner. Die' Hauptügur jedoch e
nämlich der Heıland;, über den erıch gehalten wird. Diese 1gen-
thümlıchkei ist schon Bottarı ©%) aufgefallen; sah sıch er
beı den übrigen Scenen nach der fehlenden 1gur und gylaubte
S1e 1n dem nge der Öpferscene ZUT Linken gefunden en
«In Abramo», sınd se1ne orte, «COL ”’ariete a’plıedı che STa 1n
2LLO dı SCaricare 11 COlpo l SUo glıu010 Isaac , nO  —_ (D

da OSSerT’vare altro, che quella gura ın lontananza col volume
ıIn an Sapendo NOl Saecra Serittura, NESSUNOG eSsSerVı stato

presente, quando 11 padre de ecredenti ı fece azlıone cotanto
ero1ca, m ’ ımag 1no, che 11 NOSLTO scultore 1a reteso di rap-
presentare questa stor1a molto ın fuOrl1, che la Su gura a
partenga all’ıstorla... dı Pılato, 11 quale S{a ”n semblanza dı V'
lersı lavar le manı DPET CONLrasseg NO SUQa SC10“Camente prE-
tesa inn0cenzA». Der rrthum Bottarı's leg auf der Hand; WIr
en aber ler auch N1C miıt einem Versehen des Künstlers

thun, 1m Gegentheil Y die Eıgenthümlichkeit ist beabsıichtigt:
der unstler hat hler 8 dıe Stelle Jesu Christı den vorbildlichen
Isaac YEesSELZT, den D für den antıtynus. on Garruecel
hob dieses hervor, ach ıhm that es auch der Protestant Roller,
der 1n diesem Monumente den klarsten Beweıis für den prophe-
tischen 1nnn des Opfers Taham's sıeht ( c. 1, 282 )» ans

des nombreux exemples du sacrifice raham 1a pensee
prophe  t1que montre QUuss1ı claırement QquU1c1». Und hat
vollkommen Kecht; dieser werthvolle Sarcophag g1e für die SYy IM-

sedefifli vestitfe alla milıtare, una delle qualiı ha anche 1a laurea ın estia
I0 confesso dı L1ON Sapere altro conghietturare, 1L che amendue 1Nn0-
tıno 1a sfEeSSE, persönha dı Pilato, la prıma atteggıata dı dubbio, dı pFrO-
on pensamento mostri Lirresolutezza dı questo IN1qU0 Preside nella
condanna dı Cristo; V’altra che r volge 1a faccla, parte 1a D Ol

Ia sınıstra, pare che voglia sıgnıficare L’anımo dı Pilato medesiımo
alieno dal complacere Giludel, che chiedevano ad alta OÖOCe la morte del
KRedentore y
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Ol1lSChe Auslegung des Opfers raham  s den Ausschlag: ın den
beiden Secenen ist, In der 'T’hat die Verurtheilung und Kreugigung des
Herrn dargestellt. Der arcophag ist übrigens, W1e WIT oben
gedeute aben, nıcht der einzige dieser Art, eınen zweıten hat
uns Hrankreich ewahrt erselbe STE ZWarLr 1n artıstischer
Beziehung dem römischen bedeutend nach Y ın dem Reichthume
der Bilder Jedoch ass er SIC. nıcht übertreffen. Der gallısche Kün«-
er rachte der ‚ymmetrie die Zusammengehörigkeit Tler Scenen
ZU pfer:die beiden Gerichtsscenen (Pilatus ınd Danıiel) ollten

die Kceken und jJene miıt der and Gottes beiıden Seıten der
MNO ceiyneata kommen. SO geschah CcS, dass Pılatus Nıemanden
hat, über den urtheıjlen soll, da das zugehörige Opfer raham s
durch mehrere Scenen VO  — iıhm getirenn ist Dieses IMa  v

bıisher nıcht beachtet Sehr assend sınd hier dıe Passıonsscenen
gegenübergestellt den Scenen AausS der Geschichte der hl Susanhd,
welche bekanntlich als Symbol der Kirche galt

Die nämliıche symbolısche Bedeutung mM UusSsen WIr dem Opfer
Taham’s berall da Vindiıciren, mıt der Gerichtsscene des
Pilatus auftritt. Manche Monumente lassen arüber
keinen N] aufkommen, DA der herrlıche Sarcophag aUus

der vaticanischen Basılıca, der In dem lateranensischen Museum
unter dem abern ıkel aufgestellt ist Nur dreı Scenen nehmen
die TON e1IN: rechts dıe Verurtheilung des Heilandes durch Pi-
atus, 1n das pfer Taham s ( Passion ), und 1n der
«der TIrıumph Christi In se1iner gylorreichen Hımmelfahrt» “) 1ne
Nlıche Zusammenstellung nthält der Sarcophag, weicher Von

Rom nach Parıs verschleppt wurde Garruce1 tavr 324) auf
der Vorderseıite thront TISLUS 1n selnNner Glorie zwıschen den
posteln, rechts ist das pfer Taham'’s (Passion), 1ın die

l Le Blant; Sarcophages pl VI: Garrucei LaVv 366
Roller pl S Garruecel av 323, 4; vergl uch

LaV. 322 mıiıt em Sarcophage des Junius Bassaus.
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Hımmelfahrt Eliae, 1ın Vorbild der Himmelfahrt Christi asselbe
bieten die Sarcophage be1 Garrucecel LaVY 307 und 3978

Also das pfer Taham’'s ist, auf mehreren Monumenten Zanz
fenbar dar ypus des Kreuzesopfers Jesu Christiı Diese unab-
weısbare Schlussfolgerung berechtigt uns,1ın dem gleichen Siınne
das nfer Abraham’s auch auf verschiıedenen anderen enkmälern

erklären, welche weniger eutlıce reden, namentlich auf den
hbeıden beschrıebenen emälden aUS der Katakombe der hl
Donutilla Dadurch wiıird klar, warum der unstiler dıe au mı1t
dem Oelzweige der Opferscene beigegeben hat Die Taube ıS, w1e
Ile wıssen und Niıemand eugnet, das Symbol der Seele, die be-
freıt VOoNn den Hesseln des Körpers sich ıIn das himmlısche Vaterland
emporgeschwungen hat, und der elzweıg deutet, den ewlgen Frieden

a dessen S1e theılhaft geworden 1St, theilhaft urc die Verdien-
ste, die der Heıland urc se1inen Kreuzestod erworben und der Kır-
che vermacht hat, welche die Verwalterin Jenes unermesslichen
chatzes ist Eın nalogon diesen beiden Fresken hietet die
classische, ın iher Art einzige Passıonsscene aus dem Coemete-
rıum des Praetextat der Vıa Appla, welche Spätestens AUuUS

der zweıten Hälfte des I1 Jahrhunderts stammt und VON einigen
Gelehrten unbegreiflicher W eıse fÜr die auflie Christı ausgegeben
wurde ') Wiır unbegreiflicher Weıse, weil auf dem Hresco

von W asser keine Spur vorhanden ist, wel «'Täufer» aufitre-
ten und ZWaTl e1. ın der eidung eines römıschen Soldaten!

1) (GGarrucel 11 tav.'39 D 46; Roller pl 103; eine
«Skizze» brachte Jün:  te]  gst uch Dr Strzygowskı (Iconographie der Taufe
Christi A), dıe ber beschaffen ist, ass 19008  - ın ihr die schöne
Scene kaum wiedererkennen kann; die Klagen also, die Dr über die
Zeichnung Garruce1i’s führt, hätte mıt mehr Recht auf qge1ine eigene
anwenden können; sieht. 1n der fraglichen Dartelluag nıcht die Taufe
Christı. ank den Speculationsgelüsten des jetzıgen Besit zers der Vigna,
unfter welcher der Theil der Praetextatkatakombe mıt dem Fresko lie_gte
ıst. Aiese kKegıon für Jeden unzugänglich.
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Wir halten also au -der Erklärung, die de Rossı d 1872

64) VO  —_ dem ı1ld egeben, artıgny ( Dietionnaire, Artıkel Pas-

SiON) wiederholt 1a% fest und sehen darın dıe Dornenkrönung
des Herrn. Die Taube, weiche dıe gegentheılige Ansıcht Tan-

asste, M Uuss ın dem obigen Sinne rklärt werden.
Die Väter und Kirchenschriftsteller ührten dıe Symbolı

des Opfers Taham' s noch weıter auS?® Isaac, der seinem On-
fer sich selbst das Holz LrUuG, erschien ıhnen als eın Vorbi  hrı-
stl, der sıch selbst das Kreuzesholz g  T hat Itaque INDT1-
mMI1S Isaac, Ccu patre 1n hostiam deditus, lıgnum s1ıbı 1pse POT-
taret, Christı exıtum 1AMm LUNG denotabat, 1n vietimam Concessı
A& Patre, ei lıgnum passlon1s SU4ae halulantıs sagt Tertullıan

(Advers. Aarcion. 111 ed ı1gne LOomM 11 346
coll Advers udaeos ( 626); und der hl Ambrosıius (De
Abraham G VL ed ı1gne LOoM XIV 4A47 coll S, Aug
ermM. XIX, Mign XXAXVIILL 133) ıgna Isaac s1ıb]
Xa Christus sıbl patıbulum eruecis portavı Y e Dass diese Anschau-

N1ıcC hloss Kıgenthum der ater aren, sondern sıch auch
der Kunst bemächtıe hatten, beweılst, Was Beda Venerabilıis 1n
selner Vita WINQUEC abbatum ed ı1gne GIV 716 Sqq.)
VO  — dem Ahbhte B1scCOPUS COMNOMENTO Benedictus berichtet Dieser
fromme und gelehrte Diener Christi I”  Y° machte ünfmal dıe weıte
Reise VO  - Britannıen nach KRom, beatorum apostolorum ] UO-
rum desiderıio0 SCIMDEL ardere CONSue Verat, etiam loca
corporalıter vVisere atque adorare curavıt ® In der ewlıgen

wurde reichlıch mit, Büchern und emälden beschenkt,
die In SEeINE e1ıma überführte er den letzeren hebt
besonders hervor s  s imag1nes... de cOoNcordıia veterıs el NnOVI1 esta-
ment1... verbi gratia, IsaacC ligna quıibus immolaretur portan-
tem, et Dominum CT UCEM ıin Q Ua pateretur portan-

1 Vergl Commentatio de Rossı de o71diNe etc hblıoth »atic.
©: 74, ın Codd Palatını tom
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tem nı ıne solche tynische Kreuztragung Christı sehen WIT
och eute auf der vatıcanıschen Mınlatur , die neben der
gewöhnlichen UOpferscene Abraham ( Passion ) den mıiıt, dem
Holzbündel beladenen Isaac Ze1& sehen WITr weıter auch auf
dem noch unbekannten Sarcophagfragmente, welches WITr nach
einer Originalphothographie auf 4N V-VI, wiedergeben. Das
rıgına efindet sıch 1mM Cortile des deutschen Hospizes der
Anima ; e WAarLr ın mehrere Stücke zerschlagen , dıe INa  — SC-
chickt zusammengefügt hat ; die Ergänzungen daran sınd von

Sar keiner Bedeutung..Isaac ist, beidemale mıiıt der kurzen gZÜr-
etfen tunıca bekleidet; 1ın & C hnlıch W1e ın Priscilla,
das schwere Bündel auf dem Rücken Die OÖpferhandlung ist voll
Leben: Abraham, 1n der gegürteten (uNniCcAa CXOMUS, hat die Rechte
erhoben, die 1n auf dem opfe Isaac’s, der miıt auf dem Rü-
cken gebundenen Händen kniet; neben der Rechten Abraham  N
sıieht INa  ‚ die Beine des Opferthieres und hınter Isaac den
ar Dieser weıcht insofern VON der gewöhnlıchen orm ab,
aqals aUus über einander geschichteten Holzscheiten aufgebaut ıst;
auf emselben brennt das Feuer. en der Opferscene ist eıne
Orans ın langer Tunıka und almatik; S1e STan zwıschen ZwWel
Bäumen, welche auf das Paradıes hinweisen, ıIn das die eele der
Abgeschiedenen aufgenommen wurde. Die ymbolı ıst, hiler die
gleiche, w1e beı den 7wWwel HFresken AUS der atakombe der
Domitilla, 1U ist, 1er für dıe au mıt dem Oelzweige die -
rante gyesetzt Der aum AT Rechten

T1IStUS ın se1ner doppelten Natur, (x0tt und Mensch‚ wurde
nach den Vätern ın gleicher W eise uUurc Isaac wWwW1e urc den
ı1dder vorgebildet; dieser wurde geopfert, jener 1e VEl’=

sehrt, und auf dem Kreuze ıtt NUuTl’ dıe MenscCc  1C Natur, die
Gottheit ingegen 1e unberührt s Sed altıus introspicere de-
bemus SChHTeEe1L der Maxım. aur. ( Homil, Mıg tom
LVIIL 306), > uldnam sı quod Isaac patre altarıbus admo-=-
vetur, subito aT1ES DPTO NO  — mutata sed duplicata oblatione
supponitur, Gemina hıec adoranda substantıa kKedemptorIis osten-
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WT Del enım Unigenitus offertur, et, Virg1n1s primogen1tus ım-
molatur 9 s Kınıge geben den Grund A& e1n Wıdder für
Isaac SUDSLILULT. wurde: CC (Qua ratıone arıetem? Quası praestan-
tem ut1que Caetero gyregi ” antwortet der hl Ambrosıius (De A-

braham 21 I1I1 Mıg XM 448), und qula uc1ı 51’0
SCmMm ?P9 der h1 ugustın erm XIX, Mıg XXXVIII

133)
Der Strauch, ın welchem der 1dder sıch miıt den Hörnern

verwickelte, gyalt als Symbol des Kreuzes: Virgultum ıllud patı-
ulum eruecIls est, K ıIn hoc praestantıssımus ductor yrEZIS eXal-
ALUS omnl1la traxıt ad SC}‚ ut aD omnıbus cognosceretur ‘ An-

klänge diese ‚ymbolı bieten auch dıe Monumente: auf W C=

n]gstens wel Sarcophagen ang der 1dder miıt den Hörnern
einem Oel oder Lorbeerbaume.

Die Dornen fe PNel' ın denen der 1ı1dder sıch fing, erınner-
Len die Dornen der Krone, welche dıe Stirne des Heıilandes
zerstachen: «Tenebatur eornıbus ın arles: interroga Iudaeos,
unde tunc Dominum coronaverint; ”;  ; und “ inter spinas auterm

deputatus est. (aries), quando Sp1neo SEeTLO innocent1a4G el iustitiae
aUCTLOT Ilusus est.

Zwiıischen dem Kreuzesopfer Christi und dem unblutigen
charistischen pfer des B dem h1 Messopfer, estehen CNZE,
directe Beziehungen 74 passı0 esT, Dominı sacrıfieium quod Offe-
rimus 9 9), das Messopfer ist e1ne StLetEe KErneuerung des Kreuzes-

l mbr 449; weıtere Stellen?! Tertull. Advers. Judaeos Cn

XII Mig 11 636; S, Max Taur. Homial Mig L VIL, 306;
vergl]l. uch Garruce)ı eOrTiICca 326; Le Blant Safc0ph. 11 101
Anmkg., Ö; Kraus B Art. Wiıdder.

2) Augustinus und AaX1ImMus
Cyprianus Emst. Mig 387 Für diejenıgen, wel-

che bei der Erwähnung des hl Messopfers iım besten Falle vornehm mıt
den Achseln zucken, wollen WIr och folgende zwWwel Stellen beiıfügen:!
q sl Jexus Christus ıpse est, SUIHINUS sacerdos Del Patrıs ef, sacrıfic1um
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opfers. er eın under, dass WITr auf den Monumenten das
typiısche Kreuzesopfer 1n Verbindung miıt Scenen antreffen, die
entweder mıttelbar oder unmıttelbar auf die hl ucharıstie sıch
beziehen. Wır erwähnen erstier Stelle dıe allbekannte pfer-

raham  S 11 eıner der SO< Sacramentscapellen, N als
ypus des eucharıstisch:n Opfers mıft, dıiıesem und dem
euchariıstischen (Communion) auftrıitt, w1e WIr auf der

Patrı se1psum prımus obtulıt el hoc fier1 ın Sul commemoratıonem AaC-
cenit, ut1que Sacerdos vice Christi ere fungıtur, 1d quod Christus fecıt
ımıtatur, ei sacrıfiec1um el plenum offert ın Ececlesia Deo Patrı
(sS Cypr. 385 Sq.) und Täglich wırd sein kostbarer und =

befleckter e1ıb und se1n Jut; auf em mystischen und gyöttliıchen Tische
ZU. Andenken ]jenen ew1g denkwürdigen nd ersten Tisch des g..
heimnissvollen göttlichen Mahles geweıiht und geopfer (S Hippol. ODP
1, 282 ed Fabric). Döllinger, nach welchem WITr dıese zweıte Stelle cıt1-
rcNh, macht azu folgende Bemerkung: «X Hier ist, eın Vater, der VOY Cy-
prlan gelebt hat, und der mit eıner jeder Umdeutung Trotz biıetenden
Bestimmtheit erklärt, ass eben der eib des Herrn selber der Gegen-
stand und Inhalt des täglichen Öpfers der Kirche se1. Jener Wahn,; ass
Tst Cyprıan die Lehre VOoNn der Öpferung des Leibes OChristi ın der Kir-
che ersOoNNeEeEN habe, ist übrıgens seltsamer, als wır dieselbe Lehre
be1ı griechischen Vätern kurze Zeıit ach Gyprıan, welche G1e doch sıcher
nicht AUuS den lateinischen Schriften des Bischofs von Karthago geschöpft
haben, als eLWASsS Jängst Bekanntes vorausgesetzt oder vorgefiragen iinden»
(Hinypolytus und Kallistus 34; f.)

Vergl de Rossıi 11 Py 343; Garruce1 eOTiCca 328;
letzterer schreıbt: q Abramo col figl10 orantı prefigurarono 11 sacrıific10
Incruento, che il figlıuolo dı Dio institui nella CENAa; l’agnello 11
fasc1ı0 dı legne furono tıpı del sacrıfi1c10 CrueEeNTO cCONsSUmMATO da Cristo
aull’ara della GCroce Y Nıchtsdestoweniger hat Schultze ın seinen Ar-
chaelog. Studien den Muth Z behaupten, Garrucei habe < dıe
Beziehung des Opfers Isaac’s später (d ach der Herausgabe der
Vetr:ı1) &« entschıeden abgewıesen »., Wır vVerargen dem protestantıschen
Gelehrten nıcht, ass das Wn Capıtel der e0orıica nıcht gelesen hat,
unbegreiflich aber ist, Aass für seiıne Behauptung auf Storıa MG
127 verweıst; da lesen WIr nämlich‘: &X 11 sacrıfic10 dı Abramo celebra-
tissımo neı lıbrı rivelatiı dal Santi Padri, ( C1Ö pCr due ragıonı prinel-
Palmente. Perocche ın prımo uogO Abramo P8I' questo atto dı erolca OD



DaASsS ÖPFER ÄBRAHAMS 153
Nac  arwand dıe Heilung des Gichtbrüchigen, den ypus der
Taufe, neben dem evangelıschen KFıischer und dem Taufact en
einNn Parallelısmus, der mehr nJervorgehoben werden MUSS,
J© ZTOSSECT die Garantıe ist dıe für dıe Richtigkeit dıeser Aus-
le  5  ung ede stehenden Fresken bietet, Eın Mosaıkgemäl-
de der S1IS der Basılıca des Apollınarın Ravenna stell+ ferner
das pter Abraham mı1% denen des Melchıiısedech und bel am-

INnenNn 2) dıeser opfert e1inNn Lamm, Melchisede Brod und Weıin,
und Abraham sSeINeEN Sohn Isaac, indem ıh der and
dem Altare führt Melchıisede 1st urc den Nımbus aus-

gezeichnet we1ıl sSein pfer meılsten das eucharıstische
pfer vorbıldete Diese Zusammenstellung der dreı ypen
spırırte folgendes des Canon Missae : upra QUaeE prO-
p1t10 SeT'eNO vu PESPICET'E dignerI1s: et accepta habere sicut] !C'
cepta habere ]gnatus INUNeT’2 tu1l Justı Abel, el saerifiei1um
patrlarchae nostrI Abrahae, ei quod tıbı btulıt UMmMmMus Sacerdos
LUuuUSs Melchisedech anctum saecerınlcı1ıum immaculatam hostlam» Sehr

bedienza dıyenne la PIU 1V2 commovente gura del SaCcrıf1z10, che do-
are 11 Figliuolo dı Dio dı SU:  < 12a DeEL la redenzıone del mondo

ed secondo Juogo perche mer1t06 dı ESSEI’E perc10 padre del mondo
10€ deglı Ebreı fedelı delle NAaz1ı0oNnl1l che ecrederebbero nel Salvatore
Per le quali ragıONl irequentemente ıl vediamo rappresentato nelle pıttu-

cıimıterlalı nel Sarcofagı erıistıanı (Jarruceı gy1e Iso LUr die
‚Wel Haunptgrunde das Öpnfer Ahraham den hl Schriften
und VO  - den Vätern hoch gefeler W arunl häufig auf den O=>

terialen Fre sken un! auf den Sarcophagen dargestellt wurde keineswegs
ber lehnt entschieden dessen Beziehung auf das Messonpfer ab da-
VO  —_ spricht ıer Sar nıcht wohl ber üunften Capitel del
Teorica, dıe Symbolik des Öpfers Abraham nrofesso behan-
delt Schultze hat also—ob mıt Absicht der hne Absıcht, SC 1 dahinge-
stellt ınn dıe W orte Garruce1l gelegt der diıesen Dalz
Trem! Ist

Garruceı LaVv 266
Quae bezieht sıch auf dıe CONSEC rırten Gestalten des Brodes und

W eines
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u. beachte ist, weıterhin aquch eın galliıscher Sarcophag Die
Frontseıite desselben ist, urc s1eben Arcaden abgetheilt; iın der
miıttleren stehht, Christus miıt, erhobener Rechten und mit dem VO=

Ilumen 1ın der linken Hand; eıden Seiten ist Je e1nN postel;
der UE Liınken na eınen or b mıt Broden, der ZUT Rechten
Sinem orb miıt, Fischen, e1 mıt verhüllten Händen ZU T @-
chen der Ehrfurcht VOTIT® den Gegenständen 5 die s]ı1e halten
6 ıl est..6vıdent QUE.. 11 S’ag1 1C1 de choses saıntes, et NOUS

oNs d’aılleurs Q U€ les paıns el les pOo1SSONS symbolisent V’eucharı-
sfi16 In der aussersten linken Arkade sehen WITr raham,
«'Caractärıse par SoN o]alıve, par Ia victiıme placde derriıere Iu1ı et par
V’aute du sacrıflece ” q ın der äussersten rechten : Danıiel miıt dem
babylonıschen Drachen, der getödte neben der AA auf dem BO-
den lıegt; el schauen dem Herrn hinüber und rheben die
Rechten ZU Zeichen der Bewunderung oder Ccclamatıon Die-

Zusammenstellung der Propheten mıt der Eucharistie bedarf
nach dem Gesagten keiınes weıteren Commentars: Danıel
die Passıon des anschensohnes vorhérgesagfl TrTaham UrTC
selınen heroischen pferac vorgebildet. Auf einem andern gyleich-

gallischen Sarcophage (be] Garrucel LAaV. 302, Z Le an
I1 pl LIIL, zei& TAaham mıt der Rechten auf dıe OT
der wunderbar vermehrten TO

Quı manducat INeGAal Carnen, et nNneum sangulınem,
vitam aeternam el CO resuscıtabo eu ın NOVY1SSImMmoOo

dıe Die Eucharistie ist dıe condıt1o sıne quUa NO  m und das

Unterpfand fÜr dıie Auferstehung des Leıbes und die ewlge Se-

igkeıt der eele es lag er sehr nahe, das pier rahams,

Garruce1l LaVv D 2 Le Blant Sarcoph. pl 21 SV,

Le Blant O3

Die beıden übrıgen Propheten sınd durch keın besonderes erk-
mal gekennzeichnet.

4d) loan. VI, J.
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diesen ypus des eucharıstischen Opfers, mıt symbolıischen Scenen
der Auferstehung, namentlıch mıiıt der Auferweckung des Lazarus

verbinden, was denn auch ın der 'That äulg auf den be-

sprochenen Denkmälern der Fall ist Wır erwähnen NUuLr dıe beiıden
schon m_ehr ach herangezogenen gallıschen Sarcophage, welche AaAus

der nämlıchen Werkstätte hervorgegangen sind (Garrucci V,
LaVv 312, 33 Le an Sarecophages I1 pl XXV, Ü, XXVII). Dıie
Scenen des erstien sınd  ° pfer Trahams (Passion), Brodvermeh-

runNng (Eucharistie), Aüferweckung des Lazarus und die uinahme
der Orante In den Hımmel:; be1l dem zweıten nehmen die Stelle
der Orante 7wel Heilungen e1n, dıe übrıgen Scenen entsprechen
denen des ersten. Der zweıte Sarcophag verdient noch AaUS einem
besonderen Grunde uUnNnsSeT'e Aufmerksamkeıit; hier StTe ämlıch
der 1dder ın einem Tempelchen, welcher Sanz und Sar der gedi-
cula des Lazarus entspricht. ollte der unstler amı auf das
hl Grab anspielen ® Wır sind mehr geneigt, gylauben,
weil auf dem aCc der agedicula der uhende lonas liegt, eın
Vorbild der ın dıe ewlge uhe eingegangenen eele erselbe
Gedanke wırd noch näher . gelegt be1 der Darstellung Ges Opfers
Taham's auf dem trıerıschen Glase, 1m Hintergrunde der

Secene hınter dem Altare e1n empelchen ste. das dem h1l Ta
auf einem Sarcophage sehr hnlıch ist,

Als Yypus der Auferstehung wiıird das pfer Traham' s übrı-

SENS schon VO  — dem Paulus e  B X 17-19 hingestellt:
66 Fıde btulıt Abraham Isaac, C tentaretur, ei unigenıtum
offerebat, quı susceperat reprom1ss10Nnes; ad QUEIN dietum est
u12 iın Isaac vocabıtur t1ıbı ECMECN; arbıtrans qula el mortuls
suscitare potens est eus: unde euUu el iın parabolam accepit Y s

Im Anschlusse die OoTie des Apostels Schreı der Verfasser
des Werkchens De DrOMISSTONLOUS et nraedictionı0us De1 (c VIL

Mig LI 746 Ssq) um sib_i 1U offerrı In holocaustum, ın

Zu verél. Garruccı CaV, 463, O V, 3195, I,
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(1 UO SemMen Abrahae ut stellas coel1 multıplicarı, el 1n cCogCNLecs
benedicel, tot 1aM oraculıs divinıtus 1pse promiserat. Non Lamen
cunctatur pater 1ın fil10 mplere QUaC 1Ussa sunt, scıens, ut Paulus
dieit, quod etıam mortuns nOsSET CUÜU Dominus exeitare Y Sed
e1lus qul tentatur In fil10 ” derselbe utor weıter fort. und
ersc  1esst uUuNnsS ıne Nnecue Seite ın der symbolischen Auffassung
der Opferscene, «“ 101 tantum cCollatae fide1ı virtus demonstratur,
quantum eti1am nobis imıtanda proponitur; el ut praecept. NnOoVvV1

Evangelıo0 maneret auctorıtas Qur amat natrem aut >

trem nius TUAM mM NON est dıgnus ; et qui amal um
aut 17M ME , NON est ME dignus ” (Matth. X, 37 coll
Luc ÄIV, 26) In den Zeiten der Verfolgungen zumal und viele
VOonNn den Fresk :n, miıt, denen WITr 00 beschäftigt aben, SLammMeCcn

aus jener Zeit — mögen sıch die Christen gerade das pfer Ahra-
ham'’s oft, vorgehalten haben, AUS diesem heroischen Aecte

und Pa fr das Martyrıum, das alle ırdischen Hoffnun-
SCn vernıichtete, schöpfen. Bottarı 131) sıcht, gerade
darın die Ursache se1nes häußgen Vorkommens auf den Monu-
menten: ”” S1 vede ovente ripetuta ne antıchita erıistlane QUC-
Sra 1storla, perche CO  — tale esCeMpP1O devoti FKFedel:ı incoragl-
Vano soffrire 11 martırıo CO  — quella rassegnaz1lone, ON la quale
Isacco S1 sottomiıse q ] colpo del braccıo paterno. In sım | &U1sa
quella invıtta donna PFrESSo Prudenz1ıo (Peristephanon, hmn. A,
745 Saq Mıg D02) anımava 11 SuUo tenero figlıuoletto:

Scis, SaQaCDC d1x1, CL docentı alluderes,
Et garrulorum sıgna verborum dares,
Isaac fulsse parvulum patrı unıcum:
Qu1, GCu iımmolandus, aram, el ensem cerneret,
I9 sacrantı CO praebuerit senı

Den gyleichen Gedanken eLwas früher schon der hl
Ambrosıus ( 448) ausgesprochen: X Non solum hoc )rophe-
avı e sag% miıt ezug auf dıe Antwort raham s (Gen
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XAIL, l), c quod statım accıdit, qula Deus provıdı sıb1ı pro
Isaac hostiam ei re patrı 1um mag1s, quod
NO  b haec hostla divinae esset dısposıt1ion1s, sed alıa essel, hostla,
UQUaM eus sıbı pararet, ut mundaret orbem terrarum: 1la essel
omnıbus acceptior 7 ropter Q UUM mu patres offerrent 108
SUOoS, el separarı ın hoc saeeculo 118 NO  —_ timerent,. u0oLldie
fferunt patres 108 SUOS , ut morijantur ın Christo 7 el CONSCDEC-
hantur 1n OMmM1no0, Quantı patres, OCCISIS martyrıo fills, laetiores
ah tumulo reverterunt Y s

Die etzten W orte ühren uns schlıesslich 7z7Wel kleinen
Monumenten, weilche Aaus der Zeıt des Friedens (V oder VI. lahr-
hundert) stammen WIr meınen d’e beıden Devotionsmedaillen, die
de Rossı (Bullett. ; M 1869 49 Seg.) zuerst veröffentlichte und
ı1n gewohnter Weise meısterhaft ommentiırte, Auf der einen (n°
ist 1U das pfer Abraham’s dargestellt, das ı1n ein1gen Punkten
VOoON dem Durchschnittsbilde abwei_cht: Isaac ist fast ( wW1e€e
Abraham, während SONS (vielleicht mıt e]ner Ausnahme) 1Ur

als na erscheint; der (geflügelte) nge ragt MT® ZU) Hälfte
aus den olken heraus und eruhr mı1t einem kurzen das
Opfermesser; Ä  i  tar und Holzbündel fehlen Be1l der zweıten Me-
daılle sehen WIr auf dem Revers das Opfer braham miıt der
Umscehrift: und auf dem Avers olgende Scene:
eın Mann Ähert sıch nıt eiınem KniÄıben eiınem Martyrgrabe und

hält 1n der Rechten einen becherartıgen Gegenstand das Grab
hin; über den Köpfen beider SLEe der Name A«-

Die edeutung dieser Scene fand de Rossı beı Prudentius,
welcher ın den Hymnen auf den Triumph Christi und des au-
rentius das beschreibt, wWAas m1 eigenen gen dem ra  e
des berühmten Martyrers sıch ereignen sah

Der W ortlaut der Frage [saac’s und der Antwort Abraham’s ateht
auf 11
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Ipsa et, senatus lumına
uondam upercl aul flamınes
Apostolorum el martyrum
Exosculantur limına

Videmus inlustres domos
exXu utroque obıles
Offerre Votls pP18NOLAa
Clarıssımorum ı1ıberum

1ttatus olım pontifex
SCcCItUur SISNUN C1I’UCIS

edemque Laurent:ı Luam
estalıs intrat Claudıa

Auf e1iNne solche el ezıeht sıch dıie ekanntie Inschrift
des NCN ]jähriıgen Knaben S, der R 1

D E CR 1S T © MARTVRIB genannt
wırd Die edaille stellt q ISO (Gaudentianus dar 7 WIe VO  _

SC1INEIN Vater Urbicus dem Dienste Altare Martyrers SC=-
weı ırd hnlıch WI1e adelıge na 'T uren Aster1us,
s QUEIN sımul vVvVer'+23 Jetate parentes infantem Christo
constituere SaCT U, ut Lamquam Samuel PT1M1S s1gnNatus a‚b
eresceret SaNCt1lS votus alente Deo 9y (S Paulinus Nol ata
188 261-264) urc olchen Act entäusserten sıch

geW1ISSCTMASSCH dıe KEltern der nsprüche auf INr Kıind, ındem
S16 es TanzZ dem (+0ttes übergaben Damıt 18% Tklärt -
T'’u auf der edai1llle dıie el mı1% dem pfer TAahams

Verbindung gebrac ist
Eın Rückblick auf das (GJanze zeigt, dass die symbolische

Bedeutung des Opfers Abraham Sınne der Väter und Kırchen-

Peristephanon hymn Il, 517-529 ed Migne pas
SCqq

De Rossi, Museo en»igraf as Pio-Lateranense Pıl 111 11,
abgedr Trıplice 0OMAaGGıO eic
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schriftsteller sehr mannı1gfaltig ist, dass aber die ‚ymboli
des Kreuzesopfers vorherrscht Und Was die Monumente selbst
etrıifft sınd S516, WenNn WIT' VON CIN1ISEM Wenigen absehen, we1lt
entiern JENC Mannıgfaltigkeit reprobiıren , 1ese1be
vielmehr diesen Wiederklang, wırd VON ıhnen ZU el
gefordert auch da 1st übrigens die ymbolı des Kreuzesopfers
dıe vorherrschende und dıe melsten begründete S1e ıst auch
diejenige, welilche sıch Jängsten Thlielt schon Vertullıan,
der das Jahr 190 ZUET Kırche übertrat, sprach S1e AaUS, S16 wWwWar

111 Jahrhundert (Beda) geläufig, WIT® en S16 selbst noch
Sspätesten Miıttelalter, WI1e 6in Glasgemälde der Cathedrale VON

Bourges beweıst auf dem Isaac nıch das Holzbündel sondern
das Kreuz räg Daraus geht hervor, dass die Aussprüche der
Väter und iırchenschriftsteller WenNn INan sıch ıhrer rationell
edient hiınsıchtlıc der altchristlichen Monumente nıcht o8ss
keine s EXEgESsE fantaısıste sınd sondern für dıe Erklärung
derselben wesentlıche Dienste eisten dass ferner dıejenigen (4+@=
ehrten sıch weılt VON der ahrneı entiern aben, welche mM1
Verachtung oder Vernachlässigung der Väter für alle ymboli-
schen Darstellungen der altchristlıchen enkmäler Grunde

die gleiche Deutung beanspruchen, hnlich WI1e dem
Compend1ösen omMMeENdatıo ANUTMAE , das AaUSs Zeıt nach
den Monumenten stammt L[Ür alle biblischen Wacta, dıe die alte
uns darstellte 7 1ese1lhe Hormel angewendet wırd c6 Liıbera
Domine N1Mam tul (des Verstorbenen) sıcut lıberasti Noe
de 1L1Uv10 lıbera eic, SICU liıberastiı Abraham de Ur aldaeo=-
Pum, lob de passıonıbus SUulS, Isaac de hostlia el de
INANU patrıs Sul Abrahae eticlc 99 Dadurch erleichtert [Na. sıch
allerdings dıe Arbeit wesentlıch und geht manchem Unangenehmen

J Martin eit Uahier, Monogramnhie de la Cathedrale de Bourges pl
3y cıt beı Le Blant Sarcoph. 11 101 Amm
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aus dem Wege, veril'ac aber dıe alte Sy mbolık und legt dıe
Monumente ın Fessel

Be1 er Mannigfaltigkeit der symbolıschen Bedeutung des
Opfers TrTaham s herrscht doch eine KEWISSE Eınheit, weil
es auf d  » gleichen Nndzwec hinausstrebt ist, ın erster
Linie ‚Yypus des Kreuzesopfers lesu hristi, dieses WAar aber die
nothwendige V oraussetzung für die kKettung des Menschen; ist,
ypus des unblutigen eucharistischen Opfers, und urc dieses
wırd dem Menschen dıe Speise gereicht, welche das Unterpfand
se1lner KRettung, sel]ner Seligkeit ist; es ist. en  1CN ‚y DUS der Auf-
ferstehung— zur ewlgen Seligkeit.

] Neulich hat eın jüdischer Gelehrter, Davıd Kaufmann, ın der Revue
des etudes Juwes (Janvier-Mars 1887 ıne kleine Arbeıt über das Opfer
Abraham’s 1n der altchristlichen Kunst veröffentlicht. So sehr unNXs der
ruhige Ernst wohlthat, mıt, dem sein Thema behandelt hat, War
doch der Haupteindruck der des Komischen ; scheıint nämlıch
ylauben, ass dıe altchristlichen Künstler Salz und Sar miıt den talmu-
dischen Traditionen vertraut 9 enn für jede Freiheit, dıe S1e sıch
dem bıblischen ext gegenüber erlaubten, hält einen Grund AUSsS den
jJüdischen Traditionen bereıt. Das Opfer AbrÜ1ham’s galt ıhm 1Ur alg eın Typus
der Auferstehung. Sehr alV ist, wWwW1e beweisen sucht, ass nicht
der I’ypus der 'aası0oN ZEWESCH sein kann «Jle sacrifice du Golgotha n  egst
pPas represente ans les peintures des premiers s1ie6cles‘ quol bon alors le
prototype, ql l’ımage elle-mäöäme manque>»® (1 ( 47) Gerade deswegen,
weil dıe ersten Christen den Gekreuzigten, der den TIuden eın Aergernıss,
den Heiden eine Thorheit Wrl (1 Cor 1L, 23), nıcht fen darstellen konnten,
wählten q1e dafür Typen, unter denen das Opfer Abraham’s den erstien
KRang behauptet.

ROoM ILPERT
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1ıne Handschrift der Würzburger Uniıversitätsbibliothek
(Jetzt Mp 12 sıgnlert) nthält In auf 151b eine
Notiz, auf welche ZUEerSsT, Herr eorg Schepss Studien-
lehrer en Gymnasıum, auf:inerksam wurde, und die mır meın
verehrter Freund, Herr Gymnaslalprof. DE 3 Sturm der
Erwähnung der Schola HFrancorum ”g Jener ıftung arlis des
Grossen, aus welcher uUNlSer’e heutige Nationalstiftung VON ampo
Santo erwachsenfl 1st , miıtzutheilen dıe Güte Der erste
1C musste mich elehren, dass das citierte neben der
interessanten Erwähnung der Schola Francorum 1ı1ne archäolo-
1SC hochbedeutsame Nachricht enthıe  9 und ich eeilte mich,
sofort nähere‘ Forschungen anzustellen. Unterdessen hat Herr

Schepps ın —  D  w dieser Tage erschlenenen trefflichen Schrift
“ Die 3 testen Evangelienhandschriften der W ürzburger Universı-
tätsbırliothek Y 1n der ote 31 ]Jene Stelle ediert, und da
auch 1Pm die Bedeutung derselben nıcht entgehen konnte, wandte

sıch Prof. Wattenbach ın Berlin, der ıhm, WIı]ıe 01gT, zurück-
chrieb « Uebe das sehr merkwürdige ragmen einer Transla-
tlonsgeschichte ist M1r nıcht gelungen 7 iırgend etwas
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nden; vielleicht könnte De Rossıi den eiligen ausfindieg machen;
aber 6S sınd leider Sal wen1g Anhaltspunkte gegeben Doch
würde De Rosse]ı die KErwähnung der Aufschrifte vVvon Damasus

interessieren 2A7

Mıt diesem etzten atze hatte allerdings Prof. W attenbach
den un ei-ührt‚ ı1n welchem angesetzt werden musste, IB

einem Resultate gelangen: uO? tumulus sSanctorum martırum
(X beato Damaso yrotundis litteris UNSCYINTUS erat diese Stelle
enthielt 7zwel Angaben, welche den Schlüssel dem SaNZEN frag-
mentariscechen Translationsbericht VON Reliquien boten enn es ist
dor ede zunächst VONL der Uebertragung der Gebeine N1C.

und weıterhınKines, sondern ZUWei oder mehrerer eıligen ,
erfahren WIr dass iıhr Grab ın den Katakomben urc ıne
damastanısche Inschrift geschmückt WalLl.

ass es sıch Mıttens uln ıne JTranslation N das frankische Reich,
Se1 es ach Deustschland, @E1 6S nach Gallien, handelte, und dass
der Kmpfänger auch orther WT' oder kam, ersehen WITr daraus,
dass dıe Kelıquien Zzuerst ın die Kırche der HKranken % deren
Hospiz auf der Südseite der Basıilica SA Petrı lag, gebrac und
dort uUurc den Archıdiakon übergeben wurden. Der mpfänger
wırd emnach also auch Se1Nn Quartier ın ]Jenem Hospiz gehabt
en

Was Jag näher, q [ISs den Band der 1gne schen ammlung,
der die er Jenes Papstes nthält, zur Hand D nehmen und
diejenigen Inschriften desselben prüfen, dıe sıch auf mehrere
eiligen beziehen? Es sınd deren DU Ö; 1) auf dıe beıden A.pO-
stelfürsten a.d Catacumhas (Hic CONYeESTA LacenNnt), auf Petr*_us und
Marcellinus (Marcelline (u0S), auf eli1x und Adauetus semel

iterum) auf Nereus und Achilleus ( Milıtiae nOMEN),
auf Protus und Hyacınthus (Katremo tumulus) und auf

Chrysanthus und-: Dar:a (Hic »otıs DArLOUS). Die Entscheidung WarLrl

hier NıC schwer auf die beıden Apostelleiber konnte sıch
ragmen nıcht beziehen; dıie eiligen O und en ihre
Ruhestätte ın den Kırchen Koms, und 1e 1UT die D
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zwıschen und übrıg Ta diese beıden Heıligenpaare sınd
ach Deutschland übertragen worden, Petrus und Mareellinus
SQ Urce ginhar nach Seligenstadt, Chrysanthus und Darıa
nach Münstereife Da Nu Kginhard, W1€e e ]” uUunNns elbst Tzählt
dıe Heılıgenleiber heimlıch und ohne Wıssen und Wiıllen des
Papstes aus den Katakomben entfiührt hat. ya 1e da eLWAS
deres übrig, als der Schluss, AsSs Fragment eINZTI NUÜUT auf
die beiden Martyrer Chrysanthus und Daria UNı deren Trans-
lation ach Müinstereifel bezogen werden Rönne ®

Eın ernstliıcher Einwand allerdings U.IISSI‘é Schlussfol-
gerung erhebt sich AUS dem Umstand, dass es nıcht NUur wahr-
scheinlich, sonderen ausdrücklich bezeugt ist, dass N1ıC alle In-
schriften des Papstes Damasus auf uns gekommen S1nd. aps
1g1ılıus restaurierte dıe VON den Gothen be1l der Belagerung
Roms zerstörten Gräber dreler eiılıgen

Quos monstrante Deo Damasus sı hı Papa probatos
{füxo monuit carmıne 1Ure coll.
Sed per11t ıtulus confracto INar:’morle sancfus.

Mehrere der Originalinschriftén des Damasus sınd NUur In
Bruchstücken ın den etzten Jahrzehnten ın den atakomben
VON San Aallısto und VON Praetextatus wıeder gefunden W OTl'-

den och mehr ! Wır werden später sehen 7 dass die ın den
Werken des Papstes Damasus aufgeführte Inschrift auf Chry-
anthus und Darıa, auf die WIT uns stützten, Sar N1C VOoNn ıhm
err Allein nichtsdestoweniger hat J1e uns den Weg S C-
zeigt, und unsere weıtere Untersuchung wırd uns das gewünschte
Ziel führen

Bevor WIr 1mM Nähern uUNnsSeIN Text prüfen, eın paar OoTtie
über den Fundort, die Handschrift. Diese ist eın Plenarium der
1e7 Kvangeliıen ın prachtvoller Ausführung, aus dem XXa  T
und stammt aUs dem Wür‘zbuf*ger Benedietinerkloster St
Stephan, Das ragment, schreıibt mM1r Herr Sturm, ist VOon

derselben and und der gleichen Zeıt, mıt dem übriıgen D



164 DE WAaAL

schrieben; esS olg unmittelbar nach der Inhaltsangabe des

Cap loannıs Passıo esus ei sepultura e1, ypesurrectio e1us Y e

Der Schreiber hört mıtten 1mM PRVAS o  ne ach dedısse eın nter-

punktionszeichen machen und mitten / auf e1lle auf;
lässt, also noch Zeilen _ unbeschrieben. Jedenfalls hat erst
dann bemerkt, dass einen N1C Z Evangelium gehörenden
Stoff VOT' sich hatte, der vielleicht ın der Vorlage als quatern10
nıt eingebunden WAar, Das folgende der Handschrift ist
unbeschrieben. en WITr NUu den Text Frag-
ments.

«ÄAc prımo Sanctos, deinde sanctorum reliqulas aD elus sancta
Manu SUScepIMUS , ebıtas e1 gratias referentes. Pedibusque
illius osculatıs rogaVı > ut ad scr1ptam LES ad cryptam), ubı
tunıulus sanctorum martırum eAat0 Damaso rotundıs 1LGerıs

inSscr1ptus erat 5 1T’e 1ceret quod 1psı NamMq U NN displieuit %

sed statım praefatum archıdiaconum 177e praecepit NeC

priıus deserere Q uUam SancLOTUM COr ad scolam
Francorum 1n eccles1am sanectı Salvatoris veneranter ailerre

Ipsa ast, ecclesia, qUan e241ia memorl1a domnus Carlus 1M=-

perator a elemosinam Sul Franeis peregrin1s 101516 1O  — el alııs
undique eonvenlentiıibus advenıs aedificarı voluıt Ammonul eti1am
anctum papall, ut certam commendatıtlam et ut iıta diıeam ad
memorlam sanctorum serıbere luberet, quatinus euneti Christocoli

COPNOSCELE potuissent, quod sancta membra NO  —_ furtim per
artes per fantaslas, sed per IM veritatem el apostolicam
auctorıtatem fuissept adquisita. Hoc enım 1le sıbı va Jacere
firmaviıt atLque ıbenter facturum promıisıt, parıter 1us1urando

pronuncl1ans nemiın1ı UumMdqg Ualn e18s 1 dicas membra sed NeC

reliqulas saltım edisse
Wie er sieht, haben WIr hier den Barıcht der Persönlich-

keıt V O1® uns, welilche nıcht NUTL selbst dem Papste die Bıtte
Ueberlassung der Heiligenleiber vortrug, sondern auch beı der

Eröffnung ihres Grabes und der rhebung der Reliıquien persön-
iıch anwesend War, 31 e ın Aıe Salvatorkirelie der deutschen Nie-
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derlassung Vatıcan brachte und S1e dann in dıe e1ımath
überführte

Es MUSS ferner eıne hochstehende Person, eın kırchlicher

W ürdenträger oder e1n Kailiserlicher Gesandter Cn se1n,
sowohl, weiıl der aps ıhm dıe Leiber weler Heilıgen gab, deren
est, se1ıt altester Zeıt, In Rom gefeler wurde und deren Krypte
oder rabkammer in den atakomben urc hbesondere Umstände
F den merkwürdıgsten der altehristlichen Necropolis gehörte,
q ls auch weıl der aps sıch herablässt, die el  16 Versicherung

geben, dass die Gebeıine unversehrt und vollständıg selen.
Das Wal’) das Ergebniss der sorgfältıgen Prüfung und Erwä-

SuNs des uns vorliegenden Fragmentes, das sich zudem als e1n
amtliches Schreiben{ als eın VO Empfänger der Relıquien selber
verfiasster oficıeller Bericht, auswelst. —

Was ın diesem ragmente e ergänzt un eın anderes

Actenstück, welches abıllon, Acta Sanectorum Benediceti,
S I Part I2 pas 576 und nach iıhm dıe Bollandısten ad

Oectober, pas 490 veröffentlicht en Dort en wır dıe
Historıa translatıonis, Aaus welcher wır tolgende Ssliellen ausheben:

«Anno Dom Ine. 844 ımperante Hlotarıo Augusto, fil10 S

renlissimı Impl‘iS Hludoviecı (Ludwig des Frommen), ' Marcwardus
bba Prumlae Monaster'11 Romam 1Te disponens memoratı pr_in-
C1pIs impetravıt lıcentiam, ei epistolas ad pontificem sged1s ApO-
stolicae Gregor1ium (IV), ın quıbus regla convenijebatur auctoritate,
ut aliıeulus praeclarıssım!ı martyrıs COT’DUS el darı eberet famae

celehr10r1s, de CU1LUS passıone veneratlıone nullus fidel1um posset
ambigere. Arrepto NnNamque ]am ıtınere, CUIN comperisset antedic-
tum apam obısse Gregorium alıumque prO CONSLLLULUM nomiıne

Sergı1um (I1), m1ssa a.d imperatorem relatıone, receptısque IN0O  A

a.d ereatum antıstıtem mandatıs, tandem post onga iıtıneris

spatıa Romam ingreditur.
Suscentus denıque honorifice ab apostolfco Papa, epıstolas e1

reg1as radıdı Ille 1USS1IS imperialıbus e1usque petitionıbus favo-
rahilıter iın omnıbus annuens, spopondit euNcCILA facturum, 1U36
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suggesserat. Post 4aeCc misıt e1 per arınum ep1scopum lıbrum
sanctısSanctorum continentem passliones 7 lussıtque passıonem

Chrysanthı e1 Darıae lıtterıs Lradere, polliıcitus COrpOra
el daturum. Constituta ltaque die ad Lateranensem propera

eccles1am. Cumque 1USSUS ad Romanum INgTreSSUS {ulsset, ontl-
1iicem, posıtıs In ocello altare corpor1bus, atque ulraque
parte stantıbus clericorum ordınıbus el canentıbus Tadıd1ı e1
CUu. mm veneratıone el honore praefatorum artyrum COT’DO-

Susceptis 1taque Cu 1 veneratıone corporıbus,
praecipitans maturavyvıt profectionem. Omniıbus ig1ıtur 1NCO-
umıbus dulnquagesima die postquand a urbe STESSUM extulerunt,
1n possessionem venıunt Monasterı1 videlicet ın cellam Sancti
GoarIıs... Porro Jlatae Prumiam relıqulae sunt, Nonas ulı. el
deinde I11 Kal Novembris sunt Sanectorum COrpOoTra a ‚P1SCODO
T’hegamberto (Thegano Chorepiscopo L1 ce QUaC Novum-Mo-
nasterı1um (Münstereifel) VOocatur, umulata»„

ass zunächst auch dieser Bericht Von einem Augenzeugen und
Keisegefährten geschriıeben worden ist, ergıbt sıch aUuUS einer Stelle,

heisst «adhu nobıs ın Italıa pos1t1sS», w1e AauSs der detaillıer-
ten Krzählung der plsoden während der Reise. Wır erfahren
ferner, Wel' der Verfasser UNSCTELS Fragments SECWESCNH ; es ist der
Zı Anfang des zweıten Berichtes genannte Marcward, se1ft, 820 Abt
des OSTEeTrTSs Prüm iın der Eıfel, der w1e be1 Kalser Ludwig dem
Frommen, auch be1 Lothar ıIn em Ansehen SLan °) Lothar

das Jahr vorher 1M Verträg Verdun bel der eiılung
des carolıngischen Reıches ausSser dem 1be Augustus FKFrancıen
und talıen erhalten; begrei es sıch, dass der Nneu gewä  e
aps Serg1us des es und des Kaısers W ünschen ın freige-

Vergl Brower-Masen, Antıq. el Annal. Tfeviren._ L, pPAasS 410;
Hıstoria Treviren, K, pAg 179

Vergl. Mabillon, cta Sanct. Bened VQ seq
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1ger Weıse entgegenkam. ach Brower Thielt Marecward
AUSSeT den beiden Le1ıbern weitere Relıquien VO  s den Martyrern
Eusebius, Ma.rius, Audıfax, Abacuce und Martha, VO  — Primus und

WHelıc1anus, Gordianus und pıimachus, Pontianus und VO  — dem
Confessor Luplanus; darauf ez1ıeht sıch auch offenbar der erstie
Satz Fragments, welches zwıschen Sanctos, h den
Leibern der Chrysanthus und Darıa, und Sanctorum reliquias,

Partikeln VO  — den Gebeinen verschledener anderer eiligen
unterscheıidet Marcward schenkte dıe ersteren dem VO  _ iıhm E 1’-

bauten Kloster NOVA, wIe sıch auch aus den Versen Wan-

elberts, Diıakons des Prümer OsSters erg1bt, 1n welichem Ma-
bıllon mı1t. ein1gem Zweifel den Verfasser des obıgen Berichtes

yermuthet:
(emmas Martyrıl eStLO enerTemMu eodem

Chrysanthum Dariamque, NOVO (UOS uNel’e Christus
Roma NUuNC VeCctos tuinuliıs Nova Cella venustat,
Qua enı celsis succedunt aCcQ UOTEA SILVIS

ach dem Gesagten wırd an es nıcht unwahrscheinlich fin-

den, .dass ragmen eın >Stück AaUS dem erTıichte bıldet,
welchen der Abt über den Erfolg seiner Reise nach Rom den
Kalser Lothar sandte. Jedenfalls en WITr 1n demselben die VON

der “& meısten el interessierten, amtlıchen Person gegebene

1 ) leıder x10% die Quelle nıcht A, AUS welcher dA1ese
Nachricht schöpfte.

A Der Confessor Lupıanus ıst, keın Öömiıscher Heilıger, sondern 1n
gyallıscher ( Vergl. Gregor. Tour. olorıa Conf. Cap 94) AUS dem Viecus
Ratlatensı1s, infra Picetavorum termınum.,

cta Sanect Ord Benedıiceti1 art. I PasSs. 576
ach demselben W andelbert WAar neben Patrus und Dionysıus

auch dıesen beiden dıe nahe Kırche VO  — Castrum Tolbiacum geweıht: Tum
QqUOQ UE Patre t1b) Dionysioque sacratum Templum Chrysantho Darıaeque
coruscat el AL’A, Tolbiaeum plano QUO praemınetE Castrum . KEphe-
mer1ıdes W andelberti, apud Bedam, Tom. 1)
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ıttheilung iın Betreit der rhebung und Uebertragung der Reli-
quien Jjener Martyrer nach Münster-Eıfel Er selbst ist, mıt
dem päpstlichen Archidiacon (dem Bıschofrf Marınus?®) ın dıe Ka-
AaAKomben ESANSCNH, die „Totundıs lıtteris» geschrıe bene In-
chrift des Papstes Damasus Ta der artyrer gesehen und

gelesen hat; VOor se]nen ugen ist. die TU eröffnet worden, und
1imM Verein miıt dem Archıdiakon hat Ss]1e ın dıe Schola Franco-
TU  D übertragen. Wenn der zweıte Bericht mıt dieser Angabe ın
sofern N1C Sahz harmonleren scheint, als nach demselben
dıe Martyrerleiber N1ıC aUusSs den atakomben direct ın das {rän-
kısche Hospıiz, ondern erst, In den Lateran gebrac und dort
ın felerlicher W eise dem bte Marcward übergeben wurden,
öst sıch beı näherem Besehen diese Schwierigkeit leicht 1m Hın-
1C auf den ersten Satz unNnSeT7T’es ragments. Was Marcward ım
Lateran erhielt, N1C. die SahNZCNH Leiber jJener beıden Mar-
‚yrer, sondern die iın e]ner Kapsel, cd ocello ” eingeschlossenen
Relıquien der andern eıligen, die der aps ıhm noch ausserdem
Sschenkte !

Alleın Nnun erhebt sıch eine andere, 1e] ernstere Schwierigkeit:
das Zeugn1ss zweler Inschriften Aaus dem TeEe 761 und 817, wel-
che VO der Uebertragung der beıden ellıgen Chrysanthus und
Darıa ın Kirchen Roms Sprechen. In der ornalle VO  b San Sılvestro
in capıte sich eine Marmortafel, welche mıt eınem Consti=-
tutum Paul VO  z Junı 761 das Verzeichniss der Martyrerlei-
ber enthält, die der aps Aaus den Coemeteriıen ın jene Kirche
übertragen Die aie verzeichnet zugleic dıe Tage,
welchen das Fest der betreffenden eilıgen begangen wurde,

W enn der yweiıte Bericht Von «Corpora» redet, darf 1es
nıicht 1rre machen; der Ausdruek «locellus>» Kistchen, ‚gibt uUuNns schon den
Fingerzeig: ist. ben ofum prFO parte gyeseizt, Wwıe häufig 1U den
alten Reliquienverzeichnissen VON Häuptern der Armen VON Heiligen
dıe Rede ist, WEn Han Aur eıne pars INSIgENIS derselben besass.
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und da steht ZU März Chrysanthus angegeben Jn er - Co-
lonne der weıblichen Heiligen steht asse1lbe Datum, und Wenn

auch der Name der Darıa, weıl die Platte hler abgebrochen 1st,
e ist doch Aaus$s der Gleichheit des ages sehr wahr-
scheinlich, dass dort, Darıa ergänzen ISn ähnlıc  A  e18e,
wıe Paul I; übertrug Paschalıs 8 17 eiıne Anzahl artyrer-
leıber aus den Coemeterıjen ın die Kırche der Praxedis, und die
dortige aie nennt abermals Chrysanthus und Darıa Demgemäss

unsere beiden eılıgen schon Jängst, bevor Marcward nach
Rom kam, aus den atakomben ın dıe übertragen worden.
Allein schon der Umstand, dass el Kırchen, San Sılvestro und
anta Prassede, unseT’e eiligen ın gleicher W eise aufführen, MUSS
Zweifel und edenken dıe Zuverlässigkeit und Richtigkeit
jener Verzeichnisse CPPESCNH; die persönliıche Anwesenheıt Marc
wards bel der rhebung, SOWI1e der Eıd des Papstes und dıe ausserl’-

ordentliche OTSIC des Abtes, sıch urc rıe und Siegel die
el der Relıquien verbürgen lassen, schliessen jeden Z weiıfel
aUus Ebenso mMUusSsen dıe übrigen, späteren erichte, welche VOon

eıner 'Translatıon der heiden eiligen nach dem Lateran, WO S1e
angeblich untier dem Hochaltar ruhen, oder nach Wien oder Salz-

burg erzählen, als apokryp bezeichnet werden, WIr nıcht

hiler, wI1e auch 1ın jenen beıden Verzeichnissen, Al die andern
artyrer denken wollen, die bel der Feler des natale Chrysa.nthi
et Darıae verschüttet wurden. Wenn Gregor VOLN Tours, De

glorıa art Cap 83, kerıchtet, se1n Dıakon habe Vo Papste
elagıus I1 78-59 auph Relıquien unNnseTrTer beiıden Heiligen
erhalten, das N1IC o ıhren Gebeinen, sondern DyYan-
dea oder üchleın, weiche auf deren Grab gelegt worden
Der Hauptwerth uUunserTes Hragments esteht darın, dass es für
ünstereifel den Besıtz der beıden artyrerleıber der eiligen
Chrysanthus und Darıa AUusSsSeTr rage stellt, und die ‚Bedenken,

Y

>iche Weiteres darüber unten 170
NS Verg] Kraus, Real Kneykl, Ln 171 art. brandeum,
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weiche dıe Rıtus-Congregation be1 Approbatıon des Proprium
Lrevırense erhob, beseltigt.

Der Vollständigkeit WE  s  C NUur noch einıge Worte über Mie
eılıgen selber und iıhre  _ ursprünglıche KEuhestätte.

Die Martyreraeceten der beıden Blutzeugen sınd 1U7° ın einer
spätern, dicehterisch vielfach ausgeschmückten Ueberarbeitung auf

gelangt Nach derselben W al Chrysanthus als üngling
mi1ıt selnem ater AaUS Alexandrıa nach Rom gekommen, eP

dur® den Prilester Carpophorus für das Christenthum ZEWONNEN
wurde. INn Vater uchte ıh uUurc cdIıe Reize elner A VirgO Mi-
Nnervae D'ıe Namens Dar'ia‚— auf andere edanken bringen, Chry“
anthus aber ekKehrte auch S1E. ach verschiedenen Vorturen L1e88
Kaliser Numerlan el hinriıchten c. Lussıt e OS eXLra Urbem abducı
r 1N V12 Q.UAC appellatur Salarıa, effossa terra, 1VE1 obrul
Porro, der Bericht 101°T, C solemni1s Martyrıl 1psorum
dıes,. celehbraretur In quodam proH1INqUO, Numerlanus SpC-
]uneae OS atque adıtum obstruı 1uss1ı%. Cumque undıque LerTra de-
mitteretur,omnes.. martyrılı COL’O0ONAM perceperunt. eb Als dıe Kırche
Friıeden erhalten 1atte, wurde die Krypte, Chrysanthus und
Darıa uhten und dıe Gläubigen verschüttet worden a  N,
der Verehrung der Christen eröffnet ; Gregor VONN Tours beschreıibt
uns den Ort folgender Massen In un parte, interposıito Pa-
riete, sepulera Martyrum Chrysanthı el Darıae segregata, parte
In alıa sanctorum relıquorum cadavera In unum Sunt congregata
Verumtamen parıete 111o, qul esT, In med10 posıtus, fenestram S PuC‘
LOT pafoefa‚ctam relıquit, ut d contemplanda Sanctorum Corpora
ıdıtus adspıelendi patesceret. Zum Schlusse erwähnt der
Verse, mrt, welchen Damasus Ae KRuhestätte der Martyrer schmückte.
Dieselben sınd uUuns 1n einNner Abschrift erhalten und Jauten
also

L) De Gloria- Martyr. Cap
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Hıec votis arıbus umulum duo nomına ervant,
Chrysanthl, Darıae, NULGCG venerandus honor.
era QUEM rables neglecto 1ure sepuler1
Sanctorum ın tumulos praeda furentis erat

Pauperı1s melıus uUunCc ista reSUurgunt,
Diviıte sed OLO0 plus placıtura Deo
Plange tuum ZENS nefas ; perlere {urores,
Crevıt ın hıs templıs per LUa damna decus,. *)

Diese Verse, welche ın jener Krypite eın Pılger des neunten
Jahrhunderts coplerte und dıe INanl gewöhnlich dem Damasus Z
schrıeben hat, sınd nıcht VoxNn ıhm, sondern tLammen AUS Späterer
Zelt, ach der Verwüstung der atakomben uUurc die Gothen,

CU. premeret va moen1a epta Getes, w1e es auf einer
Inschrift ı1n den Coemeterıen derselben Vıa Salaria heisst. Ta
die dieser Stirasse lıegenden atakomben, und mıthın auch dıe
Ruhestätte unseTel Martyrer, der barbarıschen Plünderung

meılsten ausgesetzt SE WESCNH. Mıt aps 1g1lius wetteiıferten
dıe Gläubigen ın der Restauration der Heiligthümer, und hierauf
ezıeht sıch NSere Inschrift Da auch noch 1M und
1n den monumentalen Inschriften die eigenartıge oOTrM der Let-

tern, w1e Ss1e Phiılocalus unter Damasus angewendet hatte, 1m1-
tiert wurde, MUuSsS es 1ın gyeste bleıben, ob Gregor VOIL

'"Tours und ebenso Marcward, der VOLN Y 1LLerıs rotundiıs 7 Daması

apae redet, die vorhın cıtierten Verse oder aber eine WIT  1C
VOoN Damasus selbst dort angebrachte Inschrift, VON der Jedoch
keine Spur eTrhalten ist, 1mM Auge hatten

Ausgrabungen, die 1MmM TE 18572 und 1873 auf der rechten
116 der Vıa Salarıa vVorgeNnomMm wurden, en ZWaLl leider
die jJammervolle Verwüstung constatıiert, 1n welcher Jetz das

Vergl De Kossı, Inseript. IL, 116
@) Vergl De Koss], Bull 1873, 46, Ikg 1880, P



»Ü WAAL INE TRANSLATIOR VON RELIQUIEN
Cöemeterium lıegt, aber S1e en doch auch manche sehr inter-
essante un Tage gefördert, über welche De Rossı In seinem
Bullettino ‚P und 44 berichtet hat Arenarıen
oder Sandgruben und Katakombengänge sınd hler, w1e ı1n keinem
andern Cöemeterium mıft. einander verflochten; unterirdi;che
W asse rleitungen ziehen sıch ındurch; beides übereinstimmend
mıt den Martyrakten üuUNnNnseTeLl beiıden eiligen und der anderen
eiıligen, dıe ebenfalls dort ihre uhe fanden Dıie Inschriften,
die Man In der angrenzenden Kegıon gefunden, gehören der zweiten
Hälfte de Jahrh an; dıe vilellac hiler aufgeführten Mauern
sınd geschmükt miıt, trefilıchen Malereıen. Auch eın Bruchstüc
einer monumentalen NSChH1 ın elner den damasıanıschen äahnlı-
chen Form der Buchstaben wurlJe gefunden, das nıcht, der en
angeführten gyehört, aher leider auch wenig W orte enthält,
AUuUsS denselben mıt Sicherheit, 1ne bestimmte Angabe Sschöpfen
xönnen. Im Uebrigen sınd Verfall und Verwüstung &Z POSS,
dass es selbst, unmöglıch War ‚den Ort M  L eruleren, einst
ul Martyrer beigesetzt v’en, Was aber 1m und Jahr-
hundert dıe remden Barbaren unter Alarıch 410, Geliserich 499,
Ricıimer A, Viıtiges 537 und 0OLLLAS 546 dort N1C zerstörten,
das ist. leıder ın NSern agen uUurc dıe eıgene Barbarel Vel'-

wüstet. worden, da die zwischen der Vıa Salarıa ud der Nomen«-
LANA aufgeführten mnodernen Neubauten die 1n jener Regıon vele-
x  NCN altchristlichen ((öemeterien schonungslos vernıehtet en



DIE APOKRYPHEN EVANGELIEN

DER

ALTCHRIS&LIOHEN
VON

Anuf den Einfluss,. den dıe apokryphen Schriften der ersten
christlichen Jahrhunderte auf dıie kirchliche uns geübt aben, ist
ZWar wiederholt, VoNn de Ross], Garrucc]l, Lehner U, A gelegent-
ıch hingewlesen worden, ohne dass Jedoch eıne umfassende Un-

tersuchung ın dieser 1NS1C geführt worden wäare Wenn ich
u ıne solche iIm Nachfolgenden zunächst ın Betre{t der aPpO-
kryphen Hvangelien unternehme, praetendiere ıch nıcht, hler
den Gegenstand allseıtig erschönfen; dazu reicht der ın diesen
ern gebotene Raum nıcht AaUS; ımM .nerhın hoffe 1C nı  O'
sLeNSs eın allgemeines 11C| des Einflusses jener Legenden auf Aıe
CNrıStlıche Kunst, wı1ıe den Schlüssel ZUum Verständniss mancher
1NPer Schöpfungen bıeten

ntier den apokryphen Evangelıen das verehrteste und seıt,
dem zweıten Jahrhundert nachweislich 1m Orjent weitverbreıtele
War das Protoevangelium Jacobı über Geburt und Jugend der
Gottesmutter bis ZUr Flucht nach egypten ÖOrigenes ıtiıert
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unter dem Namen [  -  a 14 0U D aber scechon Clemen$'Ale-
xandrınus und Justinus erwähnen Züge ausS der Jugendle-
gende der ungfrau, die WITr auch dort nden, und ZWaLl thut

der Alexandriner untier dem Zusatz: - "20LYEV OL TOAÄAMOES ”L
E XO SYÜVY Oo%et. Im Abendlande fand Später eın anderes aDO-
kryphes Kvangelıum, angeblich ursprüneglıch VO Apostel Mat-
thaeus ın hebräischer prache geschrieben, Verbreitung: De Oortu

Marıae al infantia Salvatoris A das Yn vielen Üügen mıiıt ]Jenem
übereinstimmt, aber zugle1ic die Iın  el des Herrn m{(iasst. —
Die erstie Erwähnung des acobus Evangeliums 1mM Abendlande

Tısehendorf erst, beı Hieronymus und hbe]l Innnocenz P
und el tellen sıch abwehren ıhm gegenüber, jener, indem
VO  — «“«quaedem apocryphorum somnia redet, dieser, ındem es

nebst, andern q IS x NON solum repudiandum er’um etiam damnan-
dum IT bezeichnet; Man würde ]Jedoch ırren, WeNnNn Ma  —_ AUS diesem
Urteile den cChluss ziıehen wollte, d33‚ss dıie abendländische Kıirche
insgesammt erworfen und verurtheilt habe, Was 1n der MOrSCN-
ländischen allgemein verbreıtete i{iromme ITradıtion WAar.

Das ergıbt sıch ZUTr Ervıdenz au  U dem mstande, dass einer der
nächsten Nachfolger Innocenz’ L, aps Sixtus 111 auf den Mosaı-
ken des Triumphbogens 1n Marıa agg1o0re, dem solennen Denk=-
mal des Trıiumphes über die rriehre der Nestorius, mehriac Züge
aufnahm, die mıt den Erzählungen der apokryphen Evangelien
übereins_timmen, w1e WITr das unten weıter nachwelısen werden. EKs
ist eben verkehrt, Alles, Was 1n den Apokryphen Ssie ın Bausch
und ogen als Fabeln ohne Jeden historischen er erklären
wollen

Comm. ın Matth HIL, 293 ed uet
Strom VT 889 ed Potter.
ial Iryph. Cp

Matth l  $ 49; cf. contr. Helvid. Cp VII und. XIl
Epist. a.d Exuperium, ın fine
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en WITL nunmehr unsérm Gegenstande über, ehlen

uns AaUS dem Orient, für die ältere T4  e1ıt leiıder bsolut die Mo-
numente > und Was unNns die Katakomben al Malereı:en Aaus der
vorkonstantinıschen Periode bieten D Lrägt eınen wesentlıch
symbolischen Charakter und ist, auf eınen CNS begrenzten Bıl-
derkreis beschränkt, dass WITr kaum erwartien dürfen, dort AN-
klänge dıe Apokryphen Z en Dennoch könnte INan diesel-
ben vielleıch 1n den (+2@mälden der nbetung der Magıer erkennen.
In dem Kvangelıum Pseudo - Ma  ael ämlıch wırd dıe NnKun
der Weisen au dem Morgenlande INn das zweıte Jahr nach der
Geburt Christi verlegt Transacto secundo ANNO DENETUN Magl
aD Oriente ın Hierusalem, deferentes UNETVTA %)) Dem ent-

sprechend en S1e auch das göttlıche ınd nıcht mehr “Dann1s
invyolutum», als Wıckelkind, sondern “«“INgreSS! domum nNBENErUuNTt
ınfantem Tesum IN s$INUÜU MNAtrıSs. » (Junz ıIn derselben
Weise zeigen uUuns die Darstellungen der adoratıio Magorum
nıcht e1Nn ındleın, das noch 1n den Wiındeln 1e2%, sondern das
heranwachsende Christusknäblein «sedentem ın SINU mMatrıs», frel
auf dem Schosse der Mutter ıtzend Herner Lragen dıe 7Wel

Magıer auf dem ın 5an Pietro Marcellıno, aAUuUS der
des rıtten Jahrhunderts, Schüsseln Y auf welchen S1e N1ıC Gold
Weiıhrauch und Myrrhen, sondern andere Gegenstände darbringen,
und Man könnte e1 Al dıe ıngentıa UNETA denken, mıiıt Wl
chen nach Pseudo-Matthaeus dıe Magier muneravérunt Marıam..

Allein jene Auffassung des Christkindes als eines scechon heran-
wachsenden Knäbleins auf dem Schosse der Mutter lässt sıch
auch Sanz ohl 4aUS der klassıschen Kunst, welche den göttlı-
chen W esen ubermensSc  ıche Grösse zab, erklären 2), dıe Darbrın-

SuNns anderer Gegenstände aber aus dem Unvermögen des Künstlers,
Gold ” Weıhrauch und Myrrhen ın charakteristischer Weise U1°

—” Tischendorf, Kyvnagelıa ° DD
—— Verg]l, Kraus, e3] Kncykl. Il Art Magıer.
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Anschauung Zu bringen !) Daraus erg1bt sich dann der Schluss, dass
eine Verwerthung der apokryphen Evangelien ın den Kunstdenk-
mälern der occıdentalıschen Kırche hiıs eLwa die des
Jahrhunderts sıch N1C nachwelsen ass

I1

Be1i den Kunstdenkmälern der nach-constantinıschen Zeıt WT -

den WIr uns ZUT Vergleichung mı1ıt den Apokryphen weniger auf das
griechische Kvangelıum Jacobi, als vielmehr auf das 1m end-
an! mehr verbreıtete Matthaeus-Evangel1ıum beziehen mUussen. Um
von einem festen atum auszugehen, sınd auf einem Grabsteine
VO Te 343 dıe N1CcC 1n der Bıbel, ohl aber ın den ApO-
kryphen erwähnten T’hiere, Ochs und Hsel, be1l der Geburt Christi
dargestellt. Tertıa autenr die nativıtatıs Dominı, heıisst 1m
Pseudo-Matthäus Cp XIV, EqgTr ESSA est Maria de snelunca et ıN-

qgressa est stabulum et DOsuUuLl DUETUM IN DFAESCNHLO, et bos et AsSINUS
adoraverunt CUNMNMM . 00 Insa autenm anımalıa bos et ASINUS ın medı0
C habentes ıncessanter adorabant CUM , 7 Diese beiıden Thıiere
kehren NnUu fast, ständıg auf der Darstellung der Geburt Christ],
sowohl auf den iıtaliıenischen, q{ auf den gallıschen Sarkophagen
wieder.

Eınen Hınweis auf d1e 1m Pseudo-Matthaeus erza Ge-

KEs qg@e1l übrıgens bemerkt, 2sS8 uf en Sark ophag- Darstellungen
des und Jahrhunderts dıe Magier wiederholt Brod, Aepfel und Vögel
opfern. Andererseıits erscheint erst auf spätern Sarkophagen (Verg Garrucei
Tar 310 nd 369) das göttliche ind bel der Anbetung der Weisen alg
Wieckelkindcechen von ge1iner Multter gehalten, In einigen wenigen Fällen, m

auf einem Sarkophagfragment e]” Sammlung des Campo Santio (siehe uUNsere

Tafel Vr ig 1), liegt das Wickelkind ı1n der Krippe und Maria aıtzt neben-
auf einem Feısen; iıhr DU Seite steht Joseph, miıt em pedum der

Wanderstab in der Hand; uf der andern Seite aber kommen die Magier
miıt ihren Gahen

De Rossi, Inseript. ln äl
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burt des Herrn 1ın elıner und dıe spätere Uebersiedelung iın
einen wırd MNa ebenfalls auf mehreren Sarkophagen ın dem
Helswerk erkennen dürfen, das der angebau ist, W1e In
dem Welsblock, auf welchem, zuma|l be1 einigen Sculpturen der
früheren Zeıit, Marıa neben der Kr1ippe S1UZ

Die Darstellung des Christusknähleins sedentis ın s$iNu ‚—

frıs bel der adoratıo Magorum ist constant auf weılıtaus den
meılsten Sarkophagen In der gleichen W eise, wI1e auf den ata-
omben-Gemälden Auf die INWUNETAA, welche die Magier
mitbrachten, könnten vielleicht, als Iräger derselben, die Kamele
hindeuten, die WITr gewöhnlich neben iıhnen 1M Hintergrunde der
Scene erblıcken, Venn Sıe N1C vielmehr ZUT' Charakterisirung
der aus weılıter HKerne her unternommenen Re1ise Z gelten
en

Eınen weıtern festen hıstorischen Punkt bıeten uns dıe unter
Sixtus II1 —44 ausgeführten Mosaıken auf dem LIrıumphbo-
SCch 1n Marıa Magg10re, dıe der aps nach dem Concil VON

Ephesus AT Verherrlichung der Gottesmutter ausführen liess,
Jeh VETINAS (z+arruceı ı1ıcht, ın der AÄAnnahme beizustimmen, dass
es griechısche Künstler S  9 welche das Mosaık gefertigt hät-
ten, weıl die apokryphen Legenden, auf welche ın Jenen Bildern
wiederholt ezug SCHOMMEN wird, 66  66 damals 1m Abendlande noch
N1C verbreitet und vielleicht noch nıcht einmal 1N's Lateinıische

Die Vertauschung VON Gold, Weihrauch und M yrrhen mıt Brod,
Apfeln und Vögeln beruht nıcht auf ırgend einer apokryphen Angabe.,
Das vod hat die Korm der COTONA, ın welcher noch Jetz ın Rom Brode
gebacken werden. Dass uch old 1n dieser Korm dargebracht wurde,
dafür verweist Le Blant auf Livius XAXXVIIL, und XXIX, I ber
wenn WIr uch ın jenen Reifen gyoldene Kronen erblicken müssten, bleiben
doch Apfel und Vögel ın Substitution Ur Weaeihr uch und Myrrhen
klärlich. Auf spätern rbeıten, hesonders Klfenbeinse hnitzereien, Da e (iar-
ruccı, 447, an tragen die Magier ihre Gaben melıstens auf Schüsseln,
und die auf denselben liegenden Gegenstände aollen wıirklich Gold, Weih-
rauch und My;'rhen darstellen.

12
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übersetzt geWesen selen. Dieser ({rund ist. unrichtig; Züge, die WI1T
1ler Au  CN den Apokryphen verwendet, sehen, en sıch 1n Pseudo-
M1ıtthäus, während S1e 1MmM gyriechıschen Evangelıum Jacobi e11-
We1Se ehlen Die erste Scene stellt dıe Verkündigung VOT', und da
weıst der Tuchstreifen, den Marıa ın den Händen hä unzweifelhafi
auf den erTIıcCch 1n jenen Apokryphen hın : «. COntigıt Aautem., ut

accinerelt ad v»elum temmnli Domiani. terum tertıa die dum
OPCTATELUT DUFDUYUAYN dLgitis SulSs, LNQFLESSUS ud EAaAn LUWVENÄS, 35 der Kin-
wvel nämlıch, der iıhr dA1e froheBotschaf; bringt. Marıa aıtzt auf einem
thronartigen Sessel, entsprechend der Angabe 1m Pseudo-Iakobus
Cp S  D  &N  S  I  S Pf]‘) Pa  S  Q_  /W D  w  D  N  S  040) Zl T0U 3po'wu
In  s  z  L  >  F Diese Anfertigung eines Purpurvelums fr den Tempel e ]'—-

scheint 1U S häufie auft den Darstellungen der annuntlatıo,
dass dıe betreffenden Embleme des Webhens fasft, wesentlısh, w 1e
ın der modernen Kunst d1e ılıe, das Symbol ıhrer Jungfräulich-
keıt, Z künstleriıschen Darstellung der Verkündigung arıae

gehören Auf Sarkophagen kommt dıe annuntlatio N1ıC VOr';
auf Mosaıken egegne 1E uns A USSE@EI' dem ın Marıa mag g10re
noch einmal auf dem Triumphbogen VOon San Nereo ad Achileo
Rom AaUS der Zeit. 1 ,e0 117 um S0O, W Marıa, auf einem T ’hrone
sıtzend, e1n Weberschiflein oder ıne Spindel 1n der and hält,
und auf einem nurmehr ın unzuverlässıger Abbildung erhaltenen
Mosaik ın der apelle Marıa ad ın anc eier aus

der Ze1it, Johannes VII 705-707), dıie ungfrau ebenfalls
auf einem I’hrone S1tZt, WAasS vielleicht vermuthen Jässt, dass auf
dem rıgiına auch das Emblem der ebereı nN1ıC gefehlt habe

EKs e 1 noch emerkt, dass auf dem Iriumphbogen 1n Marıa
magg1ore der Jesusknabe ständıe VON VIier Engeln begleitet ist,
die dort auch bereıts be1 der Annuntliatıo vorkommen ; das van-

gelıum infantıae berichtet über dıe Darstellung Jesu 1M Tempel:
CO C(irecumdabant PUÜ' angel unstar CLrCult, eelebrantes CUM, (am.-

Y  Y Garruccl, Sto: 1a dell’Arte, Tav 28  —
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QUOAM satellıtes vrEN! adstantes Auch Apollinare Ra-

Nn  e des Jahrhunderts) stehen be1ı der nbetung der

Magler vVvIieTr nge neben dem T’hrone, auf welchem Marıa M1T1.
dem göttlichen il Schoosse SILZT. —— / VIOD Elfenbeinschnit-
ZeTelen bıetet uns dıe cathedra des 1SCHNO{IS Maxıminus Ra-

\C1LUCQa 945) dıe Scene der Verkündıgung der Weise, dass
Marıa VOTI 1hrem Hause auf geflochtenen Stuhle sıtzt den

Spinnrocken der Lınken hält und neben sıch orb mı
darauf liegendem hat *) In ähnlıcher Weiıse ıST der egen-
stand behandelt auf Klfenbein-Pyxıs Miınden “) und auf

Buchdeckel der Manuscriptenbibliothek Parıs; 10

StTeNs aber ist, dıe Madonna stehend aufgefasst hınter ınr der
Sesse| VO  —_ welchem S16 sıch bel der Erscheinung des Kngels
erhoben 1a1 Bald hält S1€e den Spinnrocken, bald NenNn TYTe]lien

der and e1inNn Körbechen oder e1N (jefäss mı1t (( 2 webe
STE iıhren  z Hüssen diıe W ohnung ist uUurc orhänge Hın-

tergrunde, urce WHenster, Säulen oder auch urc dıe Facade
Hauses angezelgt SsSo auf z Wel Elfenbeinplatten Museo

Triyulzı Mailand auf Oelkrügleın AaUuUSs Jerusalem, auf Wel

gyeschnıttenen Cameen und auf Mınıatur des eX Syrlacus
der LaurenzJ.iana Hlorenz, der Jahre 586 eendigt worden
1st, Als ob S16 s1ıclh eben erhoben hätte, steht hler Marıa auf dem

suppedaneum 1hNres Thronsessels der and hält SIC Tel-
fen Purpurwolle, der aUus Gefässe ıhren HKüssen her-
vorkommt

Das 11 Capıtel des acobus Evangelıum ass dıe erkündı-

SUuUNs Z WEL Acten VOII' sıch gehen Marıa beg1bt sıch mı1t
Gefäss ZUT Quelle, W asser schöpfen da hört S1e e1Ne St1im-

Garruccl, 'Tav 417
Hahn, iünf Elfenbeingefässe, Hannover 1862, Taf. I

5) Garruccl, Tarv, 458
Garruceci, 453 und 459 433 478 ınd :3() 130
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1G , die iıhr zuruft: Gegrüsst ge1ist du Gnadenvolle ; der Herr
ist mı11 diır; gebenedeit bist du unter den Weıbern. Marla chaut
nach rechts und liınks, woher dıe Stimme komme, und eılt,
schreckt ın ı hre  - W ohnung zurück , WO A1E das Schöpfgefäss
hinstellt, Za ıhrer Purpurweberel greift und sıch ZUT Arbeit auf
ıhren Sessel nl]ıederlässt. Und ıun erscheınt ihr sıchtbar der nge
und sprich ıhr : Hürchte dıch nıcht, Marıa ; denn du hast,
(inade gefunden etc Aehnlich berichtet der Pseudo-Matthaeus
Cap Altera autem dıe M Maria sSfaret ıucta fontem, ut

urceolum ımnleret, apparurt P1 angelus Domuani R dioıt Beata

Marta, QUONLAM ın utero tUuUO habitaculum Domıino praenarastı.
Kret z nächsten age olg dann dıe zweilte Erscheinung, um

onperaretur AdLgitis SU1S. Diese erste Begegnung komm
VOT' auf einem Elfenbein-Reliquliar, rüher ın erden, Jetz 1M
Besıtz des Fürsten oltikoff, und auf einem Bücherdeckel der Oa
thedrale VOIN alıland, el Darstellungen ın durchaus Ve1'=-

wandter Ausführung und N1ıc nach dem Jacobus’-sondern
nach dem lateinıschen Matthaeus-Evangelium. Marıa hält kniıeend
den Krug dıe aus dem Yelsen nıederströmende Juelle und
chaut el erschrekt ıınter sıch nach dem Engel, der miıt erho-
bener echten ihr die frohe Botschaft verkündıgt. (Siehe uUuNnSe_<l’e

Abbildung Taf VIIL, I, nach einem 1mM Museum des am po Santo
befindliıchen Abguss AaUuUSs Eifenbein-Masse).

(jaıruceı 447 und
@) Kın oriechischer Codex der Vaticana m1t Predigten auf

dAie WKeste der Gottesmutter UuSs dem X I1 Jahrh. (d’Agıncourt, Stor dell’arte,
Vol VI, Tayv. 10 zeigt Marıa, ım Begrifie, das Krüglein Al einem Seil ın den
Brunnen hinabzulassen, wıie 1E erstaunt aufschaut ZAU dem heranschwe-
benden Knge der iıhr dıe Botschafrt bringt : 1n zweıtes Krüglein ateht
neben ıhr Al der Krde Nehenan ajleht ILal Marıa, hbeıde Krüglein ın der
Hand, heimeıllen und AL ılırem 'Throne Lreten; eın zweıtes Bild stellt. dıe
7zweıte Verkündigung dar, wohel dıe h Jungefran aıtzend den Purpurstrel-
fen ın der ınken haält,
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Das XVI Capıtel des akobus- Evangelıums und das XII des
Matthaeus berichten 1m Wesentlichen iülbereinstimmend das VO  —

den Priestern Jerusalem nach der mpfängn1ss VOoTrgeNOMMENG
Gottesurtheil über die Unschuld der ungirau und des ‚Jo-

TRACseph ä?rcev / z  S  0  E  v  S LX  S 6 Ö'öo>p Un  S 3E YEE@sS XUDLOV,
Y OAVENWTEL T H[LE [T 1V Ya A Ü[JÖ)V A  0 LEO w  „  >  UMOTIG:  £  -  Y
S  I 1000 Yl w  S  w  Ra TOY U  D  uu C ÖO  5 7  O3 —>  >

L  S& A  O  ur) 'T"f]]) LE  n  OOELVNV UTOL TNV MA0LALL, Vl ETELWEV /

: JA LATEV MS % 1n  «S  S  Pa MTL  S ZILAOTLC NUY  — EOXVN 2Y 25i  U  o  >  S
Und ähnlıch hbe1l DEa CTE- Vocatus est Joseph aAd al-

Care, et data est 01 UGUN nobtatıonis Dominı : M s$2 gUSTASSECT
homo mentıiens et senties Cirecursset altare, Aabat Deus sSLYNUM alı-

quod In fFacıe 0CIUS. Cum ET JO Irbısset SECCUTUS Loseph et gırasset MS

Lare, nullum SLONUM peccatı anpparuıt ın annn wırd auch
Marıa gerufen et ACccessıt ad altare Domani confidenter et 207

NOTAtLONIS el sentLeS CireuLDBit altare, et NON est ınveEnNta 2ın
ulla macula. Diese Epıisode Nnu ommt Z Darstellung auf

dem ereits oaben erwähnten Parıser Buchderckel und auf dem
bıscechöflichen Stuhle des Maxımiın zu Ravenna aus der Mitte
des sechsten Jahrhunderts Dort tehen OSS Marıa und Joseph
VOT eiınem auf Säulen ruhenden Bogen, und Marıa 124 ıIn der
Rechten die Schale, mıiıt der Linken den Schleler ıhres Hauptes;
hier ist den beiıden noch eın nge hinzugefügt, der den ‚J O-

sep anredet, iıhn der Integrität se1iner ]ungfräulichen (Jattın
ZuUu vergewI1ssern ; der uss des Engels steht, auf eınem Welsen,
aUS welchem des W asser hervorströmt. Marıa Ist, LM Begriffe,

der Schale A trıinken, während 1e P Betheurung ıhrer
Unschuld mıft, der ILinken ıhren jungfräulıchen Schleier festhält
Hınter dem h oseph ist das Portal eines Hauses sichtbar Beide
Darstellungen weıchen a |soO In sofern Vvon dem Berichte der A.pO-

(jarruceı 458 und 4l'7,. n, ”  f
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ryphen ab, als NUr Marıa Jleın, und zudem N1C. vor den Prie-
Stern und dem Volkg, sondern NUr VO]’ ihrem Bräutigam die (+70t-
esprobe ablegt.

Wıederum übereinstimmend berichten e1 Quellen über die
Reılise nach Bethlehem; 16000 ETEGTO®OEV TNV OVOV, NOl ET  E=-

Y SLGEV KUTNV... Vl n SoV O N S&  A @, NOl 26  SITTEY ÜT
MaoLALL. NATAYANYE L (XTTO TNS OVOU, OT! TO £VY E OL E  Y LE
TOOEÄTELYV. Und Pseudo-Matthaeus «(Vum ET GQO Ioseph et Marıa iyent
DET vLAM, TUME ducıt Bethleem, jussıt Angelus STAre zumentum, QULA
LEMPUS advenerat nariendt et praecepit descendere de anımali
arıam et ıngredi IN speluncam subterraneam Die Darstellung
dieser Reıse nach Bethlehem en WIT auf dem Bischofsstuh
Ravenna: Marıa S1UZ auf einem Esel, der Von einem nge a
Zaume gehalten wiIrd; die h ungfrau 1a1 iıhren echten Arm

den Nacken des Bräutigams gelegt, der, S1e stützend, neben
dem Lastthiere herschreiıt: In ähnlıcher Weıse iıst die Scene
auf der Elfenbeinpyx1s VO  on Minden dargestellt, wobel Ioseph
den uss der ungfrau mı1ft, selner echten and LUÜtZT, ihr
das steigen erleichten. Auf dem Pariser Buchdeckel der
Engel, und loseph selhest hält. den üge des Esels, während auch
hler wıederum Marıa iıhren rechten Arm die Cchulter Josephs
gelegt hat

Die Erprobung der V1ırg inıtas Marıae post partum UrCc. die
Hebammen wiırd schon VOoO  u Glemens Alexandrınus rwähnt
Im 2Ccobus Evangelıum Sucht. loseph LLL EOpatavy 5y XX
B SÄEEL. Als miıt iıhr der Höhle ommt, hat Marıa das g ött-
1C. ınd schon geboren: hinauseilend AaUsS der SanzZ VO  - 1C
strahlenden Höhle egegne das Weıb eliner Freundın, Namens
Salome, und theılt ihr voll Staunen mM1%, dass Marıa als Iungfrä‚u

Garrucel, Tav 417, 10

2 Hahn, üunf Elfenbeingef. Tav II
5) Strom VII, 889 ed Potter.
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Mutter geworden. Salome aber erkläar ,'  w N Oahe T0OY OQXYTU-
)Oy LLOU Ya 3080 97 TNV UG LV KÜTNS, U A  IL  1 OL  €  UO'  DEa
Ya KXUTt  N  SE SAn TO0OY 0  Da  %”  C  UAXOV TNYV OLV  >  S KXUTAS
Ya NNAKaE  e Yl E?TEE‘J DUN JEtp 0X 7rupi ÜTOTUNTETAL
CI C=) Zl 00 A YYEAÄOS v.vpi OU U ON EY@V O  s

QV MO00EVEYNE TNV YELOC D MALÖLO) Zl IT  AUCov
KUTO, N”l S  >  D  z COr GOTNOA.. Im Pseudo - Ma  1aeus heılisst

die eTSie der beıden Frauen ZYelomı oder Zahalıs I)’ und das
under m1T der verdorrten und wlıeder geheilten and
Zeugn1ss der permanenten Jungfräulichkeit Marıae wWwI1ırd fol-

gender Massen rzählt Auf dıie Krklärung der Zelom1, 1r gO
CONCEMLT, VLr gO nenerıt VLr O DENMANSTC 7 werlangt Salome,
u sıch überzeugen Permauatte WE ul DAaLNEM te et PTO-
bem, utrum dixmerit Z elomt? Cumque nermıStsseEL Mari-

mısit VT UNTE Salome. OUW NLut nalparet,
sısset et tangerel, statım arunt CLUS, et PLAC dolore coenLt
fere vehementıissıme. AEit ApDAaruULt URIa AAan ZUVBENiS quidam
”»alde splendıdus dicens C1® Accede md ınfantem pf adora CUW et

CoONUNgeE de NÜ LUA, et LNSC salvabit Quae confestım aud

infdntem accessıt el adorans CUM tetıgıt fimMmOTLAS DANNAYUMWEL ,
QUuLOUS NfANS involutus, et statım anata est VWWUNNLAS CLUS . »

Kösler, Prudentius, 321 cıtiırt ıne Stelle AUsS einer vatıkaniıischen
Handschrift, heisst: Legitur uN Evangeho Nazaraeorum ,, Sephoram
fuLsse obstetricem Marıae, JUQ C UNML VWWEAWLUNN ınflexusset et agnovısset,
vırgınitatem allius MANSISSE, exclamans QUAS! iymphata digıt Haec
vırgo nenerıt et vır gınıtatem NON AaAmısıt.

NS W ie verbreıtet dıe Legende ON der obstetrıx 1 Abendlande schon
1m lahrhundert War, ergıbt sich USs der entschiıedenen Opposition, mıt
welcher der Hıeronymus S1e bekämpift contr. Helvıd. 10) Nulla 1Dı
obstetrıx, nulla mulhliercularum seduhitas intercessıt. arıa) 1DSa et mateı
ef, obstetrıx fuil Ipsa collocavıt ın praesepl10, 1psa pannıs ınvolvebat, unde
commenta refelluntur apocryphorum>». Allein TOotzdem verwerthet S1e noch
Prudentius a AlL, 97), und auch der h Zen0 (L IL  9 TAaC 8) nimmt
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Abweichend und wesentlıch kürzer, wahrscheinlich dıe Iteste
oTrmM der Erzählung darstellend, berichtet das arabische Van-
gelıium infantlae den Hergang Dort ist 1Ur von e]ner einzigen
en Tau ede 7 weilche schon ange Zeıt der 1C 1ıtt
Marıa efiehlt iıhr voll Mitleid &“ Immnone TuUas ınfaniı.
Quod GUWÜNWNG fecisset UNYUS, extemplo convalunrt ” Auf den bıld-
lıchen Darstellungen omm NUnN zunächst der Dienst der ebam-
INCH, welch2 das neugeborne ınd waschen 7 sowohl ın den
irüheren, qals auch auf mittelalterlicehen Werken ziemlich äufig
VOTr'; das Wunder der Heilung der verdorrten and egegne
uns auf den Elfenbeinschnitzereien des Bischofsstuhls VON Ravenna
AUuSs der des sechsten Iahrhunderts > auf dem ehemalıgen
Mosaık ın Marıa de praesep10 ın St1 eier aus dem Anfange
des achten Iahrhunderts, auftf eiınem Gemälde der Aatakomben des
h alentıin a Uus dem s1iebenten (Papst eOdOT). Auf die-
se  S Gemälde gruppleren sıch um das Bıld der D I HK-

dreı Scenen, die Besuchung Marıae be1ı Elısabeth;
ZwWel Frauen, welche In einer Arft, aufbecken das göttliche ınd
waschen und WITr neben der einen VON oben nach unten das
or lesen; und als dritte Scene das Chrıs  ındlein
In der Krıppe ® dem sıch eın Weıh nähert, welches die AQUSSC-
str'gckte rechte and die W1e todt Tme hıinabhängt, urc
die 1ın stützt und ın die öhe hält.—1In derselben Weise WäTl’

dıe Legende auf dem Mosaık Iohannes VII dargestellt : ın der

J1e gy]läubig (Vergl. Rösler, Prudentius, 320; Lehner, Marienver-
ehrung ın den ersten lJahrhunderten, 233; T'hilo, Codex «
pas 378

Verg. Agıncourt, Storia dell’arte, Secult Tav AL, 1  s XIV,
(Portal VON ste Paul), AAL, 13 (Altarpallıum ın Citta dı Gastello \£0)

Pıtture , AANUL, ( Menol der Vaticana), L, 33 L 9}
GV T Ü: A,

Vergl. dıe tre  8  {  {eche M o nographie Voxn Marucchı, La crıpta sepol-
erale dı Valentino, paß
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Miıtte Marıa als W öchnerin, 1m Vordergrunde die aschung
des Neugeborenen, 1m Hıntergrunde die Frau, welche iıhre
and die Krıppe anrührt. Auf dem Elfenbeıin des ischo{fs-
thules Ravenna wendet sıch dıe Tau miıt der verdorrten and
hülfeflehen Marıa, die auf einem Polster ruht; 1M Hıntergrunde
ist. neben dem loseph das ındleın ın der Krıppe mıt Ochs und
Ksel und dem ern dargestellt.

ILI

Die hısher aAUS den Apokryphen berücksichtigten erTıichte
schlıessen sıch CNS die biblıschen Erzählungen Aan; das acobus-
und Matthaeus-Evangelıum aber W1e die Schrift De natıvitate
Marıae und ZU Theile die istoria Iosephi wıssen uns noch
Manches AUS der Jugendgeschichte der ungfrau erzählen,
während sowohl der Pseudo-Matthaeus , als das Thomas-Kovan-

gelum und das arabısche Evangelum infantiae die Lücke ı1n den

eılıgen Evangelien Uurc eine enge VON wunderbaren, theiıls
schr schönen, theıls bıizarren ügen und Geschıichten AaUS der Kınd-
heit und der Jugend des Krlösers ausfüllen Da jJedoch es dies
sowohl VON dem hergebrachten Bildercyklus, a IS auch VO  — den

Jährlichen Festen ferner ablag, hat dıe uns Nur selten In

jene beıden Gebiete gegriffen.
Dass die Eltern der ungfrau ihr ınd schon iın zartem

er nach lerusalem gebrac und dem Tempeldienst geweiht
en 7 ist, uralte kirchliıche Iradıtion ; der Orıjent eijerte se1t;

frühester Ze1it das FHest, D T V c  n  10000  -  - Dargeste
sehen WIr diese praesentatio Virginis Marıae 1n templo auf
7wWel stilverwandten Monumenten , auf der Werdener en-

beinpyxı1s und dem Bücherdeckel in der Kathedrale Maı-

l Vergl Nılles, Kalend., 10Nanl. utrıusq. eel Innsbruck 1879, 332
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an Auf eıden Monumenten wırd Maria IS erwachsene Jung-
frau urc eınen nge die Stufen des empels hinaufgeführt,
über welchem auf dem Mailänder Deckel eın ern Ste während
auf der W erdener Pyxis neben dem Lempel 1n Priester mıt
einem Buche in der and hıinzugefügt ist (Siehe unseTrT’e Ta VIL,
c 3 Die Eltern der ungfrau fehlenSEnge des Raumes,.
Das Matthaeus - Evangelium berichtet alsoO: &6 ('um NNOA mater)
tertıo UNNO nerlactasset CA (Mariam), abzerunt sımul Joachim
et NNA '_%%‘07‘ C108 ad temnpium !Dominı, ef offerentes hostias Do-
MNO tradiderunt infantulam SUAM Marıam ın contubernium DIr-
ginum, GTUAE dıe ıNn Dei laudibus permanebant. uae CU’

nosıta ante temnlum Domini, quındecim gradus ıta. CUTSIM
ascendit , ut nENLUS NON adspiceret CL OTSÜUÜM snnn Marıa GUUÜM

ut NONirium eSSsSe. UNNOTUM. , ıta Aturo grESSUÜU ambulabut,
ınfantula CS8SC DULAreIUrT , sed‘ mAagna.. Quotidie ESCH, de
W angetı accınzebalt , LDSA AaANTtW refictebatur ; CSCUM VETO,
LUOAWE ({ Pontificibus CONSEQUEGLAaAtUT, DauUNENLOUS divıidebat 9  2 Man
sıceht, daraus, W1e dıe Kunst ZEW1SSE Momente der Legende ın
ihrer W eise aufgenommen und verarbeitet, andere verändert oder
fortgelassen hat Weitere Züge 4US der Jugend der h Jungfrau
x ommen auf den Kunstwerken der ersten gacht Jahrhunderte nıcht
VOT'; doc ist auf eı]ıner Marmorplatte 1n Maxımın In der’ ?1’'0=
Vence Marıa als Orante dargestellt, uhverschleiert, ın eine weıte
Dalmatıca gekleidet, miıt der Veberschrift VI ()
MINESTER D E 'l‘  P AL O GE R OS AL E

Aus der Jugendlegende des Herrn 1m Pseudo-Matthaeus hat
+  ne Scene Aufnahme In das Mosaık Sixtus L auf dem rıumph-
ogen VON Marıa Magg1ore gyefunden. Zunächst sehen wır dort
heı der Anbetung der Magier das ınd freı auf einem I ’'hron sitzen;
A SeEINeTr Kechten sıtzt Se1INeE Mutter, ZUE- Linken eine andere

Y Le Bblant, Sarco_ph ; chret, de la Gaule, Pa  S 148; PI LVH.
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Krau. Wer dies Ist, erfahren WwWI1Ir AaAUS dem erTıichte der Flucht
nach egypten, über dıe beiım Pseudo-Matthaeus heıisst « Mrant
autem CUÜ Joseph ires DUECTT, et CUW' Marıa uAECdAM ancılla ater

agenteS, Diese ncılla kommt auch auf dem ehemaligen Mosaık
ın Marıa ad bel der Darstellung lesu 1mM Tempel VOor',

S1e hınter Marıa STE welche dem Sımeon das göttliche
ınd darreicht Uebrigens heisst e In der Historia Ioseph Cap I1I
über die Klucht nach Aegypten: (Ioseph) SUY GENS accenptt arıımm

atrem TEW , et C6qO ın inSLIUS INUÜ recubi eomtitem etıiam ati-
Nerıs 0Sa se praeburt Salome J und arnach könnte also jene
Tau auch die geheilte Amme se1n, womıt das arabısche vVan-

gelıum infantıae Cap übereinstiimmt,. Denn dort Tklärt die
ehe1lte Dehinc famula et mMıNSErA. eYTO AuıuSs ınfantıs OoMNLOUS

diebus VILAE MEAE Y

Ohne rage auch auf apokryphen Angaben beruhend aber
bıs Jetz noch nıcht vollkommen befriedigend erklärt ist C1=-
16 andere Scene auf dem Triumphbogen Sixtus IIl Rechts
erscheıint der nabe lesus , VO  — Marıa und Loseph begle1itet
und vier Enge 1mM seinem Gefolge Ihm entgegen kommt —_  ©
Schaar VO  _ Männern, hir;ter* weilichen WITr 6INE Stadt mıft, einem
hore 1n der Stadtmauer erblıiıcken ntier den ännern ragt
eliNer durch Se1Ne fürstlıche eldung hervor, dem 7 U Linken
eın anderer ste der 1U mM1t. eınem welter. Mantel ohne Un-

erkleı edeckt ist. Derselbe räg eınen langen Stab ın der and

(Siehe unserLre polychrome Doppeltafe VILL, Dieselbe ist, dem

beı Spithöver 1n Lieferungen erscheinenden und VOI de Rossi
erläuterten Prachtwerke über dıie Mosaıken Rom’s entinommen und
ın vergrösseriem Masstabe e1gens für unsere Quartalschr erge-

Garrucci, Tayv 280 D

In dem arabischen Evangelıum Cp und ist eın VO. Aussatz

gehel ltes Mädch6  9 welches die Famiıiılıie auf ihrer Reise ın Aegypten
begleıtet.
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stellt.) (zarruceı sıieht Erklärung dieses Bildes dıe

Disputatio des zwölfjährıgen lesusknaben Tempel G1Ner Art
«Academ1e», und dazu pass allerdings owohl dıie Fıgur des

cynıschen Philosophen m1% d einfachen Pallium bekleidet und
len Stab der and als auch L (*+arruccı übersehen 1at
lıe Angabe arabıschen Evangelıum infantıae Cap ö1 C(Cum-
{UC adesset ibıdem nhilosonhus astronomıae DETNLTUS rOgaASSELQUE
Domınum Jesum NUNVML aAstronom1ae stzudursset respondıl CL ete
Auclkh 1S dort VO  —_ C1NEeM Princeps doetorum dıe kKede, der a

den göttlichen Knaben Hragen stellt und auf dessen Antworten
ausrTuft F g0 hactenus talem SCLENTLAN NEOC CONSECCUTUS SUÜ’ NC

audıvı GULS tandum DULVAS, PUEF aste er1ılt UÜbereinstimmend mıT
(Garrucel haben schon vorher Clam pınl, Vel Monım pas 110
und Blanchin1, De 0Ul  I9  ° INUS,. OD 1X1 I1T Dıissert. pa

Scene au{ den be1 Lucas ZAn erzählten Vorgang
deutet Trotzdem 1at diese Erklärune ı hre vielfachen Bedenken
Die beıden Gruppen zommen einander entgegen, hlıer Christus
m1 Eltern und den Kingeln, (dOor d1e Männer VOT dem
T’hore der Stadt Bel C1INeTr Dısputation würden WI11° die G(Gelehrten
ıtzend und Bücher ı1ıhren änden erwarten zudem 181 111} dem
Kvangelıum infantıac noch VOoO  - zweıten Phılosophen die

de , der den Christusknaben über ıe 1’65 naturales befragt
und dann ausruft Domine ab hoc tempnpOore e7TO0 dıscınulus
EUUS et SCYUOUS w während aıuf dem Bılde 11U1° 11 Phılosoph
erscheınt W eıterhin auch Adıe Scene des zwölfjährigen
Anaben 11IN JLempel AUS der hıstorıschen Reıhenfolge uns Bılder
heraus, iındem e 1° derselben las Erscheinen der Magıer V Ol

Herodes 9 gegenüber a49er deren nbetung® und der Kındermord
dargeste S  d

Die Abbildungen be1ı Clampinı und Baanchimi siınd sehr UNSENAU;
bedeutend besser 18% dıe he1l Garruecci Tav 21  A Wir veröffentlichen das
Mosaik ersten Male Farbendruck.
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Die Deutung auf Lucas 2,41-50, selbst nıt der Modification,

In uUunserm S@ 1 OSSs Adie Reıise des zwöllhjährıgen Knaben Z

Tempel nach Ierusalam schen, leıdet, schweren edenken
Wer iıst, dıe Gruppe VON Männern, die AUuSs der entgegen-
kommen ! Schon VO Heste heimkehrende Pılger zönnen es doch
nıcht se1n, und VON einer D.eputation ZUTC Begrüssung ist. ın der
h Schrift keine KRede; zudem 1st ın dem biblischen Bericht doch
nıcht die Reise, sondern dıe Öffenbarung der göttlıchen Wels-
heit des Knaben ın Mıtten der Schriftelehrten dlas esent-
lıche l

Die richtige Erklärung des Bıldes ürfte 1n Capıtel des
Pseudo-Matthaeus suchen se1n, dıe nkun lesu miıt seinen
Eltern ın egyypten und 1n der Sotinen rzählt wIırd. Als
die ım Tempel verehrten Götzenbilder beım Erscheinen Christiı -
sammenstürzten, AF rodisıo uUuCL eivıtatıs illıus OCU' nuntia-
Fum fuSSseL, CUÜU UNILVETSO exercitu SO venıt ad templium Pon-
Lifices DVETO (emPli... nutabant, S vındıctam ”idere ıNn COÖS ,
CAUAUSA dıi ceciderant Ille autem accessıt ad Marianm el Ado-
vyavıt ınfantem. ... dicens Nısı hic Deus 0SSS deorum nostrorum,
dıi nostr; ın faCcıes SUAS mınime cCecıdıssent.... Tunc
OMNIS DOPULUS Zusdem CWitatis eredidit ». aps Sixtus wollte
Ja 1n einem Mosaık Marıa alg diejenige verherrlichen, welche
ott geboren, und dazu erwles sıch Jjene Geschichte mıt, der fel-
erlıchen Erklärung des Stadpraefecten A ffrodis10 sSanzZ besonders
geeignet. ass die Scene N1C 1M Innern des Tempels dargeste
1St, ann uns nıcht auffallen, da auch beim Besuche der Magiıer
bel Herodes der Palast desselben nebenan abgebildet ist In dem
Manne mı1t der Philosophenkleideng hätten WIr eınen der Priester
Jenes >Te mpels /ı erkennen 2) eden Zweife] ıber der Rıch-

Vergl. ZUEV Darst der Disput . ım Tempel, De Ross1 > Bull S71
Tarv 111

ı_ Tischendorf, Kvang. AaDOC pas
3) Im Cap des Kyvangelium infantıae he1iset < Aderat huc
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igkeı unser’er Erklärung schlägt e1n Umstand, der bisher noch
VO  —_ keinem Erklärer e1cChHte worden IS6 das ist, die Darstel-
lung des Niüstromes nıt den be1 der VOT Anker lıegenden
BHarken, die auch be1l (+arrucel DaNZ richtig wliedergegeben SIN ——

Eine 1n den pokryphen besonders häulig wıederkehrende
Erzählung a4Uus der Kındheit lesu ist, dıe VO  - eınem ersten Un-
terriıcht 1n der Schule , WO alle se1ne Lehrer durch se1ne
Weisheit 1n Verzweiflung Tachte Dargeste ist. diese Scene auf
dem mehrerwähnten Bücherdecke] der Kathedräle ZU Maıland °)
In der Mıtte ILLE eın Mann, der mıt einem auf einem I’hrone
sı.zenden Knaben ın eifrıgem Gespräche ıst; hınter dem Mann
S3107 eın anderer na al der Krde, 1n Buch 1ın der Hand; eın
driıtter Knabe, ebenfalls m11 einem Buche, Ste danehen. T4  Wel
Stöcke und eıne breıite Ruthe sınd den I'hron des sıtzenden
Knaben gelehnt Lietzterer ist der Knabe lesus ; der sStLehNende
Mannn ist der Lehrer, und (+arruceı irrt Da  HA die
Krklärung Bugatı's und anderer Gelehrten den Mannn für den
Christusknaben und den autf dem Throne sıtzenden Knaben für
den Lehrer Ma

Die apokryphen Evangelien eNStSsprangen wesentlıch dem Be-
dürfn1sse, für den frommen Sınn der Gläubigen dıe Lücken
auszufüllen, welche dıe vier Kvangelısten ın der Schilderung des
Lebensbildes 11861 In Beziehung auf se1lne eigene Jugend, w1e
1n ezug auf cdıe selner Mutter gelassen hatten, und WAas Erzäh-

lung und Ueberlieferung VOoO  — und und QUS den agen
der Apostel darüber wussten, das 1a1 die Grundlage für jene SaNZ
YECWISS nıcht, 1n en 1e1len rein erdichteten Erzählungen ab-
gegeben

sdlolo sacerdos MıNAaSEFANS 2081 ur quotiescungue Satanas sdolo asto
loqueretur, incolıis Aegyptı et nlagarum eIuSs alla refercbhat

Garruccl, Tav 454
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er das Leıden des Herrn und SEINE Auferstehung handel-
Le ©  —  e andere chrift, r  e Acta Pilatı, die 1n einigen griechi-
schen und ın den meısten lateinıschen Handschriften noch e1iINe
zweıte Apokryphe über qdie Descensio Ohristi ad ıNnferOS enthält;
beıde ZUSaInın  S erscheinen auch unter lem Tıtel: Evangehum
Nicodemi:. Des oflciellen Berichtes des 11atus iülber len Tod
lesu 11l Kalser Tıberius erwähnen schon Tertullıian und VOj°

hm Justinus °) nach ihnen Eusebius, Epıphanıus, Gregor VOIl

'T’ours U a Dıe AUSSEeTST, geringe Verwendung eıder Schriftfen
ın deraltchriıistlichen Kunst, LrOotz ıhres ıohen Alters und Ansehens,
erklärt sıch neben andern aus der ekannten T’hatsache, (dlass
Scenen Aaus der Passion des Herrn ePrsi unmnmn lıe Mıtte des Jahr-
hunderts Z Darstellung kamen, und (dass INa sıch da natur-

YCEMÄUASS zunächst E (den bı  ischen Berichten hialt
Der eX SYyrlacus der Laurenzlana 1n KHlorenz (vor 086)

zeigt uns beı der Kreuzigung 15181 den Soldaten, der die Seite
des Herrn mit EINeTr Lanze durschsticht. Daneben ist AUS dem

AOTINOCCap der acta Pılatı der Name des Soldaten

geschrieben. Im gyriechichen Lexte 1e1s8t, es XYAN TNV TÄEVOCY
HUTOU W  \r  \

55VTNG: NOYYEVOS d GTAATIOTNS % Eınen andern
Hinweis auf das Nicodemus-Evangelıum findet, Man ar-Bal-
achın ın Marco enedig, AaAUS dem >) Kechts ist

1) Verg. Tischendorf, Prolegom. pa LIV SCUu.
Apolog. 2l Eit, omn12 Christo Pilatus, el 1pse 1am DTrO SuUua

consclentıa Christianus, Caesarı func Tiberio nuntlavıt.
ö) Apol. I® 35 Yl TOUUTO OT  d YEYOVE, ÖUuVacS: LA TELV 7V
Ilovtz60 I1ı tToU \EYOLEVOV ÜYT@Y. (ef. Apol. 48)

NS cel. Nx
Haeres. Laib
ist. Franec. . 21 und D4
Ueber Longinus vergl. Thilo 38  O>

S) Die VUeberschriften über den einzelnen Scenen sind spätere Z =
that des CM Jahrh.
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Pılatus sedens DYO tribunal: dargestellt; VonNn links her 0OMMT,
VON den en verfolgt, Christus; VOI'® ıhm aber breitet eın Mann
einen. Mantel auf den Boden aUuUS, auf welchen der Herr L'{
Hınter Pılatus tehen WeIl Kricger, welche Feldzeichen Lragen,
Von denen das elne aufrecht, das andere Z rde hingeneig%t
gehalten wird. Die Ueberschrift, lautet, TRAD 1ESUS M -
LITIB’ FL  US Die Erklärung jener Besonderheiten
g1ibt uns das Cap des Nicodemus-EKEvangeliums : Advocans

Palatus dıcıt 01 Cum moderatione adducatur Te-
Su8s, HKoeiens VETO CUTSOT et AGNOSCENS eum adoravıt , el facıale
(griech KUTATÄOLA)); quod ferebat ın INANUÜ SUA , expandıt ın YYa
dieens: Domine, ho0c ambula el ingredere, u10 DYrAaesEs UuU-

Cat e Jngresso Autern esu et signıferıs ferentı0us SLONA, CUNV-=-

vala sunt Canıla SLINOFUM SE et adoraverunt Jesum., Dıie Ju-
den lärfpen sowohl üb  Y den CUPSOP, als über lıe s1gnN1ferl; der
CUT’'SOT erklär dem Pilatus, habe gesehen, WwW1e auch die Knaben
der Hebräer iıhre  / Kleıder VO!]’ lesus auf den Weg gebreitet 1ätten,
worauf Pılatus hm antwortet: c gredere et quomodocumque
»olueris ıntroduc ECU Y jener sıgnıferı aber ass der Land«-
pfleger VON den en andere tellen und edroh S1e mıt dem
L’ode, WEeNnNn S1e die Feldzeiche VOl’ lesus senken SO  en C6 Cur-
SOr ınultum denprecatus est Jesum, ut ascenderet et ambula-
vret faciale SUUN L ı00a Introeunte autem . Jesu statıiım ınclina-
verun SLONA el adoraverunt Jesum.

Mıteıiner gewlssen Reserve möchte ıch  - auf den Elfenbeinschnit-
zerelen dreler Bücherdeckel einen Hınweis auf eıne andere Scene 1mM
Nicodemus-Evangelıum sehen ; der eine Deckel efindet, sıch ı1n
Kavenna (Garruceci 456), der andere ın der Bıbliothek der and-
schriften F Parıs (Garrucel 418); hbe1 beıden ist ın der
Christus auf dem I’'hrone der Herrlichkeit, neben ıhm Petrus und
Paulus dargestellt. Zu beıden Seıiten jenes Mıttelstückes zeigen vier
kleinere Vaftfeln 1mM ersten dıe Heilung des Blındgeborenen,
des Gichtbrüchigen, , eines Besessenen und die Auferweckung des

Lazarus 1 andern Falle diıeselhben drel vorhın Zzuerst SC-
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nannten Scenen und als vierte dıe Heıilung der Blutflüssigen,
wobel dann ab die Auferweckung des Lazarus 1n einer fünften,
unteren alie vorkommt. Von einem drıtten Bücherdecke sınd Nur

die vier Klfenbeintäfelchen erhalten (Garrucel 448), und auf 1N=
NeN sınd wıiederum dıe Blutflüssige, der Gichtbrüchige, (der Blın-
de und Lazarus dargestellt. Nun sınd 6S aber grade dıese Wun-
der, welilche 1M Nicodemus-Evangelium 1M Ö, und Cap VON

einıgen Anhängern lesu VOT' dem Rıchterstuhle des Pilatus S@1-
Nnen (+>unsten angeführt werden: i Ka Judaeıs quidam exsiılıens..
UD E gO triginta Octo M zacebam ın infirmılate ... 1V1-
dens Jesus misertus est MEr el Auoıt mMiht grabatum (uum et
ambula S alius wWdam TIudaeus exsılıens dumıt Vaecus
CuSs SUN o 000 et mıseErtus est mel et nDOSULt ANUÜU 0Culos MCECOS ,
et vidı statım Item et mulier uaedam Veronica NnOMANE

oNnNge elamanvit praesid?: Fluens SaANqUINE PYAaAM ab ANNLS Uu0Ode-
M, et tetıgı fimbriam vestiment? CLUS, el statim Au XUS SANqULNAS
mel stetıt. Ait alır... clamaverunt dicentes: Iste homo VDrophe-
Ca est el daemonia Il subiecta suntlt.,. Iheit Pılatus ad ıllos,
qur dıixmerunt: Daemonia Il subtzecta sunt n Alız di«

we_runt Pilato, quLa Lazarum mOortuum suscıtavit DOST quatri-
UUÜUM de MONUMENT Obwohl Nun jene under für die nst-
lerische Darstellung besonders elıebt aren, mMas es doch ohl
e1n Zufall se1ın, dass ın dreı Fällen constant Text und Bıl-
der übereinstimmen.

Eınen weıteren Hinweis au“ das Nicodemus-KEvangelıium glaubt
(+arruce) auf einer Elfenbeintafel 1MmM Museum München sSo=

hen, über der Erscheinung des Engels Ta des Herrn 1m
obern Theile Christ. Himmelfahrt dargeste 1St der elf

Apostel erblicken WIr 0SSS 7wWwel Männer dort, el er Erde
Kniend; der eine verhu sıch das Gesicht, der andere schaut
voll Staunen dem Herrn nach. Nun ist 1m 14 Cap des Nicode-
IMUuSs ede VOLNL Cl Männern, S AlChe abseıts Zeugen der Himmel-

lesu SCcWESCH Sse1n wollten, und mıt Garruecel könnte Maln

1n Jener Darstellung 7Wel derselben erkennen, da die alte uns
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sıch nicht ımmer sireng die Zahl gehalten hat Allein AaUuSs dem-
selben Grunde könnten 6S auch die Apostel Sse1INn, deren Haltung
dann durch dıe Stelle 1M Cap rklärt würde, e]lner VO  — Je-
nNnen dreı Zuschauern üÜüber dıe ımmel{fahrt Christ! berichtet Et
discıpulı e1US orabant facıem ın err«a.,

Kıne el1ebte Anlehnung das Nicodemus-Evangelium fin-
det, siıch auf den Darstellungen der ahr Christiı AA G Vorhölle
Die hoffnungsfreudige Krwartung der Väter auf die beyvorstehende
Krlösung AUS ihrer Gefangenschaft, die ngs des Inferus, seıne
Be_ute herausgeben ZU mUÜüssen, die gylorreiche Krscheinung 1P1IST1
und der Sturz Satans 1n den ew1ıgen Abgrund, ndlıch die Hinaus-
(ührung der Väter lurch den rzengel Michael werden ın ]enem

vangelıum meılsterhafrt geschildert, und xonnte nıcht fehlen,
dass das anschaulıiche Bıld auch auf dıe Kunst Einfluss U
Von dem ehemalıgen Mosaık des Papstes Johannes VII aus dem
Anfange des Jahrhunderts 1n Marıa . ın Pe-
Ler siınd dıe eıden eThaltenen Skıizzen unzuVverlässig und VON e1N-
ander abweichend; dennoch scheıint, sıch AaUusS beıden ergeben,
dass T1SLUS dargestellt WAar, VON der ohe 1m Strahlenkranze
n]ederschwebend, W1e Adam bel der and asst, während Sa-
tan ın den Abgrund Eın anderes Mosaik 1n S, Prassede ın
der von Paschalıis 817-824) decorierten Kapelle des h eno0 zeig
uUuNS den VON Glori:enschein umgebenen ristus, neben ihm eınen
Kngal, VT ıhm, bekleidet, dam und Kya, nach.  ap. KD  A des
1C0: Domiınus AutTEeMmM LeNENS Adae tradidıt eum MZi-
haelı archangelo, et Sanctı sequebantur Michaelem Das
Gitterwerk charakterisiert die Vorhölle alg Gefängniss. (Garrucel.
gylaubte dann noch aınter dem Herrn den Ssatan, eın eisernes
alsband, den NET’VUS, um den Hals, und dessen e11e 1 weıh-
ıcher Higur den Lod sehen, wohingegen De Rossı ın seinen
66 Mosa:ecı ;° or die Auferstehung elines mıiıt, eınem othen Ge-
wande bekleideten Todten Z einem strigilierten Sarkophage
erkannte. Die Unfähigkeit ‚ des Künstlers haft Verschlussgit-
LC1 uqd Sa#kophag zusa.mmepgestellt. Auf der Säule ın



DIE A POKRYPHEN I D, ALTCHRISTL. KUNST 195

Marco ın Vendig mı1t der Veberschrift EXPOLIAFIO
SIC reicht T1ISLUS dem Adam die Hand; unten ist, der inferus

dargestellt, der sıch 1n Verzweıllung 1n die Finger eisst, und der
Tod, nach Cap A Haec »ıdens ınferus et YNOT Sa e a EXDOAVE-
ruNnlt. .. Sımnaılıter et legroNnes daemonum, sımıl? nerterrıtae
PDAVOTC, et DAavLAA subvertatione uUN  Q VDOCE elamaverunt etc

Die Unterkirche VO  — S Clemente Rom ewahrt z Wel diesbe-

zügliche Darstellungen, eines Aaus der Zeıt, Leo’ I Mıtte des

Jahrhunderts, und e1in noch unediertes, das etLwa un 100 Jahre
]Jünger ist. (Taf, VII, 4) Dort erscheint der Herr, VON doppeltem
Nımbus umgeben, den beıden tamm  ern, ohne dass eine weıtere

1gur hinzugefügt Wäre; hlıer fasst, ıIn ENSZSETEM Anschluss an die
Apokryphe (Cap und 24) Tr1IStUS, das Siegeskreuz ın der

Hand, Von der Aureola umleuchtet, den Adam beı der Rechten
und JEl zugleich den Satan, ScChWAarz und VON Flammen umgeben,
unter dıe Hüsse: Tune VE glorıae mAaıestate SUÜ CONCULCANS WMOT=

tem et comprehendens Satan nrincinNeEm tradıdit inferı notestatı ,
et ALra dam ad SUMWL clarıtatem.. T’en 0eNS autem Dominus
NUANUNN dexteram dae diocit ad CU Pa XT oMNIDUS fi-
I2is (uS, zustıis NELS Am CAIiuUuSSse bıtten die eiligen: Pone Do-

MNG, SLINUM ıN ınferNno v»icetorıae CYTYUCLS (UAe, NE MNMNOTNS domınetur

amplhus HEt extendens Domınus fecıt SLINUM YUÜU-
C118 Adam et Sanctos S$UO0S, et Lenens dexteram
dae ascend1t ab inferts, Im P Theil des Evangelıiums *) heisst
hnlıch edemque SUUNNM anctum aAbtanae nosutLt IN qgubiure. Tunc

O  P Adam nrovolutus nedibus Dominti.... FUNGC et mMmAater NOSEra Ka

simıliter Dominı ynedibus nrovoluta atCc

Tischendorf. 4290
@) Man vergleiche noch dıe Darstellung ın einem oriechischen KEvan-

gelistariıum des A Jahrh. ın der Vatıcana, (d’Agıncourt, Pıitt. Lav. LIX,
dıe jedoch schon ausserhalb der ULS beschäftigenden Kunstepoche

liegt.
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Damıt aren woh —— ONN@ auf Vollständigkeit NSpruc

1na._chen dıe hauptsächlichsten altehristlichen Monumente au{f-
geführt, be! denen sıch 1n Eınfluss der apokryphen Evangelien
Auf den Künstler nachwelsen ässt Im ebrigen ist licht
VEPrSCSSCH, dass, durchaus unabhängig VOonNn Jenen egenden ,
die eigene Phantasıe des Künstlers, gestütz auf die erıchte
und auf Stellen der h CNrı 9 eine Scene componieren 7 oder
der Composıition ZEWI1SSeE Detaıuls hınzufügen konnte, ebenso W1e
die Väter, gyleichfalls unabhängıg VOoO  — den Apokryphen, AaUSs h=
vem KEigenen dıe biıblischen Ereignisse und kırchlichen Lehren
1ın Wort und CNrı usmalten und adurch autf dıie er der
uns Einfluss ausübten. Aus dıesen Quellen lassen sıch,
durchaus absehend VOMM Nicodemus-Evangelium, die Darstellun-
SCcH der descensio ad inferos erklären, und annlıch Mas es auch
be1 einzelnen andern Bıldern der HKall Se1lnN.,

Schliessen WIr mı1 folgendem sehr zutreffenden Aatze De
Rossi’s A}} Die Monumente der ersten dreı oder vier ahrhun-
erte, 1m Besondern die Öömilıschen > geben Zeugniss für die x

nonıischen Bücher und nıcht für dıe Apoecryphen. Im ünften ahr-
hunderte dann aber, a lSs INan , ahne Gefahr für die Auetorıität,
der Vvier Kvangelien, den Künstlern gestatten urfte, gewlssen
Tradıtionen folgen, dıe ın den Apokryphen verzeichnet sınd,
begann die Verwendung derselben In der chriıstliıchen uns

WAAL.

l) ull 1865, Da 31
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]:
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Im verflossenen November 1886 wurde MI1r VON einıgen Be-
kannten eın roh gearbeitetes Bleiplättchen vorgelegt, das theıls

oXydıiert, theıls SLAar. mıt Schmutz edeckt WalL’, Wiıe INa sah,
wWwWar zusammengefaltet SCWESCNH); YeW1SSE Zeichen und Schrift-
zuge auf demselbem entziffern, WarL bısher nıcht gelungen.
Die Platte War Regg10 ın Calabrien gefunden worden, In

Jüngster Zeıt mancherle1ı andere kleine antıke Gegenstände, auch
&Q&us Bronze, Tage gekommen sınd, dıe INa  - ın dem stäl  i1Schen
Museum gesammelt hat und die auch theıilweiıise VOoO  — dem Un-
terdirector des Museums, dem Canonicus de Lorenzo, 1n eiınem
zweıten J. ahresbe_richt über dıe Entdeckungen 1mM eDblete VO  — Reg-
&10 ın Abbildungen veröffentlicht worden sınd.

Die orm des Plättchens, se1ne Grösse und dıe 4uf demsel-
ben hervortretenden Zeichen der Leser ın Heliotypıe auf der
Tafel L j ja wiedergegeben, S dass eine Beschrei-
bung N1C nothwendı erscheint.

Wir geben diesen ın italienischer Sprache für unNnsere Zeitschrift
geschriebenen Aufsatz des gelehrten es und Unterbibliothekars der
Vatıcana ın theilweise verkürzter Uebersefzung„



198 COozZz7zA UZI
Die Buchstaben, die miıt feinstem scharf aber wenig tief

ın das Ble1 eingeritzt sınd, entzılfiern, War keine kleine Arbeit
em fehlen mehrere Buchstaben auf der einen e1te sowohl ın
olge der FWaltung, qls durch die Oxydatıon den Rändern; die unte-

Hälfte haft sıch vollständig VO  — der obern abgelöst. TOtzdem ist
der Lext, auf der ersten e1te e1n nahezu continulerlicher, da dıe
KErgänzungen sıch AaUS den noch erhaltenen Spuren leicht ergeben;
E° lautet, iın gewöhnliıche CNAT1 überitragen:

3

ENON
IHATPOCK,TOY
YIO  ,  IM
OYHNOC
LINEYM
10  ON
MONOTE
PIBEBAIMEK,II

TTOVT) PONII
%K

OEYTEANOT
ICAOYAIGCTOY
OYCITTHCMA
HNANKAKONK,II
D1LV
KPANON K, AN>®
DAAECK,HAN

HNEYMAOLIa&ToO
COMAK,TOEM«&
TOYKYIM v

XY
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Die Iın der ersten e1ıle ubergeschriebenen eıden en sınd,
wıe InNnanl sıeht, die Hortisetzung jener; das K, ist, 1ın der zweıten

Zeıile, wWw1e ın der olge dıe Abkürzung fÜr NAL  .  ’ 1ın der vierten ist.

TT VO  - die Ahbbrevıatur für MYVEULATOS, WenNNgleich diese TevY18a-
tur gewöhnlich Ul aus den dreı Buchstaben TV  -  In esteht Zel-

le lies SLA DO0O 1n WLOVO*YEVN ST WOVOEVE; ın 8. TcE-

LE GAN AL ST mEDLG ÄLLLE In erg1ıbt sıch als die natürlich-
Ste auch dem Raume und der KEntfernung der Buchstaben AIn

meısten entsprechende Ergänzung: TWAXVTLOVNDOV- In ergeben
die noch erhaltenen Ueberreste als dıe Wahr‘30heinlichste‘ Lesung
TVEUILA KxOAPAQ, wobei 1mM zweıten orte statt eın A}ı @-

26  n ist. Obschon KRLKOKLAL die gewöhnlıche orm 1st, omMmm
och auch dıie actıve einmal bel Homer (Odyss. XAXIL, 522) VOI'.

In 16 erweiıst sıch e1n 0l prıyvatıyum Ende qals nothwen-

dig; 1n W gehört das kleine Zeichen des letzen Buchstabens of-
{enhbar dem N, das © des beschränkten Raumes anders SC
orm ist. Die dreı fehlenden Buchstaben n 18 ergänzen sıch VO  s elbst

GOMA und S  u)  I_ Sea S  S  S  \ und LLL Fın Druch ın der

Platte, der er als die Schrift ist, ı1nderte 1n ZAR die Beschreı1-

bung des ZaNzZCch Kaumes; LLGOV ST NULOV, wohbel das letzte

unklar und vielleich Uurce Ueberlinılie ergänzt gewesen 1st. In

UÜOOU T, LNOGOU , Sonach ergıbt sich folgender eX

Ev OVOLLATL TOU TATOOS Nal z  0U VEOU Nal TO0OU AYLOU 7 YEU-
[LATOS. TLVEUILO Y LOV 000%.— ULOV WLOVOYEVN mEOLGE(ÄNLLAL
NOl TV mOVN00V MYEULLA NATAOAO. DEU'yE TTO “  NS 009AÄ9  -  @ TOU

SOU GITTNO LA TAYLANOV Ya NAL(304005 NOl TAYKOAVOV NOl T
TOAN  ES  cn VL TÄVANKTAOTOV TMUEUILG 1 TO TO!LA “ i  s  S AL IL TOU

XUDLOU NILÖV In000 Xpac7‘coü. Z eutsch
Im Namen des Vaters und des Ssohnes und des heılıgen (  7Ee1-

SLES, Den eılıgen Geista ich Den eingeborenen habe ıch

angelegt und jeden bösen Gelist verfÄiuche ıch

Fhıehe VOoNn der Dienerıin (+0ttes du (_Geist der) Verwirrung,
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du Sahz böser und ganz Jästiger und Sanz schmutziger und
verderblicher und sahlzZ unreiner, um des Leıbes und Blutes uUunsers
Herrn Jesu Christiı wıllen &

Dıie zweıte e1te des Bleiıtäfelchens en die Hortsetzung des

vorhergehenden Textes; alleın da dıe Platte fünffach gefalten WAaLrL',
en dıe Dec  er besonders SLAT. gelitten. ıne überaus

arte Oxydierung mMAac hlıer ıne Entziıfferung unmöglich. ebri-
ZONS ist der Schluss des Gebetes, w1e6 WIT sehen werden, N1ıC
VOon der besondern Bedeutung, w1e das ibrıge Die unterste e1Nn-

geschlagene Seılte, die also besser erhalten ıst, nthält geEW1ISSE
Zeichen. Unsere zweıte phototypische Abbildung g1ibt diıe andere
Hälfte der Platte mıt folgendem Schrifttext

OICEÄAÄNHNOTIC
AOYAIGCTOY
— E  Y GCITTIZMAK,
ANACTITOO®C

. K,AIACKOPIINCO01I
P’OGANIEX®Po:
AYTOYK,SIVET
ONPOC
HNOYAYT

In der ersten e11e en WITr DLOE ST  $ DELOX! (von WELÖOLLAT)
und dann W1e auf der ersten Seite den doppelten lotacısmus EG
OOoUAÄLG für IN 00UANG; iın der rıtten e11e das Wort

U  LO wlieder, NUur hıer mıt / ıIn der zweıten In en WIr
den Anfang des S4lm Ö7; Sea In und 6  G

ÖLXTKONTLOITNTOTAV für ÖLXTKOOTLTTNTOTAY, wobel weiıfel-
haft bleibt, ob ursprünglıch G3ı oder 0IN geschrieben war. In6
en WIr LE X IO0l SLa 0L E /I00l vielleicht auch hler mıift, dem
Totacısmus Ende Z DE VETOGXY  I Ür DU YETWOXY. Im Psal-
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mentext heisst n DUYETOOAV 9L WLTOUVTES XUTOV TE 1rpoca57tov
ZUTOU; lein In der griechischen Osterliturgie wırd beıi dem fegler-

1ighen Gesang der Laudes dıe Umstellung gebraucht: Nal OUYE-
ATTO TIPOO'G;TIOU XUTOÜ O! WLGOUVTES XUTOYV. ntıweder also

ist auf Täfelchen ML ILLGOUVTES HUTOV ausgelassen, Oder

88 folgte YeEMÄSS der lıturgischen Formel nachher der

jetz verwischten Stelle In den folgenden Zeilen ersche1l-
NeN 7We1 kleine Zeichen 7 1n welchen InNna.  — eın erken-
NnenNn möchte; ın diesem würde dann der Text, untier HKortlas

SUunNns des OL WLLGOUVTES XÜTOV, i1m ortlau des Psalms fortfahren

S EKXÄELTEL, Wobei dann eI’A {Ür K geschrieben wAäare. Doch ist
dies eıne blosse Conjectur, und M UuSS 1ın geste bleihen,
WwW1e diese z weıte Beschwörung sformel des endig te, — In-
dem WITr VON den s1eben cAh1lusse folgenden Zeichen einstwel-
len absehen, ergıbt sıch also der 'Text 1n nachstqhender W eise:

DEIOAL XTED TNS 00UANG S0  U GLTTLO NLG NL AYAOTNT@
GEO  »97  AL ÖLXOKONTLOTNTOOAV 0L E X I0Ol XUTOÜ VL WUYETWOAY
NITO TO0GWTOU HUTOV....

Entschwinde VO  — der Dienerin (xottes ıttısma, und es erhe-
he sıch Gott, und zerstreut mögen werden seıne Feinde, und es

entfiiehen VOTL seiınem Angesichte  00000
Der reconstrulerte Texft, weist, UNsSeTrTe Platte AUS als LEeIsSEe -

exoreistica oder phylacterıum Derartige Phylacterıen
(encolpia, MEOLATNL , allıgyaturae etc) verschleden nach Ma-
terıe WwW1e Gestalt, nach Schrift wWw1e Sprache, und dıe eınen recht-

y]äubig, dıe andern abergläubise oder ohl O‘  anz heidnısch
Die Plättchen oder Täfelchen zuwellen vVvon Gold, WwW1€

L Vergl Kraus, Realencykl. I Art Amulete ; Lenormant De
tab eVvo plumbeis alexandrınıs; zwel Abhandlungen über Amulete ınm
Annah dell’Ist 875
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das VON eiruth, !) das VONN en 2) und das von Monza ) Aus
Sılber ist. das VO  —_ Amatı AUS Ble1 diejenigen, über welche De
Rossı (Bull. arehl.s Henzen (ann. STiL 9
G(Gammurinı (numism. sfrag1st. I1l 91), Stornalolo (Bull. di
CorrIisp. arch., geschrıeben aben; ehenso WwW1e das VON Zia-
gabrıa (De Kossı, Bull dı arch. erist. 1871 ), und jJenes 1mM Mu-
um des deutschen ampo Santo, welches eın Fragment elnes S1e-
eniach gefaltenen Bleistreifchens ist Ehbendaselbst efindet sıch
auch dıe In ıhrer Art einzige essera aUus Lerra coLta, weilche
Bruzza u WG dı archeol. Roma 1881, 163) beschrie-
hen hat ergl. Garrucc]l, Civyılta catt Sser UT vol X, pas 466

Andere Phylacterıen aren VO  _ schwächerem Materıal, Aaus

Pergament, Papier oder auch AUS aCcC (wıe das 1M DE der
Kalserın Marıa, der Gemahlıin des Honorıus gefundene), dıe dann
ın eıgene Kapseln oder Hüllen eingeschlossen Waren. Um NUl’

Eın e1sple erwähnen, wurde auf dem Römischen Conecıl
VO Te 745 eın mıt prüchen beschriehbener Pergamentstre1-
fen vorgelegt, W1e S1e damals ın Deutschland und den angren-
zenden Ländern vıel verbreıtet und dıe das Concil e1’U1’-

heılte, zumal weıl auf denselben (Geister oder Engel angerufen
wurden, welche die kırc  ıche Tradition N1IC enn aps Zia-
charıas befahl, das Kxemplar ım Archiıv das A postolischen Stuh-
les aufzubewahren, indem el erklärte opportunum est, ut ın

L Von Lenormant herapsgegeben„in Cahier, Melanges, IL}
mıt, iole& Legende D  ‘)N  a  OgDA Co GE,OZUTAVWVVAS ‘ Yl M  A  (acvpoo)
LO S  EVOX NT r NOUTANELTUNG TOVY TO TCOYV GOU, Y VOLLATL
TOU v.upa'ou ©]  z  %2U C@OV | U  O  b AYA'YVOO — n a LLEYVOV SAT) T TOTL® N
ETTUME YOLL.O.

Corp. Inser. Gr 9064 Verg. Fröhner, ull de 1a Socıete des ‚
q de Normandie, VII 217 aen 9 Kraus, Nass Anna. L  < 1.23

Mozzoni. Tav OCron. SCC VII
Pellucioni, Mem A ST l’Emilıa, PAR 11



ÄLTCHRISTL. PHYLACTERIUM. 203
er1IN10 NOSLTFO ad reprobatiıonem el perpetuam confusionem eius

(i 6, auctor1s) veserventur ;
Manche Sprüche auf diesen Phylacterijen jedoch durch-

aUS rechtgläubig und enthielten Gebete, die in der Kırche Se-
oder W orte der Kirchenväter. In letzererbräuchlich avcn,

1NS1C en sıch beiım h Gregor VO  —_ Nazlanz verschiedene
Carmına, welche eınen deprecatorischen Charakter ZUT Abwehr der

Nachstellungen des Teufels haben, und Aaus denen WIr eines W 6-

SCcH der STOSSCH Verwandtschaft miıt, dem etie unseTrT’esSs Phylaec-
erium’s ecıitieren wollen

DEü'y  m AT ELNS KOAÖLAS ÖOM X.AVE, WEU'YE TAYLOTO.
DEüy AT E LGOV MEÄE@OV (weD y AT ELLOU (L0T0U)

KL ,001, MU0, (ENn, NXALLN, p.o'pe, VAOULA, Ö0X6 In.99 0

Flieh' AaAUuUS melınem Herzen, du Ränkesinner, 1e eılig; 1e
VON meılinen Jledern, 1e on meınem Leben, du Käuber,
chlange, FWeuer, Belıal, Bösewicht, Tod, Abgrund, Drache, Un-
1er 37  37

An einer andern Stelle desselben (Üedichtes sagt GI’® ” TISTUS
der König efiehlt OT weıiche, amı iıch dich nıcht mıt, dem
Kreuze ver] ASC 99 > TKIAr dem Satan, dass sge1ne ach--
stellungen verachte, da dıe Dreifaltigkeit ekenne (Tota-
00  - Xn0VE) (Vergl. arm. | A D U, Ich rage T1STtUS ın mel1-
Ne Herzen ; ıhm habe iıch meıne eele anvertraut... Siehst
du N1IC dass iıch getauft bın? Weıiche, Mörder !)

Um Nnu  } eLwas näher auf unseTrT’e Bleiplatte einzugehen 7

SLe Anfange der Inschrift das Kreuzzeichen, S1e beginnt mı1t
der nrufung der allerheiligsten Dreifaltigkeit. Das EVY OVOLLATL
SeLAa wWw1e 28, 19) S  < TQ ÖVoma) hat seine Parallele in der

Verg] Card Bartolinıi’s Monogr. über Papst Zacharıas.
D Carmina Gregori11, Migne, Patrol. r col 1399,
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Goldplatte VO Beıiruth ET T O VOLLATI TOU xvpz' OU (EOU C@VTOS,
und in der Tessera Amatı: &71 D  ©  b LLEYAÄOU Va ALOU ÖVOLLATOS
TU XUDLOU U Die nrufung Gottesfindet sıch auch wlieder auf
der terra-cotta Von ampo santo: hoc ıubet MAGNUS Deus; A 1AM
C1t0 Cito (M7) nOoMINE Dei; SONS kommt auch dıe nrufung rIstl,
dıe der Macht selnes Kreuzes, dıe der hımmlischen Gelster und
der Heılıgen VO1’. Die ausdrücklıiche nrufung der dreı göttlichen
Personen ın der gewöhnliıchen lıturgischen HFormel ist ohl e1N-
Z1g auf unserer Bleiplatte. Ks ist dıie eigentliche Formel der ql
ten Exoreismen In der katholischen Kırche, w1€e WIT S1e be1 Mar-
tene lesen: Hi ımmunNde SYirıtus et [O0Ccum da Sniritut SaNncCcto

ıN nNOoMıNE Patris et 2602 et SPrLCUS sanctı.
Verdächtig könnten dıe beıden Zeichen in der vierten Zeile

se1n, die mMan unter dem Namen Pentalpha, Pentagramma kennt,
beı den Cabalısten gebräuchlie sınd und die auch Salomonischer
Knoten oder salus Pythagorae venannt wurden. Allein derartige
Zeichen erscheinen, gxleichsam christlanisliert, auch 1n den ata-
komben und ass sıch daraus e1n Zweifel auf die echt-
gläubigkeit begründen.

Die Kormel MYEUILA X LOV DE0G entspricht den orten des
Herrn: A& (ZETE MYEUILA XYO0Y — hler WwI1Ie dort ohne Artıkel a und
der alten Benennung der Tısten als TVEULLATOMONOL, OE00900t,
szo‘rocp_o'poz )- Ohne VL verbunden stellt sıch aneben die nıcht
minder schöne endung: ULOYV  L LLOVOYEVN TEOLGE(IÄ N ILAL, WO urce
das verstärkende 7rspz‘ der Vo und Besıtz ausgedrückt

De antiquis ecel. rıitıb 81
A) De Rossi, Roma sott FÜ ull 1869,

Veregl. ull 1886, 140 dıe Acclamation: 695204 56007 D p  I

EL  Ta auf einer metrischen Grabschrift ım altesten Theile des Coemet.
Priscillae.
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1st, 1ın welchem der eifer sıch VO ne Gottes utnschlossen
und umkleidet We1lsSs, Der usdruc erinnert Al die Stelle ala
ı808 Zlr NG0l Un  0 szaro‘v EBATTLOSNTE, szo"ro‘m: 0  VEÖUOATS, dıe ıhr
1n T1ıStum getauft se1ld, habet TIStTUumM ANDEZOSECN (vergl.
Röm XL, 14) In r2 dieses Beistandes des Geistes und
de eingeborenen Sohnes ist der eter e  e jeden bö-
sSe e1s Nal TV Tco*fqpo‘i) MYEUILA NUTAOA®. Und Nnu olg der
eigentliche Exorcismus, dıe Beschwörung mıiıt dem Befehl A

entweıchen, unter Wiederholung des DEUYE, WI1e S1e uns sowohl ın
den angeführten Versen Gregor’s VoNn Nazlıanz, als auch 1ın den
lıturgısehen Büchern der verschledenen Rıten egegnet.

Das WEU'YE TD In  S 0001n  »  m SO E0QU ist. durchaus rıtual
FKast ın en Phylacterıen sınd es weıblıche Personen, auf die
der Kxoreismus sıch ıchtet, eiıne Florentia auf der erra CO
VON ampo Santo, eıne Syntyche auf der VONN Amatı
ekann sınd 1n dieser 1NS1C dıe OTrtLe des Hiıeronymus
(in Lib I 23) Hoc apud NOS superstit:osae muher-
culae ın parvulıs evangelis et ın CrucIis 1&NO0 el ist1usmodi | 3

bus, QUaE habent quıidem zelum Deı, sed 19103  —_ secundum sclentlam,
hodıe factıtant 97 (Vergl Chrysostomus ı0M 1, X XT ın

I1.) och heute sınd 1m christlichen Orient Evangelıen
oder Theile derselben, ın kostbare Etuis eingeschlossen, elle)te
Hochzeitsgeschenke.

Das Wort GLITTLOLLC, GLTTNGUA, GUOTELT UL (von GUYV und GEL®,
conturbo) Verwirrung, Erschütterung, Beunruhigung I> hat sıch
noch bıs eute ım Kalabrischen, woher Ja Phylacterium
sStLamm , mıft, eLWwAaSs veränderter Bedeutung ın der Volkssprache
erhaliten So heisst e6s 1n den Aecten des Franz aula O  an
prı 'Tom I, 179) « Donna Angela UXOTL Joannıs de Lul-
pla deponit, qualiter 1aDeba 1am nomine Angelotam, 287S=
M 1d est,. asthma abentem. 9 Auf dem Phylacterium ist
der Dämon, der, @] es körperlich Se1 geistig, den Menschen
conturbiert und ın heftigste Verwirrung versetzt. er denn
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auch dıe U  —_ folgenden KEpıtheta T YVEUILOX TWA KRKOV der es O0SsSe
ist u N

Der bedeutsamste Passus unseres Textes 18% ohne rage
den Schlussworten der ersten Seıite gegeben, der böse und
ün rPrelne e1s ZUTL FElucht SeEZWUNSCH wırd OL O n AT KLG
TOU RUÜU0LGU L Inc00 X0L0T0V, durch den Leib un das Iut
UNSCTYETES Herrn Jesus OÜhristus., Die Einfachheıit des Ausdrucks,
wobhel den Geheimnissen keıinerle1 Epıtheton hinzugefügt ist
welst, auf ntiken Charakter hın und schliesst Sıch die
orte aulı Cor D W1e dıe altesten Monumente der kırch-
lıchen Lradıtion Der uUuSdruc g1bt das durchaus solenne Be-
kenntniss der Geheimnisse COrpUus e SanNnguls om1ını Nostrı
Jesu Christi; dem 11LNe1'N Gedankengange nach aber hangen die
orte mı1% der vorhergehenden Wendung ULOYVY LOVOYEVN
MELGEGANMLAI dıe Arcan- hülle dort Nnıer VOI' der Sanz offe-
NeN Verkündigung des eucharıstichen Myster1ı1ums, und Z WAaTrl 1111=

ter den beıden Speclies Betrachten WITL: den SaNZCN ontext

dogmatische Genauigkeıit Se1iINenN Anschluss aAll das
Schriftwort dıe Reihenfolge der InNVOcatlo, declaratıo und epre-
catlo, legt sıch der edanke nahe, dass WI1T hıer den W ort-
aut der VO Priester unter pendung der KEucharıistie IN=

Weıihung haben, der daım auf dıe Bleiplatte graVvier und

zusammengefaltet der 000 AMN CC SOU teca umgehäng
und wahrscheinlich auch m1% das Grab gegeben wurde Alleın
auch abgesehen VOoO  v dieser Annahme behält Monu-

Die übrıgens ihre Stutze dem ben angeführten Goldamulet on

Beirut (Jetzt Medaillen Cabıinet der ıbl nationale ZU Parıs) findet
der Zusatz gelesen dem Wohnhause derer welilche gesalbt wurden»

welcher das Amuletvermuthen lässt ass eln Priester sgelhst
der Kranken yab (Vergl Kraus, ea 1 Eneyckl Der Canon,
des Conecıl Laodıicen excommunıcılerte dıe Kleriker, welche Phylacterien
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ment seine ohe dogmatısche Bedeutung. Eıne Ansplelung auf dıe
Eucharistlie omm auf den Phylacterıen NU®: noch auf eınem VON

Prof. Hyvernat UPrZI1e 1M brıtannısehen Museum gelesenen, lLN

koptischer Sprache geschrıebenen Papyrus Phylacterıum VOT', über
welches erselbe ın der Sitzung des archäologischen Vereins
Rom Aarz Mittheilung machte., Dort he1sst, es e1le CZ
e enn ıch habe ıch gebunden m1t dem Kısen, 11 dem mackel-

losen Brode, m1% dem ute > Leider ist der Papyrus hler
abgerissen: aber wenn auch die Ansplelung auf dıe Eucharistie

ausSsSeTr rage liegt, ist dies och weni1g 1m Vergleich dem
klaren und bestimmten ekenntniss auf dem Phylacterium

V OIl Regg10.
In der Hortsetzung des Textes, der sich 1M Gedankengange ENSE

an’s Vorhergehende anschliesst, haben WIT nıcht abermals das wieder-
holte OEUYE, WIe WIr 6S auch bel Gregor VO  e Nazıanz finden,_son—
dern es wırd das W ort, \  LO  m gebraucht, verdorben AaUS DELTAL,
VO OELÖOLLAL. Im CAal’iInen des h Gregor kommt AaAl CNiIusSse

asselbe W ort vor: , DEr Ö:0 TV w  > EW  5’ habe Scheu VOTL'

denen, dıe be1ı mıt mI1r sınd. >

Die Wiederholung der OTE ATTO TN OOUANG l  QU JE0Ü,  S W1e
dıe des Wortes GLTTLOLC ist. durchaus liturgisch ; 1E gx1bt der

SAaAaNZCeN ormel mehr Nachdruck, w1e auch ın ähnlichen
salim sıch anschliessenden kırchliıchen Gebeten und be1l der
pendung der etzten Oelung geschleht, es heisst Exsurgat
Deus, et dıssipentur DOobestates tenebrarum; fugiant Cunctia

anfertigten, TI SOTt OEG WOTNOLK 5  GV DU VV HUTOYV . ( Anm,
Red.)

Man könnte auch Al dıe Ableitung VO  z} ZOUN L, dımıtto, denken
und vermuthen, ass der erste Buchstabe verloren BC6SAaNSCcH sel; doch fin-
det sich nicht dıe geringste Spur desselben. Im UÜebrıgen waäare der Sinn
wesentlich der oy’leiche.
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spiritualia nequıliae ıNn coelestibus, et ODBENN nretv0so Christi AS'G71'
qgwine redemptam »ıolare NON audeant.

Im Folgenden fehlen einıge orte, Von denen INan noch

Spuren 1M oXydierten Ble1 sieht, ohne dass es Jedoch möglich
wäre, den einen oder andern Buchstaben sıcher Z tellen De
Rossi verhauthete, dass hier als Schluss eine ritte, mit, dem WEUYE
und WELOAL verwandte deprecatorische Phrase gefolgt ‚sel, eNTt-

sprechend der üblıchen dreimaligen Wiederholung. Wa an die
Namen ler siehben himmlischen (4eister ZU denken , die auf
ähnliıchen Talısmanen S häufig sınd , verbietet die nge
des Haumes. Uebrigens en WIr Schlusse des (7an-
Z6eN sıieben Zeichen eingraffert, die A jenen Aberglauben enken
lassen. Alleın dıe auf 1NSerm Bleistreifen erscheinenden Zeichen sınd
nıcht die gewöhnliıchen superst1z1ösen; ein1ge Verwandtschaft ha-
ben S1e mıt, den) enigen der Spitze eines VO  _ Henzen 1ın den An-
nalen dell’Istit dı COTTISPD. arch. 1846 besprochenen leı-Lamina
ÖOb WIr q 1s0 hıer blosse Ornamatık ZUT Ausfüllung des Raunies‚
oder die Zeichen der s1ieben neten, der W ochentage U, derg.,
oder aber wircklich abergläubische Zeichen erkennen müÜüssen, bleibt
dahingestellt; selbst letzteres Jedoch SCHNOMINECN, behält NSsSeTtr

Encolpium seıinen en archäologischen, W1e dogmatischen er
ın weichem ıhm aum eın anderer Gegenstand dieser Art gyleich
omMm

CozzA Luzı.

Sowaeıit die ebenso gründliche als interessante Abhandlung
verehrten Mıtarbeiters em WIr manıchfacher Kr-

läuterung des vorstehenden Aufsatzes nochmals auf den Art
Amulete des Prof Kraus ın sgeliner Real - Encyklopädie
der hristl Alterth verweisen, fügen WITr noch einlge orte
über die 1mM Museum des Campo Santo aufbewahrten Encolpien
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NZU . Wenn Kraus auf einen magıischen Nagel hinweist
der 1845 1n Neapel gyefunden wurde , stellt sıch dem-
selben e1in ähnlıcher AaUuSs Bronze auUusS ammlung
die eite, E1n Geschenk des Cav Corvislier1 , der ohl als
Talısman für eıinen Ooldaten oder We  ahrer des (Cirecus liıente
Kr ist, 10 (jm lang und Lrägt auf der einen e11e die Inschrı
ASILECE VINCAS; die -folgende Seite ze1gt A& K eiNngTa-
viert, einen Palmzweig und eın Pferd, und VOL° diesem nach der

Spitze neben andern lnıen drei Kreuzchen oder Sterne; In die
Ärıtte e1Le ıst. eine Schlange grafüert, die nach fünf VOT ıhr l1e-
genden Punkten hineilt , welche sıch auch auf der vierten Seite
mıiıt einıgen N1C näher 7ı deutenden Linien und Zeichen viel-
eicht 0SSS decorativ) wliederholen.

Der age ist. ohne rage e1n durchaus heidnisches Amulet,
durch welches dem Basılecus der Sieg über se1ine Heınde oder
Mı  e weTrTber zugesichert werden sollte

Die kleine Bleiplatte, deren Abbildung WITr Dar, I geben,
enthält ausser verschiedenen Zeichen, die theils 1n ei‘nem nregel-
mässigen Kreıs, theıls über die Platte zerstreut eingraviert sınd,
ın unten dıe eıden Vokale und Q; auf der echten 112e
diıe vier Vokale A, Q, I ( Es sınd also das einemal ZWel, das
anderemal vier VON den s1ıeben Vokalen, W1e WIT S16, ın
Nıchfiacher Permutation, auch auf elner anderen Bleıplatte en
Eınen Anhalt, AUS welchem INa  - den christlıchen Charakter -

lamına erwelsen könnte, wırd Nanl vergebens suchen; unter
den verschiedenen Zeichen ist eın eINZIYES christlich

Das Terra-cotta-Täfelchen VOnNn braunrother WFarbe , dessen
Hacsimile UNSeTE "Bar I  9 ze1gt, ist sowohl vVvon (Garruecel ın der

erg Ann., dell’Ist. dı corrisp. arch. 1846, 216
c Corpus Inser., Graec, 1, 2895

14
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Ciyıilta cattolica, als VON Bruzza ° eingehend besprochen worden.
Die 7Wel ersten Zeilen enthalten grlechısche Buchstaben ın
derlicher Zusammenstellung ohne Sinn; dann olg m1% ateln1-
schen Lettern der Exoreismus:

DEMONEM FLORENT
QVEM PEPERET QVIA

HOC MAGNVS EVS
IA  — 1AM CITO NOMINE

DEI
Das Täfelchen ist 2180 1n mule für e1INn neugeborenes ın

Wlorentia, ZEWESCNH; dıe WHorm, 1n welcher der Exoreismus beginnt,
kehrt auch 1n einem Gebete eines pé.r‘iser eX des X Jahrhun-
derts wieder: °) Separa LE, naledıete, D ı10o0mıne sStO Auf
den Kxoreismus - Blättchen wırd ZUTV Bezeichnung der
Persönlichkeit lieber die Mutter, als der ater geENaNNT, auch
hler: Q UEIN (für quam eperıt Lusta ”;„u Die Beschwörung SC-
Schıeh durch die Anrufung der Macht Gottes « hoc 1U MagnNus
Deus ” q WwW1e es ANNULLIC auf der lamiına VON Amaltı, die Pellicıion1

pu  1c1erVEr geschieht: YrdA TOU LLEYAAOU V”a LO OVOLLATOS An

Kupc'ov 0  C} dem CS hoec U: ”> entspricht dıe ähnlıche Hormel 1mM
Sacramentarıum Gelasıı 2) 1pse enım t.1bı ımperat. 95 xegen
Bruzza, der SEPARA AB gelesen, emer Garruecel richtig, dass
dıe Anrede sıch nıcht aM den Dämon, sondern n dıe himmlischen
ac rıchte, die iıhn abwehren sollen,

Die Jüdisch-gnostischen Amulete ügen ın der ege dem Na-

1) 1575, Vol VIil 196
NO  ) Bull OM1. dı rch Kom. 1881, 163 - Ich halte mich 1m

W esntlichen Bruzza’s Ausführungen.
Martene, De ant cel. rıt IL, 084

4) Vergl Gammurin1, Periodico dı numısm. sfrag, Vol U ol;
de Kossi, ull dell’Ist dı COM a1‘ch._ 1880,

ÄAssemen. \7 D
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MenNn Gottes allerleı Epiteta und Zusätze hinzu, dıe hler Jedoch
tehlen Miıt Nachdruck insistiert die Beschwörungsforme|l auf dem

sofortigen Entweichen des Dämon, dar sıch dem ın sollte
hen wollen lam, ]Jam, c1to c1ıto. 7 In ähnlıcher W/eise geschleht
dies 1n dem oben ceitierten Eplgram des Gregor VON Nazlanz:

DEU'YE T NLOTO, DEU  Y AT EMOV WLEÄEGOV, WE AT EWOD GtotoD.
Oder wl1e 1ın einer Exoreismus-Formel eınes exX VON Tours
AUS dem heisst 2) ” X1lie ın ista hora et, mMOoMmento
volate e{l evanescıte. Enthält somıt der lateinısche eX

niıchts, wWwWas kırc  ıchen e1ls und Sprachgebrauch verstösst,
1eQ das Abergläubische 1n den 7Wel Reıhen griechischer

Buchstaben, dıe dem Exoreismus vorgesetzt sınd.

WAAL

Vergl De Rossi, ull dı rch erist, 1871,
Martene, Cog Il, 0973
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ULIUS PFLUGK-HARTTUNG

KEıne der schwıierıgsten Hragen des päpstlıchen Kanzleıl-
esens ıst dıe nach der Gleichhe1i oder Verschiedenheıit. der
Schreiber VOIN Hauptkörper der rkunden theils weıl dıe betreffende
Gesammtschrift sturk ausgebildet Wafl', dass dıe Subjectivität
der einzelnen Person darın unterging, heıls aber auch, weıl gleiche
Schreiber 1mM aule der Zeit hre Schrift aänderten, Ja vielleiıch
eINe SAaNZ Schreıibar lernten, dıe nıt ıhrer früheren kaum
noch zusammenhängt; selbst 1E eınma|l eıne weiche, einmal
eine harte Weder, bald wässer1ig dünne, bald 1ckK kleberige ınte
benutzten, übte das stärkeren Einfluss auS, IS 1INal zunächst WAal’ -

LenNn sollte W ährend WIr das ıne mal nıcht sicher das Verschie-
dene eıchen sondern vermögen, eın ander Mal N1C
das Gleiche 1mM Verschledenen. Im mer‘hi1_1 Jedoch SS sıch Urc

sorgfältige Untersuchung und dıe Beachtung der mannigfaltigsten
inge Manches erreıchen.

In der alLesten Ze1it erweılst sıch das aterıa dürftig, dass
schon adurch yleiche Schreiber ziemlıch ausgeschlossen sınd.
HKs wırd bestätigt uUurc e1n entscheidendes Hülfsmitte durch
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dıe criptum - Hormel nämlıch , ın welcher sıch der Jeweilige
Schreıiber selbst nennt. Besonders deutlic zeig sıch dieses ın den
7zwel Bullen Nicolaus I den heiden verschıedenen Notar-
Namen auch durchaus verschiedene Conseripte entsprechen. Solch
ein Anhalt hbleibt jedoch NnuUu ange gültig, als die Seriptum
Formel|l inclusıve deren Name VON der gyleichen and und WOMÖS-
1ch mı1t, derselben Dinte, wWwI1e das übrige, geschrieben worden,
wWas se1t eNned1ic 'T nıcht mehr ımmer der FKFall ist

Unter Benedict (1012-24) en sıch In wel Källen dıe

Serıptum Zeilen nıcht, ausgefüllt; ı1n einer Bulle ist diıe DaNZe
Formel, 1n eilner andern der Name (ausser VON abweıchender

Hand; NUur 7 wel sınd 1n der hergebrachten regelmässıgen Art

geschrieben. Es üUrfte das eınen oppelten (Grund en Erstens
wurden unter eNnedic VIIIL verhältnissmässıg viele Prunkbullen

ausgestellt, die Thätigkeit der Reinschreıiber q 180 vermehrt. und
zweıtens die Notare L1m Laufe der /Z,e1l vornehme Herren

geworden, dıe es mıt, dem Conc1ıpiren der rkunde Se1IN

lıessen, W as S1e nur noch 1mM cr1ıptum Z Geltung Tachten, wäh-
rend SI1Ee dıe mühevolle Heinschrıft andern Beaimten überliessen.
So cheint esS denn, als se1len dıe sechs Hauptkörper Benediets
VOI lauter verschiedenen Schreıibern hergestellt; ALı wenigsten
sıcher ermas ich über Hı  esSNnerLn. entscheıden

och ungew1sser stehen die inge bel Johann NX24-33)
Jedenfalls cheınt das Conser1pt 1n Ya VonNn anderer and als
dıe crıptum Formel VON enedic 111 Sepolero geschrieben
sein, bwohl e1 den xyleichen Namen e0rg NENNECN. 1ne San
abweichende Schrift welst schliesslich aumbur g auf, das jedoch
VO  — demselben eorg unterfertgt worden ist

In Benedict 1083-44 VONAOLO wıird der 0TAar ONAaNn-

Ks ist. hier un ın der Folge nach meılıner Liuste 1m hıst. Jahrbuch
Sın 489-575 citirt. FKür den Schrifteharakter sind meıine SDeEcLMING

Pontificum Romanorum Z vergleichen,
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Nes alg Schreiber genannt erselbe TI uns auch iın den beiden
Stücken Gregors 4-4  9 entgegen, und doch bietet dıe Schrift,
TOLZ a  er Gleichheit ]edesma Besonderheiten In TONAOLO
ämlıch ist das hı-Rho-Zeichen abweıichend gestaltet, die erstie
211e dort, und ıIn Lucca ın dünner Gitterschrift ausgeführt,
welche aber fast In ]Jedem uchstaben andere YHormen auf-
weılst. Dagegen wurde Perugia 1n breiteren, urchweg etionten
Buchstaben geschrieben ; ın Lucca geschah dıe Eiıntragung der
Minuskeln erst. sehr pompös mıiıt guter W orttrennung und DO-
streckten Unterlängen, hiler knapper und dürftiger ; dort ist das
ajuske rund, hıer oben Sp1tz; ın TONdOILO SpItz und aneben
VON fränkıscher Mınuskelform ; ausserdem T1 hler das Vorgec-
bogene häuüfger auf. In der Scriıptum - Zeile helsst es dort
MNMANW 180 > hıer US  9 PE ist, dort abbrevlırt ,
hler ausgeschrieben Y} dort Nu hıer gesagl;; dıe
JIndietion ist, dort In Ziffern * hiler ın Buchstaben gegeben,
allerdings wesentlich ohl % weiıl mehr Raum vorhanden WAar.

(xanz eigenartıg und abweichend ist das cr1ptum ın TONdOolo
gehalten. Zu eachten bleibt ausserdem, dass ın Perugla erga-
ment Ü, 59 ın Lucca olches VON Ü, D, ın TONdOIlO Sarl
VO  — Ü, hıs Ü, 188 Breite wurde, wodurch sıch das
Aüssere der heıden Urkunden ganz verschleden gestaltete.

Auch Clemens (1046-47)-Fulda ist VonNn dem glel-
ehen Schreiber, obwohl WITr wıeder mancherleı Abweichungen ha-
ben Der Hauptkörper wird UuUrc eın KTeuz, unter Gregor urc
e1n hı-Rho-Zeichen, eingé]eitet; dıie erste e11€e hiıetet als Beson-
derheiten SaNZ andere und R, und-s STa altkurialem,
7wWwel verkleinerte Buchstaben eitc Im Conser1pt ist das von

Conveniıt hervorgehoben, WwW1e vorher nıchts, und erg mehr.
ach 1edem könnte INan ZUNäcChS zweifeln , ob N1C.
I1 auch vo dem gyleiıchen 0LAar herrühre , obwohl
dıe Scrıptum - Kormel mıt anderer 1nte eingetragen wurde.
Allein LPrOotZ mancherleı Übereinstimmungen macht doch eın SC=-
NAaUCT’ECL Vergleich dıe Annahme eines und desselben Nötars
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wahrscheinlich Die Schrift, wurde mehr geschäftsmässıg hinge-
worfen; dıe Ööpfe der und die Bögen der d sınd verschıeden

wurde e1n Majuskel-R verwerthet, Was dort N1C geschehen,
s W, e1 Schreiber stehen sıch alsO ZWal’ nahe und gehören
durchaus S gleichen Gruppe, sınd jJedoch nıcht gyleich.

Z Tommaso en WIr den schon unter enedıic ätıgen
Petrus o  ); ı1n Hamburg und Aamberg 7Wel ver-
schiıedene Schreiber fränkıscher Spatiale, 1m (ÜJJanzen 4180 fünf
Schreiber, VON Jedem elne Urkunde

JInnerhalb der zahlreichen Urkunden Leo’s 49-5 C 1’=

scheint ıne Untersuchung auf die Schreıber eicht, WEeNnN dıe

subjective Art der Eınzelnen 1n rwägung zieht,—schwer, wen

manl bedenkt, dass jene Art bıisweilen 1U !’ ungenügend urch-
gebildet ist, dass dıe Schreiber Wandlungen durchmachen, Eıgen-
heiten aufgeben, Neues annehmen.

Von den schon unter Clemens n thätıgen Schreıbern egeY-
Nne  — WIT zunächst Petrus 1) ın UNY, und der zweıten
e11e VON S7tablo Herner en W.ITr Clemens N (Hamburg)
wıeder 1n Gernrode 2 Obwohl sıch se1ıne Schreibar veran-

dert hat, ass doch eın ZENAUETL Vergleich kaum der Iden-
1La zweilıfeln, zuma| 1m Hınblick auf dıie Gitterschrift, 1n el
cher die mıt Ansatzbögen an opfe besonders bezeichnend —

sche1inen. Die übrıgen Schreıiıber scheinen N6 Pa Se1N; doch wäre

nıcht unmöglıch, dass Glemens In der Gruppe Ascoli-
Barı wieder Trkannt werden MUuSS, dann allerdings se1inNe
Schrift ıne wesentlich andere geworden.,

onNns haben WIr unter Le0 7We1 Hauptgruppen VO  —_

Schreibern, solche welche das Haken (*, und solche welche das
Schnörkel-r Z verwenden pflegen.

Zur ersteren Gruppe ehören Cassino 3), Remi 4),
Pierre 9), Amöbronay (N 6), Perugtia antua - Bam-

DEr q und Bamber g 11 9 Die Übereinstimmung on

Mantua-Bamberg ist ebenso eutlich, W1e dıe Verschiedenheit der

übrigen; oOSSs )e1 Rem1 und Piıerre könnte INall zweılfeln, OoCcCh
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ze1g auch hlıer eingehende Untersuchung das wahre Verhältniss
So unruhig sich ausnımmt StLEe1l und pedantiısch 9,
das zugleic dıe kürzesten Unterlängen bringt.

ehr 1n den Vordergrund trıtt die Gruppe der Schreıiber Vvon

Schnörkel-s Ihr gyehören an Stablo (abgesehen VOoNn der ZWe1-
ten Zeile), Andlau, Florenz und ziemliıch sıcher auch Die 10)
Aanz übereinstimmt die gesuchte Schrift VON Stablo und Andlau;
Dıie hat schon Sonderheıten, 2i e das &  €  C mı1ıt langem Hakenfusse,
einıge und erg Ebenso ist, Florenz ın manchen Dingen a h-
weıichend: dıie uchstaben der ersten e11e sınd anders, die Ober-

Jängen weniger gestreckt, das kurze T1 tärker hervor etc,
aber dennoch ist sıcher der oyJeiche Schreıiber thätıg ZCWESCH, w16
die verschliedensten Eınzelheiten arthun Die Abweichungen
z lären sıch leicht aUuSs dem Zeitabstande, weıl die ersten drei
Stücke 1049, das vierte 1m Julı 1050 geschrıeben worden. el
ist eachten, w1e das Unterfertigungs Komma verschiıeden
wurde ındem es$S be1 den ersten dreı Stücken mıt dreı Punk-
ten, beı dem spätern mı1t dre1ı Keilen versehen ist en
T1 LIS es ist, der Schreıber, der die meısten Stücke aqusfier-
lgte, und 7 WaTr vornehmlich ın Te 1051 Von iıhm rühren her
J/sola, GOorzZe, Benedict, Lucca 1, Pescara, Salerno und ziemlich
sicher auch Lucca, IT Er schreıbt ın weıten Zeilenabständen und
ist, vornehmlıch den gestreckten, doppelt gewickelten und
1mM urchzug verlängerten kenntliıch Auch bel ıhm en WIr

Wandlungen: 1n sola (1050) ist, die Schrift noch N1ıcC sıcher,
die Ööpfe der sınd SEIN nach links genelgt; 1mM etzten Stücke
Tucca {1 (1052) sınd ıe Oberlängen weniger gestreckt und dıie
Kurzbuchstaben e1Nn Geringes breiter; die Kommata führen
sämmtlıch eıle Prunkvoll, aber weniger durchgebildet ist
Maria N VYAdıLOUS 12): und dies oilt nıcht mınder VO  — Brau-
yeiler 13) Kınıge Stücke mehr umfasst 14 Ascolı, (Jas-
SINO und DBarı, aUsS den ahren 1052, 1053 Hıer haben WITr
wıeder ın dem Jüngern Ascolı wesentlıche Verschliedenheiten VON

den beiden spätern, WwWas besonders eutlıc 1m el und sf,
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hervortritt, WOSCSCN dıe spätern 7Wel Adann wleder SanzZ VeEe1’=

schiedene erste Zeılen schrıeben. Am schwierigsten ass sıch Sagen,
ob a ıMınN und Chietz von gyleicher and herrühren, also als

und 1 oder 10808  — als fassen sınd. Maxımiın
ist VO  — Bresslau miıt der ıhm eigenen Sicherheit als Fälschung
des I2 lahrhunderts erklärt, herrührend VON einem Schreiber,
der och andere Tkunden für das gyleiche Kloster herstellte,
( Wustdeutsche eitschr 36 f 48, 63); da ich diese N1C

gesehen habe, ann ich keın Urtheil ällen, denn utops1e ist
hbe1ı olcher achlage nothwendıg. Leo-Maxıiımin hıetet manches

Eigenartige > doch reın VO  S Standpunkte der päpstlichen
Kanzleı1 betrachtet N1ıcC SCHNUS, dıe Urkunde verwerfen.
Ich die rage eshalb In der Schwehbhe Jassen, weiıl S1e NLr
noch nıcht unbedingt entschıeden Se1nNn scheint, ohne eLwa für

Originalıtät der eintreten wollen Schrift, ist unruhig,
wen1g durchgebildet und schnörkelliebend: be1 Chıiet1 ist letzteres
ZWarLr auch der FWall, doch ist das (+2anze wesentliıch ruhiger und

gehalten. In WIe weılt, die Pause VOIlL SE Aıry einen

eigenen Schreıber Vvoraussetzt, veErmas Inal nach der Art, i1hrer

Anfertigung nıcht, sicher SaScnNh. Entweder 11 WarLl thätig,
oder eın eigener, WwWas nach dem Leo der ersten Zeile und dem
Komma das rıchtigere se1Nn scheıint.

In den vier ahren VO  - eOs Pontifikat siınd emnach für
Tkunden 15, 16 oder Schreiber thätie ZCWESCH, eiıne auffal-
end CT OSSE Zahl, dıe jedoch SaNZ dem bisherigen Resultate
der Arbeitstheilung stimmt Wir en Jjer sehon Fälle, w1e
bısher nle, dass Bın Schreıber s1ieben Dıplome einzeichnete, e1n
anderer iıhrer vlier.

nter Viıctor IT (1055-57) seheinen 1U Schreıber des Vor-

gäangers thätig EWESCNH, Ireıne einyetreten N Sse1IN; OCcCNH
da sıch dıe Schrift 1m zxanzen nach der e1te des Kınfachen, des

geschäftsmäss1ıg Hingeschriebenen wandte, Jassen sıch Nn1ıcC
auuter este Nachweilise führen

unächs sıcher 1ST der Schreiber VON Monte-CUassıno 1);
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es ist der von eo-Gradibus 12), obwohl die yanze Schrift
weniger prunkvoll gehalten, W 1e aQ1e S die” <, dıe Säulenpunkte
Jer ersten e1le beweılsen. Ebenfalls sıcher bleibt der Schreıber
VO  — Ascolı ), es ist, der VO  — eo-Ascol1 14) 1e1 Ver-
wandtes bıetet Vietor-Goslar mı1t dem angefochtenen und ‘L;eo-Ma-
X1imı1ın © el Male haben WITr den aps Namen miıt CDS hervor-

gyehoben, en dıe hbeıden Schnörkel der (*, dıe geschweilfte OCcFt -
Abbrevıatur In Oberlängen, gleichartıgen J)uctus s n Er  .. Weıt,

Sschwieriger fällt CSg über Pısa und Montier ZU urtheılen
Manches weiıst, auf den Hauptschreiber 1Le0° 5y auf 11, Anderes
auf den der Leo’schen Friedrich-Zeıle, noch Anderes auf den
früheren Schreiber VON eo-Rem1, der sıch dann aber ın allen
diesen FHällen schr veıändert 1aben müsste. Und noch unsiıcherer
steht 6S mıt dem D), der 7 W al nahe verwandt,
aber dennoch anders ist, Auch fÜür ıhn lassen sıch jene Vergleiche
heranzıcehen. (J+eWI1SS8S le1ıbt, dass m1t. dem Schreiber der T1bo-
Zeile ldentısch 1St; also diese nicht 1Ul nominell sondern
wirklich VON ıhm ausgeführt, 1aben WIr den Namen für 4'  ulda
(N 9

stenhan 1057-58) erweilst, sıch wesentlıch verschieden VON

se]nen Vorgängern. Die alte Kurlale, welche ]” wieder einführte,
wurde ın en fünf Urkunden VO  —_ der gleichen Person geschrie-
ben, die sıch aqals Notar Gregor 1 der Scriptum-Zeile nennt. Die
chrift, STLEe ın vielen Beziehungen der des Notars eorg VO  —

Benediet VILIL' bıs Gregor VI und der Benediets L1n BenedietT
Bamberg nahe, N1C ZUM wen1gsten ın den Majuskeln (bei denen
sıch selbst das eigenthümlıche Schaft - wiederfindet) ; doch W1e
schon der abweıchende Name auswelst, handelt eS sıch ıne
andere Person. Die Uebereinstimmungen s‘nd ehben tradıtionell ın
der en Kurlale

Benediet 1058-59 or auf den Schreıber eOo's
zurück, und da ist nıcht unınteressant Lı sehen, WwI1e dieser sıch
1n der Zwischenzeıit verändert 1at Noch sınd er und r rund und

spitz verbunden, LN jenem Falle aher MmMe1Istens weiter abgerückt;
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Neu ist, dass t1 und mı1 lızırt werden, indem das als erweıter-
ter Zitterstric unter dıe e1lle geht ; die Unterlängen der

sınd N1C ınfach sondern duppelt edreht; dıe offenen LM

Hınterbogen erhöht; dıe Sätze werden nıcht, mehr urc betonte
Initialen eingeführt; die ch1i1uss-m erscheınen m11 Schleifen VeI'-

sehen, wWwI1e die und-s, dıe sich ın Verbindung miıt dem Schweife

erwelsen.
des um-Zeichens ler auch für us) wesentliıch stärker als früher

Nicolaus II 1059-61), der für dreı Urkunden alte urJ)ale
zulless, enuLzZte 1n Perugia nıcht den Schreiber ephan’s, SON-

dern eıinen nahe verwandten, aber rein kurjal arbeıtenden, der
sıch ın der vielleicht ersi, später geschriebenen Sceriptum-Zeile
Oetavian nennt 1 In Tommaso haben WITr seiner
einen Johannes 2), und Wa ziemlıch sicher den Johannes
Gregor’s VI und Clemens’ Die Schrift des Conseripts ent-

spricht der frühern noch recht Zut, bwohl S1e wesentlich klei-
und zierlicher gehalten IST; auch ın der breıten Gitterschrift

der ersten Zeile finden WIT namentlich mi1t Glemens-K}  “ulda noch
viel erwandtes, aber dA0C ehbenso Abweichendes, W16e 1n den

langen Schnörkel-r, den ögen der O dem Abbrevlaturzeichen
anderm. Den Namen Oectavlans auch Bresc1ia, die Schrift

hinwıder ist die ohanns Ich habe die Urkunde leider N1cC
selbst untersuchen können, sondern esitze S1e 1U ın einer Pause
des Herrn \ Jaksch; nach ihr cheıint das erıptum gyleich N1G-

gemacht, N1C Sspäter eingetragen SeIN, womıt ein höchst beach-
tenswerthen Fall VO  —_ Unregelmässigkeit gefunden w äre.

Die übrigen Stücke Nicolaus’ I1 enthalten fränkısche Spa-
t1a  1e,. nter ıhnen cheıint ontıer urc dıe gleiche Person her-

geste worden se1n 9), welche Vıetor I1 Montier schrieb;
1mM Grunde ist die Schrift 1eselbe, Nnur eLWwWAaSs kleiner und 71@eP-
lıcher Ziemlich sıcher ist, ferner Regg10 VOon Vietor-Gos-
lar Auch hler 1e die CNrı kleiner doch der Schnörkel
der (*, die ' die Abhbreviaturzeichen sınd gleich. Bel den

sonstigen Urkunden erweıst sıch Alle unsicher. Von glel-
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cher and sınd Siena und Felıcita 9 wobel auffallend 6 1'-

scheint, dass aınmal Nikolaus ınd einmal Nicholaus 99 SC-
schrieben wurde, dem ]Jedesma dıe Namen{form 1n der atırung
entspricht. Trotz einıgen Abweichungen und Besonderheiten wırd
Lorenzo ebenfalls VOoO  — derselben an herrühren; auch hler LE

Nıcholaus ”°;°„ ın Vorrahmen und Datum el Stücke könnten

jener an angehören, dıe WIr 1n Leo-Perugıa 1aben, och
ass sıch das nıcht mehr bewelsen. annn sıch &CL OSSEC
Verwandtschaft In der Schrift VO  — SOla Ö) mıt der VO Les-

sola, ın der VOIN Pisa mıt der VOIl eo  TAadıbus und Vietor-
(assıno. - anches VUebereinstimmende nıft. Isola bietet Jvrea,
aber daneben wıeder vıe| Aweıchendes, dass WITr e1 Oiie e

schijedenen Schreıbern überweısen mMuUussen Ü Kür sıch allein
stehem ets und Aurillar 9 wofern deren Facsımilla
ZCNAU sınd. Zu Trkunden bieten i sich miıthın Schreiber,
deren me1lst beschäftigter dreı Tkunden ausführte In der ege
Nachte jeder NULl eine.

Von den 10 Originalen In alter Kurılale, welche uUunNns unter
Alexander IT 1061-73) entgegentreten, Lragen 7zWel eine crıptum-
formel mıt Namen: esS sınd Reims und Perugia Reims nennt. den
Notar Wetavıan dem WIr schon unter Nicolaus begegne-
ten, und Z Wal ze1g sıch dıe Schrift hüben und drüben xyleich,
Lrotz der Gitterhbuchstaben der ersten Zeile statt Majuskeln und

einiger anderer Kleinigkeiten. Nun rühren aber VO  — derselben
and her w1e Reıms auch Denis und Leqgburg; obwohl S1e ohne

Seriptum gelassen sınd. ıne wesentlich andere CAr1ı weist,

Perugla mıt sSe1INemM Notare GuiNiZ10 auf, der hıer Ne  3 hınzukommt

2) Dem Schreiber nahe steht, der VO  —_ Clugny, U

ist. fejerlicher und unordentlıcher ( 3), WOo Toul und

Gengulf die schmuckloser‘g Jlchtung der gyleichen Schreihbar dar-
tellen 4 Diese beiden Stücke rühren {‘fenbar VON der nam-
ıchen and her, bwohl SIEe ein1ge Verschiedenheiten, auch
schiedene Dıinte, enthalten, die un mehr auffallen, WCNnNn INa  I

edenkt, dass ıde das gleiche arvum führen Doch el bleibt
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erwägen, dass das Datum NUur nomiınell ist, dass E den Da-
Lrungstag anze1gt, während dıe Hauptkörper 1n ihrer erstellung
vielleıch ochen auseinander lıegen. Andererselits bietet miıt

Perugı1a viel Verwandtes der Schreıber VON Pietro (OLO und
Benedetto ]Q, TO starker Abweichungen viel , dass INal

ob mı1t ınm nicht identisch zumal7zweiıfeln kann 181 7

WEeNN WITr noch Passau hirizuzieheh, mıt se1ner abermals e1genar-
tigen Schrift, dıe aber OCn ziemlıch sıcher NUuLl als Umbildung
derer VOIL Piıetro und Benedetto gelten darf Hast. cheınt CS, als
nätten WIr es Stets NUT mıt der nämlıchen Person thun, die,
VO  —_ der fränkıschen Schrift beeinflusst, 1M au{ie VON acht Jahren
umherschwankte. Beweıisen allerdings Jässt sıch das AICHT, und

die immerhın wesentlıch abweichende Gruppe Pıetro ene-

©  O, und wıeder die reiner altkuriale VON Passau AA bezeichnen,
können WITr Sı e als fassen.

Die vollendete Subjectiviıtät ın den i1plomen fränkıscher

patlale, welilche hıs 7U 1° Anwendun vOon drel verschledenen S
und el Zeichen ın iın und derselben Tkunde geht, legt jede

SGENAUEC Untersuchung auf gleiche Schreıber ahm Dennoch M UÜS-

xemNnN WIr versuchen, wenigstens Ktiwas erreichen.
Der älteste Schreıber cheınt der VvOoON Le0 I Stablo-And-

lau Z se1ın ” dem WITr auch Unter eNed1ic begegneten. Er
hat wahrscheinlıch Florenz hergestell Wır haben
hler das eigenthümliıche Abbreviaturzeichen, das geschwänzte

das Rund-s unı unten angefügte d} auch dıe [°- Schnörkel

entsprechen noch den alten, LU weniger prononcirt, und 312
der gedrehten trılt neben andern , unscharf ausgebildeten
das ınfach abgeschwungene. Das VON S1 (1ustis) ist betont
Wir en alsSO 1M W esentlıchen dıe frühere Schrift , NUTr

vereinfacht, bıs geW1ISSEM Ta altersschwach geworden.
Diesem zunächst E Florenz II OS welches nıt Vıecetor 11=
Montier identisch Se1n dürfte, obwohl die Schnörkel und ein1ges
Andere 1MmM 4 ulie VON mehr als Jahren eLWAS verändert WUT'-

den annn zeiger sıch Soleche Aaus Nıicolaus’ Kanzleı; ‚>
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nächst dessen elle1l Schreiber, den WIT 1n Lucca ITI
wileder en die entsprechenden Ma)juskeln der ersten e11e
mıiıt verkleinert, eingesetzten Buchstaben , der gyleiche Ductus ,
auch 1ın den gestreckten Langbuchstaben hervortretend, ur A .9
woneben dann Verschiledenheiten In den bıisweilen gewickelten S=>

Schnörkeln und erg sıchtbar werden. So zut WI1e YEWISS ent-
Sspricht ferner Nicolaus-Pisa dem Alexander-Lucca IM 9 die
gleiche erste Zeile, worın yewellte Bogen, der nämlıche Ductus,
die Verwendung verschledener S, darunter das abgeschweifte, die
gyleichen gedrückten, aufgebogenen 59 et  (S Das unfertige erWEIl-
er Haken VON 182 ist, der Kanzleı Alexander’s überhaupt
N1ıC mehr eigen. Weniger sıcher, doch SÖchst, wahrscheinlich
sınd alsdann Nicolaus Ivrea und Alexander Üassıno IN-

Men Z tellen 10) Dıie gesuchte und el uniertige. Art Von

1vyrea konnte nıcht dauern; S1e T1 1n anderer Weiıse ın Cassıno
Nneu hervor: dıe Knoten der Majuskeln, den kurzen Oberbogeh
des B, den gleichen Ductus und das gyleiche Verhältniss der Län-
SCcNnh finden WITr wlieder; das unbestimmte VON Cassıno ist, Jetz
ZAU deutlichen Wickel-g geworden; dazu kommt das iıdentische
Kotenger1ıppe und das ziemlich übereinstimmende Monogramm.

1e] erwandtes mıt F'lorenz II bıetet Campo, und doch WaSC
iıch N1C S1e egen Die dort geschnörkelten
sınd hlıer mıt en versehen; deren dort ınfach gebogene Ver-
bindungen hier vieliac geschnörkelt etc Mıthın werden WIT
ampo qals 11 bezeichnen mMUSsen. Lucca I1I1 stehen
dreı andere Urkunden nahe , die Jedoch immerhin viele
Eıgenheiten bieten, dass WIr I1@e Je für .sıch numeriren : es

sınd Lucca 11), höchst wahrscheinlie VO Schreiber
Lucca ITI 5 doch wesentlich kleiner geschrieben und nıt Beson-
derheiten versehen; ferner Snoleto (N 12), ziemlıch sıcher eıne
Schrift {Ür sıch, WI1e AA dıe kleinen Kernbuchstaben den
gestreckten Längen darthun; schliesslic Torrı 13), das W1e-
der identisch Se1ID könnte uch Luecca II 1n Beziehung
setzen sınd Stücke: zunächst Arezzo IL, mıiıt ST OSSCH erwandt-
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schaften, aber nıcht mınderen Abweichungen, N 1 dennoch ohl

von gleicher Hand, während hbel SOla dıe Verschiedenheıiten urch-
AUS überwliegen, selbst Chıiusi und Pier stehen dieser

Gruppe nahe, N Be1 ıhnen xzönnte Nan zunächst schwanken,
o b S1e ZUSa gehören ; dıe CNr1 VON1 1eT erweist sıch
zierlicher, als die VON Chlusı ; e1iNn eingehender Vergleich dürfte

jJedoch die Zweiıfel Zerstören. Beide J1ıeben ohne Monogramm.
Unsicherer erscheınt CSg o b Halberstadt und Salzburg VonNn

dem nämlıchen Schreiber herrühren. In beıden haben WITr glel-
che f-Schnörkel, erweıterte Schleifenzeichen Un d} doch die

Verbindungen VO  — el und ST sınd verschieden, dıe Unterlängen
1n Salzburg gestreckter u og WAas schwerlich ure dıe 7zwWwıschen
eıden lıegende Zeit, se1ıne Erklärung Wır hbezeichnen dess-
halb Halberstadt als 1 alzburg alg N 18.—Alsje VON

derer and herrührend sınd schliesslich betrachten Arezzo 1

19, Fulda N 20, Pisa Z1 Nonantola N Q Salerno N
und woh auch dıe noch hiıeher zanliende Mittelbulle für

Besancon N 24 A IS Gesammtergebn1ss SLE wıieder da, dass
eine sehr TT OSSC Zahl VO  —_ Beamten thätig warLr und unter iıhnen
die Altkurialschreiber 1mM Eınlzelnen tärker aIS dıe der fränkıschen

patiale ZUT Verwendung kumen., Unmöglıch wäre N1C die

eigenthümliche Schrift VOLN auf einen Mann zurückzuführen,
der eigentlich alte Kurilale schrieb, aneben aber auch die frän-
kısche patıale gelern hatte, ohne sıch SaNZ VOILl dem andern
befreien können

Ist es die &L OSSC Subjeectivıtät, w2iche dıe Bestimmung der
Schreiber ınter Alexander erschwerCt, wirkte unier Gregor VII

1073-85 das entgegengesetzte Moment der este Rahmen
einer estımm ausgebildeten Kurıiale, innerhal dessen sıch die
Beamten bawegiten. ıne Scriptumzeile 1m früheren Sinne
sıch ın keiıner rkunde, Wwon aber hıetet Baume CX ıne
statt der Datumformel, dıe 1n fränkischer Bücherschrift geschrie-
ben ist, und eınen Notar Raıiner nennt. Näherer Vergleich ewelst
alsdann, das dıieser Rainer auch richtig, W1e angıbt, die Ur-
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un eingetragen hat; der erste sıchere Fall, dıe gyleiche
Person zweler Sal verschiedener Schriften nachweislıich mäch-

Ug WAar. Einem andern Beamten egegnen WITr ın Gorgona
Z ist, der gleiche, der die Urkunde Alexander Passau
schrieb; eınem drıtten ın Piısa 3.) HFerner ass sıch Sagen,
dass der VON Baume und der VON Gregor-Passau iıdentisch sınd
OCn amı geht auch die Sicherhei Ende Ob depulcre
dem nämlichen Schreıiber angehört, 1ıst möglıch, höchstens
wahrscheinlich Wohl VON einem andern rühren Pierre, Omer
und Avellana her; doch könnte letzterer auch dıe Sspätere Art,
Raıiıner’s bieten Einiges, OCcN nıcht Genügendes Sspricht ur
Identität der dreı ’ Wenl1gstens der VON Pierre und mer
doch erweiıst sıch der Ductus N1C gyleich, mer klarer, Piıerre
1n den Buchstaben schmäler und mehr gedrängt. Als Hand fÜr
sıch wWwWäare dann Üremona betrachten, Pierre und Baume
nahestehend, durch eingestreute fränkische und und anderes
aber selbständieg. In iıhrer Gesammtheit entsprechen alle diese Schrif-
ten mehr Baume als Gorgona und Pısa, und scheinen eshalb auch
auf den ersten 1C eicht unterzubringen; gewissenhafte Prü-
fung hingegen wırd die rage offen lassen mMmuUusSsen,.

(lemens IIT ( Wibert 1080-1100), ler ın patıale schreiben
liess, müsste 4UuSs der anzlel Alexander'’s entlehn aben; doch
scheinen se1ne beıden Stücke VON elgenen Schreibern herzurühren.
Am meısten Verwandtschaft hıetelt £eggr0 mıit. Alexander-Pierre

Von den dreı Anfangsurkunden Urbans II 8-99 1n Mk
lerer Kurlale zeigt die Iteste Baume) keine verıptumzeile;
chaffhausen nennt den Notar Gregor, und Rottenbuch rag eben-

dessen eile, soviel AaUS den zerstörten Resten noch S1C  ar
ist Alle dre] Stücke rühren Von derselben and her 1), die
sıch eutlıc VO  S nvollkommenen Z2UM Vollkommneren entW1ıcC-

Mit dem früheren Gregor 1st dieser Urbanische N1C iden-
1SC

Die fränkısche Kurlale, welche nach der mıttleren einsetzt,
ist s< durchaus eigenartige Kunstschrift, dass sıch iıhre Herstel-
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ler nicht mı1t früheren Beamten zusammenbringen lassen. ber
eben weil NS eıne festgefügte unstschrift ist, wırd auch -
möglıch, dieeinzelnen an darın nachzuweisen, obwohl uns die
Bildung der Monogramme darın Hülfe kommt. 1ne eigene
weist Auersa auf. Sicher untier sich gleich sınd Rottenbuch und
Schaffhausen II, VON der vielleıch auch Z wiefalten herrührt,
und Sspäter Cluny. Wn dar für sıch, TOLZ des mıt Zwiefalten
äusserlich gyleichen Monogramms werden WIr AVvAa betrachten
en und ebenso Schaffhausen IIL, obwohl 6S das Monogramm
VON uny etie Vielleich dieselhe hat Pozzolo und Settimo C
MAacC Während CremoNna, COMO, Georgen, Pısto9za, Salerno
sammenzustellen sınd, erscheinen wieder für sıch Beuron, Veroli
IT, Basol, WOSCHEN Glanfewl ohl für sıch alleın ste 1n @1
nıgen Hıinsıchten Rottenbuch Scha  ausen erinnernd. S1-
cherhe1l jJedoch; der Einzelne geht, urı)aler Art NtsSpre«
chend, 1ın der Gesammtentwickelung verloren; innerhalb des (+@--

gebenen T1 bıswelilen ıne entschiedene WHreude der Manich=-
faltıgkeıit hervor, dıie j edoch bestimmter Subjectivität ebenso hin-
erTlıic 1ST, als der allgemeinen Welınterbildung.

Anders wird 6S nıt, dem Auftreten der en Kurlale, welche,
mıt der Scriptumzeille versehen, den Namen des Serinlars Petrus
nennt. och sıeben, und WenNnn INa dıe Mıttelbulle für (assıno0
hinzurechnet, acht Stücke wurden qge11. 1097 ın dieser Weise
VOonNn der gleichen Person geschrieben. Von vorneherein en WIT
hıer eine festgefügte Kunstschrift

Paschalıs (I1099-1118) liess ın der ersten Zeit, se1ines Pon-
ıfikats die meısten Tkunden ın SOLIC er Kurilale herstellen,
STLETS mıt criptum versehen; es sınd Corte, Savino, Velletri, Klo-
vrENZ , Settimo und Denis. Doch wWI1Ird es ]Jetz wesentlich mehr
raglich, ob S]e alle vVon der nämlıche and herrühren, zumal ob
es be1 OTE und Savıno der Fall orte nämlıch ist, breitbuch-
stabıg und chnell eingetragen, wohingegen dıe Schrift Von Sa-
V1ino sich wesentliıch zierlicher erweist ausserdem ist. hler weniger
abbrevirt und mıt Minuskelform hervortreten ın der  15 halblan-
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SN Schrift der zweıten e1le stehen einfache Blattschnörkel
und mıiıt KRundbogen und Doppelschleifen-Abbrevıatur. TOLZ
dieser zunächst auffallenden inge wırd der Schreiber hüben und
rüben erselhbe SEe1N. Die Abweıiıchungen hangen mıt. dem unter
Paschalıis besonders deutlichen Herumtasten zusammen, vielleicht
auch mıt dem Uebergange ın das hlos noch ın den Armen doppelt-
strichıge Monogfamm.

Auch dıe Bullen der mıttleren Kurilale führen dıe SCcr1p-
tumformel. Ter sechs rühren VO Notar Johann her, VO  m}

3-1.1 dreizehn chrıeh Ra1iner 4-1112, und 7Wel
G(GerDBdasıus 1115 Namentlich ı1n den ucken des ersteren

aus dem mehr Kurialenkönnen WIr Wandlungen beobachten 7

hinüber ZU mehr Fränkischen.
Weniger beschäftigt sınd zunächst dıe Schreiber fränkıscher

Kurilale SC  ° Der VON ADa und UNY en
Je NUT Eın Stück geschrıeben. Dagegen treten WITr mıt \ NDAC ın
ıne eigene Entwickelung e1n, dıe VOoNn 1102 hıs Oectober 1107
dauert üund mıt Luco Ende geht In den früheren Stücken
Spach, Martinsberg, Arezzo und Baume en WIT jKe 1ıne
dere, INn Einzelheiten durchaus besoncere, und doch 1mM (+4anzen
sehr verwandte Schrift VOTL uns, WAas dann auch SONS wieder
Tage T166.; zumal In der erste Zeıle, auf dıe WITr hler N1IC
eingehen önnen.— Als Ergebniss darf IDal, gylaube ich, annehmen,
dass die 1er Stücke VO  = der nämlichen Person vollführt sınd 5

die dann 1m Jahre 1107 mıt Etienine Iın ihre Vollendung Lrat
und fünf TKunden hintereinander chrieb (N.7) e1m ersten
Stücke en WIT och eutlic Beeinflussung durch alte Kurıale,
die gerade mıt dem 0Lar Petrus ausg1ng und In der mıttleren
ihre Wortsetzung Thielt Mıt seiınen spıtzen Wickelungen der
Jlangen dıe Spitzschnörkel der Jüngeren Kurlale erınnernd,
egegne uns der Schreıiber noch einmal 1115 Von ıhm
rühren AUS seinen. dreı Hauptperioden 1108 und
auch noch dreı unfelerliche Stücke her, dass 1mM Ganzen
dreizehn Urkunden herstellte.— Kın anderer Beamter War ın Verolı
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und dem unfelerlıchen GiMLINANO LNätlS 8), wobel WITLr die
unfertire Entwickelung, WI1e beı erkennen 7 weıl dem
früheren Gimignano (1108) es 1e1N fränkısch 1st. dagegen
dem späteren Veraolı (1108) kleıne kurılale Beimischung hın-

utrıtt
Wesentlıch schwlerıger, später unmöglıch wırd C dıe 6111=

zeiInen Schreıber der J UNSETEN Kuriale nachzuwelsen nter Pa-
schalıs en WITL® noch Stücke mı1t Scriptumforme]l weilcher
der 0tLAar Grisogo genannt 1sS% 9), und WI1e unwahrscheinlich

beım ersten Anblıck erscheinen INaS, wahrscheinlich wI1ırd

beı näherer Untersuchung, dass sämmtlıche 14 TKunden Se1%

111l feierliıche und unfeilerliche 7 welche dıe Jüngere Kuriale
enthalten, VOI ıhm eingetragen sınd dass auf dıe Vielbeschäf-

UguUNg dieses annes das Üebergewic der Schrift zurück-

geführt werden IN UuSS Zuerst STLe S1e noch eutlıc unter dem

Einflusse der mıttleren Kurilale Ra1iners, dann wırd S16 unruhiger ;
6S wırd seibständiger geneuert und versuchend umhergetastet.
1mm INa verschiıedene Schreıiber A würde zunächst 7 W1=

schen dem ruhıgeren und zierlicheren Eıntrag VO  _ Hersfeld Parts,
Eem4t, Lorenzo und den andern sondern Se1N 1116 aber NnUur

annähernd sichere (Gjrenze ass sıch N1ıcC ziehen
Dem Grisogo-Paschal’s begegnen WIT auch unter Gelasıus I1

(1118) Lucca l doch hat er sıch ]Jetz mehr VOonNn den
Geschäften zurückgezogen Denn ziemlıch sicher sınd von anderer
etLwas zierlıcherer und ruhiıgerer and die auch kürzere, und
andere Schnörkel machte Frediano und 7 und
wıieder VOoO  o} abweichender onte-Chrısto und Grasse mıt

besonderem Kıntrag, spitzem ct. und T, wobel eutllic. Tage
L1 W1e sıch die Schrift VO Oectober bıs November
verändert hat Die Schrift des Gelasıus 1st eben urce und urce

Vebergangsschrift.
nter Calıxt 1119-24) kommen uns wıeder dıe Mono-

SPaMMeE Amen und CIN1SC Scriptumzeilen ohne dass MMM

sıcherer en würde
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Von criptum Beamtlan en WIT ıIn Ravenna Rainer
1), 1A21 lanuar, wleder, doch nach der e1(e der Nneuel’eN

Kuriale verändert, dass WITr ohne dıe Hormel ihn aum wiıieder
erkennen könnten.. eC Urkunden chrıeb GEeErvDasıus VO prı
11292 bıs Aprıl 1123 2), WOSEDECN die andern Beamten ZUP

gleichen Zeıit 11LU [° fünf Prunkbullen ausführten. Dieses starke
Hervortreten Eıines Jahres wırkt auffallender, R Gervasıus
siehen Jahre unbeschäftigt geblieben War und später auch N1C
mehr thätıg ICWESCH 1St; e]° MmMüsste denn se1Ne CMrı verän«-
dert aben, dass S1Ee sıch N1IC mehr bestimmen ass

Von ungenannten Schreibern darf qals der VOnNn Deols,
Marsın und Remy bezeichne werden, TT 1119 1n Arbeit, viel-
leicht auch noch später, nıcht mehr auszuscheıden ist DIie
gestreckten und=-s AIn Wortschlusse 7 die Majyuskeln , Amen
u %. machen iıhn leicht ePrS1Cc  iıch OCn 1aben WIr auch schon
Verschiedenheiten, dıe urc dıe sıch kurze Spanne Zeit,
eEeWITkK wurden; ıIn Deols herrscht noch mehr nruhe, aber schon

Ende der TKunde wird der wintrag sıiıcherer und klarer,
WI1e Anfang SCWESCH. Als N aar der VON Naumbur g
(unfeierliche Bulle) und Üassino gelten , kenntlich den
runden Blattschnörkeln der und jleder für
sıch StLe cha  ausen o runde Verbindungen VON et, Vel’-

schlungenes et-Zeichen, Ende aufgebogene runde Abbrevia-
turschleıfen Herner scheinen zusımmengehörlıg Veroli und Po  V —
HOSa 6 zumal den AÄAmen und Monogramm bemerk-
ıch Vereinzelt bleibt Crema (N. erbreitertes et-Zeichen,
ZEWSSE orhlehe für Gitterstriche etc Vielleicht einen sınd
Beuerberg (Mittelbulle), Berchtesgaden und Scheuern 8); die
Aenderungen würden Isdann auf echnung der Zeitverschiedenheit
fallen Miıt keiner zusammenzubringen , ı1n manchen Dıngen
chaffhausen erinnernd ist, uchy O einiges Kıgene gewährt
Anchın 10), einıges Salzbur g IM Schr zierlich und
Tel 1n den Kurzbuchstaben mıt spıtzen CT und ST erweıst sıich dıe
Miıttelbulle für TIucca., Schliesslich sınd unter sıch sicher von
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gyleicher and Henigne und das feierliche Breve für Bamberg,
e1' dem re 1124 angehör1g und schon auf die Kanzle1l des
Honorius eutend 12) Jle übriıgen Wase ich N1ıcC unter-

zubringen, weiıl der Gesammteinfluss mächtig ist, dass das
Indıyıduum darın zurücktrıtt. Breıte uchstaben und schweren
Ductus bieten Cambraır, I'rier, Madelaıne, Germain, Marchıennes,

nd dıe Mittelbullen (Tilles, Grasse, Camaldoli, Gottesau,
Zwiefalten. Wiıewohl e5 raglıc erscheint, ob S1e VON gyleichen Beam-
ten herrühren, bezeichnen WIT die Gruppe als Kleiner und
zierlıcher sınd Pavıa, Besancon, Agata, Verona, Settimo, Uas-
SINO 1, Angely und dıe unfejlerlıichen Bullen VOoONn Beaune und
Millstadt 14) Zwischen eıden dürfte Hagenau stehen

(}7+rOSS und fejerlıch wurden gehalten: Etrun, Lucca, FYO-
Arano und Felıce

Der letzte Papst, unter dem die Sub) ectıvıtäft, einzelner Schrel-
ber scharf Tage I ist Honorıus II 4- och In
der Schrift Calıxt’s ITI sınd gehalten Blasien Cambrar E
und I1, VON denen Nenbar Blasıen und Cambrai Vvon Eınem

1), Cambral I1 VON einem andern Schreiber herrühren
(N.2) Wieder besondere an welsen Hagenau und 2101in-
gEN auf A); alle übrıgen en die eigentliche Kurılale des
Papstes, die etzten Stücke ın vollendeter Gestalt. Man MUusSs S'O=-
nelg se1n, S1E sämmtlıch qals VO  —_ eın und derselben and anzuneh-
NEeN 9 e ist dıe VOIN Calıxt-Benigne. Da ass sich dann
selten eutlıc ıhre allmä  ıche Entwı  elung verfolgen: ın en
haftet ihr noch Vieles VO  — der Art Galıxt’ A dies w1ırd ın den
folgenden Stiücken mehr abgelegt, obwohl och dıe teıfen Ober-
längen der b,d,h,1 behalten werden; auch diese begınnen Isdann
sıch leicht bıegen, worauf Schlusse die letzte Umbildung
erfolgt und die Spitzschnörkel der und der gerade Verbindungs-
balken des et und S neben grösserer Kleganz, uhe und An-
derem eintreten. DiIie Annahme elner solchen Entwickelung haft,
mehr für sıch, als eLwa Jjene, dıe etzten Stücke Trier, Metz und

Baumburg VOIN einer and für sıch herrühren lassen; denn beı
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gOoNAaUET Vergleichung SS sıch dies N1C durchführen uch
der Schreiber Hagenau cheint sich schon unter Calıxt en
und Z W dort ın Cassıno aiur spricht unter Anderm der

unruhige 9 1mM Einzelnen willkührlı Ductus , die ischung
kürzerer und Jlängerer Buchstaben ın der Gittérschrift-, dıe Eın-
ragung Von Personennamen mıt verschieden en Buchstaben,
wobel das Minuskel-h 1ıne splelt, dıe Abschwünge der
Schnörkel, die Gestalt der S 9 das zweılte Amen VON Hagenau,
welches fast, SZanz das VO  —_ Cassıno st, dıe ausgeschriebene Vere-
wigung und Sonstiges, es tarke Momente } dass dıe auf
den ersten 1C 1n den Vordergıund tretenden Abweichungen
dagegen zurückzustehen en Es agen eben fünf Te zwic_hen
beiden; die eigentlicheKanzlei-Entwickelung chritt fort, und grade
die betreffende SCchrı 1ef unausgebildet, beeinflussungsfählg neben
ihr her In sehen WIT 7 wWwel Schreiber 1n der Urkunde LhÄä-

Ue; der Vorrahmen wurde VONN einem ın der gewöhnlichen
Schrift, alıxt s eingetragen, während das Conscr1pt die Specl-
fische des Honorius aufweist. Jener Calixt- Schreıber erscheiınt,
mıiıt, den beıden ZUersT, genannten N1C identisch und wÄäre als

fassen. Als Gesammtergebn1ss hätten WITr somıt NUur

einen einzi1gen Neuschreiber für Honorlus.
amı xönnen WITr dıe Untersuchung enden 7 weiıl WITr nıt,

Honorius’ Nachfolger mıt, Innocenz II, ı1n dıe durchgebildete
Kanzle1 eintreten, welche bald die Individualitäten erdruc und
Ausscheidung der einzelnen unmöglıch mMac W aren WITr doch
schon bısher I0HVUR oft, auf Möglichkeiten und _W'ahrscheinlich -
keiten angewlesen., Wenn ırgendwo 7 ist, ın diesem egen-
stande OrS1Cc und Selbstbescheidung Platze

V, PFLUGK - HARTTUNG.
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Im eX Palatiınus 870 der Vatıcanıschen Bibliothek be-
sich mıtten unter einer Anzahl inhaltlıch durchaus nıcht

Zusa gehöriıger lateinıscher Stücke ıne Adeutsche Rede, dıie
auf Friedrich den HErsten, Kurfürsten VDON der Pfalz, VON einem

Mitgliede des Docentencolleg1ums der Universıtä Heldelberg
gehalten worden.

Bevor ich den interessanten ’_I‘ext autf den mıch Herr Dr
Fınke Sa  ütLest aufmerksam machte, mittheile, ıll ich eIN1&e
Bemerkungen über das Manusecr1pt und den Inhalt der Rede,
W1e über dıie Pe_rsönlichkeit des Verfassers und dıie Zeit des Kr-

e1ZNISSES vorausschicken.
Das Manuser1pt mfasst 1n dem Codex, der auf dem Rücken —

ter der lgnatur die Aufschrift 66 Phaselexıs e1, Instituta LFrägT,
dıie Blätter 158 bıs 166!}, ist, mıt ZTOSSCH deutliıchen > nıcht O=-
rade schönen uchstaben geschrıeben und weılst, sıch als Auto-

2Tap aUuS,. Der e FAa hat den zuerst niedergeschriebenen Text
mi1t &T OSSCT orgfa durchcorrig1ir und überdies noch sehr häu=-

üg W1e ich ın den oten jedes al angeführt Synony-
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über einzelne W orte notirt, beım ortrage der ede el-
Auswahl VON schönen Ausdrücken haben Die Orthographie

ist, entsprechend der Abfassungszeit, keine einheitliche, estste-
hende, vielmehr wechseln dıe allerverschlıedensten Schreibarten
e1Nn und desselben ortes miıt einander ab Abkürzungen sınd
sehr Wen1ge; ein1ge sınd exemplil gratia ın den TUC auifgenom-
INCN, Die Interpunction des rginals ist, 1m STOSSCH und SaAaNZCN
beibehalten worden.

Der Inhalt glıeder sıch ın Einleitung, drei scharf getrennte,
auch äusserlich gekennzeichnete Haupttheile und Schluss Zum
leichteren Verständniss der darın angeführten T’hatsachen dienen
die folgenden Notizen Über Fruiedrich UON der abz

Ludwig IV. der Sanfimüthıge (placıdus) > SLar 1m Jahre
1449 und hinterliess als einzıgen Sohn den Erbprinzen Philipp,
der 14 Juli 1148 geboren WAar', mıthın beim Tode des Vaters
gerade das erste Jahr vollendet Friedrich, der Iteste Bru-
der des verlebten Fürsten, wurde mıt, der Vormundschaft über den
Kurprinzen und mıiıt, der Verwaltung der p:  zıschen Lande be-
traut Derselb. belı dem Tode se1nes Bruders gerade SeE1IN

Lebensjahr vollendet und ei1ne Erzıehung erhalten, welche
INan den besseren ın jener Zeıt rechnen konnte 0Lg Sagı

Der Pfalzgraf WarLl fenbar eın Mannn VOon ungewöhnlicher Bildung
und Bıldungsempfänglichkeit. 9y wW1e andere hochgeborene
Herren damaligen Zeit sıch mıt, Wissenschaft und
Kunst efasst, und unter se1inen Lehrern werden besonders SC-
nannt Hans Krnst Landschad VON Steinach, nachmals polıti-
scher Ammanuensıs Friedrichs, und Mathias VON Kemnat, seın

Vergl. Hantz DO  ® Reichlın Meldegg, Geschichte der Uni-
versıtät Heidelberg. and Mannheım. 1564 204

Voigt, die Wiederbelebung des classıschen Alterthumses Oder das
erste Jahrhundert des Humanısmus. Berlin, 1881
2097

Zweıter and pa
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späterer Hofcaplan. In der olge W al- auch Michael Behatm, der
D Weinsbergensis, viel ıhn Die intensıve Beschäftigung
M1 Leibesübungen hatte seınen angeborenen Zug ZAUTW er  el
noch gesteigert und se1inen weniger auf das theoretische als W1e
auf das practische Verständniss auftauchender Hragen gerichteten
1C geschärft, Was ihn jedoch durchaus N1IC inderte, S@1-
1 ofe e1n wenig den Maecenas spielen, W1€e 010 des
heren ausführt

ach Übernahme der KRegenischa brachte die Uniıversıtät
iıhm ıhre Glückwünsche dar, und bestätigte 1m Namen sei_nes
Mündels iıhre Privılegien.

Betreffend dıe ın der Lobrede erwähnten politischen Ver-
wicklungen heisst 6> Iın dem oben: angeführten er über die
Universitä Heidelberg: „ Dıe Verhältnisse des Landes alen beiı
dem Tode Ludwig 1n meNnriacher Beziehung beden  1cCN Ite
und NECUE Feinäseligkeiten Tohten dem Administrator über den

Kopf AR wachsen, und ennoch schilen C als eıne e1l
VO  — Verwicklurgen NUur den Moment Se1INes uitretfens erwartet,

sıch unter ihm lösen. Wır erinnern NU!’ die Lützelstein-
sche und d1ıe Händel 1mM Elsass, In welche HFriedrich anfäng-
liıch verflochte wurde. Er 1e es er 1MmM Interesse des Lan-
des und das edrohtie Recht des Kurprinzen sichern, für
nothwendig, sich aus der eengten ellung eines Vormundes
der des regierenden Kurfürsten rheben Dieseas erkannte
auch eıne Versammlung der 9  zischen Praelaten, Herren, Rıt-
ter und Lehensleute a welche September 1451 ın ‘ He1-
delberg gehalten wurde, und sıch auf ihren Lehens und Dienst-
e1ıd damıt einverstanden erklärte, dass Pfalzgraf Friedrich die Re-

glerung sxelbst, ntrete und seinen en Kındesstatt annehme.

Dagegen sollte sıch NıcC verheirathen, seın persönliches Krbe,
noch der VON SeINEeM Bruder unreCc ıhm abgeitretene

Besıtz LW\  D der pfälzıschen Landesmasse überlassen und auch
ach dem organge selnes Herrn Vatters und Bruders nıcht
nıger äalterer Kurfürsten sıch VoNn des udıums Heidelberg,
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der Städte und Juden WESC verschreıben. ”  ;“ Und w urde denn

13 Januar 1452 nach felerlıcher optlon 1LDPS die Hu

ligung VOTSCNOMMEN. [-
)ıe weıterhin in der oDbrTede angeZ0genNenNn Händel betreffend

den Erzbischo VON Maiınz miıt arkgre. VeEC V“ON Branden-
Dur g und Ulrich DON Württemberg s  N Frıiedrich den päpstlichen
Bann A VONN dem erst März 1464 W orms feierlich
losgesprochen wurde.

Zu bemerken ist, noch, dass Friedrich während der etzten Jah-
selner Regilerung (} 12 December iın olge D S TOSSCI

Strapazen und Anstrengungen 1n Krieg und HFriıeden kränkelte
Als se1iNne Kräfte dann mehr und mehr abnahmen, Z0 sıch

&,  aNZ ı1n dıe Stille 1n das Barfüsserkloster zurück, ı1n welchem
sıch ın der Kırche Se1N Grabmal errichten lassen und

dann auch beigesetzt wurde.
Da ın Manuser1pte eın einziger dırecter nhalts-

puhkt ZU] uflindung des Verfassers sowohl, als ‚wie “auch des
Jahres, 1n welchem dıe ede gyehalten wurde, sıch vorfindet,
sınd wir auf Combhinatiıon der Andeutungen angewlesen, dıe dann
allerdings auch e1n sıcheres esulta ergeben.

Gleich Beginn sag% der Verfasser VO  —- sıch, $ dass (der
Kurfürst nämlic mich würdig geachtet hatt, offentliıch lesen
dıe Poeten 1n SYNEIM studium. Da NnU  — diese Ze1l all deut-
schen Hochschulen sıch noch fast, kaum eute nden, dıe sıch
Poeten NNn und dıe elassıschen Dıchter interpretiren, vollends
aber ın Heıdelberg ın jenen Jahren NUur ıne solche Persönlichkeit

annn dieser Poet der sıch Pe-vorübergehend auttaucht,
ter er nennt, mıt Sıcherheit als der Verfasser unserer. ede
bezeıchnet werden. Die Arbeıit VO  — Wattenbach Peter Luder,
der erste humanıstıische Lehrer in Heıidelberg, Erfurt, Leipzig_,
Basel, Karlsruhe 1869 ist MIr hler 1n Rom Nn1ıcC zugänglıch.
Die folgenden Notizen über den Verfasser stützen sıch darum auf
das genannte Buch VO  — Voigt über den Humäanısmus, Band IL,

07
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Zu den angeführten Gründen, die für die Autorschaft Luders

sprechen, T1 noch weıterhin der hinzu, dass Luder ın eıner
lateinischen ede den Pfalzgrafen demselben ai1iur dankt,
dass ıh Y ublice poetarum leccl1onı ın hoc SUuUo gymMNasıo aur
SNUuM esse percensu1%t. „ Die auffallende Übereinstimmung der oben-

eqannten deutschen Wendung mı1t (der be1 0Lg eitirten atel-
nıschen Stelle steligern die sıch 4us den Zeitumständen OEQO>-
en Sicherheit der Autorscha e1n Beträchtliches

Hernerhın stimmen dıe In der ede angeführten IThaten 7ze1t-
ıch vollständiıg mıt Luder’s Heıidelberger Aufentha 1456 trat

ın die aculta e1InN, und der usbruc des Krieges Von 1460
Tr1e ıhn fort

Über seine Heıidelberger Schicksale erfahren WI1S AUS 01g
das olgende. Wır sehen 1n er den ypus e1nNes verbummel-
ten Studenten, der en möglıchen Lehrfächern gen1ppt hat,
ohne auch Nnur ın einem eiNz1gen sıch ein1germassen mıttel-
mäss1ıge Kenntnisse erworben en Er tammte aUus Kisslan,
einer Besıtzung der 1sSchöOi{ie VON Speier. CS Kr ist eine Lypische
Gestalt, die manchen Nachfolger gefunden und uns verstehen lehrt,

die deutschen Hochschulen diese ersten Apostel der
Poesıe und Redekunst 1Dera VON sıch ‚auszusche1iden strebten,
und w1e esS durchaus N1C rıchtig ist, als selen Missgunst und
eıd ihnen VON Anfang entgegengeitreten, Was Ja auch In Ita-
lıen N1C der Hall Wal’, ber In Deutschland zeigten die W an-
derpoeten ı1n weilt, höherem Ta noch den Stempel des agan-
tenthums, OCAhAMU mıt Bettelhaftigkeit, Moralgeschwätz mıt,
hederlichem Leben, geringes, Nüchtig zusammengerafftes W ıssen
und geistige Rohheit 99 Irıder Wäal’ als Student einige Zeıit
ın Heidelberg SCWESCHNH, dann aber unstät nach Rom üund VoN dort
nach Venedig, yrien, anlen, Macedonıien, Kleinasien, wieder
zurück nach talıen gebummelt, das dann als fechtender cho-
lar fast, SanzZ Aurchwanderte TS als sich iıhm dıe chliafifen nıt
STauUcm Haar bedeckten, wandte sich den Humanıtätsstudien
und der Poesie Z 0Ol’4US WIT ohl schliessen dürfen, dass
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7zumal die Universıtäten bestrichen Als el dann ndlıch nach
Deutschland zurückkehrte, suchte e 1° 1456 durch des Pfa zgrafen
Friedrich uns und na der Heıdelberger Universıität
haft werden. Und als ıh die Magiıster VO Lehrkörper fern-
zuhalten suchten, {fenbar selner lumpigen Persönlichkeit und Q@1-
N] äusserst mangelhaften Kenntnisse WESCH, durfte sıch och
nicht einmal agıster NECNNECN, wandte E ]° sıch dırect den
Pfalzgrafen. Hıer U  —_ fand CC der endlıng VO  S iıtalıenıschen He-
on eın genelgtes Ohr, e7 die Magıster de Neıides SCDCN
ıhn und se1nNne hohe uns bezichtigte Wır finden ıhn auch nıt
Mathias v“O  ® Kemnat ın Freundschaft ; vielleicht 1a1l der iıhn

empfohlen. war ZALTN Hofpoeten eignete E1° sıch nıcht wohl, e1in

kleiner, brauner, struppiger und schmutziger Kerl, w1e e ] sıch
selbst schildert Da aber die Hochschule ıhn 11cht aufınehmen
wollte, gewährte der Pfalzgraf iıhm eınen kleinen Sold und VEe1’=-

ügte urc Decret, dass die Humanıiıtätsstudien öffentlıch eh-
v'’enN dürfe.

Seinem nschlag schwarzen re WOoO über des
Horaz pısteln und Valerius Maxımus lesen, Schıckte den In-
halt des pfalzgräflichen Machtspruches V  9 und dann 1e

15 Julı 1456 seiıne Antriıttsrede, für dıie sıch erst. das nlacet
der Artistenfacultät olen MUSSeN, WAaSs ıh natürlıch we1ld-
1chN erboste. Auch ın der olge hatte fortwährend Streit mıt
den TLSteEN Im Jahre 1457 ührte öffentlıch Beschwerde SC
SCcH dıeselben, wWwW1e€e die Dialektik, 9 VON schwarzen Schlangen
gürtet, die andern Schwestern AaUuSs dem festen Domuicıl, dass S1e
sıch geschaffen, vertrieben habe; bat uinahme ın dıe
etorı Bedenkliıcher aber War, dass auch bald klagen
fınd, dıe Stiudenten kämen N1C den Vorlesungen über Poesıe,
dıe bısher s AaUS eld S& egraben ZEWESCN. Da einst dıe Ankündigung
EeINeTr Lection iDer Seneca NUl abzuschrecken schlen, liess S1e
fallen und kündiıgte sofort eine Vorlesung über Oyvyıdius’
Lniebeskunst 9 Wer JC . eıner Uniıversıtät gyeWellt, bemerl_it
hlezu 0 ın zutrenender Weise, wIrd W1SSen, Was eın ScCan-
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dalcolleg ist und welche Mitempfindung dıe andern Docenten da-
für haben.* Hörten WIT auch nıchts Weiıteres VO  — Luders kademı-
schem T’hun, dieser eine Zug genügte uUnNS: Wır können uns den-
ken, W1e einsam sıch unier den Barbaren fühlte, der Apostel
der reinen Latinıtät 9 Da der Pfalzgraf aUuUSSeT dem angewlese-
NCN kleinen Gehalt nichts welter für er that, und auch -
dere hochgestellte Herren sıch VON ihm N1C anbetteln lıessen,

erhıiel sich w1ıe mancher AL’INEG agıster nothdürftig, indem
Anaben IN s Haus nahm, dıe e ] 1n der ({rammatık und den

en Schriftstellern unterrichtete, die aber, WI1e begreiflich, 1M-
INeT bald wıieder AUS sSeiINemM Hause verschwanden. Jn den Ferien
&N1INE auch WO nach Im oder Augsburg Zu paedagogischen
GTastsplelen. Wie verlumpt Se1N Daseın WAar, zeıgen SeINE Briefe
Er ettelt SEe1NE Kreunde, oder die nennt, oder (7+uUl=
den a führt, aber el eın liederliches en In Bacchus und
Venus, Sanz geelgnet, dıe Poeten auf ange Zeit 1n Verruf
bringen. Wenn ıhn N1CcC der usSsbruc des ange drohenden Krie-
SCS 1M Te 1460 fortgetriıeben hätte, se1Ne Liederlichkeit würde
iıhn 1n Heidelberg Aald unmöglıch yemacht en Er wandte sıch
ab s VON den Bestien, dıe ın Heıdelberg neldisch ıh oSge-

7 e und ebenso vOoN seinen Gläubigern, die das achsehen hatten
er ega sich nunmehr nach Erfurt, Leipzig und Padua,
dann 1469 1mM Dienste des Herzogs Sigısmund DVON Üesterreich

dem Blıcke entschwiınden.
Hören WIr Jetz den ortlau der ede!

LAUDES PALACII

Ir er clersten Aannel 7 s1t, das ich merck, das ich ult
dyszen hütıven Lag, uff INyE krancken schultern SCHOMECN hab, fur
Wl eın &XT OSSZ vnd sicher wyte materıg: begert ıch, das mM1r
VOnNn dem obresten vnd allerbesten xo% solıch mMmaCcC der redüng
verlyhen WeTe das iıch 1n der getörstlichheyt vnd gehereczüng
uber INYNE krefft, Von ZTÖSSZE der sach nıt ernyder vıl

Dan fur War dıewyl iıch finde, das die vorıg elt etlıch aller-
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furstentlich INCNHETN, die allen den hernachkommenden verwun-
dern sın, geschaffen 1a1 vnd auch das derselben usszerwelten
gedätt, der Schrıbenden rede lang vnd rey q 1s0 gezirt hatt, das
die‘tügent derselben, dıe S1e volbracht ı1aben, vıl geachtet
wirt: als vıl dıe gylimpflich uns oder WYCZ der allergelerten
S1Ee hat mügen herhöhen ') die wyl NUuUuLl der gotlich frıderıch eın

gezierde des dütschen Jandes, ın allerley Lugent vnd urstent-
1C  eYy die forigen die WIr q|z ar emszlıchen verwündern sınt:
nıt allein sıch 1n gelichet sunder auch SYe uber wunden haben,
wiırt geachtet %7 forcht iıch fast, Ja zytternde mıiıt ZEM lybe

zrusent mir: ich SeIN Lobe offenberlich versüch herzelen,
Das iıch m11 NasScLN vnd Vvngspyszten rede: vnd auch VOo  =

armut der üsszlegung vnd der gezierde SYNEM obe abgebrochen
vnd gemynnert en werd geachtet.

ber darymb das nıt alleın fruntlichkeyt INYNES ursten

sunder auch ryhe vnd &T OSSZE xab MI1r viftenstanden ist, vnd das
do noch scheczen ist, das mıch wurdig geachte
hatt olienl1ıc lesen die poeten In m studıum: hab ich eeTr

gewolt das INAan SLCAa ın ysem ampt INyN WYCZ dan wyllen.
(Fol 158 Nü sehen WT och dıe vnvernünftigen diere selber,

dıie da genezlich geben oder geneygt sınd uft die SpPYSZ, vnd dem
ch, vnd dıe anczglı3der dem rtrıch geneygt tragen: u1t
das, das SYC nıt geachte werden vndangkbar des gyutten, das
1E empfangen haben; vnd ormals dıe hünde, vnder wylen mıiıt Das

weglic  eyt des schuanczes, eLiwan mıt wynczelung oder SuSst
miıt welıcher etütung des ybes 31e dan mügen herren siıich
etitwan gelıeben. Da Von iıch Sal fast gestercket bın Wäanl WITr
doch alle nıt alle ding vermügen, das ich nıt gestraffet Mus
werden ın der vntugen 2 der vndangkberlikeyt die den

Hier folgt miıt rother Tinte ausgestrichen: SO förcht ich ast Ja
zyttern mıt Da lıbe grüsent mır.>

«Jaster» später übergeschrieben.
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vrspunck (@) (als InNna  — spricht) der barmherczykeyt derren ‘) ist:
wollen WYT VNS {yszlıschen furnemen ın yser schwachen vnd

Magern hanttiung der rede, das ın der Loobung des fusten (!)
ob ıch eLLWAaS das do nıt Wyrdig W @1]° CYNCS &POSSZCH vnd soliıches
allereclersten mMan for üch herzelen wurde, das uns och nıt der

wyl sunder vıl 661° das V  ] gebrosten 1ab geachte werde.
Ye doch fur Wal’ dıe kreffte der sinckenden WYCZ, vnd das

stammelnde gyemüte reden, rıcht u ff vnd bestedigt das
fast das mM1r eın solıch sach geantwurt ist ın der N yYSINAaN der NnUr

eın wen1ıg SeVert dıe rede ‚gehresten mocht Dan warumb
MLr ist, VO  = der besunderlichen tuhgende vnd urstent-

liıchkeyt des gottlichen friderichs 1n den oder das die natuer eın
mutter 3) er ding oder goLt SE en ÜleySSZ geschicket
19 ist NyYSCINaln der dar zuyiel 1ab 1n solıcher das es vıl
schwerer S da VON uft horen dan da VO  —_ anzufahen.
Aber yedoch ein modelung der rede ZU haben, wyl ıch dıe züge
der rede also an mıch 7zı1ehen das ich e1Nn anfang wyl VO  —

der gebürt, dıie Lugende der selen, dıe furstentlikeyt des ybes vnd
sine gedatt ı1n SYNEr ordenung herzelende mıch i ysszen wyl
Wel’ begıirde SuNns dım Sarl schnellikliıch

(Fol 159) In dütschen landen ist eın gegeENNIS Ca  «n ın den 111=-

SENSCH 3 der erge nıt fer gelegen VOonNn dem Kyn des Konigs der
assSerl der selben YeZENNIS ult eyde syten z wen hoche berg uff
gespilczet bıs ın den ufft 9) mıt 1ren syten vnd uheln lustig VOonN

«druckend>» später übergeschrieben. Das Gleiche gilt VOLl den fO1=
genden Noten

2) «dunnen».
«geberer1in>».

4) «kymmerlıicher>».
«ende machen»>».
«geschichte».
«lant», «stat>.
«anfangen>».
«hymmel».
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der UNNCH, vnX fruch  ar des machen, eın er wündsams
tale dem der bflussz des neckers das gefilde ) neczende MAac
fruchtvol vnd guldin. Dar ın ist gelegen eın stat mechtig kriegs,
vnd uberflusszıkeyt des ertreichs, SLELLLG geziert 0 usszluten vnd
VO  —_ heimschen: dıe do genant wırt VON den hbern e1INESs kleynen
gewechse heydelberg VOoONn den deutschen, welche stat dıe wyl| A1E
den andern darvmb lygenden tetten nıt. Dı wychen, geglichet
ma werden , INa 1E edoch ichtiklichen dıe andern alle
ube  Telien 1n dem, das S16 alg eın steilg ONUNS qaller gyuten
&lımpfe furstentiklıch ın en kunsten ıer c  bal  Nn 2) hat
Dan warvmb disszer stat fint Na  — qals vıl clarer ıchter oder XOL-
lichs rechtes, oder keyserlichs oder bebstlichs oder ypocratis
oder er ryen kunst,. das S1E nıt alleın dyssze S  %  W  at, sunder
auch vilnach DaNnCcZ deutschelant vnderwysen vnd erluch-
ent hant

Was s01 iıch Sa  S  C von der menszlichkeyt, frumikeyt: vnd
hbesünderlich Lugent der DURSER,: A1E alsoO &XL OSSZ ıst, das iıch
mı% wortien nıcht es nach eren dar gelegen müg

Eın ZWYygZipfliger XKTOSSZET get auch her oh der stat
der sytien 1Ns fast Z OSSZEN berges: In des &ypfeln Z W: Ürg ()) 5

als VO  — vıl stelinwerg gebuhet sınt, das S1e VONN gezierde
der hüser, den die dar 1ın wonhaftig sınt wollust, VO1

hoher herhabung der mUuern 5 VON Lurnen, VONN furschusszen
auch VOI natuer der gelegn1s den en e1m steten grüwen
gesin mügen.

(Fol, Wer mocht nu erzelen die wunderlıch &T OSSZE

«ecker nd WrYsen»später übergeschrieben.
@) «herberg>».

«uffbracht».
«der ercCzZ1y>»”,.
«gelert».
«geschlossz».
«furwer>»,
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des gebüwes, besunderlich der eın burg, der eynig, der auch
der ünglıc sa ] heysszt, VON uffenthaltung der suln, VON SC
zierde der NN  9 VON schyuberlikeyt der uberbalcken, mıt
S TOSSECT hubschkeyt gebuwet ist, das q9 ] nıt Jleın eın 1glichen
allermechtigsten un1ıg enpfahen sunder 1M auch freude vnd
wollust machen MOC

Dan furwar man sıch hin Zer ist der gesicht
dar uSSZz geoffenberet WOLSAaNM ut Justig geweldnıs °)

Her vm b auch vetter vnd sıther dıe ursten des PYNES,
len stul der pfalsgraffschafft, der da anderswo YEeSECZT W as: mıt
volkummener betrachtung for vıl vergangen zeyden In ysSze uüber-
trefflich burg verandern nıt heben gezwyYfelt.

War 7ı sınft, dAje eschrieben diıng erzelt worden, als mnıt
hohem anefang O —2

Nun herhbhiletent uUuWEeI* beheglichen OTFeN, 1T aller ersten
nNeNnNnen das bıt iıch vnd en üch

Da die ewigen geschickte gyottes herkanten, das YySSZ Nser

ant kunftigen zyden, miıt maniıgerley gebresten, VO  — dem au{ft
der stern, Oder VO  — oszhey der bösen menschen etrubt solt
werden, da S1e VNS mM1  1lch vnd barmherezıcklich insahen vnd
VNS e1iIn furstentlıchen herczog geboren wolten Jasszen werden: der
mı1t SYSCNHNEL miltikeyt vnd geistlichkeyt miıt xotles wyllen, ‚ des
gestirnes auft seneftiget, vnd nıt strıtsamer macht der oszheyt
der menschen wyder StLen mocht; da schuffen d1e uUuNSeEI’M fridemich
die obbeschriben gegenende CYD wyrdig Lal dar In e geboren vnd

herzogen wurde.
Wan den enden ist geborn/ der frıderıch der do wyrdie 1st

des hymmels, vnd nıt alleın der vegenNNIS, sunder auch e1n beschir-

l «du dich» später übergeschrieben.
4) «kerst>.

«gezlerd Öl baumen».
«hengent zuher».,

16
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MeET, oder eın herre, oder e1n er ersamster furst, ılnach er
ende ultf dem reın, ySSZ das gebirg dıe do scheyden beyern
VO  } welschen landen Vnd auch Von eın solıchen geschlecht, der

zeynes 1n der SaNnNCcZeh welt clarer cder durchluchtiger geborn 1S%,
oder YMETME veborn MUugSs werden.

Dan warumb die un1ıg der französen, dıe auch die francken
das se1n ryen, darymb geheysszen sınt; WYGC wol S1e 160)
1n aller Lugent vnd furstentlıkeyt fur en andern die edelisten
sınt, vnd auch gehalten werden, yedoch wırt ın das zugelegt

der clarheyt 17S adels, das S] e mıt. CYNCM zeychen VON hymmel
inen ingedruckt erkan werden.

Nu olt ich nıt bedechtniıss der alten geschicht herzeygen,
das dıe allerklersten, auch un1ig und herzogen, VON beyern iren

vrsprunck VOI denı selhben kuniıgklichen geschlecht enpfangen
hetten Wall ıch nıt. mMeyNt das das mengklich fast bekant WEe@e]I'*

vnd Wahl lch uch dıe mır IA .horent nıt e1n Ordrucz mecht mıt
e1INeEeSs 9) Jangen orden der gestehenden dinger.

ber yedoch das INan nıt INUS sprechen das ich das teyl
sSwygende vnder WESCH nhab gelasszen: gelust mıch —  fa

teyl der geburt yses geschlechtes: CYM teyl der claren kunieg,
vnd herczogen, ich kurzest mas herzelen.

EKEs sınt vilnach LUSENT 1are, da [ustinlanus das Romsch
PrPıCch Constantinopoly: vnd da nach dem tode theodebert. der
französen kunig Clotarus, das OIlcCc der francken regleret, vnd da
Alboin VNSELN VO  ‚on CIM vatter Audoin gezemet X LT Jare

J «an die alben>» später übergeschrieben.
K«ZCZODZEN.
«herzelung>»
«geschicht herze» roth ausgestrichen,
Zwischen d1ıesem un dem folgenden Absatz 1st eın rother Strich

über dıe JL} Seite SZEZODECN, ZUL Trennung der Kınleitung VO Haupt-
inhalte (1 Theil).
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1n gehatt hett gerüfft warde m1t e1ım Vnzellıchen here der lang-
berter, vnd sayhszen, VON arsete (/) dem obersten der Römer
wel!schlant vilnach zerstört vnd gefangeu vnd I11 Jare,
oder wen1g MMELC, GS mıt herschafft ingehorsamkeyt S C=-
halten hett, da l1ess7z nach SYyIN en SN SoNne Clefont das
rych der langberter, vnd da der abeging da dıie langberter
Jar vıl krıg durch Yl heypmenner VOlbrachteu, da herwelten
S1e ynN leren unig Autharı clenphonits sün ; der da theodelındam,
garıbaldıs kunigs VOIN beyern ochter, IM wybe
erwele Die IAE theodelında, wıe wol S1e VO  — CYSCHEL Lugend
clar WAar', vnd VOTI' en andren herwelen, ye doch Was S]ı1e
noch klerer VOI dem kunıklıchen stam des hüses VON beyern:
vnd auch darvymb vsszzuherkijesen VON In unı

(Fol Der selben theodelınden 1e b vnd trefflichkeyt
Was als vıl, vnd &XF OSSZ, by den langbertern, das S1Ee 1r wylliklı-
chen versprochen nach dem tode autharı des kuniges wen S1e
Ir selber ECYNECIN iNan ıjerwelt, der solt 1n auch SyNn Iın un1g
vnd mal ganez usszherwelt.

Da S1e 1r selber Agılulfum IM N!  9 vnd den Lam-
ertern EYNEM un1g yemacht hett, da bracht 1E den selben

kristemglauben Wäall eın heyden vormals wWas.

ber yedoch gereyczei VON dem hauptman der Römer, der
ın SCX stet, VO  — SCYNET ersha SCHOMECN hett, chickt

YNCNH fast, ]  N krıg wyder die KRömer, da VOoO  — gregorius
doctor vnd oberster ischoff als Sar herschrack, das l1iesz
VOoON der usszlegung Ezechielıs des propheten, vnd n1ıe gerugt, bysSsz
das Von beitwegen theodelinde 1m s ılber vnd den Römern VonNn

Agılul fo frıden herwarbe. Das iıst die theodelinda geborn Von

dem kunigklichen stam der herren Von beyern, Von welcher

wolgeta da eristenglaube als NT OSSZE eTrunNg enpüng, da

«Vnd »” roth ausgestrichen .
«richt>» später übergeschrieben.
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Scrybe 1T &regorlus doetor vnd abst, G1n épistel dar ın 61° 1r
ancken WAas vnd Z bezeychnung vıler Lugent hatt 61°

1r zugeschrıben, das ist intiıtuliert das hbuch der zweyred ung,
das an nent, yalogum Q& rEQZONN.

Hıe lassz ich vnder etitwen vıl clarer unle VON dem
selben geschlecht.

Nu Mas ich doch mıt, stillıkeyt nıt, ubergen Gunterannum den
un1g VON beyern, auch vm dıe STOSSZE des wunderzeychen,
auch vmbh dıe &’ T’OSSZ miltikeyt CDC XxoLLt NSern herren. Der
Se uni1g irıdsan miıt aller zamlykeyt, da 1n dıe we uUurc
Jagens wyllen kumen WAaS: als 1n der Spür der wylden dier
nach der gewonheyt SYNe gesellen hın vnd her lıeffen dar nach

lang als E1° auch selber müde WA3aSs, by CYNEIN flüszlin das
VON dem berg abher foss7z leyt 1yp uft die erden vnd
leynet Sın eyp 1n dıe schoss”7 eyns eynıgen gesellen, der by 1M
Was. Da selbes da (Fol 161) 1n der chlaffe uberwunden het,
ducht In W1e das &1INng durch e1n VYSYNCN brucke, uber E1IN
Wasser, vnd das er ın verborgn nuln 1n CY. berg
schaecz VON golt und sylber gyesehen hett Als ET herwachet,
Wın eT]° WAas herschrocken, vnd verwundert sıch VOon der XrÖSSZe
der sach. Da sag%ı SYIN gesellen SYNEM LrFaume Der selbiıg gxese
der herren eyp ın SYIN schoss7 gütlıchen hylt, der hube

a<  1  n wünderliche ding, die wachende ‚esehen hett
vnd Sprach: Wye das CYM krychens (!) dyrlın uSSZ des schlaffenden
kunıges munt gekrochen We Das sıch das vıl vynderwunden
hett uber das flüsszlin kumen, vnd doch mıt enmöcht, WYC
das dem krichenden 1erlın mıt S blosszen Swert
SaNS dar uber gemach hett, vnd W1e das Se dierlin, da
lang sıch ın dem och des berges enhalten hett, uber lang der

Bei diesem Abschnitt steht mıt rother Tinte Rande «Nnota» und
darunter befindet sıch e1Ne roth gezeichnete, hinweisende and
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uS57 der hüln gelauffen, We6eTL auch der uüber das Swert, vnd
16 sıch WwYy der In gemacht 5 1n (den munft, des kuniges dar
18587 eS SCDHANSECN WAaS,. Da S16 NUu solich rcde vnder 1n selber also
1e7’76 hetten, vnd 6]° den berg durchegraben liessz, da an C

e1n onscheezbarlıchen Schacz, den QYT en vnd alL6Z AL IL IM-
ten vnd den kırchen Ohristi © teylen WwWAas,.

geschlecht alles lobes WYyrdie& das da n1ıt alleın nach NO T

yende mıt er mıltıkeyt den gylauben Christı nıt ve_tterli-
chem erbe: sunder auch mi1t em dem das dır VON gyluc Za

gefallen ist allwegen mıt, METUNS geholfen hast
Aber warymb herzelen iıch als mıt S  m fleysSsSZ die SC«

chriıftt der ltern, dıe oder VO a lter oder VO  - versünlikeyt der
serıber NnUu alszar vnuerstentlıch ın vnd ılnach abegetilget.
Ich wyl mich keren. f den frischern zeschichten.

ach dem als das Roemsche riıch, indem Jar der enpfahung
Christı 7) ıIn mütter 11p achthundert vnd CYNS, VO  — den krichen
ın Karolum den KTOSSZEN, Pıpiıns Sun, mıiıt, sagendem ruff aller

SCZOSECN warde: vnd da der selbıg a ls Sal vıl vnd clare

geschicht vollenbrac hett, vnd starbe, da lıes 3[° CYNC erben

(Fol.161') SYNOS landes, vnd des romschen richs udwıgen, der
auch Z der ılt geheisszen warde. Dem do nach
kummen WAaS Karolonanus se1in bruder, der do gebar Arnolfum,
vnd derselbe Conradum vnd udwigen. Da Conradus herstochen

warde, da enpfüng Ludwig das rıch, Da der selhbhe starb da liessz
1n dem rich Conraden bruder Conradıs SUNe; der SE

«enpfangen>» später übergeschrıeben.
«XPL.>

5) «X Pl.>»
«dunckel» später übergeschrieben.

5) R  ıu

6) Der folgende Abschnitt ist VO dem vorhergehenden wıeder durch
eıinen rothen Strich abgetheilt (11 Theil)

/) «X 1.»
{ Ual AF DianSA {
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was scheyden VON dysSsSzer elt ane erben; vnd mac. e1In ende
des stammes VO  — Karlen des Grossen.,

Nu was auch den selben zyden, vVvon dem selben geschlecht
0 eın herczog 1n sachsen der gebar Olten, der selbig Ot%t
het, Sune henrichen den mılten, vnd eın ochter mıiıt
InNnen baba, von der auch die bekantlıch stat der francken AOeNn-
berg den enpfangen hatt

Da Nnu  —_ der Karles vVeErgangen WaS, da samenten sıch
alle {ursten, VN! herwelten einrichen den mılten, vnd ziertent
ın mıiıt der krone des rıches. Der selbıg gebar usSss2z MeHherGllen (!)
der frauwen SYNS heylgen wandels den olten, vnd hein-
rıchen den herzog ın beyern. Aber der STOSSZ ott gebare den TOden
0  en, der auch der blutig genant wart Vnd der selbıg gebare
den rıtten en den INal auch nant, dıe wundernis der elt

Aber Heinrich, des en ruder vnd herczog ın
beyern gebare Heinrıchen den man auch eze nant. Vnd der
SE gebare Heinrichen VO  — babenberg © Da nu der drıtte ott
e1n Jungeline vnd ONe erben L’OMMe starbhe, vnd ach egra-
ben warde, VON dem Jare q{ Rome gebuwet warde, dusent S
benhundert vnd LITI Jare. Von dem jahre Christi dusent vnd
[ > da warde heinrich VO  — babenberg, vormals herczog 1n beyern
mıit, zusagendem geschrey er vynd rıchen erhone In das
romsche rıch, dar ın regniret X: jJare kunıg, vnd aller-
erster Keyser der Römer. Dan warvmb mMAac 1ım vndertenig

ehem, vnd maCc urc SYNEC wester YsSeC erısten glau-
ben die VNSErN enpfahen. Auch bracht wyder (Fol 162) das
romsche reYC Apulıen, beneuent, Capuam, Salern, vnd
die andern stet, des weilschen Jandes, dıie da Von MAacC der krichen
nıdergedruckt vnd besessen Tren. Vnd wAas doch nıt dester

INYANCL fast ılt ın dem gylauben Christi Dan warvmb Was

Am KRande miıt rother Tinte « Sanctus Henricus e

«API>».
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uss2 deylen alle SYIC gyutier den men vnd Was stifften miıt
vetterlıchen erhbe das bıstum 7, babenberg vnd Zı be-

gyaben, also das el herzeyget, das nıt MYNNEL SOrSs hett gehatt
1n den geltslichen Wall ın den we  ıchen sachen.

Der Se Heıinrıich, da LAarbe, vnd den YE1IS yott geant-
wurt he da l1ess7 ıınder 1mMm VON em selben geschlecht
udwigen e1n NerczZog ın beyern, vnd pfalezgrauen by dem Kyn,
de  S lıp n rugt, ı1n dysszer SA ı1n dem eylıigen hussze sant

augustins Der SE gebar rudolfen ersi gebornen SUNC,
e1n pfaleczgrauen des 7 vnd udwıgen 3) den Römschen

ön1ig
Aber Ludwig der römsche ünıg Üng 1n rıeg den hert20g DON

österrich: der do auch SüLa nach dem römschen rich vnd MAaC
das dıe herwelung römschen kun1ıgs ewyklıc ysem stul,
vnd der pfalczgrafschafft gefugt wırt. Aber der udol{fe gebar
ein andern rudolff, Euprechten den ltern, vnd Adolphen VOIN eth-
hılden (!) VoOL asSsSSZauWe. Nu darymb das udollf der erste

geborn abging ONe erben, do Q Ua arnach ruprec. der er

WYC wol der 1n frıden, vnd 1n krıg sıch clerlich herzeyget hett,
yedoch warde 1n dem eynıgen vıl clerer; das dyssz StU-
dıum tıfften 1n dysSsze staft, nıt alleın der stat sunder auch
dem SaNCcZEN dütschen an vilnach m1t der lere der er clersten
all eın zierde gemacht hatt elches studıums Lob vnd prisung
ist. das mich als den S1e herzogen na u  16 ın m
schosé uffenthaltende nıt versmeht : WarL ıch YINCL mMeTe hin
kum nach llem IN Y vermügen NnyMMeEr wyl u gehoren IA METECN,
vnd gebreyden. Auch der Se ruprecht tıfter ySSZ ordens

l Die etzten 1er Wortg stehen Rande miıt Einschiebungs-
zeichen.

Am Rande A  NO» ın Rothsecehrift.
Hierüber ıne ın yoth gezeichnete Fürstenkrone
schossze>» roth durchstrichen,
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der gelerten: 1n der stat, alg 1n m er lustsamen
garten er ende herwelen > naft, gestifftet e1n tempel miıt

gyaben 1m selber begrebnıs. Vnd auch dar vm b
das der sSe ruprec AN®e erben verschiede, do quUam SYNE
steal adolpf der drıtte der ın YySSZ elt bracht Kuprechten den
Jüngern der auch adolpiff nach dem vatter yenant warde. (Fol.1621).
Der SE uprec 1at geborn VON heatrice des kuniges VON Si-
eılien OCHLeTr Eupnpertum der Romer un1ı& der do das tempel In
dysszer stal rıch VO  — gnade des eyligen yeystes vnd gyabe SC-
buwet hat, vnd 1mM selber eıner begrebnis herwelet

erselbe, uprecht der Kömer kunieg, WYGC wol Kuprech-
ten firıderıchen } Hansen, Steffan, vnd en SÜNe vnd {urwar
Te  1C geha hat, yedoch hatt gehatt udwigen der bar-
tetten fast furstentiklich uber dıe alle Des elben Ludwigs er
klerlichen Lugent egerten nıt INYACI sSLym sunder UL uberfluss-
ziger usszsprechung ZeZWÜCNIS. Dan Wäas q0| ich VO  —

gerechtikeyt, geystlichkeyt, VON SYNAEr frylichen uSSszgabe, Mil-
tıkeyt, LrFU WE oder stetikeyt INasSsız vnd fursichtikeyt, ın den
also clar SEWESCN ist. das gelopt warde fur e1n eyNICS liecht der
zeyt qls lang gelept.hat. Ich sa  S  et auch ysem ende
mıiıt, -) welcher geystlıke vynd auch miltikeyt die ende der
geburt T1St1 3) vnd das ant lebens vnd O0LEeSs eschau:
wefi hat, und (!) erwyder kummen ist, Wanhn INYN rede nıt WwYy%
anders W5S52 (!) dem WE6S abtretten wurde, dan ıch M1r hab fur-
YESECZT

Dan ich merck wol! Lr er clersten eNNer die wyl] mıch
dıie sussike yt der hystorien gefuret hat, das ich uch mıt SYNEM
Jangen erdrucz bekummert han, hEeTtr vm wy]| ich NnNıL herwor-

«saget»1st oth durchstrichen und «Sseyt uch>» übergeschrieben.
VOTLr «m1ıt> «1ist WYS el roth durchstrichen.

&< X PI
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benner gynade wyder keren 7 dem das ıch  S MI1r han urge-
SECCZet.

Ludwig der artett, auch Clar VO  — der geburt: vnd auch vıl
clerer VO  — SYN eygend Lügenden, 1a1 aufgeborn fur Wäal‘ In IM
gyutten gestirn, us  S der wyrdıigsten er Tauwen Mec|  en

herczogın VonNn Ssauo1len, disszen VNSeI’NH Yideric eın er furs-
tentiklıc gezierde des uUutschen Landes Der SE frıderıch, als
er ZUM ersten f den fusszen gesten künde, da den gebottien
der lere gegeben Aa55Z, da herbott sıch -ın IM eychen
der tugent eynen solichen, das allermengkliıch herzeyget eın

hoffnung VON 1M haben, Aall ZwyYy{el allergrosszen ding (Fol 163)
Da auch ettwas worden Was, da en ySSZ
vnd vernunfft ufr die heylıg geschrıfft seczet! Nu darymbh 2  r DEla
die geschickung goLttes &S TrOSSZEIN sachen auch ewegien:
versümpt C]° och keynen dingen, den lıp vnd dıe Vernunfit

ı1bende ın dem YSSZ der rutterl:chen werk )
Dan furwar, sInNe M Aac der natuerlichen vernunfft, vnd dıie

sterck des Lıbes, WwWas XTOSSZ! Adas 1n eın ubertreflikeyt der

sach uberwinden : eyne veranderug (| etruben, vnd dannoch
VO  - keiner &NTOSSZC dar nidergedruckt MOC werden.

Auch 1n den sachen dıe Nan forsehen sol, ist. noch In ım

SSZ behendikeyt, inden SC I’C claren wercken lıchtikeyt 4), iın
auch vnd el WOI_’LeE sachen, ın der men1g auch vnd

ubertrefiichen dınger, ist SYNC scherpse (!) der WYCZ ubertrefflich,
also, das du n1ıt macht eWYySSZEN 7 was übüng der WYC2 ın

vorderlıich dıie natuer e1n MS  ter er ding beschaffen oder dıe

Lugent selber ın gebruchet hab, dıe wyl! In SYNECIM iglıchen ding,
nıt alleın yeübet, sunder auch geborn: vnd (076401 nıt, alleın
born sunder das dar her eilt. S geachtet werde.

4) TOSSEeSs rothes Zeichen zurh Beginn eınes Theiles. (Theıil. 116
<) &X übung roth durchstrichen,
5) Am Rande ın rother Schrift «1LNO (nota) de leone. ”>

L) Ole Sr  Z mut » später übergeschrıeben,
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Da e& 1ı VOI den vnbartechten knaben geschyden Was, vnd

e1INn ]ungeling wart! welcher J‚ungelıng ist yC IN furstentiklıcher

-  N dan ın hehendikeyt ‘ vnd terck des Lybes, mıt Sprin-
>  X  CNnh, mı1ıt lauffen, mıt steinstossen, mıT, ringen, oder mıt en all-

dern übung der jungeling: oder welcher hatt ın VC bestanden
der do uberwynder VONN 1M SaNSCH S

Auch herschynet SYNEIM Antlıez, vnd estalt, ein MaAal6-
stel das das recht vnd edlich VOI 1m gesagt MUusS werden, das

vırgilıus VON Enea gesagt 1a Eneas der stunde, vnd her-

schıin 1n dem claren Lag, vnd WwWas olie mıiıt, dem munde, vnd mı1t
den schultern aqals e1n gyott Dan die mutter 2) hett 1rem SUNe DC-
ben e1in gyeziertes hare, vnd eınen rosenlechten schyn der ]ugent,
vnd hett 1M geben mı% Zuns e1n rolıch angesicht. Dan furwar,
als dick ıch MYN aUSCcNH des ybes vnd auch vernunfft ın

ıne kere, uncC mıch das e1n ütiger gr des krıeges, vnd

doch vereynıget mıiıt, der gottin der ıch SeynNer ma1lestet
herussz sehen S5Yy, a,1sSO das gescheczt werde, das sıch ıchtik-
ıch 2) den guden menschem m11%, vnd demutig aber den bosen

grüsemlich vnd vnherbermi1g herbieten MUuSs
(Fol ber warvmb herzelen ich dıie übung SYNEr Jugent,

oder die gyabe der natuer, dıe 1mM gemeln sınt, mı1t ander Lüten:
S GYSCNHNCL geschicht vnd auch clarer dugent alg vıl sınt:
das G1 keynem vorfarn 1n Lugent vnd furstentlichkeyt
(wıe wol 17 vıl ubertryiit) der A der 7) yeachte werde.

Ludwig Syn elter bruder Was 1n Nal auch VO  = sunderlı-
cher menschlıchkeyt ‘5)’ vnd auch löblich In allen tugenden: dem

q beweglichkeyt » später übergeschrıeben.
2  I gyetrettien Dn

2

&X herlich gyestalt » .

bhalde y Ad

b)(( datt, .
f &< das ist müglıch
5) < demitikeyt .
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dıe pfalezgrafschafft des TYNCES; vnd dıe erwelung des römschen
rıches VOoO  b vetterlichem PeC bekommen WaSs, der da usS7 MArgreit-
blen gemahel CYN frauwe ‘) VON geschlecht vnd auch C
NneTr tugend SerT’e odele vnd herczog1n VON auolen geborn
het, erben SYNES vetterlichen richs, den 1nny.  ıchen herc-

0G Dhılips den e’ VON es abgang 1n der vnredent vnd
nach sugent gelasszen hatt. Der usszruffe solıcher gyeschicht! her

schragt nıt alleın die SCMEYN stet, tetlın, schlossz, orfer, vnd

wyler sunder auch dıe allerclersten herczog durchluchtig STauch,
lıe grOoSSZWIrdigen Iry oder banerherren, vnd usszerwelten edel-

MENNEN’, dıe ım oder VON en rec oder VOonNn eygenschaifft
bunden sınt: also das SYC alle men zoment vnd schruwen
das mMa dem an ratten vnd helfen solt Der aller fursichtigst
ratt miıt zulauff VOIL en der der ratsherren: da vil hın vnd

her wendent gemeyne hett, ZU leczsten da eın treflich vnd
volkummen bedechtnis gyetan het vnd dem kurezlich geborn herczog
phiılıpsen vnd dem stat versehen vnd dem an VErSOTSCH olt
do herhohet VNSeI’N frıderıich 100 ursten des vnd
Z e1ım herweler des romschen richs vnd enpfall 1MmM mıt 21n S
NeN NecuenN für SyYNM sSune vnd dıe furstlichkeyt des riıches,.

\ derliche Schickung der ew1gen geschickung (+0ttes ONC her-
zelıch fursichtikeyt gotties SCH VIIS dötliıchen menschen.
Friderich beheglichster urs der do VONN der fursichtikeyt
gottes nıt, alleın selber sunder auch andern uten herhohet

der na uff sıch das vnredent kınt das da beraupt was C
nNnes solıchen SYNS vatters vnd das ant das do VOoONl schrecken

bewegt Was, das kınt mıt vetterlicher Tuwe das ant nıt SC 1'C

yssıger fursichtikeyt: nıt VO ust der reglerenden herschafft WYC
wol das auch einem hochmutig Nan zugehore sunder das IM

L SerTe edel roth ausgestrichen.
> << wl ste später übergeschrıeben,
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SUune das gewunden rıcht nıt.alleın beschirmend behalten mocht,
sunder auch 1m SEYN eygen lant, gebende das ZEMETEN vnd Sn
sZ6T) gemachen mocht, (Fol. 164) das das Virgıilıl werlichen VO  an

1m Sase verterlich 1ehe verhengt keine I'üg‘ » dem gedanck
Wan alle oOrs des vattlers was Sy M lıeben süne aschanlo.
Dan darymbh Gott schöpfer der welt, da das menschliıch g‘—
schlecht, uffenthalten olt, durch die gxeburt der kınder, da 189

gekuppelt den InNna  — vnd dıe frauwe EYAS dem andern
ZU CYIM Lrostgesellen: vnd der zufugung hatt geben e1IN wol-
lust, der da fast. 71 begern ist, vnd auch mıt etlıcher SUSSZ1-
keıt der zınder die von ınen geborn werden eyn vetrtterlıch he-

girlikeyt das S1C begern S1C SPYSCH, u(f bringen, Vvnd
das ın wo| S dan O  . m meın das 1n den oldern 1r zınder S tlıch
hofenung die da nıt S 1T’UeSs blutes vnd auch 1r bıldenyssz,
vnd das S1e nıt. SUNCZ sterben, Wan S1e hıiınder In asszen zinder
bDYy dem en olıcher LrÖSLUNGgG des wYbes vnd hoffe-
Nuns der kınder Iybes, hatt sSıch vynser furst wYyllik-
lıchen SE eraubet, das C alle ]iebu, qalle miltıkeyt vnd ennoch
alle vetterliche neygüng 1n hbruder sün, ynd das waren

Sas 1n SYN sun volbringen müg., Das ist furwar eın q ]-
ler ZrÖSSZie miltikeyt vnd bringen ySSZ 1n den hymmel,
dıe da nıt, VON natuer als den vettern ounder VON Lugende -
formırt (die da selczen ist)”entspringet. an Ssyt.das mals, das
Eneas VON Lrolen darymb las vatter anchiss7 ult den
schultern vnd CY SUNe aschanıum den henden 71@e-

hend usSsSz dem flachern gebrünste der stat trolJe erTlose hat,
VON sünderlıcher miltıkeyt In er elt gelopt WYTT : WeTl’'

zwYielt VNSerIN friderich nıt alleın dem Se glıc sunder auch

1) &X uberkumen >> später übérgeschrieben.
Theil eines Hexameters.
X NEVYSUNg » später übergeschrieben.

1 &< begerde DE

)) < herhollen D
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vasi uber 1n 7 SYyl3. Dan warvmb der selbig Eneas 1’a-

en das ant vnd die Stat, herlosszte den der 1n geborn ' vnd
den den eT7° SC geborn hett Aber dysszer frıderıch der den do
nıt, VON SYyIn sunder VOI S bruder SAaanell geborn ist behaltende
das bewegte ant VO  — den wallen der nde dıe da allen enlden
vmb vnd vmb herelungen mıt strittbarlıcher tugende a 1SO erlo-
sel, Matt das noch yderman dar 10 ZW yielt, ob An

miltıkey%: oder strittbarlıchkyet, (die wyl EynNs dem andern

wyche geachtet sol werden. Nu Tarymb auch das eyne (Fol
tugende daıı M1% der übung bewert M ıs werden, hat

dıie nydung ın durchechterin der rich vnd der fursten: YVNSern

fursten, den S1e begert nyder zudrucken e1n ast KT OSSZE vrsach

geben hat das keyser bewert das 1Mm alle LU&SeNL
dıe. eynem obersten eyptman Zı gyehorten m1 &POSSZE
kunst des krieges besunuer krefiffte 7 das INa &LOSSZ ding VO  —

mır hylt vnd auch usszherweltes &luc
Hervymb der bössze gedank des mechtigen grafen von luczel -

steın vyndanckbar des gütten vnd auch des vil das enpfangen
1a1 VO  — dysszem geschlecht: das e |° begert o1fft vm b hon1g, PDYILG
vmb 1uC2 na betrugn1s fur miltikeyt wydergelten: da herkant
das vıl ander VO  — NYLtZ WESCNH der herhöhung VY N Se1I’s ursten im

wyderwertig ND, da versucht, ob den 1als usSSzZ dem och

geziehen MOC vnd olt das zınsesrecht vnd GCYyYM teyl des riches

SYIM herren entpfuren; vııd uberkam VON dem mechtigen
herczog VOI burgunde Vrid Trau VNSernN fursten VO ryem mut-

wyllen kriıegen. Aber MWWNSCH er ersamster urs das C

ynıget mnıt CWYSEI quale SYN höchfartlıc vermaledıtt Wyder-
strebung: u1it das das nıt vrsach xebe den andern auch übel

VINn faren, da furt usSs7z e1nNn here dem sıch selber eın

wyrckung später übergeschrieben.
WYVCZ e

9) &“ besunderlich » ,



54 BAUMGARTEN

gebiettér das 1S obr Ster eyptman herzeygei, vnd vmb leyd mit,
manıgerley krıegezüg e1n slossz wo|l VQ rwarn vnd gelegen eım
fast, hohen ende vnd ZeWAaN es ın wenlig tagen mıt SLUrmM SLry%
vnd das GalcZ ant, dar vmbh gelegen vnder yewalt sich zu
geben ZWans vnd den &V auCch VONN Luezelstein selber wy%
fluchtie ın fremde ONUN:  s  © l), das C6 SYNEr mısszetat 2) PYNC
herlyde vnd 1n andern landen SYyNM hüsung LWA A Suchen.
Den selben rıeg hatt C]° auch als miıt O55ZEI z ünst der ruter-
chafit vnd als mıt &T OSSZETI snellikeyt volbracht, das ıchtik-
lıchen bewyse das ın dıe uns des kriegens Sarl nıchs (1) DKC-
breste

S1ins vatter bruder Su Ludwig, SUSLT CYN fast clarer hercZog
VO  — beyern eriande mi1ıt chaden SYıNET herschafit , ist, CYN fast
rycher das der uns des kriegens VNSers ursten dan der
Se Ludwieg da nıt CYNS W as552Z mıt NSerm ursten vnd 1mM
vesaget (!) Ten vnd 1m u1f Z sten als ScChu  1g Was

Z dun, da reycze In m vnd S gyrusamlıchen rieg her
vmb furt (Fol. 165) uüber rYN e1n here vnd verwustet vıl
landes mıt fuwer vnd yS  ° dar nach vmbleyt eın stal hberck-
zabern vol r1chtumps vasi wol ewarnt VOoO  — natuer des Landes vmb
vnd vmb mıt UEerLN, mıiıt Lurnen mıt furschusszen vnd au der
rutter vnd men1g des olckes em seiben krıeg als dick all

auch gefochten hatt 1m oder vnder den INUWEeEe hatt
nıt alleın miıt, gebleten den SPIEZ Vnderwysen: <under auch alle
WwWeES menniıklıchen gyefochten vnd der ersSt den anlautt die find
getan: 2180 das aucn  D den forchtsamen vnd den ZaAagenN nıt SYNer
gegenwyrüikeyt vnd mı1T eXempel müt vnd geherczlikeyt wyder
dıie finde gemacht hatt al WYC mıt kreften e [° sıch uft

1 «lant> später übergeschrieben.
«buberal»,
«WONUN>,
«herzeyget».
K«ZUZ>.
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nthalt hınder dem schilt WYGC mıt QrOSSZEr ‚gnach vnd _stürm el

das Sper VON 1M reck: yleuben den, dıe sıch hengegen her-.-
botten heben vnd nıe ON  CD PYLNC VO  —_ yYIm xummen sınt. Was darit
iıch vıl Sagen e ]° SC W al dıe ral nıt dem SLUFrM vnd ing alle dıe
hulft vnd Was darin W asSs: vnd dıe qQhe 1n wyllıklıchen nıt
herren heysszen wolten dıe andas ırn hals vnder das Joch
lJegen .musten. nd hett G1E TrTach ın GYM eWw1& gezwenckn1ıs vnd

eygenschafft, Wal nıt auch a wer vnd lıchtlıchen 7ı üubel-

bytten; vynd VO  ] demutigem gebett vattersbruder SUu=nNn bewegt
W ET° wordem, das dem gynade vnd dıe stal vnd dem folck SYyNC
Orlg iryheyt gyegeben hett Hervymb diessze geschicht dıe
a ISO selicklıch verbracht hatt, die hebent gemacht 1ın
des allerohberste herczogs ein loh der menschlıchen demütikeyt:
vnd der ewlgen erenNn“. Der usszruff tugend vnd der vol-
TAaChten geschichte 1n bott hatt nıt alleın durchlaufende
duttsches sunder auch alle uUusSsszer ant 'also herfullet das
vilnach alle menschen mıt vereynter Stym 1n wyrdı  s  O scheczen des
obersten gewaltes das ist des Römschen rıches. IDan S eın
olıch INan dem do keın ding als &L OSSZ oder qals s WeEeTl’eC S das
el'’'Ss mıt ratt regleren mıiıt stetikeyt beschirmen vnd mıt krafift

vollenbringen MUS
Der SE S87 ru der alle ding VNSeEeI’S frıiderıch DeEZrVesszZet

hat auliende mıt IM snellen ans hatt den STOSSCH pfaffen
VO  — Meyncz alsoO herschrecket, das den rlıeg den ©]° (Fol 165

Jan gericht vnd mMı1t zerdentem hassz begriffen hett ablegt, vnd

glubde des iryden vnd verbuntnYyssz wyllenklich ingangen ist
Wan warvmb der brallende lewe: mıt uss2 gestreckten fusszen
W al krummende ist SYyN gyrüsemliıchen claten mıt dem üffge -
strupten SWAanNCc2 alc diek hat lasszen uff trummeten miıt uit &C-
recktem banher vnd das blütig werck des gyottes des SLP1LLULES mıt

«werber>» später übergeschrieben.
2) «Jant, erfullet» schwarz durchstrichen.
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echten dıe inde aANSCSPLONSEN hatt hat G1° nıt dam Aa STOSSCI
uberwintlichkeyt vnd selıkeyt vnı sıch freuwend des blutendigen
feldes sıgybar herschollen

Der durchluchtig graffe VO  - wyrtenbereck rıch A& richtum
vnd der da haft, das O1LC der Swab. mift, ubung der strıtt, allezeyt
scharpff vnd fechtbar bereyt vnd cewegt Zı sterben durch zierlıch
wınden fur herren, des andern age da sıch beyreyt
das (1 kriegen wolt, da herschrackt lleın das Lop vnd
der ınnenklich usszruff geschicht die QV° vollenbracht 1e
das brucht qaller rate  D vnd Schıck VON SC
bottschffa eynıgYen YNCH frıden W as wenden vnd ın

SE bedencken das alte Sprichwort des strıtbarlıchen herczogen
Thabri. das da herschröcklıichen W 6T° CGYyM here der hireze Wäll der
leuwe eın heyptman We Tan e1n here der lewen ao der
hıreze We1’'e eın heyptman.

Nu hervyvmb das vıl vnd solıch ST geschicht LLUININETN

INOC SYyMN geschehen mıt eyniger künst des krigeens, W eI’e

dan das dıie andren Lugend dyenerın der selben mıt 17 vereyniget
gehatt hett S gehurt » sıch 1e nach der ordenung herzelen
WYC vıl luterkeyt, WYE vı| messzigkeyt ın en sachen, WNYC vıl
LruWe, lıchtikeyt volbringen, WVG vıl WYVCZ vnd auch emutıg
menschlichkeyt 1n VMn S aber yedoch ist mI1r E1n Nassz P

halten In der rede das ich furhassz nıt m 1ıss7 hbruch OWGeG]I’ (!) demu-
Lkeyt des zuhoren; vnd auch dar vmbh das SYyM Lümnt o 166)
EV’EC , inneklıchen Lugent * vnd SYNM volbrochte (!) geschicht a lso
geoffenbaret sınt, das S1Ee nıt NYNNET kunt sınft. worden den usS$S7

Iuten dan dıe SLEeLLLIC mit WONCNH, da VON auch wunder-

Als Anmerkung darüber geschrieben: «als der pfalezgrafe mıift, SY.

Als Anmerkung darüber geschriében »a s der VOINl wyrtenberg miıt
S Y} Wappen e Bezugnehmend auf den öwen 1mM bayrıschen, nd dıe
Hirschgeweihe 1M württembergischen W appen.

3)‚ «SO aolt>» roth durchstrichen.
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ıchen verdienug, keyn vergeszlikeyt keın alter vnd dennoch
eın ny% N yYMMEF vertilgeu kan, sunder die wyl eristenliıich-
gylauben wert, alles folck  A 9  T alle yoschlecht Syn Sagen VOoOonN vnd
obende werden Sprechen: ysszen fursten VON Hymmel
1erabe XESaNT.,

Hur WarLl dan h selhs Ssy% desmals das iıch In vnd 1n allem
werken das el nıt alleın er fursten dıe VCZ sınt, sunder auch
er der alten, der INa gyedenck 61°6 ubertroffeu hab
ich S der frıderıch VO  —_ dem ybılla erjıetea (!) SCW YSZS ag% hat
vud gedenck TEr ın selber, das das do, dıdo, dıe K unıg1in
VO  — 6eNeEN dem herczog der trolaner WYGC erzeygt sıch
selbs lLoeblich nNıt gestalt } WYG retter als uUuSSZ CYyNEL
starcken yemu (brust 3) Ich gylaube UrWAar vnd ist auch keyn
upp1g xlaube das de SY eın geschlecht der gotter. DIie forcht
betüt B1n vnadelıch gemute: ach leyder VON welchem geschickt
gyoLbes oder wyderwertikeyt ist q 1s0 bekummert GE WESCNH: WYG
sag%  bal als VO  — xroSSsZem fechten °) das C] Vo  rach e Ist, eS

auch q |s SCcCNECcCCH eın beseriber kuniglicher sach Sprıicht: e1nNn uUuDS7Z=-

k6yt dı hersthynen vnder den celaren IN ANNECN; fursehen deme
Jlande, uber sehen den betrupten: uberstrı tten die hochfertigen,
sSıch selber messigen freventlıchem töden, vnd dem Ale
Zy% geben, rug der welt, vnd iryde N  N gezyden Ist. das
Nan durch m  D WE  55 hymmel get, WeEeTl’ zWy(f{elt VNSeInN rıde-
rıch der a1sS0O wont, u - ertrich: e ]° hab 1Im YVCZ yemacht INn weg
ın dem Nan SANS hymmel.,

!), <«herhebt>» Sspäter übex‘geschriebep.
veo> <«herczen>» roth ausgestrichen.

«hereczen>» später übergeschrieben.
«gebürte».

9 «schnode».
«striden»>.
«muit, vechen ın

ur «dıe vıl el lebt».
«kum>».

7
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Hervmb, das ıch 1n ende rede mach, ın abwer-

tikeyt, das nıt gegenwyrtilg ist, gelust M1C 1n Sp
chen mıt, den selben VeErSCNH, miıt welchen A.pollo e1n x'0% der

wysszenheyt: Lykurgum den .kuning VO  — ratıen D als herodo-
LUS e1n bestedigter serıber sagt da 1n das tempel 21n O>
sprochen hatt Lykurge ') der do lıp geha bist VO  —_ dem

hymmelschen XL vnd VO en den die 1n dem hymmel ONCNH,
vnd der do kumpst ın riıches tempel 7 Ich zwW yfel ob ich
dich er’e eın menschen oder e1n yl vorkunden sol, Lycurge
ich hoff vıl eer du werdest eın ol

Vnd darymb L allereclersten eNNer (Fol dıe aqls
mı1t zulauff dyszen reys vmb syczend gezirt habend,
dye wyl alsgar &TF OSSZ ist, dıe herhöhüng vnd clarheyt a  er
Lugent VNSeEeTS ursten, bıt ich uch alle rüffent mıL MIr ın
vnd sprechent: frıderıiıch WT begern das du lebest ure vıl
Jare dan die wyl|1 du e1n furst bist, A1N gezyde guldın
fYenbar lle ding sınft. 1n iryden dye wYyl du e1in herczog °) bıst

ist; es truren abe
Der uberwunden sınt vnd . —  N ellentklichen geschickt Sın von

elınes anhen
ID ıst NnNeTr uberwindern S1ıN vngeluck dan zammachen die

wunderzeychen der tier.
Herymbh astu e1n grossier dan hercules nololın (!)

du selıger dütsecher dıe wyl dich inhatt das edel hussz
VO  _ beyern

Keyn gewalt 3) INas dich NyYIMMMEL géleczen.
Dix1.

1) «frıderiıch> später übergeschrieben.
X) «W YSSZSAQCN.

«fürer»,
«l1op».
«regirt».
«macht».-

Rom BAUMGARTEN
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(Schluss).

Veröffentlichungen AUS dem Propagandaarchiv.

Gesuche Benutzung des Archıys wurden schon ın den ersten
Zeiten dıe Congregation gestellt. AaTrlio Carafa, VonNn bıs
1628 Nuntius a& kaıiserlichen Hofe, wandte sıch nach sel1ner ück-
kehr dieseibe und bat Mittheilung Von Aktenstücken AUS

der Kölner und Schweizer Nuntiatur. Die Congregation 1e das
Gesuch für wiıchtig SENUS, zwel Cardinäle mıt der Entschel-
dung, welche Schriftstücke gegeben werden ürften, beauf-
tragen. Für se1ne Germanla restaurata, welche 1630 Pn

Congr. 6. März 629 Instante Kmo 1üpISCOpO A versa.® a1bı COIN —

munlcarı Scr1ıpturas,. QUAaE ın Archivio Sac Cong. habentur ad Nuntlatu-
1’2111 Coloniae e Rhetiae pertinentes, ut hıstoriam ecclesiasticam
ın tofa Germania gestarum tempore Nuntiaturae perficere possıt,
Illmi Patres censuerunt, oratorıs petitionı 1LOL SSe absolute anı uenNl-

dum, sed prıus de singulıs scr1ıpturıs, QUAs praefatus orator CUPIL, COI =

monendam SsSe Sacram Congr. ut decern1 possıt, YyUaC aiınt vel 1O  > sınt
communıcandae.

Congr. 2l Aprıl 629 Pgtentel ıLerum i1llImo eplscop 0 Aversano
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Aversa gedruc. wurde, ann Carafa dieselben, WEeNnN 331e Über-

aup erhielt, N1C mehr enutzt en
Im Tre 1669 beantwortete die Congregation einel AaANnnlıche

ın abschläglichem Sinne und hielt fortan diıeser Praxıs
fest In Anbetrach der Materien, heisst es 1n den Notizie Sta-
tistiche VOnN 1844, da dieselben äufig Gewissensfälle etrenien und
disereter atur sınd, SOWI1@e der nothwendigen Clughe1
gegenüber den Reglerungen, gyestattet die Congregation nıcht,
dass Auszüge au ıhren en behuf{fs Veröfi'enf„lichung gemacht
werden.

Dennoch besıtzen WIr mehrere Publiıcationen AaUS dem Archi1v,
womıt es dann allerdings jJedesmal eıne besondere Bewandniss hat
Die Iteste ısl ıne Arbeıit einNes Sekretärs der Congregation. Ur-
bano Cerrl, ON Junı 1675 bıs August 1679 1n dieser ellung,
erstattete n den aps Innocenz X: bald nach dessen eQ1e-
rungsantrıtt eiıne umfangrelche Relaz1ıone dello stato della Con-
gregazlone & Missionı d1 propaganda fide KOM e1Ne schät-
zenswerthe Uebersicht über den damalıgen Stan der Miıssiıonen.
Die Arbeit, schöpnfte ihre Nachrichten AUS den Berichten der Mis-
s10NÄre und STOSSCH Beıifall gyefunden ı1aben, da S1e sıch
handschriftlich rasch verbreıtete nnd bald auf jeder ZrÖSSsSerN Bıb-
lıothek en WAal’®. Auf dem Propagandaarchiv sah iıch 7W@e]
Coplen, ın der Corsiınlana ebenfalls Nro 283 und 284; Jie Barberina,260  PIEPER  Aversa gedruckt warde, kann Carafa dieselben, wenn er sie über-  haupt erhielt, nicht mehr benutzt haben.  ‚Im Iahre 1669 beantwortete die Congregation einel ähnliche  Bitte in abschläglichem Sinne ®) und hielt fortan an dieser Praxis  fest. In Anbetracht der Materien, heisst es in den Notizie sta-  tistiche von 1844, da dieselben häufig Gewissensfälle betreffen und  discreter Natur sind, sowie wegen der nothwendigen Klugheit  gegenüber den Regierungen, gestattet die Congregation nicht,  dass Auszüge aus ihren Akten behufs Veröfi'en?lichung gemacht  werden.  Dennoch besitzen wir mehrere Publicationen aus dem Archiv,  womit es dann allerdings jedesmal eine besondere Bewandniss hat.  Die älteste ist eine Arbeit eines Sekretärs der Congregation. Ur-  bano Cerri, vom Juni 1675 bis August 1679 in dieser Stellung,  erstattete an den Papst Innocenz XI bald nach dessen Regie-  rungsantritt eine umfangreiche Relazione dello stato della Con-  gregazione e delle Missioni di propaganda fide 1677, eine schät-  zenswerthe Uebersicht über den damaligen Stand der Missionen.  Die Arbeit schöpfte ihre Nachrichten aus den Berichten der Mis-  sionäre und muss grossen Beifall gefunden haben, da sie sich  handschriftlich rasch verbreitete nnd bald auf jeder grössern Bib-  liothek zu finden war. Auf dem Propagandaarchiv sah ich zwei  Copien, in der Corsiniana ebenfalls: N'° 283 und 284; die Barberina,  ‚... Sac Congr. IMlmos DD. Card. Capponium et Ubaldinum deputavit ad  decernendum , quaenam ex dietis Scripturis tradendae sint et quae ne-  gandae.  2). Congr, 20, August 1669 N. 34. L’abbate Giustiniani desiderando  di scrivere nell’aggiunta, che fa alla sua « Scientia sacra del rito lati-  no » qualche cosa stampabile delle materie trattate in questa S. Congr.  et appartenenti a quell’Isole (dell’Arcipelago) supplica, che se gli fac-  ciano c<?mmunicare i particolari, che pareranno espedienti per questo fine.  Rescriptum.  Respondeatur non esse solitum, ut Sac, Congr. scripturas existentes  in Archivio alteri communicet.Sac Congr. IlImos Card Capponıum et UÜbaldinum deputavıt ad
decernendum , QUAaENAM dıietis Dcrıpturis tradendae sınt. et, QqUAC —

gandae
Congr. 20, August 1669 N L’abbate Gilustinianı desıderando

dı sScrıvere nell’agg1iunta, che a lla s U}  O C Scientia del 1tO latı-
» qualche 0824 stampabile delle materıe Trattatife ın questa Congr.

et, appartenentı quell’Isole (dell’Arcipelago) supplıca, che olı fac-
cC1ano0 communicare  &, particoları, che parcranno espedientı DEr questo iine

Kescriptum
Respondeatur NOn SSe solitum, ut Sac Congr. scripturqs exıistelutes

ı1n Archivio alteri communıcet,
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die Casanatense, dıe Bibliothek VO  — anta Croce (Jetzt ın der
OT10 Emanuele) besitzen ıne Abschrift Ausserhalb Rom’’s
hatte die allener Bıblıiothek schon KEnde des 17 Jahrh
eın xemplar, welches nach Zürich und VOIN da abschriftlie
Rıchard Steele 1n ‚ondon kam erselbe veranstaltete 1714 eine

englısche und französısche Uebersetzung, eztere untier dem 1Le
Ktat re&sent de l’Eglise Romaine dans LOutes les partıes du INON-

de &)
1792 erschien ıne kleine Schrift VO  —_ Le Bret De Missione

septentrionalı el vicarlatu Hannoverano, worın der Verfasser ohne

Angabe se1ner Quellen über die Kntstehung des apostolıischen V1]=-
carlats und die einzelnen Verwalter desselben andelt Die Stel-
len A4UuS den Ernennungsbreven der apostolischen Vicare, (Datum,
Angabe des Wirkungskreises ) müssen, W1e schon ejer emerkt,
aus dem Archiv geschöpft Se1IN. Vielleicht dass Le Bret, urc
den anpostolıschen E des Nordens und Bıschof VON Hıldesheim,
mı1t welchem Ronmn 1n aınem Hause wohnte, die Notizen C ] '=

1e 3)
er die Errichtung des apostolischen Vikariates In Han-

hberichtet auch ened1i X1IV AUS den en der Pro-

aganda ın se1inem erDe Synodo Dioecesana IS Cap 10,
erselbe aps l1iess 1745 1Ne Zusammenstellung VOL 70 päpst-
lıchen Constitutionen AaUS dem (+e2bhilete der Propaganda ongrega-
tıon publızıren. W iederabgedruckt wurde diese ammlung als
erster Band des Bullarıums der Congregation (1839.) Vier weıtere
an ührten das Bullarıum ongT de propaganda fide bıs
auf dıe amalıge Zeit

Kurz nach Vollendung desselben begann die Propaganda eın
statıstischeanderes Unternehmen VON Ochstem Interesse, ıne

Vergl]l. Mejer, die Propaganda 107 108 u E = 148
Ders. II S, 298
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Vebersicht üher sämmtlıche katholische Missionen. 1843 erschien
das annn prımo, eın Band 11 120 VON 305 Eın zweiıtes T als
Fortsetzung erschlıen nıcht, ohl aber ıldete dieses Werk dıie
Vorarbeıit, für dıe umfassenden und ausführlichen Notizie statıstl-
che misslonı dı ıl mondo, dipendenti DgTeS
dı Propaganda de, welche 1844 ın der Propagandadruckerei heraus-
kam und eınen Folıoband VON 718 eien !) Beide er
arcnh, w1e es scheıint, Nur für den ebrauc der Congregation
estimmt; VOI dem &TOSSCH esitzt das Propagandaarchıv mehrere

xemplare, jene Vorarbeit nat Me) 1mMm Anhang des ersten Bandes
473 — 560 wıieder abgedruckt. Hür dieses Werk ”  ”“„- Die Tropa -

ganda, il_1re Proviınzen und ihr ec 66 konnte ejer och e1n
werthvolles Manusecr1pt der amburger Bıbliothek benutzen, wel-
ches Auszüge AUuS den cta ongr VON DD u 10 nthält

Das erste Werk, das A4Uus dem Propagandaarchiv selbst schöpfte
und zugle1ic {Ur die Oeffentlichkeit bestimmt WAaLrL', ist diıe Stor1a

Missıion1 de1 Cappuceini VO  — Rocco da Cesinale. an
I Parıs 1867 I1 Ü, 111 Rom 1873 Für die beiden etzten sehr

umfangreichen an (711 U, 763 Seiten), welche dıe Geschichte der

Capucinermissionen qe1t, dem 17 behandeln, eNuLzZTte der
Verfasser die cta Congr.

In len etzten Jahren, seıtdem, Dank der Hochherzigkeıit
e0os 111 und dem Wohlwollen des Praefecten der Congregation,
Cardıinals Simeon1, das Archıv zugänglich wurde, sSınd olgende
Tbeıten miıt. Benützung desselben erschienen:

Moran, Spicllegium Ossorilense. Dublın 1874, 1878
Bellesheim, Kirchengeschichte Scho  an 2 Bde, Mainz 1882

Werner, Missionsatlas reiburg 1854
erS: as des M1SS10NS catholiques 1887

enkers, lels Stensen, reiburg 1884

l Jetzt hat dıe Congregation dıe Arbaiıt wıeder aufgenommen
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Pıeper: Dıie Propag ONgZT, und die nordischen Missionen ım
S1C benzehnten Jahrhundert, öln 1886

oker, Stefani, Bischof VOIN Spiga, Apostolischer ar
VO Norddeutschland, öln 1886

Propagandacongregation: Missiones catholıcae 1LUS latını 7

Rom 1886 und 1887

Ihe Divısıo Proviancıarum.,

Anderswo wurde ereıits dapauf hingewlesen welche ellung,
die Nuntien ım Gebiete der Propagandacongregation einnehmen,
und emer. dass ihnen auch die Berichterstattung über die ın
1iı hrem Bezirk liegenden Missionen O  ag

Die meılısten Schreiben dieser Art gelangten direet die

Congregation; jedoch nıcht selten egegne Inal auch achrıch-
ten über Missionsangelegenheiten ın der Correspondenz der Nun-
tien mıt dem Staatssecretarlate, welche das Vaticanische Ar-
ch1v bewahrt Da ist es N Un VON Wichtigkei Z U w1ssen, welchem
Nuntius diese oder jene 1ss1ıon unterstellt War Wır erfahren

dieses aus der Dıvısıo Provinclarum, welche VON dem Staatsse-
cretär Gregors‘ X V, gucchla aufgeste. und ın der rıtten Sit-

der Congregation approbirt wurde
Darnach unterstanden dem spanıschen Nuntius die Länder

dieser Krone, Oll denen TÜr Missionsangelegenheiten besonders
die überseeischen Besıtzungen ın etirac kommen. Eın eilches

gilt VO.  b dem Collector Portugallıae.
Der französısche Nuntius Frankreıich (und Loth-

ringen) unter sıch, mıt Ausschluss der das päpstliıche Gebiet

Pıeper, Die Propaganda-Congregation und die nordıschen Mis-
s1o0nen 1m siebenzehnten Jahrhundert.

2) cta Congr. März 622 (Acta tol
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und Savoyın grenzenden Theile, welche dem Vicelegaten VOo  }

AVv1ıgnon F’CSp. dem Turiner Nuntius gehörten ; unter Letzterem
auch en

Die Niederlande, England, Scho  an und rland, SOWI1e Dä-
nemark und Norwegen theılte INan dem Brüsseler Nuntius Z
qul facilius pSr tractum marIıs aD oteriıt ın Danıa, Q UaIn Nun-
O11 German 144e

Länder deutscher unge Nan unter vVvIier Nüntiaturen.
Eınen el der Schweizer Nuntıius, ämlıch Alsatıa

unıversa Cu Suntgovia el Brisgovlia, Comiutatus Burgundılae,
Ducatus Wırtembergensis, Suevia, wobel als run angeführt
wird, dass ıhm pPrOo pINqul1ora el ad 1’eS gerendas opportunliora sunft,
S loca Germanlae, a l1ıs Nuneils.

Als dem kölner Nuntius bestimmte Gebilete bezeiıchne die
divislio: Tractus enı ad satlam, Westphalıa, Hassıa,
Franconla, Saxonla unlıversa und Bransvich ucatus /

Dem Nuntius VON olen über gab die Congregation AaUuSSeTN’ dem
eutigen europäılischen usslan auch noch chweden, Pommern
und Preussen. Dem Nuntius Kaiıiserlichen ofe verbilıe das
übrıge Deutschland, Ungarn, Moldau und Wallacheı, SOWI1@e Ste1l-
ermark und Kärnthen. Andere slavısche Länder unterstanden
dem Nuntius ın Venedieg. Hür Jdıe Missionen auf der Balkan-
halbıinsel , ın hAleinasıen und Nordafrıka ollten eigene Oberen
(Vicarli Patrlarchae) mi1t der Resıdenz In Constantinopel; Jeru-
salem und Alexandrien ernannt werden.

Das ist, kurz der Inhalt der Dıvisıo provinclarum, deren
Kenntniss dem Forscher auf diesem (+2hiete manche Dıenste e1l-

stqt. Zu bemerken ist, noch, dass den Nuntien kaıserlichen,
französischen und spanıschen ofe für Miss]onsangelegenheiten

1673 kam Dänemark, Norwegen und Schweden unter den Kölner
Nuntlus, dem derPapst A, 24 Maı dıe Facultäten auf dieselben ausdehnte,
_Propag. Archiv, Udienze dı Nostro _  Sign0re, Band I fol 158
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1m Allgemeinen 1ne SaAlZ besondere ellung zukömmt. Eınmal
sah sıch die Congregation äuülg veranlasst, den EinfÄuss des
Kalsers oder des französıschen oder spaniıschen Königs (7+>un-
sten eıner Miıssıon anzurufen; dann diıese Nuntien äulig

Besten 1n der Lage, iülber Missionen durch Verm1  ung der
Residenten 1m Lande Nachrichte 7, erhalten, als auch Schutz
derselben bel diıesen L erwırken.

So Nel für dıe Missionen ıIn England, Scho  and und Ir-
and dem französıschen Nuntius eıne Hauptrolle ZU; für dıe NO1’-

discechen Missionem kommen SQ  .—  1  —  zeiıtwe alle dreı Nuntien 1 Be-
Tacht

D7)IJEPER.
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EIN DEUTSCHES ITINERARIUM VOM i496
UBER DIE KA'TAKOMBEN VON SEBASTIAN.

VO  —_ Groote hat 1860 oln die Pılgerfahrt des Rıt-
Lers Arnold VO  — ariıt ’“; AaUus den Jahren ‘ 1496 bıs 1499 herausge-
geben, die auf eıte einen interessanten Abschnitt über dıe
Kırche und das Coemeterium VON San Sebastıan en Damals
deckte noch 1eie Vergessenheit die Katakomben; NUr a1e des
Sebastlian der Appıschen Strasse, das Goemeterium a Cata-
cumbas, wWwWar_rl das SaNZC Miıttelalter hindurch den Pılgern zugäpg-
ıch geblieben. So ist. es nıcht verwundern, dass dage und

NachrichtenLegende um diesen ÖOrt, 1  Te Spinngewebe ZOSCN,
über andere StÄätten hiıerher verlegt wurden. Jene Pilgerfahrt
nthält ın dieser Beziehung Manches, worüber römische Quellen
„lchts berichten; der Pılger Tzählt © WI1e es Von den dor-

1gen Kırchendienern, Cisterzienser-Mönchen, gehört hat, SC  1C
und ınfach ın selner zölner Mundart Wır ügen seinem Be-
rıchte eıne geireue Übersetzung bel, da vielen Lesern der W ort-
aut schwer verständliıch se1in dürfte

Item voert SEYNSCH WIr ıIn die vonfifte heu  1rche buyssen
dıe stat /A synt Sebastyaen ind SyNt Fabyaen dae S eyde 1yb-
fftich ygen 1n e1me er WeTlr SYNE pylgromacıe ın dese kirche
yeyt mıt, andalc. In LUWE®e sunden der verdient eeC  iınd-
veırtzıch usent, jJaer aeflals. Item ın deser kırchen IS dıe essehe
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vyYxa den sleyffern. Item hıe stey CYIC krocht vnder der n

den, dar 1n dıe eristen Synt gevlouwen yeweest 1n sıch verbur-

CNn VUÜu! die boesse heydensche Lyrannen. dae lygent yetzunt be-

Tauch seesindveirtzich heyliger paySscC ınd vıl heyliger merteler
In ]junfrauwen. Wer urc dese xzrocht eyt mıt an alc. ınd
TU We sunden der rloist EYNCEC sele Uu1lsSs dem vegefuyre.
Item by deme hynderen altaer YyYC SyNT steffen payS, daer
uerT geyt CYM ySCren Yeremptz, dae 1S sevendusent Jalr efflaiıs
Item 1n deser capellen YyC santa Lucina, die sent Sebastianum
ae begrauen haıt iınd 1r allaıs yetzunt diese kirche stey DG
geuen haıt Zı eynre kırchen gode erTen ind dem heylıgen SynT
Sebastiaen Item hynder deser kırchen IS EYyYN TU heyscht
tacumbe, dar inne 1s eyn brunne dae ınne vonden Synt die heylıge
]ychenam SYNT Peters ınd synt Paulus, die da gelegen hatten Nae

yCITEL martylıen Nae Oristus geboirt dryhondert ind nuyntzıen Jaır,
die wylche COrpDEr dem pays Urbano ZEWYST worden Vallı den SC-

uüen sleıfferen, dat > In dem puetz Jegen. Va  — tunden do SY
1dt. den paysS YEeWYSL hatten, veylten SY weder dar neder 1NG WOLNLr-
den uschen dıe INa noch heydendestalchs dae tzount Item ın
deser krufft catecumbı 1S. SO STOYSS efflaes 1n genaede A ın SyNT
Peters kyrche Item hynden DY deser kırchen 1S noch CGYIC
ander ru dae inne ygen ouch vıil heylıger merteler hbe-

STauUCcH., In der Übersetzung:
So gingen WITr weıter ın dıe ünfte Hauptkirche AUGSSCHSIE

der anc Sebastlan und anc Fabıan, dıe Gebeine
dieser beıden ın Eınem Altare lıegen. Wer selne Pilgerfahrt
ın diese Kırche nı Andacht und kReue über se1Ne Sünden

macht, der verdıent acht und vierz1g ausend RO Ablass
uch ist ın dieser Kırche dıe Asche VOI den Siebenschlä-
fern. uch ist. dort untier der Krde eine Krypte, 1n weiche

eınst dıe T1Sten sıch UCcC  en und siıch VO!T' den bösen held-
nıschen Tyrannen verbargen. Dort liegen gyegenwärtig sechs und

vierzlg heılige Päpste und viele heilige artyrer und J ungfrau‚en
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egraben. Wer Urc diese Krypte geht nıt Andacht und Reue
über se]ne Sünden, der erlöst ]ıne eele Aaus dem Fegfeuer. Be1
dem ıntern Altare 1e& der aps Stephan; arüber 16& E1n
elsernes Gitterwerk; dort Aa  U sıehen ausend ahr Ablass uch

1eg In dieser Kapelle dıe heilige Lucina, welche den h Seba-
stian dort begraben und ıhren Palast, gegenwärtig diese Kır-
che Stie A Ehre Gottes und des Sebastian elner Kırche
gegenen nat Auch hınter dıeser Kırche ist e]ıne Krypte; Cata-
combhe geheissen; darın ist eın Brunnen, In welchem die Le1l-
ber des h Petrus und des h Paulus gefunden worden, welche
dort nacıı ıhrem Martyrıum nach Christ]ı (iehurt drei ıunder
neunzehn Te gelegen hatten: dass die Leiber In dem TUN-
1eN Jagen, W al dem Papste an VOonNn den Siebenschläfern SC
zZeig worden. Von un al, da SIE dıes dem Papste angegeben,
elen J1€e wıieder nleder und wüurden AÄsche, dıe INanl noch heut

Tage dort zZeI& Auch ist ın dieser Krypite der Katakomben
sovıe| Ablass und nade, qls In der ST Peterskirche Auch
ıst hınten he]l dieser Kırche noch ıne andere Krypte, Iın welcher
ebenfalls viele heilıge artyrer begraben lıegen.

Um 7ı diesem Berıchte einige KErläuterungen geben,
ıst. e ekannt, dass hıs auf unseT’'e Zeıt das Coemeterium des h
Sebastlan zugleich qls das des h Callıstus galt und Nan q|80
OTTtNıIN dıe Ruhestätte er der eılıgen ver]égte, welche
letzterem beigesetzt worden 01A6 Daher denn auch dıe ältere
Inschrift über dem ingange: Hoc est coemeterıium AlLISTL Pa-

DAE et Martyris nelytı Quicungue allııd CoNntrıtus et CONfESIUS
INQLESSUS fuer1t, nlenam reMıISSIONEM oMNLUM PECCALOTUM S$UOTUM

obtinebit DET merita glorı0sa multerum millium Ssanctorum MT -

tyrum, QUOTUM 107 a ın DPACE senulta sunt etc (je-
auerl g1bt dA1e noch Jetz vorhandene Inschrift die ah der
dort, ruhenden artyrer auf 74,000 , die der Päpste auf 46

Auch Panvin1us, der 1570 se1n Buch UÜber dıie s]1ehben aupt-
kırchen schriıeb, verlegt orthın dıe Ruhestätte VON 14 Päpsten



“  69
ebenso WwW1e die der h Caeecilla. Desgleichen ass © aps Ste-
phanus ın diesem oemeterıum enthauptet werden. Der Ort,
W' nach unserm Pılger angeblich unter dem Hochaltar ruhte,

die Confess10o, WAaLr urch eın elsernes Gitter (transenna)
verschlossen, das leider bel der Restauration der Kırche ı1nter
ardına SC1p10 borghese entiern worden ist

])Dass die Lucinä, weiche den Leichnam des h Sebastian
dort beisetzte, daselbst einen Palast besessen un denselben beı
dieser Gelegenheit elıner Kirche gemacht habe, sıch eines
1sSsens anderwärts N1C berichtet; dıe egende hatte aber iıhren
nahen rsprung 1n den en auten,die noch Fauto dAie Kırche VON

San Sebastlian umgeben; auch Panvınlilus sag%t dıe Basılıca se1 über
einem alten heidnischen Gebäude errichtet, das fÜr eın Mılı-
tär-Quartlier anzusehen gene1gt ist

Über die zeitweilige Bergung der beıden Apostelfürsten beı
San Sebastl]an na ich eingehend 1n meılner Schrift, Petrı Ru-
hestätte (S 40-64 gehandelt. Unser Pılger g1ıbt die anl der Jah-
r während welcher S1e dort ruhten, 15 auf das T 319 nıuch
Christus all, d h hıs um die Zeit, des Neubaues VON St Peter
und S Paul unter Constantin, und es fehlt, nıcht, an-Hıstorıkern,
welche der Telilıc unhaltbaren Ansıcht sınd, Petrus und Paulus
hätten erst unter Constantın hre Ruhestätte ın ıhren etrelien-
den Basılıken 1M Vatıkan und AL der ostiensischen S:orasse GCI'=
halten

Neu ist, dass dıe hh Septem Dormientes dıe Ruhestätte der

Apostel ollen bar haben sollen Gegenwärtig indet sıch _eine Erin-
NEPUNS diese sazenhaften 3) eiligen N1ıCcC mehr ın der  1P’che
des Sehastlian: waoh aber hatten Adieselben innerhalbh des Stadttho-

} Vergl De KRossi, M 81
(Vergl. AaUSSEN]) meıner Schrift A O; De Koss], Corp. Inser. IL,

pası OS IM und Pa 239.).
Vergl. John Koch, Die Siebenschläferlegende (Leipzig, 1883
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L’esS von>5. Sebastlan, zwıschen der Vıa ppıa und Latina, e1N Orato-
r1um, das Armellinı 1875 wıieder entdeckte und von wel-
chem eute noch ansehnlıche este mıiıt Malereien AaUuSs dem 11
Jahrhundert iın der Apsıs erhalten sınd. Ob WITr 1ın den VOIN

Pilger angeführten Jahren, während welcher dıe Leiber (ler
Apostelfürsten be]l an Sebastian geruht hätten, eınen Eiınfluss
der Legende Vo  — dem fast, &leich langen Schlafe der Septem dOor-
milentes (S Koch, A . Ö, Selte 70) vermuthen dürfen, lasse ich
dahiıngestellt Se1nN. Wie der Pilger den aps an 4230
mıt der ufändung 1n Verbindung bringt, SLA den aps Corne-
l1us, unter welchem eine Uebertragung der Apostelleiher berich-
el wırd (Liber Pontif. ed Duchesne, pas 150), oder den aps
Sılvester, ın dessen Keglerung der Bau der Peterskirche a
ist unerklärlich; da jJedoch e1Nn Bischof an m11 dem Martyrıum
der Caecılıa 1n Beziehung ste das Grab dieser eilı-
SCcH aber ebentfalls ın dıe Katakomben VON Sebastlan verlegt
wurde, Mas dem Pilger ler ohl seın aCcC  N1ıSsS untreu
gyeworden se1nN. Von der Caecıilıa rzählt ıchts, bschon
ıne Inschrift, des 1n gothischen Lettern 1N den Ola
xzomben die Stelle bLbezeichnete, WO S1e geruht en sollte Aus
der Krzählung ıhres Martyrıums scheint, NSel’ Pılger den Na-
HCN des Papstes an entnommen und übertragen haben

In uUuNnseI'mM Da T werden dreı verschliedene Krüfte h
atakomben aufgeführt, VOoOn denen 7Wel 66 hynden by deser
Kirchen YY liegen sollen Der Zugang dem einem des
Coemeteriums leg gleich beim Kıngange ın dıe Kirche, inks; die
KRuhes der Apostel efindet, sıiıch 1n einem unterirdischen Bau
hınter der Kırche auf der Kvangelienseite; eın rıtter Zugang
1n das Coemeterium liegt 1M Innern der Kıiırche auf der Epıistelsei-
LE; dort stelgt INa  — gewöhnlıch wıeder ans Tageslicht, WenNnnNn Nan

VOo ersten Eingange AUS ın das Coemeteriun eing etreten ist

Vergl Armellinı, Scoperta dı anfico oratorıo dedicato all’Ar-
cangélo (jabriele ad A,l VII Dormienti. KRoma, 187
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Der Pılger nennt, dıe Stelle, die A.poste geruht ‘ haben,

einen brunnen oder c puetz »”»ı e Die Ortlichkeit ist bıs eute
unverändert dieselbe In Mıtten eines unregelmässigen undbaues
erhebt sıch der freı sSiehende Altar , mıiıt, fenestellae 1m 111e
des Jahrhunderts auf der Vorder-und Rückseite unten Bo-
den Urc diese Offnungen S1e INANn 1n einen länglic viereck1-
S© Raum inab, der UuUrc ıne QULPEC stehende Marmorplatte
1n z wel 'T’heıile geschieden 5 m.  N Dies ist, die Stelle, dıe Apos-
tel geruht en Die den ar ragende Wölbung ist mit Ge-
mälden AaUuUS der Ze1it, des Papstes Damasus 366-384 geschmückt,
der auch dort dıe bekannte Inschrift s  s Hic habitasse DLLUS SQ

OS COGQNOSCET'E COES, Tamına QULQUEC Petrı nariter aulıque
QULLS etc anbrachte Jene Malereien, VOonN Perreit, publıcıert,
tellen die 1m und D, Jahrhundert elleb)te ideale Scene der

Uebergabe der Gesetzesroll Petrus dar
Zum chiusse noch eıne Bemerkung. De Rossı MOn der

and der qalten Itınerarıen des und Jahrhunderts dıe wıch-

LLgstenN Entdeckungen über die Coemeterien, die dort beigesetzten
Martyrer und die über ıhren Gräbern erbauten Kırchen und Ka-
peilen gemacht Nun bergen aber ohne weıfe] uUuNsSsSel’e e1imatlı-
chen Bibliotheken NnOCN manche solcher erıchle VonNn KRompilgern
aUS der WHolgezeıt, ohl meıst In deutscher Sprache geschrieben,
dıe Sıcherlıch ıne Fülle VOonNn Notizen, werthvoll auch für die ATr-

chäologıe enthalten Ahnliche Itıiınerarıen werden sıch ın Frank-l
reich und ın England en wW1e sehr Wäre es wünschen,
wenn dieselben gesammelt herausgegeben i würden!
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LONGORBARDISCHE GOLD-UND. SILBERARBEITEN.

Eın hlesiger Sammler VO  $ Antıquitäten hat einen höchst 1N-
teressanten Schatz altchristlicher Altargeräthe erworben, über
den WIr nächstens mı1t gel]ner Erlaubnıiss weitläufiger berichten
können en Wenngleich Jede Inschrift e ergıbt sich das

ungefähre er doch AauUs der Ornamentik; ıne neben einem Bı-
schofe knıende weıblıiche Figur, dıe demselben einen T‘'heil der
uns vorlıegenden Geräthe darbrıngt, erweist den Schatz als
eın Ehrengeschenk, das ıne longobardische Fürstin des VILIL
oder einem 1scho{ie oder Papste verehrt hat Aazu

gehören Mıtra, Krone, Gürtel, mehrere Bücherdeckel Ü, d .9 es
a US Goldblech mıiıt getriebenen Figuren; ferner eın sılberner Bl«
schofsstab und eine 1n ıhrer  — Art einzıge Z POSSEC silberne eucharı-
stische Schüssel mıt Lamm nstatt der Peristera und zZwölf fest-
stehenden Bechern 1M Umkreıs. Dıe Darstellungen lehnen sıch
vielfach den ıntik-christlichen Bilderkreis A und zommt
noch merkwürdig häufig der Fisch AA Verwerthung: allein MNan-

che een sınd durchaus ne  — und ohne Jede Parallele anf andern
christlıchen Bi  werken des Alterthums Ohne Krage ist dieser
Schatz eıner der merkwürdigsten Funde, die se1t Jahrhunderten

gemacht sınd. Die Sali2ZC Colleetion 1stı auf 200,000 HKHres geschätzt
worden. en WIT, dass dieser Schatz nıcht, w1e manche
andere ntıke Kunstwerke, In'S Ausland wandere, sondern für dıe
Vatikanische Sammlung'christlicher Alterthümer arworben werde,

NACHTRAG ÜBER DIE ÄPOKRYPHEN DER ALTCHRISTL. KUNST

Be1l dem S rOSSCH Interesse, welches dıe Mosaiken des 'TUriı-

umphbogens Marıa magglore ın Nspruc nehmen, an



ich INLT obıgen Aufsatz über dıe pokryphen der
altehrist! Kunst ohl noch GIN1SC nachträgliche Bemerkungen
gestatten Seit, dem Te 434 Sixtus I11 das Mosaık usfüh«-

l1ess, hat asse1lbe durch dıe Zeit, und mehr noch Urc W 16=

eThNolte Restaurationen überaus gelıtten Die VO  — Alexander VI
eingefügte Holzdecke der Basılıca dıe obere Biıldreihe

fast, eE1inemn Vıertel edeck ersti, urc Ciampin1’s Verwenden
wurde das Holzgesimse entiern und el wıeder offen
geleg:t (Verg Vetera Monimenta pas 200) ass auf der
echten und linken Seıite bereıts SE1T, Jahrhunderten über
halben Meter des rig1ina Mosaıik’s e erg1ıbt Ssıch A

daraus, dass Clampiın] Zeıt n  € des Xı Vl ahrh VON dem
Namen des Herodes auf dem links VO Beschauer 1U  F dıe dreı
etzten auf dem ZUul Rechten oSsSSs mehr dıe beılıden erstien Buch«-
staben, VOLN E1NeM der Magıer bel der adoratıo 11UT' CIn halber
Arm S1C  ar Spätere kestauratıonen W16 dıe unter Be-
nediet XIV en weltere Schädigungen 7: S olge gehabt

Bevor polychromes Bıld dıe letzte and gelegt
wurde, habe ıch 11 Vereın mı1% Sachverständigen asselbe mı1

sehr scharfen (G(Jlase quf das sorgfältigste untersucht Ent«-
p  50 der Zeichnung be1l (Garruecel ( Tav 214 ) geht der blaue
reılen, den ich für den Nıl a  er auch 1ın hınter der
weıter  ° dıe äbe, dıe G1 den Männern der lIınken Gruppe SC
ben, sınd keine sondern gehören 7 Dem WAaS ıch als Barken
auf dem ıl T betrachten genelgL bın Te1Llc 1a1 gyrade dieser
Partıe das Mosaık tarke Restaurationen erfahren So scheınt CS
als ob e Mauern der sıch noch hınter der Männergruppe
hınzögen, Was auf dem ursprünglıchen Mosaik schwerlich der Fall
W al W 16 sıch dıes sowoh|l AaUS dem St1 Zeıt als A US den
andern auf dem Irıumphbogen abgebildeten Städten ergıbt Unser
polychromes Bıld <x1bt dıe Scene m11 möglıchster Ireue W16-

der, WIe S1e siıch eute praesentiert.
Wenn Smith und eetham, Dicthon. of Christ Antıq., Artı-

zel CC Angels, » RBd 8A aUS der Kel Bıbl Wiındsor e1Nne

18
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vielfa ch abweichende Abbildung der Anbetung der Weisen auf
NSe Mosaık bringen AQaUS der Zeit, VOT der Restauration unter
enediec XIV, ist. damıt die Zeichnung belı Ciampin1 L . z

vergleichen. Da steht rechts VO TIhrone eıne männliche Fıgur,
neben welcher eın nach der öhe zeigender Arm des T1tten

agıers sıiıchtbar Q Ist diese 1gur der Joseph, dann ann
dıe egenüber neben dem 'T'’hrone des istkindleins siıtzende Per-
Son 1Ur Marıa se1IN, ınd die Annahme Garrucel’s, der WIr folgten,
hıer el aus den pokryphen Salome dargestellt, dann fort.
Garruccıi's 'Tayv 213 zeig statt der stehenden igur neben dem
TON Marıa ın der S1e charakterisierenden eldung: diese 1gur
m üsste ann unter eNnedıic XIV durchaus NEUu gemacht worden

se1n, Was aber doch wieder nach der SaNZCH Art der Zeichnung
unwahrscheiınlich 1st Der ausgestrekte Arm des ritten Magiers
e gegenwärtig. Leider ıst auch Clamp1in1’s Zeichnung N1C

verlässıg, wenngleich sag%t ( pag 201 Nos acuratıus, aut
certe MOTOS1US iısta prosequentes, laboriı nullı peperciımus aut

ENSaC, ul fide ] Uam erı posset maxıma prototypo sıngula
deserıberentur.

Zu NSer'Mm der nbetung der Magıer (Taf’ auf wel-
chem WIr des Raumes dıe ın VO  — nackten getragene
tabula iNnSCr1pt10N1S fortgelassen, sınd O  A durchaus verwandten Ab-

bıldungen be1 Lehner, (3 Taf. VI ol, 9 53 und 54 verglei-
echen. Garruecei's Meinung ( Storia arl erist. 'LTom Va pas
34, 60, 119, 144 11 145), dıe Myrrhen selen 1n orm Von Z7ZWel
Vögeln, andere ale In orm VO  f Zucker  en geknetet, bedarf
doch elines nähern Nachweises, SErn Ma geneigt se1n wird,
statt der en VO  - Brod, Aepfeln und Vögeln die 1n diesen SC=
formten bıblischen Geschenke sehen

KEınıge eingehendere orte verlangt die Dé.r*stellung auf dem

1872 ın den atakomben VOonNn Syracus gefundenen Sarkophag der

ADELFTA. (Garruccı U aW. 369, jla y verg. Lehner, Taf, VII, 74)
egen des MI1r ZUSCEMESSCHECN Raumes INUuSS ich ches jedoch auf
das nächste eft verschıeben, W,
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BUCH  AU FÜR ARCHÄOLOGIE.-
HASENCLEVER, Der altchristlıche Gräberschmuck., Kin Beıt-

Lrag ZUVT hristl Archäologte. Braunschweig, 1886

Der y]aubt cNiusse der 26() Seiten umfassenden Schrift
dem Resultate kommen MUSSeEeN: CS Der altehristliche G{ TrÄ=

berschmuck st wesentlich Ornamentik , N1C ‚ymbolı 7 was

aber Vvon ‚ymbolık darin sıch findet, ist, erst AaUuSs e1INer Combina-
t1on der vorhandenen Figuren mıt christlichen een entstanden
Die Figuren en diese ymbolı geschaffen N1C aber hat
die Absıcht, Symbole darzustellen, die Figuren geschaffen. »” Der

Weg, auf welchem diesem absonderlichen Hesultat kam,
ist, folgender: Die Entstehung (!) und Entwicklung des Tristen-

ums, seiner Kultur und Kunst‚ mussen 1mMm Zusammenhang miıt
dem Heıdenthum, se1ner Kultur und uns betrachtet werden.

Nun aber Wäar der antıke räberschmuck wesentlıch TNAaA-

ment, N1IC aber Sjmbol, somıit g1ilt das Gleiche VON dem christ-
lichen sieht ın rationalistischer Auffassung 1M Christenthum
NUur eıne natürlıche Fortbi  ung der menschlıchen Kultur, und da

allerdings ass es sıch begreiıfen, W1e€e den Lebensäusserungen
der christlichen Kultur, denen „uch dıe Kunst gehört, VOoL An-

fang ıne selbständıge Entwicklung ın keiner Weıse zuerkennt.
Wer aber 1m Christenthum e  — urc den Sohn (zottes VO Hımmel

xebrachte Wahrheıit und na sıe für den ist, sofort klar, dass
VO  — Begınn a wWw1€e unter der Tülle der heidnisch-philosophischen
Ausdrücke, auch unter den äusserlich der Antıke nachgebil-
erten Figuren e1n S Gehalt gegehen ist Gegen den 7WE1-
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ten der obıgen Sätze HY'8) dass nämlıch de” antıke Gräberschmuck
wesentlich Ornamentik sel, sag%t mıt eCc Kraus 1n seilner Ver-

urtheilung der SaNZCNH Auffassung des dass die oberflächliche
Beurtheilung, weilche die Sepulcralwerke der römisch-profanen
Kunst ın der eutigen Lıteratur N!  e sıch sehr bald als unzuläng-
ıch erwelscen wırd Ya

ber YESCLZT auch, dıe profane sepulerale Kunst S@e1 1U®

Ornament TECWESCNH, und ANSCNOMIMEN, der WOo se1ine Be-

auptung über den Zusammenhang der christlichen mı1t der he1ld-
nıschen Kultur auf dıe Kunst beschränken, ist jedenfalls auch
dann noch das daraus gefolgerte esulta unzulässıg. Von den 1bli-
schen Scenen ist es schon gyleich unbegreiflıch, w1e S1e eın christ-
lıcher Künstler christlichen Grabstätten hätte anbringen kön-
NnenN, ohne urc deren fÜr dAie Gläubigen tröstlıchen Inhalt
dazu estiimm worden P Se1N., Was dann dı symbolıschen T @1
chen und Figuren angeht, WEe1ISS eder. wıe äulig In der hl
Schrift und ın den Schrıiıften der Kırchenväter die höchsten christ-
lıchen Wahrheiten ın eın symbolisches Gewand eingehüllt sınd.
Wenn WITL NUun solche, Aaus der hl Schrift oder gleichzeitigen
zırchlichen ehrern hergenommene oder ure S1e uns ekannte

Symbole AI christlichen Grabstätten nden , Was 1eg dann
näher: ass dıe Glaubenswahrheit, VO  — der Jene eriu arcnh, die
das Bıld bestellten oder malten, auch das Symbol, unter dem
S1e dıe ahrheı gelernt hatten und kannten, veranlasst habe ; —
oder dass ın einfacher Decoratjionsmaler (?) gedankenlos eın
Bıld der profanen Kunst reproduzirte, welilches dann erst nach und
nach aUuS dem e1s der christlıchen Gemeinde heraus modifi-
ziert und nach ıhrem Glauben umgedeutet wurde.
Ohne der 66 dogmatıschen Voreingenommenheıt gyezlehen werden,
wırd 1 AI das erstere als das eINZIS ichtige annehmen mussen

Repertorium F Kunstwissenschaft, 1887, Zr 191
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So die>Grundlage der Auffassung des Nal und ehbenso

fallen auch die Eıinzelfolgerungen, die A4US dem Vergleich des
ehristlichen Gräberschmucks mit derma heıidnischen (S 183-257) auf
run derselben uüunhaltbaren Anschauungen zicht Wır können uns

essha das Kıngehen auf Einzelheiten ErSpParen, mehr, da
ın ezug auf die posıtLve Kenntniss der altchristlichen Monu-
mente hsolut nıchts Neues gyeboten WITrd. Nur noch ZWel Bemer-
kungen: uf WITr de Rossı und seINer Schule wieder
VOT', S1e lehre, dass daär Zweck der Bıldwerke ın den Katakom-
ben wesentlıch der SCWESCNH, eıne Belehrung für die Gläubigen
bezüglıch der Glauhenswahrheiten schaffen, etztere aber dem
profanen Auge verhüllen ” g trotzdem dies wıeder UG wıieder VO  —

de Ross]ı, Kraus, de W aal, U: quf’s Bestimmteste für den
rsprung der chrıstliıchen Kunst abgelehnt wurde. Wır haben
UNs, sag%ı Kraus, 5 die Primordien der christlichen Kunst alg e1-
wäas eın Spontanes, als das natürlıche Ergebniss der Verhältnısse,
unter denen dıe Trısten des apostolischen Zeıitalters ebten,
denken 39  39 (Vgl auch die oben @1E Stelle 1m KRepertorium

Dann hat vollständig unterlassen, beı seınen Untersuchungen
die decorativen Theıile VO  — den Hauptsujets trennen, und 1n
ezug auf dıe etztern zwischen Inhalt und technıscher Ausfüh-
rFuns unterscheıiden. ass die christliche Kunst D  m Decoratıven
und Technisechen sıch die Antıke anlehnen musste, leg auf
der and ber daraus ann INa  - nıcht folgern, dass S1e miıt der
orm bel Hauptüguren auch dıe Idee übernommen. Wenn eın
christlicher Künstler einen Hırten malte, musste iıhn malen,
W1e die Hırten : damals aussahen, und w1e auch heidnische Künst-
ler S1e darste  en Wiırd u adurch ausgeschlossen, . dass der
aler ZU® Wahl dieses Gegenstandes urce den edanken dıe

Payabel 1M Kvangelıum bestimmt wurde ? — (Gleic unhaltbar ist,

Roma softft. Aufl 2921
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C NN (S 213) mı1% Schultze das Vorkommen der Hı-

gur des unter eıner Laube VOonNn en ruhenden Endymion ın der
heidnischen uns als adäquaten Erklärungsgrun für dıe Auf-
nahme des Jonascyclus 1n die hrist! uns nsıeht Der
e1ıs dsr ersten Gläubigen, W1e uns grade 1m Volke entge-
gentritt schliesst bsolut eıne derartıge Auffassung der alt-
hrıistl uns aus, und J1e rechtifertigen genügt N1C eıne
Phrase wWIe * Was mute Man da (bei der Erklärungsweise
der römiıschen Archäologen) einem einfachen Decorationsmaler VAM
Diese 66 einfachen Decorationsmaler (?) rısten, und 1e]e-
nıgen, welche dıe Ausschmückung anordneten, ebenfalls

Christenä AUuUSs den christlıchen Anschauungen, welche das OosStbare

Gemeingut er Gläubigen eten, ist er der nh  1t, der Se-

puleralbilder hervorgegangen. Wenn emnach glaubt, es

el ıhm urc Vergleichung der altchrist!l sepulecralen Denkmä-
ler miıt denjenigen des antiken Rom’s eın völlig AC; über
dıie Bedeutung der erstern , spez1e ihrer Ornamentik aufge-
gangen ”‚o möchten WIT iıhn  S erinnern, dass es auch Jyrylichter

gibt
Rom

KIRSCH.

JOHANNES FIiCKER. Darstellung der Amnostel (} der altchristlichen
Kunst Kine ikonographische Studie Leipzıg Seemann

1877 (Aus den Beiträgen ZUT Kunstgeschichte. Neue olge

Diese, AUS einer Doetoratsdissertation entstandene CNrı
nthält auf 156 Seiten den Versuch, dıe bıldlıche Darstellung der

Archäol. Studien 81
Vgl Ar dıe Martyrakten der hl Perpetua und Felieitas.,
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Apostel, besonders der hl Petrus und Paulus, Uungefähr ıs ZUIN

Jahrhundert vorzuführen und dann auf O  . Eutstehnug der So  —
nanten ypen der Apostelfürsten Schlüsse ZU zıiehen. Vor em sınd
WIT 1n der angenehmen Laıge, als eınen bedeutenden Vorzug dieser
Schrift den ruhigen, möglichst objectiven 'Lon der SaNZEN Dar-

stellung, dıe VON confessioneller Gehässigkeit weiıt entfernt 1St,
hervorheben können. A einıgen Stellen würden WIT ohl einen

SENAUECTCN oder aucl_1 richtigeren Ausdruck wünschen. Z
mıt ezug auf dıie clericale eıdung der ersten Jaıh -hunderte

heisst: (29.) De Bichöfe, welche als Nachfolger der Anostel angesehen
werden, sind WE dıiese auch Priaester ach dem Or der Alt>-
testamentlıchen ; darum gelten 1Ur SLe die Salzungen Tes alten
Testamentes. Oder Seite Die kRath Christen sınd eifrıg bemühlt,
Petrus fÜür Rom < geWiNNeN, 212 Haunptaposte auf das ınNNLASTE

verbıinden, gleichsam einer Person., ass der
Verfasser die virga bel Petrus gelten als Andeutung auf dus ım
zuerst (nur 1n Bezug auf Ze1t ?) verliehene Hirtenamt. egen cOie

Bemerkung auf Seite 101, dass es öchst bezeichnend sel, dass
sich Scenen AaUuUS dem en des postels ın der römıschen Kunst
N1cC en 3 genügt esS dass gyerade ın Rom überaus
zahlreıiche Bılder und Memorien etrı vorhanden sınd, wäh-
rend der Herr Verfasser selbst Nu  —: 4 , höchstens solcher
nicht- römischer Scenen anführen ann. Als zweıten Vor-

ZUS dieser A rbeıt, muUussen WITr den Kleliss a.nerkenneh,
mıt dem die Lıteratur und Iın der Abtheilung die eDer-
S1C über die Monumente selbst zusamengestellt ist In der ersten

Abtheilung hat der Verfasser dıe einschlägıgen Stellen ZUN

der Schrift, den Vätern, aUus den Sacramentarıen und 4UuSs

po&tischen enkmalen gesammelt und nennt diıese sehr ınteressante
und lehrreiche Literaturangabe das Darzustellende nach Inhalt
und KForm. Wır halten das fÜr eLWAaS viel gecsaglt; denn be-
sonders ın Bezugz auf dıe Korm 1st die Kunst selbständiger ; WITr
weisen DUr auf die begründete Meinung VoO  — der Exı1ıstenz e1nes

ursprünglichen Portraits der Apostelfürsten hin, worüber der
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Verfasser Anschauung nıcht vorbringt Miıt ebenso 4N el’-

kennenswertem Fleisse sınd der Cl ZTOSSEICNH Abtheilung dıie
Monumente meıst nach (GarrucenS Angaten zusammengestellt, leider
ohne Ilustrationen Zuerst x1bt 61 dıe Darstellungen auf den old-

gy]äsern, dann dıe Katakombenmalereien, darauf sechr ausführ-
lıche Besprechung der arkophage und aUuUS  el Ltalıen, dıe Mo-
salkbılder der Apostel, e endlich CIN1 LMınlaturen Codices Krsat,

Jetz kommt die Kleinkuns ” und dann folgendes Schlussur-
theil Die ypen der Petrus-und Paulusbilder tanden erst
nde des Jahrhunderts für weltere Kreise fest und werden
nach SIN1SEM chwanken an RO des und Anfane des Jahr-
underts scharfem Gevensatz fast, allgemeın, besonders auf
Mosaıken gefunden Le1ıder können WIT sachlich gerade den

Hauptpungten N1C zustiımmen WI1T[’ en unsel’ Urtheil nach
dem Studium der wichtigstien Original-monumente selbst einma|l
ausführlicher arthun können Hür den vorliegenden 7Z7weck
constatıren W.1T', dass dıe ekannte vatiıcaniısche Bronceplatte dıe
VONLN kunsthistorıischen Standpuncte alleın schon der höchsten

Beachtung wert und fÜür unseTrT'e rage wol das wichtigste Monu-
ment ıst VO NUu®l’ chnell abgethan, dıe Wiedergabe bel
de Rossı und dıe schr mangelhafte bel KÄKraus u ı1deal gefunden
und schliesslich ıhre Kntstehungszeit au{ olgende W eıse estiımm
WITd Dıe schlechter ausgeführte Platte 435 1sS% aUusSs der Hälfte
des (?) Es WAarTre möglıch e& das 200 Te vorher uUuNnSeI'e

fraglıche Platte hätte entstehen können, hbe1l welcher auch WI1Irk-
ıch (!) e 111 Vergleiche m1% anderen Monumenten (welchen?) 99 e1Ne

frühere Enstehungszeli als Ende des unmöglich ist
während S1e och de Rossı ahrh versetzt ıne eben-
dort vorhandene rıtie, der Arbeit nach zwıschen diesen hbeıden SLE-
en Platte m1%t dem Petrusbi alleın, wırd ebenso W1e die

l Wir haben dıesem anatomiısch feinen und psychologisch cha-
rakteristischen Stück allein Vormittage ZU zeichnen gehabt



RT
7We1 vatıe. Amulae und e1INe Ampula (5 Jhrh?) N1ıC besprochen.

Eın welterer rrthum, der sıch übrigens auch bel kath Hach-

gelehrten n  © ist, der, dass INa dA1e aLuen les Apostelfürsten
In eter nıcht unterscheide SO 1e1set auf 142 uUuNnNnSeTel’

CNT1 Von der Petrusstatue, einer antıken PDPortraait w»ıelleich
Philosonphenfigur, ast NU  - der EKumpf alt Der OD ze1gl einen T  y_

DPUS, W1E€E erst ım spateren Mittelalter wıeder aufRam Auch
diıe Schlüssel entstammen CINETr spaäteren Zeit Jedermann oJaubt

des gebrauchten Singulares, die weltberühmte Broncefigur
be1l der Confess10 SE 1 gemeınt, dıe aber, AUS Eiınem (7+usse gearbel-
tet, mındestens dem angehört, während sıch die angeführ-
ten orte auf eine antıke Marmorstatue 1n den vatıc,. G(rotten
beziıehen, deren aufgesetzter Kopf übriıgens SallZ und Sal den
alten Petrustypus ZeI&

Die Goldeläser, VON denen einıge noch IN s Jahrhunder sStrel-
fen sollen, sınd Spät angesetzt. ach 410 wurde 1n den atakom«-
ben niıcht mehr begraben, und dıe X rÖösSste Mehrzahl, Cnr N1C alle
Goldel. wurden ın dem: frıschen (!) Grabverputz eingedrückt SC -
funden Dıie nach (ÜJarrucel yegebene ikonographische Statistik
der Goldgläser W1e der Sarkophage ıst mıt mınutlıöser orgfa
durchgeführt. Die Vermutung über dıe Ungenauigkeıit Garrucel’'s
ıst, eıder nıcht unbegründet, wobhel Jjedoch estehen bleibt, dass
G7  N Werk Vo  — uns W1e VO  —_ anderen mıt. ZrÖSStem an be-
nu werden kann und soll

Dıie Katakombenbilder der Apostelfürsten- könnten noch uUurc
mehere, ungefähr Q, Darstellungen crgänzt werden, dıe sıch meıst
1n Domiutilla iinden, bısher aber nırgends publızırt wurden;
WIr thoffen einiıge davon ın dieser Zeitschrif: demnächst briıin-

SCcHh können., Eınstweilen aber möchten WIT Ur persönlıche
Meinung über diese rage formuliren:

Ausdrücklich A8 e beı Woltmann und Wöhrmann, Gesch. chris
Malerei. 1  0 Cf. Kranz., Gesch christl. Mal., Jerder.
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EKs ist, 1öchst wahrscheinlich, dass ın der ersten Zeit des
Christentums neben den Traditionen über das Aussehen der A.pDO-
stelfürsten, auch wirkliche Portraıits derselben existirt haben Von
selbst euchte es e1n, dass solche ; bildnerische oder geschriebene
Überlieferungen um SENAUECT sind, Je näher 1E der e1 stehen;
ın welcher die Personen gelebt en

Die Vatl Bronceplatte, dıe 1n bester Ausführung das Iteste
Monument ist ınd be1ı weıtem oaher OoOrLralı als ypus genannt
werden MUSS, SOWl1e dıe auffällige Übereinstimmung vieler ande-

rOT, auch späterer Monumente (bes. herri Paulus-Goldglas
arr assen uns dies ne (ler bekannten römıschen Vor-

1e FÜr Portraits sehr gylaubwürdig und natürlıch erscheıinen.
Diıese alten Traditionen verlangen für Petrus ıchtes ZTAaUES

Haupthaar und kurz geschorenen Krausbart miıt einfachen, Ze-
wöhnlichen Gesichtszügen, und für Paulus spärlichen, dunkelfär-

igen Haarwuchs, das mächtig entwickelte Vorderhaupt kahl,
Jang gestrichenen, fast spitzıgen braunen ollbart und den Aus-

druck eıner feurıgen, leicht erregbaren eele ngefähr ım
Jahrhunderte beginnt diese gebräuchliche Darstellungsar schwan-
ken, wobel Nanl aber doch noch besonders auf einigen Goldglä-
Sern dıe Spuren der en Traditionen bemerken kann. So ent-

stehen dann gleichzeitig nıt dem Erstarren der uns überhaupt
dıe mehr allgemeınen aber och charackeristischen ypen der

Apostelfürsten.
1e8 unsere Meinung, die WwIr nach einsehendem tudiıum be-

sonders der vatıkanıschen Monumente und der Katakombenbilder

CW en

YVien-Rom
SWOBODA.
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ZEITSCHRIFTENSCHAU FUÜUR ARCHAOLOGIE

eutsche
MITTHEILUNGEN des Raiserl. deutschen Archäolog Institut’s

Rom 1887

Nıc üller Die ]Jüdiıschen Katäkomben der V12a ppıa
Pignatellı (S 49 96) Be1l der Anlage e]ıner Puzzolangrube
der genannten Strasse sf1ess INan AaAn prı 1855 anf 1Ne
kleine ]  ısche atakombe, die hler ausführlich beschrieben wIrd.
ıne kurze Jreppe einem (n etfer Jangen Gang,
von dem sıch ein1ge Nebengänge abzweigen. Die Grabstätte
ist, ın früheren Zeiten durchwü und die Gräber geöffnet W O1'=-

den Das eINZLIE Bemerkenswerthe ist eın ausgemaltes ATCOS0O=-
lium ıIn einer Nebengallerie: es zeig auf der Aussenwand rechts
und 1ın Je eine Palme; 1n einem WHeld einen Fisch, neben dem

wahrscheinlich ander2, mıt dem uc abgefallene Figuren -
rPeCN; ın der ass sıch Nıchts mehr erkennen; auf der ück-
wand halten zWel pu die mıt welsser ar auf rothen Tun
gemalte, grlechische Inschrift Merz Voritrag ın der Sıtz des
Inst VO prı über den Christustypus ın de altchr (
tur 90 - 192) Die Sarcophage der altchr Zeit zeigen zwWel
Trien VonNn Christustypen: den bartlosen, welcher denen

der bartlosen Apostel entspricht, mıt dem Unterschied, dass diese
kurzes, T1SLUS langes, lock1iges Haar hat sucht nAachzuwel-
SCcNh, dass es unnütz 1St, eın directes Vorbild aiur 1mM der grIE-
chıischen uns suchen; der y pus gehörte der christl Sar-
cophagsculptur a& welche iıhn VOoL den heidnischen Sarcophagen,
diese hingegen VON den Statuen herübernahmen. Die Locken,
eın Symbol dealer Jugend, sınd vielleicht der Bezeichnung
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ch Menschensohn dem Heiland Iın der uns gegeben worden.

Der bärtige ypus tımmt ebenfalls, miıt Ausnahme der Haarc,
miıt den ärtigen Apostelfiguren übereın. Er hat gleichfalls
N1IC E1n directes Vorbild In der heidnischen culptur. Da
INan iıhn besonders auf Bildern , welche TISTUS ZW1-
schen den ın der Kegel ärtıgen posteln darstellen, hat,
der etztere Umstand die Künstler veranlasst , auch TIStTUS
bärtig ılden, weıl hıer nıcht mehr der /Zusammenhang mıiıft,
dem bıblischen Text (filius homin1s) das Gegentheil ordert, W1e
beiı den bıblıschenm Scenen. Dieser Iypus wurde verdrängt durch
einen andern. beı welchem dıe 1n der Jıtte gescheitelten Haare

beiden Seıten auf dıe Schultern herabfallen ur diesen, der
ohne jedes Vorbild 1n der celassıschen Kunst da ste ist. der Ur-

Ssprung ım Orient suchen. ( Uns cheıint dıe Auffassung och eLi-

waseınselt1g; WITr gx]auben, dass dıe beiden 1ypen 1m Grunde auf die
ideale Vorstellung der Person Christı, w1e christliche unstler
sıch 1eselbe machen mussten, zurückzuführen ist. ass 1E sıch
be1 der objectıven Verkörperung dieser V »rstellung 1mM Ilgemeli-
ne  —_ dıe Formen der damalıgen uns hielten, ist selbstver-
ständlıch.)

ÄRCHAOL. EPIGRAPHISCHE MITTHEILUNGEN AUS ÜESTERREICH -

UNnNGARN. Hrg VON enndor W K Bormann 10 Jahreg. 1886

(Jonst Jiercek veröffehtlicht (S 43 archäologısche Monu-
mente AauSs Bulgarıen, unter ıhnen auch ein1ıge altchristliche In-
schrıften, nämlıch 64 i 4, und 1'79, N., Letztere, INn

Varna gefunden, ist, das Kpıtaph eines syrischen Kaufmannes
mı1 dem Datum D91, und verdient ıne Stelle ın diesem Referat
Sıe laute.t:

X AIP HITE
AITA AANIHA

MAKÄDPIAGC
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YIOC HAIÖAQP8
A1LO KQMHC

EMIIOPQON ALLAME

ON EN ZH EN

-  O  DPOGYNH I] z  o VE  o
ÜE AIé@H M BP18I

AS Z GIAEYONT

06 LOYG'TINIANOY S  n  T ETO
(Salve, üidelıs VvV1i4t0or. Danıel elicis recordatıiıonıs > 1Us He-
19dorı V1CU Tarutla, mercator reX10N1S Apameorum vixıt
ın continentla 1n Christo defunetus est mense Oecto-
briıs indietione vel VI imper1ll Iustinianı annı
Joh Gommnerz (S 231) MAaCcC ein1ge Bemerkungen über dıe XT1E-
hische Inschrift der Nneu entdeckten ]üdischen Katakombe neben
der V1a ppla (S oben S Q83.)

RHEINISCHES MUSEUM FÜR, PHILOLOGIE, hrg VO  - Ribbeck

I Hr Buecheler:; Neue Holge, Bd 41, 1886

U_sener: Weihnachtspredigt des Sophron10s, 1SC VONN Y8-
rusalem (S 200-516). ach zurzen Bemerkungen über die Hs.,
1n weilcher S1ıe gefunden, und dıe Zeit, Waäalill. S1IEe gehalten wurde

Nac dem Julı 634), g1bt den gyriechischen eX der isher NUuUr

ıIn lateinıscher Uebersetzung (Migne, Gr 81, 320)
bekannten Predigt. In der Eıinleitung weıst ‚ uch ıLn auf Se1n

dempäc11st erscheinendes Werk Über. das Weiıhnachtsfest,

W ESTDEUTSCHE VEITSCHRIFT FÜR, (T7ESCHICHTE UND KUNST, hrg
y+1ON Hettner Ur Dr Lamprecht, ahreg 185836

In dem dieser Zeitschr beigegebenen Correspondenzblatt
efinden: sıch 7Wel Berichte iüber dıe neuerdings urc Pfarrer
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eın VOTrSCNOINMENCN Ausgrabungen 1mM altchristlichen Ööme-
terı1um unier dem Jetzigen Friedho VON S 1as be1 Trier.
Nach dem ersten (S 70-71 fand HAL uUurc Anlage eines Gra-
bens ängs der Nordseite der Kırche VOo  b deren NOr OSr bıs
etwa ın die eine STOSSC Anzahl Sandsteinsärge sammt 7We]
Inschriften 1ne VON dıesen, auf einer ın den Sandsteıin eingefügten
armorplatte, lautet

HIC BENE PAUSANT SIC
QUI 1i X V GCOIVX

SIMA POSVIT SIC
VM PRO CARITA'TEM

SCO'TLE PAX 1' 1 SıC
SI'T

7Zwel Vögel

In dem andern Bericht (S 195) 1rd das Aufänden einer
unterirdischen yewölbten rabkammer VON D 33 10018 Länge, 3, 70
: Breıte und . Söhe mitgetheilt. Auf dem noch Spuren e1Nn-
stiger Marmortäfelung tragenden en ward 1ın neben dem
ingang eın leıder zerstörter und schon durchwühlter Sarg QC-
funden

Schliesslich arwelsen WITr noch urz auf e1iInNne Abhandlung
VO  — Ulrich Wılcken 1im HERMES (Bd, XXTI, 1886, S 2Z7T7-286)
über die Indiıktionsrechnung In Egypten ann hbesonders auf die
meisterhafte Bücherschau über christliche Archäologı1e, welche
Prof. Dr Kraus für das RE  UM für Kunstwissenschaft Jähr-
iıch a4rDelte ur das Jahr 1887 ist, S1e erschlıenen 1m D Heft,

169 I6 1ese1b)e haft den Z rOSSCH OrZug, dass S1e unNs N1IC
Nnur regelmässig und vollständig mıt der eueI’N Litteratur DE -
kannt Mac sondern auch ıne kurze W ürdigung der TLendenz

und des Werthes der einzelnen Schriften hetet
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Franzosische.
MELANGES D ARCHEOLOGIE D HISTOIRE — Kome, Ccole fran-

Calse, 1886

Charles Porsnel 15 (Canone&Es e1INESs dem Papste Silvester —

geschrrebenen römischen Concıls, VO  — denen bısher NUT ekann
arch, AaUS Cod Valıcellianus 54 Miıt Duchesne (Lib ont
Introd sieht, darın ıne ammlung des Jahrh

(S ff.) Duchesne : Studien über römiısche Topographie
1mM Mittelalter Der erstie Artıkel ıande über das templum
Romae ” der mittelalterlichen Quellen beweilst , dass mıt
diesem Namen die Basılıca Constantıns Forum Romanum,
deren gewaltige Rulmnen Jetz noch dıe mgebung beherr-
schen 5 hbezeichnet wurde. ach dem Jahr wurde der Name

Romaes In «Romulı umgewandelt. Vielleicht hat dıe ähe
des wahren emplum KRomae, das mıt dem emplum Venerıis Zı

einem Gebäude, VOonNn dem ebenfalls bedeutende este erhalten
sınd vereinigt War', diese Bezeichnung veranlasst, (S 25 {f.)

EKdouard Cuq be ürwortet ın einer längern Abhandlung die

Ersetzung des W ortes econviıct. 9 uUurc conjunct] Y nach
dem "Text, des GCod Mediceus alter (in der Bıbl Laurentliana A

orenz 1n der berühmten Stelle bel Tacıtus (Annal. X 44)
über die Neroniısche Christenverfolgung. Darnach enthielte der
Satz 39 aud eriınde 1 erimıne inecendil odıo gener1s humanil
econıuNnNctı sunt, e1ın Dreifaches: 1) Die als T1Sten : Verhafteten
tanden unter derselben Anklage (coniunct! sunt ın cr1m1ıne); die

Anklage autete auf Brandstiftung und auf 66 odıum generIis hu-
manı VonNn diıesen Wal’ jedoch der letztere, das odıum DC=
nerıs humanlı, der Hauptklagepunkt. Derselbe wIird ın1t
„ahlreicher Stellen AaUS den Classıkern eNnır als das Resultat

YeWlsser Act  Cg welche Iın den ugen der Römer den Charakter VO  —

Zauberel ıatten Die Christen wurden somıiıt beschuldigt, durch
Zaubereiı den TAan Roms hervorgerufen en (S 115-158).—
S an bespricht einıge schr interessante altschrıistliche
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Lampen, deren Abbildungen auf pl L-1LV- gegeben werden. Hür
dıe atırung jener Art VO  — Lampen mıt angem chnabel, ohne
Aese ın der Handhabe und aus schwerem Thon, ZU denen dıe

elsten Lampen mıt christlichen ymbolen gehören, zıieht eine
dem Mus Kircherianum auf deren and einesolche aUusS

Münze des Kalsers Theodosius be1 der Fabrik:  ]10N eingedrückt
wurde Sehr wen1ıge derartıge Lampen Lragen e]ldnısche Bilder;
ochn x1bt eS E  nige,  —  o dıe Le hıer bespricht. Ausserdem VO1’=

öffentlıcht e]' 7Wel christliche; eine mıt dem eıner VON ihren
Küchlein umgebenen Henne , worın 1ne Ansplelung auf

13 sıeht ; e1INe andere mıt er Scene der beıden
die Traube tragenden Kundschafiter mıt der Kigenthümlichkeit,
dass über der 'T’raube das sıch ndet, nach Le eine offenbare

Anspielung auf die eucharıstische ‚ ymbolı dieser bıblıschen
Darstellung.

REVUE RCHEOLOGIQUE I11 SEr. VII (Ianvier-Juin
GerMain Bapst kommit In eınen Studien über das Lehen des

h 1 Olıg1us auf das Grab des Martın VON 'Tours sprechen,
dessen Anfei‘tigung jenem hl (+oldarbeiter zugeschrıeben wITrd.

y]aubt, derselbhe habe oSS las VO h1 Perpetuus errichtete

Gra_.b ausgeschmückt und mıt einem (borıum (Baldachin) VeTl’'-

sahen. Auf äal X SC der 1nNne Restitution des Grab-
Altars nach den erhaltenen Beschreibungen (S 301 C

REVUE EPIGRAPHIQUE du midi de la Krance. ahre 1886,
enthält 1mM letzten (Nov.-Dec.) Heft S»  —_  D christlıche Inschriıften,
S 249) welche jedoch nıchts Bemerkenswerthes hıeten

(JAZETTE ARCHEOLOGIQUE. Rgcuuil de monuments de 1 ”anı

qu1te lparf les SO1NS de de Wıtte e1, Robert de Las

steyrie. 1886

de Linas hande über dıe Elfenbeinsculpturen auf dem
Einband des sogen. Lıvre d’1ivolre ın der Bibliothek VO  — Rouen

(S 30} pl INA) Die eine e1Le Ze1g% dıe Fıg des h °  etrus,
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dıe andere e1INEe ebenfalls nÄännliche Figur, über 16 Han aicht alız
eIn1g 1St; entscheidet sıch für den Johannes, auf run
des Vergleichs mnıt E  © ähnlichen Sculpturen, VO  — denen eCiINe
(S 30), 1m Besıitz des H Odıot, In Parıs, dem JA die
zweıte (S 36), AaUuUsS der Sammlung des Gay, der Zeıt der
Jconoclasten zugeschrieben werden. (Nach der Abbild scheint
es uUunNSs MHenbar der hl Paulus se1n, dessen iconographischen
Züge alle vorhanden SINn Als Entstehungszeit für die beıden
Platten Von Rouen nımmt der die Keglerung 1 heodosius des
Gr Die dreı besprochenen Monumente Walcen ursprünglıch
wahrscheinlich bel der Liturgle gebrauchnte Dıptychen.

REVUE L’ART CHRETIEN. ouvelle Ser. I 1886

Aus der mehr ZU udıum * der mıttelalterlichen Kungst
bestimmten Zeitschrift heben WIT folgende rTbeıten hervor, die
das Gebilet der Archäologie berühren: 1ne Abhandlung über
die phantastıschen T’hiergestalten, (S 13-34) aUS dem Nachlass
der Frau HFelıcıe dyzac, dıe 1n kurzer Artıkel VO  — der-
selben Verfasserin üb die Jonasbilder 1n der altehristlichen Kunst
sıch ansc  lesst, (S 34-36). ubes Corblet Als CNHNIuSsSsS der Serile
VOonNn Tiükeln über die eucharıstischen Gefässe werden dıe ÖOsten
sSorıen und die aVvubo-Becken behandelt (S 49-6 223

sıch die AUS dem Bull dı arch. erist. (1884-385, LAaV ILL,
Abbildung eines Goldglasfragmentes, auf dem 7WeEe1

Bılder erhalten sind; das 1ne zeigt die Büsten 7Weler Gatten,
das ındere dam und Kva neben dem aum der Erkenntniss ;
1m Miıttelfeld efindet sıch ıne Inschrift Im Anschluss all

ein Referat, über das Werk Les MOoSalques par Gersnpach, (Paris,
uantin bespricht de Montault (S 255 hıe Mosaık-
biılder der Katacomben. Es scheıint unglaublich, dass heutc, nach
de Rossiı's Studien, noch e1ın Satz geschrieben werden ann WIE
dieser: elag1us 11 grub dıe schauerliche und armseliıge ata-
om Von S, Hermes © Hıc fecıt, coemeterıum 22a11 Hermetis
martyrıs., ;„- In jedem andbuce über die römischen Cömeterien
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hätte der Verl. en xönnen dass nach dem Jahrh Sal

k9ine atakomben mehr angelegt wurden, und dass VOLN Anfang
des Jahrh das Begraben 1n denselben völlständie aufhörte,
und das or ecoemeterıum 95 1n der angeführten und In ähn-
ıchen Stellen des 1L1b Pontificalıis den Tan2Z6!) Complex der auf
den Cömeterien errıiıchteten Gebäude mı1t den darunter gelegenen,
1U als heilige Stätten mehr besuchten Martyrgräbern bezeichne
Ks eruht somiı1t auf e1INer grundfalschen Voraussetzung , aUus

dieser ange  ichen Anlage der atakombe des Hermes 1M
Jahrh auf das er alnes Mosaıkbildes desselben schliıessen.
Aus den Inser. christ 18 Romae VO  — de Rossı pas 10,
I. Anl 204) der Verf ersehen können, dass die atakombe
bereits 1m Jahrh estANd Das Mosaıkbild aber, welches als
ChmMUC eines Arcosoliums angebracht wurde und dıe geWÖhn-
ıchen Sujets der Katakombenbilder (z Danıiel 1n der Löwen-

Zrube) ze1gt, scheint uUuns Aaus dem tammen, dem

auch alle andern Mosaikbilder der atakomben angehören.
KEVUE NUMISMÄATIQUE dirıgee par Anatole de Barthelemy,

Gustave Schlumberger, Ernest Babelon 111 Sär 4, 1886

Margarttis publıcırt (S griechische Münzen nd Bul=
len Aaus Blel, unter letztern auch dreı A US christliıcher Zeit (pl
.4 14 und 26 e 65) Der Avers ZeiI& be1ı der ersteren
das Bıld des Z Heıilandes, beı der zweıten eiın kreuzförmiges
Monogramm, bel der drıtten die Fıgur des hl Demetrius, WIe
auf eınem PC ıtzend eınen AIl en liegenden eın urch-
0  r der VCVersS nthält beli den beıden ersten den Namen des

einstigen Bes1itzers, bel der ritten eın kleines Kreuz mıiıt Vel’-

schledenen andern ymbolen.
REVUE DE LA FRIQUE FRANCAÄAISE ei des antıq aftr 1886

Delattre berichtet (S 24.1-248) über dıje auf verschlede«
NeN Punkten des en arthago gyefundenen Inschriften, leilder alle
OSS ın ragmenten erhalten Das Charaeteristische derselben ist  Sl die
fast sStereotLyp wiederkehrende Hormel FIDELIS PACE, wel-
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che nach Del das Jahrh., als die Carthag. Konche -
üng VONN Schisma un Häresı1e Zzerrissen A werden, sıch allge-
meın verbreıtete.

BULLETTIN LEPIGRAPHIQUE dirıge par oWa 6,° annee. 1886

Erglebiger fÜr die christliche Epigraphik ord - Afrıka)s
die Forschungen ın Makter, dem alten el1a Aurelıa Mac-

tarıs, einer römıschen Colonıie 1ın 'Tunıs. Von den hler (S 37
durch eTaılle besprochenen Inschriften sınd 7We] besonders

wichtig, we1ıl S1e uUuns die Namen VOI Bischöfen ewahr en
Die e]ıne lautet

EPISCOP
V IX ANN

11
S1e ist, schon VOT' ein1gen Jahren gefunden worden. Die andere,

ne  — entdeckte lautet

A x
LIM DIGNVS
HIC LTVMVLO

GER
VI

Von keinem der beıden ist die Zeit, ın weilcher 1E den
bischöflichen inne 1atten, ekannt Das Epitaph
des (+ermanus kann nach de Villefasse ın den Anfang des
hinaufreıichen. Das andere ürfte vielleiıch noch er Se1N.

BULLETIN 0{0}  ES  CE HELLENIQUE; cole Tancg d’

enes, annege, 1886
s Parıs veröff'entlichten 397 eiıne Serle VOon

NSC aUuS Lycaonıen, Leconıum und den umlıegenden Orten, unter
denen mehrere chrıstliche, aber schon AUuS der byzantiniséhen Pe-



202

rıode. Mah che sınd interessant ihrer Formeln; besonders
die olgende RS Lycaonıen (S 203, , o

ANAHAYCON GIP THN

AOYAHN COoY ® QANOYN

IIAPOPONTÄ HAIMEAH
°) N 2) ENA

AYTHC HAA (UATA)
Miıserere domine sSeIr’Vae Luae Joannae; 18NOSCE e1 eccata

cognıta S1bı el incognıta.

nglische
T ’HE OURNAL, of Archaelogy and of the history

of the fine arts I1 ahrg 1886
Müntz behandelt (S 205 313) die nicht mehr erhaltenen

CANTIS römiıischen Mosaıkbilder Dieselben sınd zahlreich, al
dass WwWIr SIE alle wieder anführen sollten; Man müsste dazu fast
dıe Abhandlung wledergeben S1e eianden sich ın der en
Peterskirche verschiedenen Stellen; In S Johann 1imM Lateran,
dem Lateranensischen Baptisterıum und dem ortigen Palast der

Päpste, ın A Agatha ın Suburra, und ın der Basilıca 38. ApOStO-
lorum. Zu den Mosaıkbildern der Peterskirche möchten WIT
bemerken, dass dıe Unterscheidung zwıschen den beıden Facaden
der asılıka selbst, und des Vorhofs N1IC klar gemacht
ist. Das VO  — Serg1us 87-70 restaurırte Mosaık schmückte
die Fagade der eigentlıchen asılıka, über dem ac der Vor-

ql Kupte
al TÄNMMLENNLATA
S YV@OOEL
st fly).5>'4f).«‘ff ;
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a Dasjenige aber, welches Paul (757 67) aniertigen liess,
befand sıch über dem Eingang ZU Vorhof; dieses ist C5S, welches
Taf. VIII nach einer Zeichnung Grimaldı veröffentlicht 1st, =-

ter Angabe: ın oOTator1ıo0 . Marıae ın turrl. Der mM1  ere
Theıl, zwıschen der ITreppe, dem Vorhof und den beıden UTr-
TE  — hless ämlıch damals Marıa ın Turr1. Marucchi <x1bt
(S 3038 - 341) Bericht über die Kntdeckungen 1n den rOÖMm.,
oem. des hl Sebasti]ianus und der Felieitas., E Kraus

\referirt (S 426-4206) über die Ausgrabungen auf dem altchristl
Coemeterium be1l S, Matthlas ın _Trier und publıcırt el
dort gefundene Inschriften, VO  — denen 1ne miıt, der ralten AÄACcC-
celamatıon: PAX SI'T schliesst

CTalieniscke

BULLETTINO DI AR(  6  HEOLOGLI GRISTIANA de| Comm. de
Rossı Ser I KROoMA, 1886

Ausser den VOonNn Marucchi verfassten Berıiıchten über die jetzfi
1MmM Palast der Accademıa ecel. stattfindenden s Conferenze dı arch.
erist.‘‘* VOM. Dec 18585 Maı S6 denen de Rossı e1ne
e1 VOoNn otfen hinzugefügt hat, nthält der SANZC, In einer
einzigen Lieferung erschilenene ahrgang nach eiınem kurzen
Artikel über das Mausoleum der Uranier be1l Sebastian
(29 - 33) ausschliesslich 34 — 165 ) ıne Abhandlung über
die altestien Inschrıiıften 1mM Coemet Priseillae Bel Aem en
Interesse des ler behandelten, reichen Materıials Pehalten WITr
unNns eın eingehendes Referat [Ür die ächste Nummer uUuns:!

Quartalschrift VOT',

CRONACHETTA mensuale dı scl1enze naturalı dı archeologı1a,
red dal Pr Armellıinı Ser. 1886 .

In dem Januarheft dieser kurzen erıchte über un auf
dem Gebilete der profanen und chrıistlichen rch druckt ıne
ın den Castra vetera der equLies sıngulares hinter der cA12
santa anı Lateran gefundene Inschrift ab, auf welcher dem Jupiter
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deréigenthümliche Beiname Ogegeben wird.
pflichte der Nsıch des Marucchı beı, dass der Name VO  —_ Bee| oder
Baal, dem orıentalıschen, 1n der ecnrı ulg er’wähnten Gott
er’komm Werner erhell aus der Inschrift, dass diıe sıngulares,
unter der .nrufung dieser o  eit, e1n collez1un» gegründet
hatten, dessen Miıtglieder sıch w 1e die Ohrıisten «fratres» NENNEN
(S 14, 15).— Be1 den Ausgrabungen ıIn Ostia fand INan e1  j Xem-
plar der seltenen ampe mıiıt dem 110 des gyuten Hırten AauUS der
Habrık N N  Jrnnn (S 16) Im Anrılheft en WIr e1n
altchrist Kpıtaph AUuUS einem Ms des Terriıbilini, Jetz 1m V a-
tie Archiv; e ist, ohne besbndere Bedeutung Ausser
elıner kurzen Besprechung der Entdeckungen 1m oem.,. Maxımi ı
VOTI’' der porta Salara (S Bull dV’arch erist,. 1884-85, 4.Heft) biıetet

1M Maiheft über dıe rge be]l den Alten einige Notizen, welche
AIl ıne in Afrıka Anfang 18835 VON e1aLLre gefundene Terras=
cotta mıiıt der Darstellung dieses Instrumentes angeknüpft werden.
Der und einer chrıistlichen ampe 1n dem Nymphaeum eines
römıschen Hauses, dessen Wand esculap dargeste WAar,,
w1e€e 1m ulr  e berichtet wI1rd, kann eiıcht eın ZU  1& sSe1IN
6S 108, Auf 110 L12 derselben Nummer werden
dıe Kntdeckungen 1M GCoem. Priseillae urz erörtert nteres-
Sanı ist. dıe x  eilung 1M Augustheft (S 126), dass 1n Frasca-
t1 ı1n einer 66 S Flavıa Domitılla yenannten kKegıon viele este
e]lner AaUuS der Flavıschen LEe1T, WwW1e die Bleiröhren bewel-
SCH, gefunden wurden. ragt, o b dieselben nıcht vielleicht jener
berühmten eıligen zugehört habe, deren Namen dıe Tradıtion
bıs auf uUunsSseT’e Tage durt erhalten DEn

BULLETTINO ELLA COMMISS ARCHEOL, COMUN DI ROoMA Sser IIT 1886

Aus den 1n dieser Monatschrift mıtgetheılten Funden 1n Rom
heben WITr Lolgende hervor: 151 aın christliches leider VEl =

stümmeltes Emptaph e]ner (larıssima) (emına), auf dicker
Marmoplatte. T: das Aufüänden der VLa Portwensıs miıt,
ihrem auf eine gI'OSS\Q recke noch erhaltenen Basaltpflaster
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Vor dem Thor gyleichen Namens. Sie 1ef 1n derselben ı1chtung
W1Ie die Jetzige, aber weller VO er entfernt, an Fuss des
Janieulus oder Monte Verde. 305 307 In den unterır-
dischen Räumen des Hauses der Salıta de| Grillo 1 01A LA  MN  Z
Nan auf 7 We1 1C Mauern 4AUuS Quadern und ıne Ziegel-

AaUuSsauer (. von Z T änge , und Ü, Dicke)
der spätern Kalserzeit, die VON einem ogen VON K rel-
te durchbrochen ist An Stellen sınd KReste VON uCcC mıiıt
Malereı:en erhalten, VON denen Wel bekleidete Figuren, ıne mıt
almatı und andalen 7 AIn besten erkenntlich Walenl,. Auf ar
Nne rothen Telien Fusse des Bıldes mehrere Buch-
staben einer Inschrift erhalten, dıe ME et DrO LUO (AYL 007e
HA0 Be (n0 de HKapıza) DiNGeE (re nach dem Vorbild Von

Clemente und der Kırche der Septem dormientes der Appl-
schen Srasse ergänzte. Diese interessanten este werden der
Kırche S, Salvatoris 1n 1116118 oder — Cornells zugeschrieben.
ULIgi Borsani. Auf w 352 schlilesst de Rossı A4US e]ıner

Paschalıs IL VO 11135 auf das estehen elner Jetz
gänzlıch verschollenen , dem h 1 Laurentius gewelhten Aırche
neben dem „ATecus stillans 1n regıone scole Grece also nahe an

der alten OT Capena zwıschen Coelıus und Aventın

NuovA AÄNTOLOGIA. Ser e

Vol S 4A09 enthält ıne Abhandlung Marucchi s
über die hl Felieitas und ıhre Ööhne, die unter Mare Au-
rel 1N Rom den Martertod erlıLten 9 miıt eingehender Beschrei-
bung des Im Coem Maxımı ad Felıcıtatem gefundenen
unterirdiıschen Oratoriums CS O  en Vol II1 des Jahrz
886 (S 621 bletet AUS der er desselben Archaeo-
lo.  09 eıne Beschreibung der Laterankırche 301 verschiedenen
pochen, 1M Anschl 15 die Einweihung de3 Nneu erhbauten Cho-
L’es der Kathedrale
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ATTI ACCADEMIA DELLE DI TORINO Vol

XXI, mMag g10 1886
In der Sitzung Maı berichtete Franc., Rossi über

7We] coptische Mss des Egyptischen Museums VON Turın, VON

denen e_iu_es eıne vıta des hl Hılarion , das andere eıne
pass10 des hl gnatıus VON Antiochien entha T Martertod
dieses Bıschofs erfolgte nach dem coptischen Text 1n Rom 1m C‘
Jahr der kKeglerung des Tralan.

ARCHEOGRAFO TRIESTINO?! AaCColta dı Inemoriıe eicl. per OR-
Vvire alla storlia dı Trieste, j1e]| Kriulı dell’lstria Nuova sSe!.

vol. XI 1886

Gregorutt: veröffentlicht und rklärt eine Serlie ünNne-
dırter Inschriften AUS quileja , untier denen ıne christli-
che (S 173 ME 177) WDE ihrer Symbole bemerkenswerth ist
SLEe zeigt ämlıch 7We] Tauben nıt eiınem Kranz 1MmM echnabe ZW1-
schen 7Wel Palmen schreibht S1e der Mıiıtte des ahrh

BULLETTINO DI ARCHEOL.. STORIA DALMATA; Anno I Spalato
18586

Kr Bulıc &x 1bt 07 eınen Q@urzen erıch über dıe etzten
Ausgrabungen 1n der ChCLIS Cömeterlalbasilica VON Salona, nıt
einem Pldn derselben. behält sıch VOT', später aqusführlicher
darauf zurückzukonmen:. Dıie passım 1n der Zeitschrift veröffentlich-
ten ragmente altchrist! Inschriften sınd ohne besondere Bedeu-
Lung

ÄRCHI1VIO DELLA SOCIETA’ ROMANA DL STORIA PATRIA. 886
entha die Fortsetzung der gediegenen Artikel VvonNn ”T'0-

maselt? über dıe Geschichte der Campagna Romana. Kın näheres

Eingehen 1n die weitläufigen, auch fÜr chriıstl. Archäologie wıch-
igen Untersuchungen verbietet uUunNns der Mangel al Raum.

ROoM
KI1ıRSCH..



DIF DES KIRCHENJAHRES IERUSALEM
GEGEN NDE DES JAHRHUNDERTS

VON

Dr WAAL

ber dıe VON Gamurrinı Jüngst herausgegebene Peregrina-
t20 Sılviae Aguitanae ad l0ca sancta en Isbald nach ıhrem
Erscheinen die Herrn Mitarbeiter d uUunserTer uartalschrift, Kırsch
und Wiılpert, jener ın der “ Liıterarischen undschau ”„ (N° S: 230),
dieser 1mM ]Jüngsten eft der e1tSchr fÜr ath T’heologie ” Re-
ferate geschrıieben. ass die Pılgerfahrt 1n die etzten Decennien des

und wahrscheinlie die Sılv1iıa Z Verfasserin
habe, wird nach den VvVon (+zamurrinı vorgebrachten Gründen
woh als feststehend ANSCHNOMMECN werden müssen. Die Peregri-
Natıo nthält 7Wel Theile, eine Beschreibung der W allfahrten
den Stätten 1n den Palästina grenzenden Ländern 7 und
weıterhın eiıne Schilderung der kırc  ıchen Feste, WI1e die ilgerin
N1@e während iıhres dreijährigen Aufenthalts 1n lerusalem m1tge-
feiert hat

Dieser zweite 'Theil zumal bletet eine Von interessanten
Mittheilungen, aus denen über dıie lturgie und die kıirchli-
ehen Westzeıten, über das Ordensleben 7 die Sıtten der T1sSten
]Jener Zeit, über Orte und Traditionen Licht verbreıtet
WIrd. Zu einer näheren Besprechung wa ich aUS dem reichen
Stoffe die Angaben 1n Betreift der estie des Kirchenjahres AUS.
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ber die den OCAHASten WYesten bliche Ausschmückung der
Kıirchen äussert. iıch die ilgerıin voll Bewunderung also: 99 Qu1
autem ornatus S11 1la die ecclesiae ve|l Anastasıs aut Oruecıs
(auf Golgatha) aut. 1ın Bethleem, superfluum fult ser1bl. Ubı exXtra
aUurum et, ZeMMAS aut SEeT1CO nı al1ıUu vıdes: Na M1 ela V1=
des, auroclavä oloserica Sunt; G1 cortinas v1des, simılıter
clavae olosericae SUnNnt. Ministerium autem OINNe aureum

gemmMatum profertur 1la die Epiphanıae Numerus autem vel
ponderatlo de eerlofalıs vel elcindelıis 2ut lucernis, vel diyerso M1-
nıster10, numquld vel ex1istımarı aut ser1bı potest Q„ Demnach wWar

9180 Alles, wWas INna  — sah, lautei‘ Gold und Edelstein und Seidenstoff.
Die Tapeten , die orhänge AUuSs el mı1ıt (+0ldver-
brämung, dıe Gefässe Aaus (x01d und mıt kostbaren Steinen
besetzt; unbeschreiblich W al die enge W1e die Manichfaltigkeit
der Kronleuchter und der Lampen er Art

In der Beschreibung des Weihnachtsfestes leiıder ın der
andschrı der ANnfang. Aass asselbe mıt dem ortie Enpıphania
bezeichnet wurde, erg1ıbt sıch AaUuSs der spätern Stelle, (S S4)
das Hest der purıficatlio oOder Marilae Reinigung bezeichnet wırd
als quadragesıma de eDiDhANıA, SOWIl1e Aaus der Stelle be1
Epiphanius ( haeres. 111 Y TN NLE0C TV ETLOAVLOY, OTE EYEV-
NN &Y aacpm‘ XVOLOS. Des Festes der adoratıo Masorum Or
chıeht In dem erT1C unNnseTrTer ilgerin keine Erwährung *); beide
este a 180 damals 1n Jerusalem noch N1C geschleden,
WAas aullilallender erscheint, als WIr ure den Chrysosto-
IMUuSs elehrt werden, dass das Weihnachtsfest Decemhbher
se1t etLwa 376 ın Antiochien und Syrien eingeführt War, während
dessen Fejer ın Rom schon 354 feststeht

Des Kpiphanıafestes gedenkt q1e uch noch éiner andern Stelle
(S 40) aıf ihrer Reise ın Unterägypten, S1e dasselbe ın der Stadt
Arabıa feiıerte. uch hıer wurde mı€ Vigilie begangen.

Vrgl Kelı, Martyrıen Martyrol. 93} Kraus, E, 1, 49
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Soweıit, sıch AUS dem erhaltenen Theile der Hansdecehrı chlies-

Sen sSst, 408 Man ZU Weihnachtsfeste aUS Jerusalem ach
Bethlehem, und nach der ortigen FWFeler des Gottesdienstes kam
INan noch VOT Tagesanbruc 1n die zurück, In der
Auferstehungskirche (Anastasis «]lumınarıa1am suprä‚modo lucent»
Nachdem die Gläubigen sıch daheım eın wenig erquie. hatten,
versımmelten S1e sich wieder 6S hora secunda ”9 Morgens um
Uhr, 1n der Basılıca mMaAal0or auf olgatha, Predigt gehalten
wurde und die dem este entsprechenden Lesungen aus der
Schrift, vermiıscht mıt dem Gesange Von Hymnen, die ndächti-
SCNH bis Mittag zusammenhielt.

Die Weihnachtsfeier auerte Vo acht Tage, wohel INnNan den
einen Tag 1ın dieser, den andern ın e1ner andern Kırche den Got-
tesdienst beging; auch ın Bethlehem währte die Heler eine
CLAaV also bıs uUuNnSer’m este der Beschneidung des Herrn).

Höchst interessant, ist die Schilderung des FHFestes uadrage-
sSIMAE€ de Eniphanıa, das c6b va Cu INn honore 1n leru-
salem gefeler wurde. Die bisher bekannten Nachrichten und
Zeugn1sse 1lessen die Heler des FHFestes Marıae Reinigung, Wwıe
WITr es eute NECNNCN, E00TN TNS UNAVTNS, wWw1e€e es 1m Orient hless,
NUur bis in den Anfang des sechsten Jahrhunderts fÜr den -
rıent verfolgen, während es 1mM Abendlande uUrc. aps Gelasius

Ende des uniten eingeführt worden se1n soll nach
unserTer Quelle wurde e ereits Ende des vierten Jahrhunderts
ı1n lerusalem egangen Cu mm laetitıa, 81 per pascha. Y  ”

Die ılgerin beschreibt uns die FHeler mı1t folgenden W orten
L em die process10 est ın Anastase.... praedicant pr
byterı Wo 1n den verschlıedenen prachen, zuma[l griechisch,
syrisch und lateinisch) et S1C eplsScopus, SCEMPET de 10c0o, trac-
tantes evangelil, ubli quadragesiıma die ulerun Dominum In tem-

Vergl Kraus. R -E 496.; Lehner, Marienverehrung, 204
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plo J oéeph e{l Marıa, et viderunt eu Symeon el Anna prophe-
L1SSa, filia Samuhel, e de verbis COrum, QUAC dixerunt V1SO Do-
M1N0, vel de oblatıone 1psa, QUam obtulerunt parentes. Kit, pOoSt-
modum celebratıs omnıbus per ordınem, QUAC consuetudine Ssunt,
agentur Sacramenta.» 6N  S das Geburtsfes des Herrn ın lerusa-
lem wahrscheinlie N1CcC December, sondern Januar
gefeler wurde, el das FHFest der Quadragesima de Epoiphanla
q ISO auch nıcht auf den Webruar, sondern 14 Tage später.

Da Wr weder bel Chrysostomus, noch ın dem alten VON rıght
herausgegebenen syrıschen alender, noch be1 dem etwas ältern

Ephrem dem yrer ( um 380 ) eLWAas über das Fest der Dar-

stellung 1m Tempel finden, scheint es also ohl e1n okal-
fest, für lerusalem SCWESCNH Se1N, das aber dort mı1ıt SanNnZ Des=
sonderm Glanze gefeler wurde. Sollte das N1C. auf urchristli-
che Erinnerungen AaUusS der Zeit, als der ]Jüdısche Tempel noch
N1C zerstört WAar', zurückzuführen seın ?

Selbstverständlich das Hauptiest für Jerusalem WaLl das Oster-
fest, 1n seinen beıdan Theilen als NAOYC GTA OT L{ULOV und NAO AA
ÜNAGTAOLLOV, Ersterer beginnt mıt der HKeier des Palmsonntags,
worüber uns die ılgerin 90) Folgendes berichtet

„Domin1icä, UQ& intratur 11L septımana paschale, Q Ua hie

appellant septimana Malor», wird, wW1e gewöhnlich, ın der HKC-
clesia malor, qUa® appellatur Martyrıum» 2 auf Golgatha,
der Gottesdienst gehalten, dem sich eın zweıter Gottesdiens ın
der Auferstehungskirche, “in Anastase, » anschliesst. Am chlusse
derselben ordert der Archidiacon die Gläubigen auf:« 1e
hora septima paratı SIMUS. » Man versammelt sıch dieser Stunde
1n der Kırche, “QUAaC est ın Eleona, ıd est. ın monte Olivet1,» und

1) Vergl Kraus, Real-Enecykl. IL, 56.  VD
Martyrıum ist. ın uUuNnsSerelrl Beschreibung ständiger Ausdruck für

Kirchen, welche dıe Reliquien oder andere Krinnerungen einen Mar-
tyrer bewahren. Vergl. Zı . pas 64, 69, 75
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nach dem Gesange VON Hymnen, Antıphonen und Leectionen zZ1e
mMa  a 1n die obere Kırche des elbergs, » 1n mbonem J 'EUGwLL0V)
«1id est iın 10c0, de qUO ascendiıt Dominus ıIn coel1s8», und nach-
dem auch dort unter Gesängen, Lesungen und Gebeten ZWel
Stunden verflossen sınd, Y Ccu ceperıit esSse hora undecıma, le-
gıtur 1le locus de evangelio, ubı infantes C ramıs vel palmıs
Occurrerunt Domino, dieentes: Benedicetus, qul venıt 1n nomıne
Dominl.- Kt statım eva epISCOPUS 7 ei OMNI1S opulns
inde de mm monte Olıyeti oLum edibus NOn ymnı1ıs vel
1phon1s respondentes SC DET': « Benediectus, qul venıt 1n nomine

rDomini. » Et QqUOTQUO SUnNntT, infantes 1ın hısdem 10G18, et1am
qul edibus ambulare NO  —_ poSsSunt, qula tenerı sunt%, 1n CO os
parentes Sul enent, tenentes, alılı palmarum, alıı
olıyaruım, et S1C deduecitur ePISCOPUS ın LyYPO, QUO LUn Dominus
eductus eSt. So 716 dıe Procession Jangsam usSs bıs 1n
die QALadt und ZUT Auferstehungskirche, nach der ıchen
Andacht des 6S lucernare » eic das olk entlassen wırd.

W ır ean 1er neben 7We1 Homuilien des Epıphanıus VO  — Sa-
lamıs 7TEP[ aı die erste Nachricht VO  a der Heler des Palmsonn-

Lag'S, und ZWaLl cheıint diese Feler schon ange 1ın Uebung, wäh-
rend 1mM Abendlande erst etiwa 1M 1eselbe sıch nach-
welsen ass 5)

Die Procession nımmft iıhren Auszug N1C W1e es beim Kınzuge
Jesu der Hall WAar, VOI Bethphage, das zwıischen Bethanien und
dem elberge lag, sondern erst VO letzeren auUS, Se1 CSg weıl
der Weg weıt TECWESCN wäre, sel C weil eiıne alte Tradıtion
dıe Begrüssung des Herrn urc die 1hm entgegenziehenden en
auf den Oelberg verlegte. ass dıe Procession Au en stattfand,
steht mıt, Joh XOn 12 in sSofern 1mMm W ıderspruch, als dort
Morgen dıe u  en dem Heıland entgegenzlehen.

1) Vergl, V Kraus, Real-Encykl. IL, 980
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usser den Palmzweigen trug MNa  — auch Oelzweige, nach

Z Von einer el derselben ist, keine KRede S16
omMM ın der 'T’hat auch erst vıel später auf. (Vergl Kraus A O.)

Dem Osterfeste INg die FHFastenzeit VOoraus, deren Dauer
bereits 1MmM rıtten Jahrhundert siıch 4uf vlerzig Tage erstreckte
Für das Abendland l1088 sıch bisher die Quadrages NUr Aaus den
Predigten Le0 des Grossen erm nachweısen, S1e
dann allerdings auf apostolische Einsetzung zurückgeführt wIird,.
Unsere ılgerın emüht sıch, eingehend den Unterschie zwıschen
den vlerzigtägigen Fasten 1m Orjent und 1m Abendlande darzu-
egen C6  6 1CU apud NOS quadragesımae ante pascha attenduntur,
iıta hıe octo septimanae attenduntur ante pascha. Sie erklärt
den Unterschie« daraus, weıl 1mM Orient dominiecis diebus et
sabbato NON jeiunatur, eXcepta un die sabbatı, QuUa vigiliae
paschales sunt; Sic Cr’SO de octo septimanıs, eductlıs 0OCt0 die-
bus dominiecis el, septem sabbatıs, remanent dies quadragıinta eft,
unus, gul Jjelunatur , quod hıe appellant eortae, 1d est, quadra-
gyes1ima. !)

Das YFasten wiıird VON Einigen, die Man «hebdomadarlili» nannte,
ın der Strenge gehalten, dass S1e nach dem Miıttagmahle ONN-
Lag nıchts mehr bis nach der Communion Samstag
Morgen. Dieser hebdomadarı. wurde Samstag die
Messe früher dargebracht,; qls den andern agen Die dann
Samstag Morgen hatten , speisten erst. wlieder
Sonntag en UVebrigens fügt die Erzählerin hinzu: C  c Nemo
autem ex1g1t, quantum debeat, facere, sed unusqulisque ut potest
acı NeCc 1lle Jaudatur, qul éatisfecerit‚ NeC 1lle vituperatur, qul
m1nus, > “)

Der Herausgeber bemerkt mıft, Kecht, dass N r) Tal nicht die Qua-
dragesıima, sondern überhaupt geweihte Tage bedeute‘ Eoptn X00V0S26006 AT VOLLOUS.

Ueber dıe Strenge der Fasten vergl. Chrysostomus, Homil, ad
pOpP Antioch,; Hieronymus 5 SP ad Nepotianum A,
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An den Mıttwochen und Freitagen der Fastenzeit wurden

besondere ndachten gehalten, VOoO Freitag auf den Samstag
Sarl mıt Vigilie 1n der Auferstehungskirche ; auch Trwähnt dıe
ilgerin rühmend, wWw1e eifrıg 1n dieser Zeit gepredigt werde: 66  6 Na

ut SCMPET opulus discat legem, el ep1SCOpUS el presbyter pr
dicant assıdue.

Hür die Charwoche war ]edem Tage Statio; die Kırche,
1eselhe SüLa hatte, wurde ]edesma der vorhergehenden

Statio UuUrc den Archidiacon verkündigt, WwW16e sıch Aaus der An-
kündigung Palmsonntag ergıbt: Die crastıno, 072a NnONA,

ad Martyrıum CONvenlamus, 1d est 1n eceles1a malore., 5

Am jenstag WarLr die Statio auf dem elberge, das Evange-
lıum XXV, verlesen wurde ; bei der Station Mitt-
woch ın der Auferstehungskirche wurde das Evangel1ium VOo

Verrath des as verlesen; Donnerstag ist die Statlio ın der
untern Kırche des elbergs, CS loca etiam de evangelıo egun-
LUr, ın quıbus Dominus allocutus esT, disce1pulos eadem die, sedens
ın eadem spelunca, QUaC iın 1psa eccles1a est. Be1 der statio a.d
Crucem Charfreitag 5” legıtur Ile locus de evangelio, ubı ad-
ucıtur Dominus ad Pilatum Y eitic

Am grünen Donnerstage c COLLEeCTLO MNı populo aguntur, QUAaC
agenda sSunt fit 1psa die blatıio ad Martyrıum ” o 1ın der
Kırche auf olgatha, und bevor das olk entlassen WIird, Ve1’-

kündet der Archiıdiacon Hora prıma noct1is ın eceles1a,
QUAC est. ın Eleona, Convenlamus, quonl1am MaxX1ımus OT nobis
instat 1e nocte ista. An diesem Eınen Lage der Jahres wurde

einem Orte die Eucharistie gefelert, welchen die Pilgerin pOosSt
Crucem nennt, ın elner Kapelle : 10 1mM atrıum der basılica
Martyrıl. ” er eplscopus 1bı oblatiıonem, el communicant

Vergl Paulinqs ad Severum, und andere VQ Herausge-
ber 78 gesammelte Stellen,
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MNeS., » Diese Messe begann «octava hora», Nachmittags ZwWe] Uhr
Dıe Fusswaschung grünen Donnerstage wırd Nır erwähnt,
w1e S1e denn überhaupt erst. sSehr Spät 1ın die ıturgie Jenes ages
eingeführt worden ist. V

Von Donnerstag .auf Charfreitag wurde Vigilie auf dem Oel-
erge gehalten; noch VOT dem Dämmern des ages 40 INAan 66  66 CU

yMnı1s ad mınımum infans ın Gessemanı edibus OUu epl-
”‚a wobei der Weg uUrc mehr als 200 Fackeln beleuchtet

WAar. Z der Stunde dann, qua NCc1p1ıt quası homo hominem
ega sıch die Procession ZUT 6 ad Oru-

CEM, die Passıon gelesen wurde und der Biscechof predigte.
Später versammelt sıch das olk wıieder beı Jener Kapelle, ın
welcher gyrünen Donnerstage das pfer gefeler worden,
und ler Nnu die adoratıo Orueis Y Sta über deren Rı-
LUSs WITr dieser Stelle ın anschaulıichster W elise unterrichtet
werden. 6S  1Va Resıdet ep1SCOPUS; on1ıtur ante euU. sublın-
cata; stan ın &10 ens2e diacones, et iNertur oculus en-
LeuUs deauratus, ıIn QUO est liıgnum sanctum CruCI1S; aperıtur, e
profertur; poniıtur ın QUam lıgnum Crucls, Q Ua ıtulus
Der Bıschof hält, NunNn, auf der cCathedra sıtzend, die VOTI' ıhm auf
dem Tıische legende Kreuzpartikel deren beiıden nden, wäh«-
rend die Diakonen als W ächter ın Kreise umherstehen AÄc S1C
Omnıs opulus transıt, üuUNuUuS el UNUuS, tot1 acclinantes S prımum
de fronte, S1C de oculiıs tangentes Cr ucem et tıtulum; et S1C OSCU-

erg Kraus, Real-Eneykl. 1, 547
Die VO:  - der Helena Jerusalem zurückgelassenen Theile des

TeUzes wurden ALl’CANO posıta SaCcrarı0 aufbewahrt. cfi. Paulinus
a,.d Severum.

Von der Aufbewahrung der Kreuzinschrift A Jerusalem «1n Cruecis
ecubiıeulo>» berichtet zuletzt das Jahr 70 Antoninus Martyr (Cap 20)

Titulum, qul Capu esu posıtus Tat el ın QUO scr1ptum est.
Jesus Nazarenus Rex Tudaeorum 1dı el ın INAaLLU 1iNe2 tenul el uscula-
fus SUÜ. UVeber dıe Kreuzinschrift ın Rom S, melnen Artikel 1n Kraus,
R- Il 869
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lantes CTY’UCeEMmM pertranseunt; anum autem eINO mittit a Lan-

gendum.» Diese Feler, wobel das olk uUurc die 1ne ure
eintritt, urc die andere hinausgeht, dauert hıs ZUT Stunde

bıis Mittag., Alsdann beginnen, VO  — Gebeten unterbrochen,
die Lesungen AaUuUS den Psalmen und Propheten über das Leiden des
Herrn, die Passiıon nach den Evangelısten, und Stellen Aaus den
Briefen der Apostel, b el LPeS horas Ocetiur orulus OMN1S,
nı facetum eSSC, quod 1O  — prlus dietum s1ıG egen die neunte
Stunde wırd die Stelle verlesen 6 de evangelıo cata Ilohannem,
ub1ı Te Sspırıtum ” dann olg eine einfache Oratıon und da-
mit, wird sofort das olk entlassen: UUO eCTLO 1amM fit, oratıo el
m1ssa. Y Nur noch eine kurze Feler wırd ın der basılıca ad
Martyrıum und ın der a.d Anastase gehalten, 1n welcher die
Stelle über Joseph VOonNn Arımathea (Matth. Z ff.) verlesen
wird.

Um Mittag des Charsamstags begınnen die Ostervigilien, ın
deren Beschreibung aber die Erzählerin sıch Uurz asst, da die
ebräuche diıeselben selen, wW1e 1mM Abendlande 1g1ıllae Da-
chales S1C Sunt, quemadmodum a.( N1OS: ” Als Besonderheit wird
rwähnt dıe zweimalige Messe des Bischofs an Östermorgen,
zunächst ın der ZzrösSseren Basılica a Martyrıum acta obla-
t1ione ”e dann iın derjenıgen der Auferstehung denuo offeret epl-

Vergl hıerzu die Schilderung der durchaus ahnlichen adoratıo
Orucis ın Rom be1 De Koss], Inser1pt. '"Lom 11 pas 34, nebst den An-
merk. des Herausgebers.

Na Die Pilgerin gebraucht das Wotrt. MISSA durchgehends 1n der al-
fern Bedeutung VOo  > Entlassung der Versammlung; Vergl Arvrıtus VO  e} Vıenne,

a,.d Gundobald be1ı Galland. SK «ın eccles11s palatıısque S11 Ve
praetor11s m1ıssa fier1ı pronuntlatur, Cu populus a‚ observatıone dimitti-
LUur>. (Siehe Kraus. E, LE 397) Kür dıe Messe haft S1e dıe Ausdrücke
oblatıo, offerre, sacramenta agere U, dergl Nur einer Stelle 87)
helisst. über den Gottesdienst den damstagen : Missa, QUaC fit 2bbato
ad Anastase, nte solem , hoc esfi, oblatio, ut C: hora, qUua incipit so]
procedere, 1amM m1ıssa ın AÄnastase aCcta sıt.
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SCODUS ” e wohin das olk siıch unter dem Gesang VON Hymnen
beg1ıbt und gyleichfalls, W1e ın jener Kirche, das Evangelıum
von der Auferstehung wird.

Das Osterfest, wIırd VO acht Tage 1INduUurce gefelert; jeden
Tag Zz1e nach der Miıttagstafel der Bischof miıt dem Clerus,
den Charsamstag NEeEU Getauften Cu omnıbus infantibus, 1d
esT, qul baptızatı uverint und mıt dem Volke den beıden Kır-
chen auf dem elberge und VO  — dort ZUT* Auferstehungskirche ;
der welsse Sonntag wırd besonders 4 uf 10N egangen, der
Herr be1ı verschlossenen 'T’hüren den Jüngern und specl1e dem 'T’ho-
MmMas erschien,

In Betre{ff derjenigen, die Charsamstag die auie empfan-
SCH, x1bt die ılgerin eıner andern Stelle iıhrer Beschreibung
(S 104) ausführlichen Bericht, und dieser ist zugle1ic e1Ne inte-
ressante Beleuchtung der Katechesen des Cyrill VonNn Jerusalem
der 386) damals dort Bıschof WAar. Vor dem Begıinne der FYasten-
7e11 mussten dıe, welche getauft werden wünschten, sıch melden
66 dare und die Namen derselben wurden Urc einen Pres-
yter öffentlıch verlesen. Am ersten Tage der Hasten nämlıch
getztie sıch der Bıschof auf sSe1Ne cathedra, während die Presbyter
rINes umher auf eigenen Stühlen (ÖeZTE00L J00Vor) 1m Halbkreis

ıhn atz nahmen und die erıker tehend die Versamm-.-
schlossen el S1C adducuntur L1US et,lJung m

tenNsS; 1 VIirı SUunt, C patrıbus SU1S venıunt ; 1 autem fem1ınae,
CcCu matrıbus SU1S. 99 Und werden Q1e dem Bischof einzeln VOTI'=

An einer andern Stelle (Pag 69), I1@ VON der Festfeier eines
SONST unbekannten Martyrers Helpidius ın der Stadt OCarrae ın Mesopota-
mıen erzählt, berichtet sle, 28S diesem Tage und ausserdem 1Ur noch

Ostaern « monachos ın Charra descendere, eti1am el illos mal0-
reS, qul ın solitudine sedebant, q UOS ascıtes vocant. Diese Asceten W eIr’-

den dieselben se1n, welche dıe Pılgerin andern rts «monazontes> nennt,
und die ebenfalls den höchsten WFesten, selbst AUS Mesopotamien und
egypten‚ nach lerusalem pilgerten (pag 109),
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geführt, der die e Vic1nos e1us, qul intravıt D die Fragen rich-
tet. S1 bonae vıitae estT, hie, S] parentibus deferet, 31 ebriacus
NN esi aut Vanus, el sıngula vyıtla, QUaE sSunt tamen graVvlora ın
homine, requirit. ” Erhebt sıch einen der Competentes eine
Einwendung, 6 ePISCOPUS 1u um foras 1re, dieens: mendet,
S et Cu emendarerit S tunc accedet ad lavacrum. ” Als be-
sondern 1tus, abweıchend VO  3 abendländischen, rwähnt r  s Pıl-
ger1in, dass die Catechumenen während der Fastenzeit täglich ın
de Frühe, b prımum mature cleriecis exorcizentur. ach die-
SE  z Exorecismus versammelten sıch 1Jle 1m Kreise den ME
schof, wobel auch die Eltern und das übriıge olk el nehmen
urften, In den ahrheıten des Christenthums unterrichtet
werden. Inchoans Genesı per N dies quadragınta percurret

serıpturas, primum carnalıter, el, S1C ıllud SO ]
ens spirıtualiter. Nec NO eti1am eft, de resurreetlone, sımıliter
omn1ıa de fide docentur per os dies : hoc autem catechesıis a
pellatur. 39 ach der ünften Woche empfingen die atechumenen
das ymbolum, Jetz wurde ihnen das apostolische Glau-
bensbekenntniss ekannt gegeben und Tklärt Die Catechesen
dauerten dre1 Stunden täglich, bis 7U Palmsonntag. Am Morgen
dieses ages nahm der Bischof auf der cathedra ın der pSIS
Platz, s  s el 1bı uUunus et. uUunNnus Va Vahgll CUu patre SUuUOo, aut mulier
Cu matre SUua, eT, reddet, sımbolum ePISCOPO, YY jeder T äuf.
lıng mussie einzeln ın Gegenwart SEe1INES Vaters PESP. selner Mut-
Ler (und wenn diese schon gestorben, ohl ın Gegenwart eines
Stellvertreters, Taufpathen) das Glaubensbekenntniss ablegen.
Der Bischof chloss diesen Act eine Ansprache, 1ın welcher

den Catechumenen den Unterricht 1n den Geheimlehren für die

Man xab dasselbe den Competentes nıcht, schriftlich, sondern 1E
mussten durch Hören auswendig lernen; und 1es galt sowohl ın der
abendländischen, als ın der oriıentalischen Kirche. (Gamurrinl, 106)

Vergl. Kra.us? E., IL über dıe Taufpathen 4
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OC nach Ostern ankündıgte : qul1a ucC catechumenı estis‘
misterla De1i secretlora diel vobıs NO  — pOoSSunt». Dieser Unterricht
fand dann hbe1 geschlossenen 'T ’hüren Sta  9 der Bischof redete ın

griechischer Sprache, welche se1t altester Zeit dıe liturgısche
Sprache ın der Kırche lerusalem SE WESCN ist, während die
ihm assıstlerenden Priester fÜür olche, dıe N1CcC griechisch Vel’-

standen, ın syrischer oder lateiniıscher Sprache unterrichteten
Auf den Taufaect selber geht dıe ilgerin nıcht näher e1N;

NUur emerkt S1e be1l der Feier des Charsamstages über die Neo-

phyten quod infantes (die alte Bezeichnug für die euge-
auften), qQUu M baptidia.tä fuerint, el vestit] (mit welssen Kleidern)
quemadmodum exı1ient de onte, sımul CUu. ePISCOPO prımum ad
Anastase ducuntur (nämlich AaAUus dem Baptısterı1um, welches Con-
tantın neben der Auferstehungskirche erbaut ) Intrat

ePISCOPUS iıntro cancellos Anastasıs (d innerhalb der Schran-
ken, welche das Grab umgaben): 1eıtur uUuNus hymnus, el S1C
aclı oratiıonem epI1SCOpPUS prO eIs et, A1C venıt ın eceles1anı ma) OTeIN

(Martyrıum CUu e18:» In den folgenden acht agen begleiten
dıe eophyten den Biıschof be1 der nachmiıttägıgen Procession
ZU elberge: ePISCOPUS G omnı clero e omnıbus nfantı-
bus, ıd estT qul baptizatı fuerint, ... ın Eleona ascendunt. Ebenso
en S1e welssen onntag, wo die Procession nach der Sions-

Das dıie XATN Y NTELS WUOTAYOYIKAL des Cyrill,” ın
Bezug auf weilche Catech. Sagı Längst schon wünschte ich VO  e}

diesen geistıgen und himmlischen Geheimnissen zu sprechen, euch. einen
Tisch VOon vollkommneren Lehren vorzusetzen; doch dafür gylaubte ich die
gegenwärtige Zeıt. abwarten muüussen »,

In der Beschreibung ihrer Reise den JIordan (pag. 50) erzählt
die Pilgerin, 28 derselben Stelle, lohannes getauft hatte, die ın
der Umgegend wohnenden Täuflinge «cata pascha baptızarentur.> Die auf-
spendung fand 1n der Nacht der doch ın der ersten Morgenfrühe Süa  9
(a fonte) «redırent matura a.d candelas CUu: clericis el monachis dıcendo

salmos vel a.ntiphonas ei S1C fonte qu a.d aecles1am.>». -
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kirche zieht, einen besonderen AatZz und empfangen einen be-
sondern egen s benedicuntur catechumen], ıtem fideles Y e }

Der alte syrische alender setzt für den Freitag nach ÖOstern
66  66 eln edäachtn1ıss er Békenner 97 Von der FHeier eines SO 1=
chen Festes findet sıch In unser’er Quelle keine Spur , bschon
die ılgerin angıbt, welcher Gottesdiens ]edem Tage
der Osteroctav SeLa fand

Das FHest der Himmelfahrt Christi wurde als Qquinia erıa
quadragesimarum mıt Vigilie, N1cC etLwa auf dem elberge, SON«-

dern ın Bethlehem gefelert, wohin der Bischof mıt den Priestern
und dem 208 ass das Hest N1C auf dem elberge, Von

der Herr Z Hımmel fuhr, begangen wurde , ist
auffallender, als über der umnNahrts Stelle 1ne STOSSC Kırche
stand, die Von der ılgerin oft unter dem Namen Imbomon,
z-:’p.ßoa' (ALOV rwähnt wırd Es lag ohl Jener Feijer ın Bethlehem
der Gedanke Grunde, das Scheiden des Herrn VOo der Krde
dort begehen, auf en ZUEeTPST. erschienen WalLl’. (Siehe
unten.)

Das Pfingsfest (quiriqua.gesima, 1d asf, pentecoste) wurde miıt
Vigilie ın der Auferstehungskirche und der Messe 1 der Kreuzl-
gungskirche egangen, wobhel erst die Priester, dann der Bischof

Ueber den Ritus dieser Segnung berichtet die Pilgerin einer
andern Stelle 78) Mittet, vVvOCe diaconus, ut uNnusquısque, quomodo
stat, cathecuminus inclinet Capu el I1C dicet eplSCcOpuUS stans benedic-
tiıonem cathecuminos, Item fit. oratıo , el denuo miıtteft diaconus

el commonet, ut UuNUSqU1ISquUE sStans fidelium ineclinet capıta Sug -
iıftem benedicet. fideles ePISCOPUS. Daran schliesst sich ann noch dıe
Segnung, die jeder einzeln empfängt : exeunte ep1SCOPO ‘’'0.0... ad
NU!: 81 accedunt, ei ille eE0Ss UnNO el UNO benedicet.

(Gamurrinı bezieht mıt Unrecht dıe Stelle 1m Itinerarıum Burdi-
galense (vom lahre 333) Inde 10 longe est, monticulus, ubı Ominus
ascendıiıt $ et apparuıt illie Moyses el Elias auf den Oelberg ;
scheint das hiınter ascendit überschen haben
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predigten. Alsdann Z09 MNanl unter dem Gesang von Hymnen ZU

Sion, abermals die Messe gelesen wurde (offertur ei, 1bı

etiam), deren Schluss der Archidiacon das olk aufforderte
« Hodie statım pOoSt seEXtia In KEleona paratı SIMUS Im bomon.»
Hier WIrd NnUun ausSser andern Lesungen, Hymnen uud (G(Eebeten
auillallender Weise auch der evangelısche Bericht übır dıie Hım-
mellahr as Herrn verlesen : s Jeg1itur et1am el 1le locus de

evangelıo, ubı 1C1 de Dominı 1n coelis pOost eC-

tionem Y e Darauf empfangen die Neugetauften, dann die übrıgen
Gläubigen den bischöflichen egen Krst, Sspät a Abende wıird
der Rückzug 1ın dıe a  D angetreten, q et occurrent candelae
ecclesiasticae vel ducentae ropter populo ” SO Zz1e die Pro-
Cess1ion unter reichem Fackellicht In die Basılica malor auf dem

Calvarıenberge apertis balvıs maljoribus e1n und beg1ıbt sıch
Von da den beiden andern dortigen Stationen und ndlıch ach
Sion, dass dıe Heler des Püngstfestes sıch bıs die
Mitternacht ausdehnte

Aus dem bisher esagten erg1bt sıch, dass INn ıIn lerusalem
Ende des Jahrhunderts olgende este des Herren

elerte Epıphanıa oder Geburt des Herrn, Darstellung Christı
1mM Tempel (purificatio), Ostern (mit der vorhergehenden Fasten-
zeit nebst dem Palmsonntag), Christ1 Hımmelfahrt und ngsten.

Zu den genannten FHesten kam u noch e1in besonderes, das
der Kirchweihe, oder SENAUCL die Jahresfeier der Eınwelhung der
Basıliıca malor (Martyrium und der Basılıca der Auferstehung,
die, W1e WIT Aaus dem Kalendarıum ecel. Syrliacae Wwissen, auf den
13 September fiel, womıt zugleic d1e auf diesen Tag allende
Heier der Kreuzerändung begangen wurde, 9 Harum eceles1iarum
sanctarum encaenl1a Cu mMmnm honore celebrantur, quon1am

Dominı inventa est 1psa dıe %9 1) Zu dem este kamen die

1) erg die ote be1 Gamurrin1, 108,; über dıe Feier der Con-
secration jener Kirchen siehe Kuseb @, X, und ıta Con-
qafan: J
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Eıinsiedler und önche VON Mesopotamien, Syrien, egypten und
der T’hebais; die Zahl der 1ScCho{ie betrug, Wenn ihrer wenige
kamen, limmer Vierzig bıs fünfzlg:; dıie Ausschmückung der
Kirchen Wr die gleich reiche, W1e OÖstern und Epıiphanlae, Acht,
Tage lang währte die Feler. Leider bricht der Bericht ın der
nähern Beschreibung derselben ab

este VON Heiligen werden N1IC namentlıch erwähnt, selbst
VON dem ältesten °) Marıenfeste, der Annunclatıo oder Verkün-
digung Marıae, wırd 1n unserem Bericht keine Krwähnung gethan.
Doch heisst es 1mM Allgemeinen, dass 1mM Orient en Mıttwochen
und Freitagen gefaste wurde, eXCEPLO M1 martyrıorum dies
evenerıt.» Fiel eın olcher «d1ies Martyrorum» ın der Fastenzeıit
auf einen der beıden genannten W ochentage 7 unterliess INan

die für dıe Quadrages ad NONA (3 Uhr) SOoNstT üblıche Processijon
nach de Sionskirche. Als e1n olches 1n dıe HFastenzeıit fallendes
Fegst, rwähnt das Iteste syrısche Kalendarıum aqusdrücklich für
den 11l WFebruar «Zu Jerusalem, s1eben Bekenner.» Allein uUunser’e

ilgerin rwähnt asselbe nıcht, ebenso weni1g, wWı1ıe S1@e VON @1 =
Ner Gedächtnissfeier des postels acobus redet, der nach
12, VOT den agen der ungesäuerten TO Urce NIg
Herodes 1mM TeEe 44 enthauptet worden WT, >) Aus ıhrem Schwel-
CN also Von der FHeler eines Kestes Marıae Verkündigung ( 25
arz ass sich N1C olgern dass die Kırche VON Ierusalem
asselbe damals N1C gekannt habe Eın KECWISS auch 1ın lerusa-
lem gefelertes Hest War das des 1SCNHOISs olycarp Febr.,
das a1so ebenfalls 1n die dortige Hastenzeit fiel

Um och Einiges über die Weler des ochengottesdienstes AUuSs

dem eT1CNHTEe auszuheben, erscheint das kirchliche Stundengebet

Vergl. Sozomenus, ist. cel. IL, Cap
Vergl Kraus. 1E 496; VoNn Lehner, Marienverehr., 213
Allerdings hat der SYT', Kalend., ZU D December iıh; ne 321 -

Nnem Bruder Johannes Kv eNn, 59.)
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bereits ın vollständiger Ausbildung !) och bevor der Tag anbricht,
beginnt ı1n der Auferstehungskirche der Chordienst c Sque 1n Iu-
ce dieuntur ymnı, el psalmı responduntur (d J1e werden
abwechselnd Vers Vers gesungen); sSımılıter et antıphonae :
el cata sıngulosm fit oratıo (wahrscheinlich dıie oratlo dom1-
nlca). Nam presbiter1 bını ve|l tern], sımılıter et diacones, singulıs
diebus V1iCces habent sımul ( MONaZONTES, qul cata Sıng010s mM
vel antıphonas oratıones dıeunt (pag. 76.) An dieses Offieium
nocturnum schliesst sıch das matutinum: YY Jam autem ubı CcE  -
rıt Jucescere, tunc ıncıplunt matutinos mn dicere.» Während
derselben erscheıint der 1Scho mıt dem ihn begleitenden Clerus,

der Tabstätte des Herrn die vorgeschriıebenen täglıchen
Gebete verrichten. Auser der oratıo pro omnıbus INMeEe=«-

morat et1am 1pse nomi1na, quorum vult > Die pendung des bı-
schöflichen degens schlıesst diesen ersten el des OÖfüei1ums

S1C fit mi1ssa dıe Entlassung) am luce Y e

auch jedem W ochentage dıe Eucharistie gefeler wurde,
sag% der Bericht N1C ausdrücklich Ks heisst aber 1n Betre{ft der
Fastenzeıt, den amstagen derselben finde die blatio frühzeiti-
qger STLa autem blatıo 1n Anastasae maturı1us). Dass e1
die Gläubigen cCommuniclerten, erg1ıbt sıch aUus der weıtern rläu-
Lerung: quod autem d1x1l, ropter OS (domadarı10s ) fit, mıssa
MAane, NOn quod 1lı So11 communicant, sed Communicant,
qul volunt eadem die 1n Anastase COMMUNICATE. » Der Compara-
t1v des I maturl1us» annn sıch 1U  - ohl auft den 1ULWOC der
Fastenzeit bezlehen, der mıt dem amstage eıne besondere FHeler
a  e} dann wurde aber a lso jJedenfalls diesen beıden agen
der Hastenzeıt das pfer gefelert. Alleıin dıe ilgerın
ZEeW1SS N1IC unterlassen, be1l iıhrer eingehenden Beschreibung der
Vorschriften und Gebräuche für dıe uadrages dies ausdrücklich

Vergl. den Art Officsium divinum bel Kraus, Il 530



KIRCHENJAHR TERUSALEM JAHRHE. 3183
erwähnen, eNN an en andern W ochentagen das Jahr hNh1ın-

Urc keine Messe WäaLl. Uebrigens ersehen WITr aus mehreren
Stellen der Reisebeschreibung , wWwI1e auf Bıtten der ilgerın der
Bischof oder der Presbyter eines rtes, wohin S1e kam, die Eu-
charıstie elerte und ihr die Communion eichte (Vergl.. die
Stellen pas A 1 und PaS 6%2.)

Um die sechste Stunde 1  ag versammeln sıch wiederum
Jle ZU Chorgebet, auch der Bischof. Das (+leiche geschleht
die neunte Stunde (3 Uhr) Dıie e77 Uhr wurde 0SSS 1n
der Hastenzeit gehalten: 1n diebus quadragesimarum et hoc ads
ıtur, ut a.d terti1am eatur. ”ıa wenngleıch der Hiıeronymus das

der erz als ständıe 1m Orient rwähnt (epist. a.d Laet
Cap 9

Um die zehnte Stunde beginnt dıe Vesper, weiche Man In
Jerusalem TO AU YVLXOY, ofice1um lucernarum nannte: quod A p-
ellant hıe l1cinicon, Da NOS dieimus Iucernare Y e Zu derselben
wurden alle Lichter angezündet incenduntur candelae
et, cerel, el Nt lumen infinıtum. > Der Vespergesang estand eben-

AQus Psalmen und Antiphonen: s dieuntur psalmı Jucernares,
sed T, antıphonae 1utius Y Ten derselben erscheint der
Bischof, der mıt se1inem Clerus 1n der Trıbuna auf der cCatLhedra
sich niederlässt 66 sedet SUSUuM, NeC NON eti1am et presbyterı SC =

dent loec1ıs SU1S und an dem Chorgebet el nımmt  ° 66 dieuntur
ymnı vel antıphonae. 99 AÄAm CNiusSse wıieder e1n üUurbitte.-

Sta wobel der Diacon dıe Namen der Commemorileren-
den aus den Dıiptychen verliest; ach jedem Namen ruft der Chor
der Knaben, die ohl einen eigenen atz hatten yrıe ele1-
Son, 95  ;> (Unus diaconikus aCcı commemoratıonem singulorum,
sicut Sole esSse consuetudo., EKt diacono 1cente singulorum nOoMmM1-

Das W ort kommt noch einer früheren Stelle ın der
Reisebeschreibung VOT', dıe Pilgerin einer auf einer Anhöhe lle-
genden Kırche geführt wird: &« Nos duxerunt USO ad ecclesiam.>
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n SeMPEr P1ISINNI *) plurımı stant, respondentes SCMPEN: yrıe ele1-

SOoN, quod dieimus NOS?! Miserere Domine. 99 Mıt der Segenspen-
dung UTrC. den Bischof endigt dıe Vesper, dıe sıch dann noch
e1n kurzer Besuch der Kapelle anschloss, ı1n welcher das Kreuz

aufbewahrt wurde.
An den Sonntagen beginnt der Gesang des NAaC.  1chen

ecl1ums 1n der Auferstehungskirche nach dem ersten Hahnenschreı
&s  &s INOX autem primus pullus cantaverıt 7 g und 7 Watr werden
el dreı Psalmen SCSUNSECN, 1n der Weıise, dass den ersten
e1n Priester, den zweıten eın Diacon, den rıtten e1n eriker
als Vorsänger abwechselnd mıt dem singt; auf jeden
salm olg eine Oratıon cCh 1C1 salmum quicumque de [
sbiterı1s, el respondent OMNES; <) posSt hoc fit oTatıo. Item 1C1

psalmum qulicumque de diaconibus, simılıter fit oTratlo: 1C1tUur
el.; ertlius psalmus UOCUMYUC cler1ıco , fit ei tertlıo oratlo ».
Daran schliesst, sıch dıe Beräucherung des ({rabes 99 thıml1a=
tarıa inferuntur 1Ntro spelunca Anastasıs, ut Lota hbasılıca Anasta-
AIA1S repleatur odorıbus Y Die dann olgende Verlesung des VAan-

gelıums VvVon der Auferstehung Wa specieller 1LUSs VON Jerusa-
lem Eın Besuch be1 der Kapelle des Kreuzes, 1801 salm
und e1n gesprochen ‚wurde, chloss mıt dem bisechöflichen
egen das achtoilcıum An asselbDe ügte siıch UU  — sofort das

Das W ort, kommt och nmal pas 5ö() VOT', Von einem Bi-
schofe heisst, der vVvonxn Kındhaeit unter den Mönchen erzogen worden
War. Inse autem SAaNCIUS ePISCOPUS X onacho est Üa pısınno 1n -
naster10 nutrıtus est.>» uch auf Grabschriften jener Zeit, findet, sich das
Wort, und s<elbhest ın der Dıminutiyrform PITZINNINA auf einer Inschrift
VO: 309 ( Vergl. De Koss], Inser. | 922 1 a 404.)

Die Antwort, das Kesponsor1um bestand ın der qstfeien Wiederho-
Jung eines bestimmten Verses, W1e 19808 das Beispiel beı der UVebertragung
der Keliquien des Babylas lehrt ( vergl. Kraus, JOra 670 “ oder, wı1ıe
schon die Const ADOStT. IL, verordnen, 8l der Wiederholung der Schluss-
wortfe. (Vergl. Kraus, IL, 534, r€eSPONSOTLA)
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Matutinum s psalmı dieuntur el antıphonae ad Jucem; el
cata sıngulos salmos vel antıphonas fit, oratlo. Die agesS-
feler Sonntag wırd 1n der Basılica mal0or auf olgatha OS
halten, wobel die Priester und der Bischof predigen, > QUaG w aC-
dieationes propterea SCM PE dominiecis diebus sunt, ut SCMDET eT’U=-

diatur populus 1n SCr1pturıs et, 1n De1l dileetione 99 An die Pre-
digten. schliesst sıch die Heler des Opfers Al s praedicant
byterl, postmodum ep1SCOPUS: aguntur omn1a egıtıma, 1d est Of=
fertur Luxta consuetudinem, qua domiınıca die consuervıt fler1» (pag
101) Da sıch Isdann noch der Bıschof ın Procession ZUC uferste-
hungskirche beg1bt, ach einem  ebete den egen Sp
det, dı KEntlassung des V olkes erst Mittag
8La A1C est, ut ad uıntam aut sextam ho-
Üa  3 protraitur m1ssa., Die Vesper den Sonntagen ist, gleich
der den Werktagen; 1n der YHastenzeit, A1e einer Späa-
tern Stunde SLa Die ılgerin schlıesst iıhren Bericht mıiıt, einer
Bemerkung, AaAuS welcher sıch die Manichfaltigkeit und Verschlile-
enheıt der Psalmen, Gesänge und Gebete Je ach den Festzeli-
ten erg1ıbt: Hoec autem inter omn1a satıls precıpuum est, quod
faclunt, ut psalmı vel antıphonae aptı SCIMDET dicantur, Lam qu1i
nocte dicuntur, tam etiam qul per diem vel sexXtia aut NnOoNa vel
ad lucernare SCMPET iıta aptı el rationales, ut a.d 1psam LO  Z pPCTI'«-
tineant, qUa®C agıtur. YY

Dr WAAL.



EINE MEDAILLE UND EINE

AUS DER MMLUNG

VON

Die beıden altehristlichen Gegenstände (S Taf X M' 3),
welche ich dem Leser vorlege, gehören der ammlung ur

Jetz Eigenthum des Römischen Sem1nars, dessen OoOTrStan MI1r

gütLgst deren Veröffentlichung bewilligt hat
Das erste Stück (n ist ıne eda1lie aUS Bronze VOIL

runder Worm, (m N ()4 1M Durchmesser, mı1t eingeschnıttenen Fı

u  N auf beıden Seiten. Der Avers Ze1g e1n Kreuz mıiıft, zwel
Sternen darüber ; asse1lbe ist mit kleinen Kreısen und andern
Zeichen verzilert, 1n Vertretung der kostbaren Edelsteine, VO

denen die Bezeichnung CY UG gem  a ihren Ursprung herleitet
Ziu beıiden Seiten des ÄKreuzes stehen 7 Wel Heilige mıt rundem
Niımbus das Haupt; 1ın den beıden, VON den FWFalten des Pal-
lıums verhüllten Händen bringen 1E ihre Siegeskränze dar. Soweit
sıch AaUuSs der geringen (Jrösse der Fıguren und der nachlässıgen
Arbeit urtheilen Jässt, Lragen diıe beıden Heıilıgen den allbekannten

1coNographischen y pus der Apostelfürsten Petrus und Paulus.—
Auf dem Revers sehen WIr ıne Art Tempelchen: Wel COT1IN_
hısche Säulen nıt ogen darüber ; innerhal desselben StEe
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1ne gleichfalls nımbierte Fiıgur, mı1t Tunica und Pallıum bekleidet,
und ıne YUÜUDOD hastata, dıie S1e miıt der and hält, über der echten
CNulter S1e ist, eben 1MmM Begrifle, eine zusammengeringelte
chlange unter dıe Kiüsse Z treten.

Die vorliegende eda1llle gehört ohne rage der Klasse
der Devotions-Medaillen , wıe S1C 1n der altehristlıchen Zeıit 1mM (Ge-
brauch arlPecnN, mı1t der Bestimmung, S1e Halse Lragen, Was

sıch aus der kleinen ese oberen an erg1ıbt. ber diese
Klasse VO  _ Cimelien hat de Ross1 1n se1inem Bul  ettino 1869 eine

eingehende Abhandlung geschrıeben und auch mehrere derselben
veröffentlicht Der ZTOSSEC Kenner des christlichen Alterthums
Sche1lde untier denselben verschledene Klassen, dıe Nanl SONST. ohl
confundiert a  en ämlıch Bullen mıt christlichen Zeichen;
Denk-Münzen miıt, eingebohrtem OC ZU mhängen Halse;

runde Metallstücke (dise1) miıt Figuren In ‚Relief, abergläu-
bische Phylacteria ; XEeWISSE byzantınısche Münzen mıit christ-
lıchen Zeichen; ndlıch wirkliche Devotions -Medaillen

Die christlichen bullae sınd nach OoOTM und Bestimmung den
heidnischen bullae gyleich ; aber S1Ee durch das Monogramm
Christi mıt dem Kreuze oder mMI1% andern relig1ösen Zeichen gyleich-
Sa christian!'siert. FEıne olche ist, ir die bekannte der (7e=
mahlın des Kalsers Honorius, Marlıla, 1mM Museum Trivulzi
Mailand °) Von den wıirklichen Denkmünzen, dıe qls Encolpien
dıenten, we1l mıt 5ymbolen geschmückt, sınd uUuDS verschle=-
dene xemplare erhalten; 1ne solche hing der Germ£snus der

(+enovefa W: Die disel mıiıt Relief-Darstellungen dienten als
häuslicher Schmuck ; das treflichste Kxem plar ist der eKannte
discus mi1t den Portraits der Apostel Petrus und Paulus 1n der
vaticanıschen Bıbliothek Die wirklichen Devotions - Medaillen

]) Vergl. Marquärdt, Hdab Röm. Alterth L, 83
De Ross], ull 1863, pag 4,
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unterscheiden sich wesentlich vVon gEeWlsseN byzantinischen Mün«-
ZCN, Ww1e von den abergläubischen muleten und Phylacterien.

Die byzantinischen Münzen, welche hier ın etrac. kommen
und mıiıt denen INa  z manchma|l YEWLSSE Devotions-Medaillen VOeIl’-

wecnNnse hat, sınd diejenigen, welche VO Kaiser Johannes 71=
mM1SCuUs 969-97 geschlagen wurden und die auf seinen Befehl
das Bıld des Erlösers mıt der Umschrift trugen X RI-
STVS ILEVS BASILEQN }). Derartige Münzen WUÜUT'-

den auch noch unter dessen Nachfolgern geprägt Allein diese
Münzen haben, W1e6 de Rossı nachgewi1ssen, nıchts gemeın mit
den Encolpien und den Devotions-Medaillen, die uns hler eschäf-
igen und die uns Symbole und künstlerische ypen VonNn weit
höherem er zeigen °)

Was ndlıch die Amulette und Phylacterien betrifft, kön-
NenNn auch diese N1C mıit, den christlichen Medaıillen verwechselt
werden, da S16 on wesentlich andern, verwerflichefi und direect,
Aaus heidnischem oder auch Jüdisch kabbalistischem Aberglauben
stammenden Anschauungen ausgehen. Ks sınd entweder (4emmen
oder Glaspasten oder Metallstreifen mıiıt Exoreismen und Anru-
fung VOIL Geistern, bizarren Hıguren gynostischen Ursprungs, VE

mischt mi1t christlichen Zeichen und selbet, miıt dem Namen des
Krlösers, die unwıssenden Gläubigen uschen 4) Wohl
fanden diese abergläubischen Mittel auch be1ı manchen T1sten
Glauben; alleın die Kirche hat dieselben Ste verworfen, und die
er hören N1C. auf, dagegen eifern

Du Cange, De inf. AaeV2 NnNUMISM .
De Sauley, Kssay de classı ficatıon des sultes monetaires byzantınes.

Vol R pl L VIIL, Al 4,
ull dı rch. erist, 1869, paß 51
Vergl. den Aufsatz Voxn Cozza Luzi ım vorıgen eft UNSsSerer Quar-

talschrift, pa 197 i
9) erg Kraus, 11 1, 4' ®
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Be1 den WITLr  1C christlichen Devotions-Medaillen sıch
eın Gedanke Beschwörung oder Magıe; S1e vielmehr
e1n tadelloser und der Frömmigkeit dienender Krsatz für die
vieliac. obsceönen Amulete der Heıden und die absurden Zauberzel-
chen gyNostlschen und kab  listlichen Ursprungs. Die Gläubigen be-
wahrten S1e als fromme Erinnerung Kltern und Freunde, welche
ihnen dieselbem Tage ihrer Taufe, ZUT Hochzeit oder heı elıner
dern fejerlıiıchen Gelegenhei geschenkt hatten ; 1E galten als SC
weihte Schutzmittel, als Mahnung ZU. Gebete, und ZUT. Erweckung
{rommer edanken; zuweılen auch S1e Symbol und Nnter-

pfan persönlicher el eines Jünglings oder einer ungfrau
für den Dienst Christı und selner artyrer.

Man ann die Devotions-Medaillen mıit Rücksicht auf die Dar-

stellung auf denselben ın drei Categorien unterscheiden, ntspre-
en dreien Perioden ın der Geschichte der christlichen Kunst,
1n solche ämlich AUS der vornicänischen Periode , Aus den
ersten Zeiten des HFriedens, und AaUuUsSs dem bis VII Jahre
hundert

Die der ersten Periode zelgen uns Bılder und symbolische
Fıguren VOon ähnlichem Charakter, wWw16 die em  de 1n den Coe-

meterl1en, Z e den Hırten mıiıt Se1INeTr Herde, die Oranten, Bılder
VOL eiligen ohne Nimbus AT den bıs ]etz bekannten Me-
aıllen en sıch übrıgens N1C dıe Symbole AaAUuS der esten

Zelt, wWw1e der er und der Fisch, obschon diese Zeichen be-

kannter Massen VONN den en Gläubigen manchmal den Halg
getragen wurden.

Auf den Medaıillen Qus den ersten Zeıitendes Friedens errsc
das constantinısche Monogramm des Namen Christ] vOor, se1l
g Jein, 4E1 e zwıschen den beıden apocalyptischen Buchstaben

und Zu dem STINUM Chrıistz ügen einige Medaillen den

!) erg De Rossi, Bull 1869, pası 30 SO ,  9 Tav 1, 1; Z al
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Namen oder das Bıld der Person hinzu, welche S1E Lrugen; &) /
dere Aceclamationen und Glückwünsche VON Seiten derer, welche
die edai1llle schenkten, die N  IME VIVAS;—SVCCOCES

Auf ein1gen aus dieser Periode sehen WIT Darstel-
Jungen, die mıt denen auf Sarkophagen des vierten Jahrhunderts
verwandt sınd, AA Tr1sStus, W16 den posteln die Schrift-
rollen SE1INES (+esetzes überg1ib °

Vom ünften Jahrhundert a‚h ndlıch beginnen die Reproduc-
tionen von Scenen, die auf den Mosaiken der Basıliken dargeste
arcn, nämlıch Tistus, mıt dem Nımbus, der die eıligen krönt,
das blosse Kreuz, die vier symbolischen Ströme, die rinken«-
den Hırsche und Aahnnlıche verwandte Comprositionen. 4)_

ach diesen Andeutungen können WIT mıt, er Sicherheit
feststellen, dass die edai1llle AaUus der ammlung urla der oben-
genannten rıtten Klasse Aaus dem ünften biıs etwa s1iebenten

angehört; mıt Rücksicht auf den Nımbus, den sämmtlıiche
Fıguren tragen, möchte ich S1e dem sechsten Jahrhundert
schreıben.

Die Darstellung auf der Vorderseite, nämlich das Kreuz 7 W1=
schen den beıden posteln, ist 1ne ofenbare Nachahmung der
ZTOSSCH Mosaıkhbhilder 1n den christliıchen Basılıken, WIT
oft, die Apostel oder die eıligen sehen, w1e S1Ee Christo oder dem
iıhn vertretenden Kreuze iıhre Kronen darbringen ; ebenso ist dıe
Decoratıon der xterne über dem Kreuze den Mosaıken entlehnt,
auf welchen S1e den Hımmel darstellen, VOoNn woher wWw1  n zu welilen
dıe and (G(Gottes herausreichen sehen, welche die eıligen TON
Man könnte 1n dem vorliıegenden In den Sternen die
cCompend1öse Zusammenfassung jener Mosaiıksecene erkennen. Als-

Bull C.9 Tayv i Ö,
ull CM 'Tarv. 4,
ull ( Tayv Ba

Bull 'Tayv N, 9, 15
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dann wäaren die Apostel dargestellt, nachdem S1e VOL Gott dıe
Krone des Dieges mpfangen haben, W1e S1Ie sıch ehrfurchtsvoll

dem Kreuze wenden, 1n dessen T3a S1e gesiegt en und
ın welchem alleın nach den orten aull S1e sıch rühmen.

Ein treffendes Gegenstück der ehben beschriebenen Scene
bıetet uns e1n geschnittener eın 1mM Museum des deutschen ampo
Santo, der ziemlich RN derselben Zeit stammt. (Siehe 'Taf ] 012 2
In der STEe das Kreuz zwıischen und Q; neben emsel-
ben strecken 7wWwel kreuztragende Heilıge die and nach einem
Kranze auS, der oben ÜDer dem Miıttelkreuze angebracht ist O{f-
fenbar sollte hıer der Augenblick dargeste werden, ın welchem
die eiligen VOIN (Ü0tt die Krone ihrer Belohnung entgegenneh-
MeN, während auf uUunsSerTel’ eda1llle die elligen ereıits die Krone

empfangen en 1ne verwandte Darstellung sich
auf der ne der athedra des Marcus. (Garrucc]l, Gr 'LTav

413, U,

Gallat. VI
Unsere Zeichnung g1b% den Stein (Hyacınth) ın dreifacher Vergrös-

SETrUNGS, Die umgekehrte Stellung des und Q neben dem Kreuze weist
darauf hın, ass der Stein AUS eıiınem Siegelringe herruührt der für einen
solchen bestimmt War Die beıden Fıguren, welche jede E1n Kreuz auf
der Schulter Lragen, haben Heiligenschein und lange (iewänder. Kın —

ben beiden angebrachter Palmzweıg, das Symbol des Marterthums, weiıst,
w1e der Kranz ın der Mitte, nach welchem 331e Aie Hand ausstrecken, auf
dem Triumph hin, den S1e 1M Kreuze haben. — Die Frage lıegt nahe,
0b, und welche estimmte Heiligen WI1r 1n A1esen beiden Fıguren erIrennen
dürfen, und dıe Wahrscheinlichkeit spricht u Voraus für dıe Annahme,
ass LUSeI’e Darstellung ıne WEeLnNn auch ohe Nachbildung eines Mosaıks
der eines Gemäldes ın einer den beıden Heiligen der einem Ol ihnen g-
weıhten Basılıca se1. Dass der Laurentius ständige miıt der AL hastata dar-
gestellt wurde, lehren ULS dıe Mosaiken ın se1ner Kirche ın ASLO Verano und
ın Kavenna, wWw1e das Ol de Kossı dem Jahrh zugewlesene Frescogemälde
1m Coemeter1ium ZU 1ba 1O, (de Koss], ull 1869, pası 74), der —

ben geschriebene Name jed Z weifel ausschliesst. Dass der Erzdiacon;,
trotzdem Albano in keiıner nachweislichen Beziehung stand, den-
noch ın den dortigen Katakomben abgebildet wurde, legt den (Gjedanken
nahe, ass EL auch auf UuNsSer Il Steine als Ergänzung der andern Fı=-



309 MARUCCHI
Die Kehrseite der  edaille ze1gt, w1e schon gyesagt, eine kreuz-

ragende 1gur mıt Nımbus 1n einer Art VOI emplchen. Auf
den ersten Blick moöchte INanl die Person des Erlösers denken,
der auf der chulter Sse1n Kreuz rag und als Besieger Satans
dıe chlange unter se1ne Füsse L1 ın der 'L '’hat ist, Ja auf a lt-
christlichen Monumenti: dıie chlange, WwW1e S1e VOoO Kreuze Christ1i
zermalmt, wird, dargestellt.

Alleın die STOSSC Schwierigkeit, welche sıch dieser rklä-
rFung 1n den Weg stellt, ist der ypus diıeser Figur, der urch-
AaUS VON demJjenigen abweicht, 1n welchem ın der christlichen
uns' Jener Zeit der Erlöser abgebildet wurde. Im sechsten Jahr-
hundert schon jene 1cConogTaphiısche Darstellung des Herrn,
weilche mMa als die byzantinische bezeichnen plegt, allgemeıine
Verbreitung gefunden; arnach wurde der Heıland mıt langem Haar
und gespaltenem Bart abgebildet, durchaus abweichend VOL dem
ntıken classısch römıschen T’ypus, W1e UNs uf den arkopha-
SCcNH und emalden der ersten Jahrhunderte entgegentritt. Weiıter-
hın rag uUuNnSere 1gur (wie Ina SanzZ deutlich auf dem r1g1-
nale sieht) das Haar ın einem Kranz geschnitten; das Wl aber das
allbekannte Zeichen der geistlichen ürde, und Ze1Ig mıthın auf
unsererl edallie einen eıligen A der Priester oder Diıacon AA

SKUr hinzugefügt worden S21.  S Jenes KFresco ze1gt 198805 1n der Miıtte Christus
zwischen den beiden Apostelfürsten und neben Petrus Laurentius ; VOoOn

der Figur neben Paulus 1st der Name DIONI1Sius erhalten ; leıder WEe1SS
weder Geschichte noch Legende Kiwas über ıhn. Unsern Stein hatte e1in
römischer Antıquar VOoO  S einem Bauer der Campagna gekauft: sollten wır
ın der zweıten kreuztragenden Fıgur vielleicht jenen Dionysius VON Al-
bano erkennen dürfen? Und WarLr derselbe iwa der i1acon der dertigen
Kirche? Andererseıts könnte 12L uch ın den beiıden Heilıgen dıe bel-
den Trzdiakone Stephanus und Laurentius vermuthen. och lıeber dächte
ich ber ıne Abbildung der beıden 1acone des Papstes Sixtus Pr}
Felieissimus und Agapıtus, dıie amasus (De Rossi. Inser. U 66) ın se1ner
Grabsecehrift auf dieselben « CruUuCIsS invıctae comiıtes parıterque miıinistrı
nennt, welche X uce LunNcC Christo Christi eruere trı1umphos. »” VUeber
dıe TOSSC Verehrung, welche diese beiden Martyrer ın Rom e
sıehe de Koss], Bull 1870, 43 SCcq (d
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Der Heıliıge rag 6116 CL’UuUX hastata, und m1% dieser wurden

der altchristlichen uns NUur Petrus und Laurentlus dargestellt
Petrus ist NUu allerdinos als vexllifer Chrıistı, almae Stg-
nıfer et duX, als Hührer der christlichen Kırche, auf mehr
denn Eınem Monument dargeste alleın hat dort SLETS SeCcC1INeEN

conventijonellen 1conographischen I’ypus, weilcher durchaus be1ı
der 1gur auf ul sSseTrT’el' edallle So ussen WITL denn ohl

den Laurentlus denken ekann 1st das Mosaıik autf dem

Trıumphbogen SeEeE1INeTr Basılıca, die clericale 'Tonsur hat und
auch sonst unseTer 1gur N1C unähnlıch 1sS% Hıer WI16 der
Basıliıca der ac1ıd1ı12a Ravenna 1st iıhm das Kreuz DC-
geben als dem Diakon der Kırche und ohl auch weıl die be-
sondere Verehrung der Gläubigen ıhn m1 den posteln sa lhst VeOI’=

gyleichen mochte Man wırd Eınwand 2US der chlange
entnehmen, dıe VON der 1gur unter die Hüsse getreien wırd
und Sagen, W16 rıstus, und N1ıCcC die eiligen, der Besieger
der höllischen ac Sel1, gebe es gleichfalls der altchrist-
lıchen uns eın eisple olchen Darstellung e1l11-

SCcHh Alleın abgesehen davon, dass dıe Idee Grunde 1ese1lDe
1s% wWeNnN WIL- eilıgen dargeste sehen, W1€e UTrC. das
Zeichen des Kreuzes den Dämon besiegt hat sehr zutrei-
fender W eise de Rossı miıch die cien der erpetua 1’111-

nert die VON Vısıon beriıchten, welcher dıe Heılıge iıhren
uss auf den Kopf des Drachen stellt und adurch 1Nres bevor-
stehenden glorreichen es versıchert wırd Daraus erg1bt sıch

Dracontius, De Deo, Lib, 11L, Q
Ciampin1, Vet. Mon K
Eıne Andeutung dafür ox1ıbt un Prudentius Se1Nem bekannten

Lobgedicht auf den Laurentius, Perist.., IL, Scu
Ruinart ecta SINCET'A, Paßs 206 ad Aug Vindel Kt Tat sSub

« 1DSa scala draco cubans magnıtudınıs, el G pmmum gradum
calcassem, calcavı iıllıus capu ”
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dass dem künstlerischen Ildeenkreise der ersten Jahrhunderte e1n
artyrer, der ın der ATraft Christı und Se1NeEeSs Kreuzes die Macht
der besiegt, N1C fern Jag DIie nwendung aber auf den

Laurentius ist uns direet, 1n den Versen des Prudentius ZO.
ben 66 Dum daemon invietum Del 'Testem lacessıt prael1o, Per-
fossus 1pse cone1dit Et tratus qeternum 1acet. 93 In unNnSerm

könnte die chlange noch ıne hbesondere Bedeutung haben, einen
Hınweis nämlıch enthalten auf dıe Vernichtung des Heıdenthums
uUurc das letzte des sterbenden Blutzeugen : cCh Mors 1la
sanect] martyrıs Mors Ve_r’4 templorum fuit ” o w1e unmıttelbar
nach den obıgen Versen be1l Prudentius heisst

Um och einige orTLie über dıe architektonische Decoration
hinzuzufügen , 1n welcher dıe 1gur Ste scheint M1 die-
SC das eCLborzum oder den Tabernakel eines Altares Aarzustel-
len, 1n welcher Auffassung miıich dıe beiden Se1iten aM C-
TAChHten Gitter bestärken, dıe LIraAaANSENNAEC AaUuS Metall oder Mar-
INOT', mıiıt denen in den Basılıken die Altäre umgeben en Ich
vermuthe aher, dass WIT hler ıne Nac  ıldung des Altares des

Laurentlius ın se1ner Basılıka al der Vıa Tiburtina V O17°? uNns

haben, unter Hınzufügung der 1gur des trıumphirenden Blutzeugen.
1ne derartıge monumentale Nac  ıldung auf e]Ner ntıken Me-
daille ist auch N1ıcC ohne eisplel ; de Ro  8 hat den Nachweis
gelıefert, dass WIT den Grabaltar des h Laurentius auf 7zwWel
andern, der NnSern ähnlıchen Medaiıllen erkennen aben, auf
denen WIT ebenfalls dıe transennae zwıschen den Säuleni erhli-
cken Diıe Deutung 1<t hel der einen edauılle gesichert ure
die Darstellung des Martyrıums des Laurentjus auf der ehr-
seıte, heı der andern uUurc den Kost, auf weichem gemartert
wurde. Und ı1n unserm ist die 1gur des eiligen selbst,

1 Perist. Il 505 Scu
Bull (3 Tav 1, d
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der ausreichende Hinweıs, dass der VON LransenNnae umgebene Bau
auch 1eT den Grabaltar desselben vorstellt

So ist, denn also unsere eda1llle e1n Beweils der

Verehrung, weilche der Krzdiakon 1n der SZanzen Welt,
zuma|l aber 1n Kom, dem Schauplatze KE1INES gylorreichen arty-
rF1Uums, &SZENO0SS. I rotz einiger Verschiledenheıiten, ure die S1e sıch
VO  — den erTeıts bekannten unterscheıidet, 1st auch S1e wohl,
aNnnlıch wWw1e die der 1ne Erinnerung ıne S DG-
clelle W eihung 5 vielleicht einer christlichen ungfrau, bel dem
Grabe des Levıten; Ja, es ürfte keine ne Conjeectur
Se1IN, dass unsSsere edaiıllle WI1e die der Duccessa, wenngleich S1Ee
verschıedenen Zeiten entstammen, gottigewelhten Jungfrauen O
hört aben, die ın dem Kloster bel der Kırche des Laurentius
wohnten Die Spuren dieses Asceteriums verfolgte de Ross1 bıs
ın das fünite und vierte Jahrhundert !); orthın Z05 sıch die VO  -

Prudentius erwähnte estalın (Claudıa zurück, deren Namen
ich 1n e]ner ausgekratzten Insecehrift 1n dem Jüngst ausgegrabenen
Atrium_ der est2a vermuthet habe 3)

Der zweıte (regenstand der ammlung Zurla, den ich dem Leser

vorlege, ist, eine CHNTıStliche ampe Aaus terra CO VO  - der

gewöhnlichen Horm der antıken Lampen, und refilich erhalten
(Siehe 'Taf. X, n.3) Die Q4usSsere Umfassung der berfläche esteht
Aaus eingeprägten. Kreısen und Quadraten 7 dıe . mıteinander ah-
wechseln ; 1n der Miıtte z  N ın Relief Ad1e Gruppe der trauben-

tragenden Kundschafter dargestellt , welche aUS Canaan dem
Moyses e]ner Stange die ebe sammt der Iraube VO  —_ un
wöhnlicher ({Jrösse überbrachten < egen dieser alttestamenta-

ull 1863, pas Scu
Perist. 1n 527 Aedemque Laurenti LUAM Vestalis ıntirat Claudıa,
Siehe meıine Schrift‘ Nuova deserizione della Aasa delle Vestali;

Vergl De Koss]i, Inser1pt. Il PAaSı 902 ota a,.d
um., A,
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1ı1schen Darstellung könnte INan vermuthen, dass die ampe eine
jJüdısche sSe1; alleın abgesehen davon, dass WITr ]eselhe Secene auf
mehreren andern unzwelfelhaft christlichen Lampen und auch auf
christlichen Gläsern finden, hebt 1ın dem vorliegenden
das Monogramm Chrıisti, welches oben, In einen Kreis eingeschlos-
SCH, ber der ITraube Sste jeden Zweifel 1n dieser Beziıehung.
Was die rage nach dem er betrifft , ist uUNSe1'6 ampe,
ebenso w1e die verwandten , dem vierten Jahrhundert ZU

schreiben.
Die Aater und dıe kirchlichen Schriftsteller iefern verschle-

dene symbolische Erklärungen für dıe 7Wel Hebräer, welche die
'T’raube auf einer Stange Lragen. Die nächstliegende ist. dıe, dass
ın Erinnerung den Kınzug des auserwählten Volkes ın das
Land der Verheissung 1er auf das wahre Land der Verheissung,
auf das Hımmelreich hingewlesen werde, auf welches die iırdısche
Pılgerfahr Jedes T1ısSten gerichtet ist

Eınige Schriftsteller jedoch welsen fÜr unsere Darstellung
auf eine lefere und geheimn1ss vollere Deutung hin Der eDSTLOC
wWar schon se1t, a ltester Zeit 1n der christlichen uns das Symbol
Christı 5 naqh des Herrn eigenen orten C6 Ich bın der wahre
Weinstock Die Querstange (vectis) 1n Verbindung mi1t der
daran hängenden 'ITraube gab die GTM des Ta , des
Kreuzes wleder, und Wr sehr natürlıch, dass INan ın dieser
Darstellung einen Hinweis auf den gekreuzigten Erlöser sah
er sag%t denn auch der Augustinus : Ipse est botrus, qul
pependi ın 1&8N0 und Evagrl1us uns fast, miıt denselben
orten, dass die VO  — den Kundschaftern geiragene T'raube das
1NnnD1L Christi Kreuze S@E1 * «Age NUNGC intellige TaceMmM un

Garrucci, Vetrı pas SC£H. Tarv. 1, Vergl. Millin, Voyage
ans le m1ıdı de Hrance, pl LIX, 4; XXXVIINL,

Contra Fausi;um Maniıchaeum ALL,
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illum, QuUem ın ter rä reprom1ss1on1s duo vectantes reportabant,
quod utıque gura fult Christi pendentis 1ın 1&N0 2)„ Ja, der-
SE E vagrıus fügt, indem den Symbolismus noch weiter
entwickelt, hınzu, das die beıden eXploratores das Jüdische
und das CNTISIlLche olk sınnbilden, dıe ynagoge und
die Kıirche, das alte und das NEUe Lestament, aquf die das (7e-
heimniss der rlösung sıch SLÜGZT

Diese Deutung VONN 'T’raube und vectıs aber, die VOI den
unchaitern getragen werden, auf das K reuz ist auf das klarste
gegeben uUurc eine der hler 1n Betracht kommenden Liampen,
welche Herr ytreck, ehemals Kaplan des Colleg1ums VON ampo
santo, auf einer Horschungsreise 1n Nordafrıca ın den Irümmern
eiNes Oratoriums Thebessa ausgegraben hat Dieses wertihvolle
Stück, Jetz 1mM ehristlichen Museum des ampo SantOo, S1e der
Leser auf Da A ) 09 Z Vergleiche mıiıt unseTel' ampe
abgebildet. Die Darstellung der Kundschafter ist, die gleiche;
aber unter der Traube ist, e1n gyleichschenkeliges Kreuz 1n Reliıef
angebracht, und nach dem oben esagten konnte diese Verbin-
dun  © keinen andern WecC haben, als den, die symbolische Be-
deutung der arüber abgebildeten I’raube klarer 1Ns 1C
tellen

Die afrıcanısche ampe dürfte übrigens ein1ger Massen Jünger
se1n, als die unsrige, etwa AaUS dem ünften Jahrhundert, und
ZWaLl des Kreuzes, welches VOT' dieser Zeit, ın der Regel
auf den christlichen Monumenten und Gegenständen Nn1ıC. VO[=

omm
Wır können mithın die symbolische Gruppe der der veckis

hangenden 'T’raube alg eine andere Art der beı den en T1sten
belıebten Verhüllung der Kreuzigung Christi ansehen, welche
ın der istlıchen uns VOT dem sechsten Jahrhundert N1cC
offen dargeste wurde.,

Altereatio inter Theophilum et, Simonem, ed Gallandı I 254
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Ausser dem Hınweils auf die Kreuzigung Christı darf INan ın

unser’er Darstellung noch einen andern symbolischen Hinweıs,
nämlich auf die Eucharıstie, erkennen. Aligemeın ekannt 1s%,
dass dıe Väter den Safit der T’raube als Sinnbild des Blutes Chrıi-
st1 betrachteten, indem nach den orten des GClemens VON A le-
xandrıen das W ort Sın Blut VETSOSS, W1e der Rehstock den W ein

hervorbringt. 5} KEucherius VON Lyon (starb 450) vergleicht AUS -

drücklıch dıe Iraube miıt dem el Christ1i Botrus ececlesı1a $7VeE

COTrDUS Domaini 2) Dıie W eintraube, hervorgebracht 1MmM an der

Verheissung, als Verkündigerin und Unterpfand der HFreuden des
Himmels, WarLr YEW1ISS mehr, denn irgend eın anderes, das pPAaS-
sende Symbol Z Hınweis auf jene mystısche Spe1se, die ein Vor-

geschmack des ewlgen Gastmahls ist Und auch unter diesem
Gesichtspunkte erscheint das S1ignum Christi hler durchaus
selner Stelle

Die Besonderheit, aut welcher der eigentliche er uUunNnseTer

ampe eruht, esteht {ienbar ın dem Monogramm des Namens
Christiı ber der Traube, und dieses, ehbenso w1e das Kreuz auf
der ampe VO  — ebessa, rklärt den symbolischen Charakter und

vergewissert uns, dass jene Traube nıchts anders, a ]S Jesum
TiısSLum vorstellt

Bıs Jetz kannte INa  — NM 7Wel Lampen mi1t der Traube
unter Hinzufügung des Monogramms,; dıe eiıne, weilche Garrucel
pu  1clerte 3)’ und die andere Jüngst VO  — Lie Blant veröffent-
lıchte SO hätten WIT a 1sO Jetz e1in rıttes xemplar desselben

1) Paedag.
Liber formularum, Cap Vergl.: Kraus, IL, arT Wein-

rebe, 084
9) Storia dell? Tie erıstlana, Tarv 476, e

Melanges d’ archeologie el d’ histoire, Vol VI, pl



MEDAILLE 1D LAMPE AUS DER SAMMLUNG ZURLA., 39290
Ypus, das jedoch weit deutlicher und besser erhalten ist, als
jene 5

W ozu j1enten diese Lampen, welche mıt derartigen geheim-
nıssvollen und ehrwürdigen Symbolen verzlert waren?

Ks ist eine ekannte ache, dass VON den zanlreıiıchen christ-
lıchen Lampen die eınen für den täglıchen Hausgebrauch, die
andern ZUT Beleuchtung” der Häuser be1 en festliıchen Gelegen-
heiten dienten ; eine STOSSC enge War estiıimm ZUT Beleuch-
tung der unterirdischen Coemeterien SOWI1e ZU Sepulecralgebrauch,

den Gräbern der heuern Abgeschiedenen, zuma|l Jahres-
tage ihres Todes, angezündet werden. Allein eSs ist. doch auch
unzwelfelhaft, dass derartıge Lampen auch einen lıturgischen
WecC. hatten und beım G(rottesdiens verwendet, wurden. Und
diesem besondern relıg1ösen eDTrauc wurden meılner Meinung
ach YEeWISS mi1t oTlıebe solche Lampen verwendet, welche, w1e
die unsrige, Symbole der Erlösung oder der Eucharistie aufi{wıe-
Sen.,. In dieser Annahme estar. mıich der Umstand, dass die
ampe VOon Thebessa; von welcher oben die ede WAar, 1M Innern
eines altchristlichen Oratoriums gefunden worden ist. Dadurch aber
würde diese Klasse Von Lampen einen besondern er erhalten,
auf den mMan bisher N1cC geachte hat

Das Museum das Campo santo besıitzt noch Wwelı andere Lampen
mıt den traubentragenden Iuden, allein beıde hne weıtere symbolische
Zeichen.

) De KRossi, ull 1867, pag. 9, seci.‘‚ Kraus; U Art. Lampen.
267



FRAGMENTE DER ALTCOPTISCHEN ITURGIE
VON

PROFK HYVERNAT

Dıie ragmente der en COptisc thebaiıschen lturgle,
dıe iıch 1mM Nachfolgenden publiziere, habe iıch schon 1n Te 1882
coplert und übersetzt. Ich gedachte ZUP richtigen W ürdigung
iıhres Werthes S1e ZzZu gyleicher Zeit mıt einer umfassenden Dar-

stellung der SaNZCN coptischen ıturgle veröffentliıchen Da sıch

]edoch die Vorarbeiten fÜür etztere Iın die änge ziehen 9 ıll
ich SOWo| des en ertes dieser ehrwürdigen lıtera-
rTischen Reliquien, als auch den dringenden W ünschen SCc-
ehrter Kreunde entsprechen, mıt der Pu  1Cat.Llon jener Hrag-
mente N1ıC mehr Jänger zZÖgern, sondern S1e zunächst 1n KENAUCT
lateinischer Uebersetzung mi1t einigen paläographischen und DO=
schichtlichen Vorbemerkungen der Offentlichkeit übergeben. öch-
te es MIT hald möglıch Se1N, auch den coptiıschen 'Text, pub-
lizieren, der Se1N ahs besonderes phılologisches Interesse hat

Unsere ragmente eliauien sıch auf e1lf und entsprechen den
Nummern bis des Catalogus Codieum CONLLCOTrUM des Loega,
weiche Nummerierung ich beıbehalte

Sämmtlıch sınd IA1e auf Pergament geschrieben und meılst ın
GrOo3s INA Kormat Die Seiten sind niemals ın ZW6i Colonnen
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getheilt, W1e SONST. beinah In en thebalschen Handschriften Miıt
AÄusnahme VON und C  9 welilche OSS coptisc sınd, erscheinen
die übriıgen ın doppelter Sprache, 1n der Weise, dass ZEeW1SSE A b-
Schn1ıtte ın coptischer, andere ın griechischer, oder aber ZUerst.
1n griechischer uud dann 1n coptischer Sprache geschrieben sınd,
Was siıch daraus erklärt, dass 1M Allgemeinen das Coptische für
den Priester reservıert WAar, das Griechische VO Dıakon und dem

gebraucht wurde., Die rothe 1nte ist, meılstens angewende
für die ubrıken, die Puncetation, die Inıtıalen, aber auch selbst
für Stellen, zumal {Üür coptische, wofifern 1E Vebersetzungen
griechischer Stellen Ssınd, die vorher 1ın Schwarz geschrıeben ‚—

lPeN, und umgekehrt.
Uncılale, die JaDie Schrift ist vorwlıegend die länglıche

überhaupt be1 den coptischen Schriftstellern VO Ende des
bıs ZU XC und selbhst noch bıs ın das XOl Jahrhundert die VOrWI1e-
gende ist ıne Ausnahme mMacC eın eINZICES ragmen CI),
be1 dem jene Halbunecı1ale ı1n Anwendung gekommen ist, welche
I17 ZU el gyleichzeitig, ZU e1 Jünger als jene Langunclale

Se1n scheıint. Man darf er das er unser’er ragmente
gefähr zwıschen das bis Xl Jahrhundert ansetzen. Es Taucht,
N1cC ausdrücklich emerkt werden, dass der 'Text selber viel
er und WECNN Nn1cC VOTP', doch Jedenfalls gleichzeitig miıt, dem
Schlisma des Dioscoros (444 445) setzen 1S%t, WI1e sıch das auch
aus der häufgen Verwendung der griechischen Sprache erg1bt. Auf
der andern e1te Z1ine& 1m XIl Jahrhundert die thebäische 1turg1e
ıhrem erialle Z bald SAaNZ Uurc die memphitische verdrängt

werden, welche eute die alleın gebräuchliche ist — HÜZE ich
noch, diese mehr d_enn C  ıge Beschreibung schliessean,
hinzu, dass mıt wenigen Ausnahmen unsere Hragmente zie mlıch
eilfertig angefertigt sind; die Callıgraphie ass vıel wünschen
T1g; die Linnerung, dıe durchgehends mıt trockenem S O=-
MAaC. worden, ist äufg nıcht beobachtet. Die Verzierungen,

primıtLıv 1E sınd, en doch iıhr kunsthistorisches Interesse,
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WwW1e die aUuUSs dreı verschiedenen Fragmenten ausgewählten Blätter
autf Taf. XI ersehen lassen.

Die Geschichte dieser ragmente ist höchst ınfach Miıt

deren, Wer_thvolleren Documenten wurden A1e dem Cardinal Borgıa
UrCc. Missionäre geschickt, dıe ı1n se1inem uftrage I1@e VOonNn den
Arabern gekauft hatten DıJjese hatten 1E ohne 7Z7weifel 1n irgend
einem zerstörten Kloster gefunden, oder eher ohl och I1e den

guten Mönchen gestohlen. Die Sammlung orientalischer Manuser1p-
te des ardıinals Borgla wurde ursprünglıch ın se1inem Palaıs
elletrı deponiert und 1E 1e 4aselbs bıs seinem Tode Dort

en mehrere Gelehrte S1e durchforscht, unter andern der Augu-
stinermönch ugustin Glorg1 und der ane oega Esterer eschäf-

lgte siıch esonde« 1’5 mıt den lıturgischen Stücken und veröffentlichte
7Wel ragmente mıt lat Uebersetzun und Jlangen GCommentaren 1n
seinemer Fragmentum evangelıt Johannaıs. W ıe anderwärts,

at Glorg1 auch hiler eıne N1C geringe Gelehrsamke1l und auch
sehon bedeutende Kenntniss der coptischen Sprache den Jag
gelegt ennn Ma  - darf nıcht VergeSsSCNH, dass der erste YeWESCH,
der die Entzıfferung der saiıtıschen eXte versuchte. ber ohne

rammatık. und Lex1icon musste vieliac fehl gehen, und ist

eute eıne abermalıge Herausgabe des 'Lextes ne Ueberseizung
nothwendig. —Zoega beznügte sich miıt, einer {lüchtigen Beschrei-
bung der lıturgischen ragmente und gab mınder oder mehr SO
Nnau den Inhalt derselben

amı der Leser sich eichter ın der en thebaischen T

turgle und ihrer Reconstruetion ZUTeC  nde, wIird es VONN Nutzen
se1n, zunächst 1n Kürze die heutige i1turgle be1 den Copten, den

schismatischen w1e den katholıschen, vorzulegen. Ks sınd drei Lı1-

turglen, dıe den Namen des Basılıus, des Gregor1us und
des Cyrill Lragen. Die erstie wırd Hasttagen uınd gewöhnlı-
chen Werlaltagen, dıe zweıte den höchsten Westen, die driıtte
1n der Quadragese und 1n der December aste gebraucht. Jede
ıturgle esteht AaUus ZWel Theıilen; der erste geht VOoN der PFacDa-
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ratıo ltarıs bıs dem, wWwWas wWwIr Praefation NENNCN, und dieses
UuC. ist, hbe1 allen dreien 1m W esentlıchen das gleiche Der zweiıte
el dagegen, mıt dem eigentliehen Namen anaphora, weist, WeNn

N1cC 1n der Hauptsache, doch 1n der Redaetion maniıchfaltige
Verschiedenheiten auf. Besonders ist, es die des Cyrill, die sich
bedeutend auch ın wichtigen Punkten vVon der basıl1ıanıschen und
gregorlanischen unterscheıde

He1il;: en drelıen gyemeinsam.
Bereıtung des Altares W1e der Geräte des

Priesters den e1stan des Geistes, dass das pfer
würdıg felern mMÖöge, — Dankgebet, dass (+ott ihn bıs auf diese
Stunde erhalten und beschützt habe Darbringung VON Brod und
Weiın. Der Priester bıttet Jesum T1sStum 1mMm Namen der hl
Dreifaltigkeit, 1mMm Namen der katholischen Kırche, 1m Namen
der Apostel, der artyrer, der Patrıarchen, der ater der
Coneıilien VON Nıcaea, Constantinope und Kphesus Verzeiung
der Sünden fÜür sich, den Diıakon und die gyesammte Geistlich-
keit — |)AS SO& Weihrauchgebet , 1n welchem nach dem In-
CcCens der Priester eine kurze allgemeine Colleecta etie Le-
SUNS aus den Briefen des Paulus, mıt nachfolgendem 4E
bete Lesung Aaus den katholischen Briefen, der wıederum
eın er siıch ansc  1e8S1/.a— eDe VOT der Lesung AaUS der ApO-
stelgeschichte; abermalige Spende VOoONn W eihrauch; Wiederholung
der ollecta.— Lesung aus der Apostelgeschichte. VOTI*

dem Evangelıum die Gnade, es TEeC verstehen und 1mM CLUM
@.uszuüben. Kurzes Memento fÜr diejenigen, die sıch 1n das
empfohlen haben, und {Ür dıie Abgestorbenen. salm und Hym-
Nn  9 das Kvangelienbuch wIird incensiert und geküsst; Lesung
AaUS demselben nach dem Kyangelıum. Memento {Ür
1e Kranken, die bwesenden, reichliche Ueberschwemmung
des 1lles fÜr die Erndte, die Früchte, (+esundheit für Men-
schen und Vıeh, fÜr den Könı  5 [Ür dıe, welche en ZU

PGI' dargebracht, LÜr dıie Catechumenen. Oratıo vell. (beim
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1INtLL hinter den orhang.) — den Frieden Ge=-
bet PTrO congregatlone; für die Kirche (gegen Satan und
Se1Nn KReich.) ymbolum Friedenskuss . (Aspasmos).

Ne1il; naphora des Basılius und des Gregor.
Praefation Sanetus Erzählung der Schöpfung; der KErl5ö-

Su  9 der Kıinsetzung der Eucharistie Consecration. nrufung
des Geistes (epicles1s). — Gebete für die Kırche, den reg]erenden
Patriarchen und alle Bischöfe,für den Önlge und die Geistlichkeit,
fÜr die Acker, fÜür die]en1g0n, welche en dargebracht, für die
Eıinsiedler, die Gefangenen, fÜr den ecelehbrierenden Priester selbst,

Nil-Ueberschwemmungen, fÜür die Hrüchte der Erde (708-
däcntniıss der eiligen, SOWIl1e er Verstorbenen. Diptychen.

Vorbereitung ZUTL ract1o panıs. der Fraction, beim
Basılıus den Vaiter, beim Gregor den Sohn gerich-

tet ater nNnOoster. ach demselben Inelinations-

gebe den ater und den Sohn Absolutionsgebe den
ater un den Sohn Gedächtniss der ebenden und der Ab-

geschledenen. Sancta Sanetis Glaubensbekenntniss die
reale Gegenwart Christi Communlon. Dankgebet,. In-
clinationsgebet nach der Communlon. egen

DIie naphora des Cyrill unterscheidet sich VON der der
beiden andern Uurc die Stelle, welche das pro omnıbus
el, a.d omn1a 1er N1cC ach der Conseeration, sondern VOor der-
selben gefunden, SOWI1e UuUrC die re Ausführlichkei dieses
Gebetes, was siıch daraus erklärt, dass Adlese iturgle für die Zeit
der sirengen Yasten estuımm WAar. Die KErzählung der Erschaf-

fung des Menschen, des Sündenfalles und der Belehrung Urc
die Propheiten, die 1n den naphoren des Basılıus und Gregor
unmıttelbar nach der Praefation Ste  ‘9 gänzlıc 1ın der C
rilliıschen iturgle, 4E1 denn, dass MNan S12 1n dem ortlau
der Praefation en wollte, die allerdings auf dieselben Uurz
anspielt.

Unsere Fragmente enthalten Von en Theilen Was YAnS
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nächst gebe ich die Gebete des Canon, weıl diese e1N KT OSSCICS und
allgemeineres Interesse beanspruchen.

EKs umfausst, Z W el ragmente, dıe jedoch derselben QN0=-
chrift anzugehörem scheinen (Verg]l Georgll HFragmentum Kyan-

gelı 0annıls 7 304-5315.)

C )
FRAGMENTUM *)

ORATIO (FRACTIONIS PANIS) >)

(21) Domine, Domine, Q UCM creatura 1mMe

QUIQUC 61 submiıinıstras hune eıbum et, hunce potum QuUL es p  -
Las, ÖS erı nobis ]udielum condemnatıon1s Sed
pOtLUS fiant medelam aNn1ımMae nostrae el NnOosStrı Utique,

Wie dıie Seitenzahlen der noch erhaltenen Stücke Ze1YZEN, 1sT. dıe
Handschrift sahr umfangreich ZECWESECNH S 1 anthielt wohl hne Zweifel
e1n vollständiges Kxemplar der thehäischen KRedaction der coptischen Ir
turgıen. Leıder sınd ı11 Blatter erhalten m1T Fragmenten, dıe
ich der Reihe nach mıt A, B, Aic bezeichne. Die Blätter siınd auf beı-
den Seiten numeriert; Blatt PB Wr das letze des vierten nd
Blatt GIE 2195) das erste des vierzehnten Quatern10 Die (irösse der
Blätter 1sT 203 30 Die LinNerung besteht LUr AaAUS horizonta-
len und verticalen Doppellinie, A1e den exft umrahmen; dıieser selbst
hat dıe (Grösse VOL 245 AÄAusser dem einfachen Punkt kommt bel
wichtigen Abschnitten 1Ur noch—- als Interpunktionszeichen VOLP

2) Die arste Seite dieses ragments isE saehr schlechtem Zustande
und schwer lesen.

Es x1bt mehrere dieser (GGebete des Brodbrechens, Vergl Renaudot,
Liturgiarum orıent. Colleetio I (ed Frankf. 1847) p. l Z0; 34; 48; 4  %
72 74 105-108 142 Tukin, Missale Copticum (Romae 736 DAas DPAL
PMA CM (GMA KO TAL Unser Gebet hat MI1T. keinem dersel-
ben Ahnlıchkeit
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Domine, da nobis modum ugilendi cogltationes tıbı ON

placentes; ropter sanctum LUUM.
Da nobis ut terreamus nobis IN Ne cons1iıliıum mortis; per hoc

quod seripsisti: 1)) intra aulaeum sanctorum LUOrUM, quod aqudıvyıt
infernus el tremult; ut mendaces confundantur; ut Sspirıtus fuglant;
conculecetur hostis; repellatur infidelitas; ometur indocilitas; 17a
COMpeESCALUF; 1eN1S NON urat; evellatur radıx amorIis Nae;
Ollatur elatıo superbilae Oomnı1ıs ereaturae venıferae.... (1n) vitam.
Concede benigne nobis, Domine, spirıtum sanctum LUuUMm, ut CUu.

fiducia audeamus exclamare: TATNP NAOV
POST ORATIONEM.

ta, Domine lesu Chrıiste, qul argıtus nobis ı1mpassıbili-
atem per passlones LUas, et, immortalıtatem per mortem Luam,
et Incorruptionem per resurrectionem tuam, (permittas) Spirl-
Lum VoDs nostrum declinare te ın servıtutem (passiıonum).

N (22) Fuga autem nobıs eu qul NOS tentat; esT, enim
nobis) insuperabılıs (AToAKTOS). Compesce motum natura-
lem nobis insıtum, el, TaC qulescere mpetus NOSTLOS urentes 1n
peccatum. 'Te en1ım ece OMNI1S gylorıa Cu atre LUO bono et,

Spirıtu Sancto ın saec_ula saeculorum. Amen.

1) der quod sScr1ınTUM est (?)
Da das Pater NOSTET immer griechisch und Vom anzenh Volke g_

sprochen wurde, wırd essteis bloss mıiıt den Anfangsworten citiert, 1n
allen Handschriften, welche, w1e dıe vorlıegende, ausschliesslich für den
Priester bestimmt

nach dem Pater noster. Ver_gl. Renaudot, op. cit.‘ pag. Z
39; 49; 714; 109; 143 T’uR1ı,0D cıt pas PME 3 CME; TAL TAEK Man
vergleiche zumal für den ersten 'Theil die drei _qrsten des drıtten ebe-
tes DOSt oratıonem ın dem Missale Tuki’s TAEK; für den zweıten Theil
den ünften bendas pa PMC, übersetzt be1ı eNaUdO' cit. 21
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Similıter ıterum ‚] usdem (T0D XUTOÜ) alia ucC “)
Ne 105 inducas, amator homiınum, 1ın tentatiıonem Q Uan ferre

NO  — poSSImMuS, Nec inducas NOS iın aqueum malum; sad lıbera NOS

aD ins1ıdilis inımıce1ı a4DSCONdILÜULS et apparentibus, ut NOS salvos
ducas 1n PeESNUM tLuum quod est, iın ecaelo 7 per lesum ristum,
per QU6IM . ....

ABSOLUTIO *)

Domine eus Omnı1potens, anımarum medice, tu es qul d1ix1-
stl Petro, per OS Ta tul unigenit. Domuinı nostrIl: c 'T'u es Pe«
LFUS, et anG petram aedificabo eceles1am MCcam,, el portae
infer1 NnON poterun praevalere adversus 621N, Dabo autem t1bı
claves regn1 caelorum, el QUaC ligaver1s terram, erunt -
gyata In caelıs, el QUaC solveris Lerram, erunt soluta ın CcCAO6-

lıs ıy fant SISO, Domine, SJerV1 tul solut] verbo OTIS mel el pCr
Spirıtum tuum Sanctum, bone el hominum amator.

FRAGMENTUM 9)

(27) hymnum Cu In dieere ad magnitudınem tuam.
T'u en1ım © QUECM eircumstant erubım el eraphim, QUOTUM
unusqulsque SCX instruiıtur alıs ; binis tegunt facıem SUamM, binis
tegunt pedes SUOS ei binıs volant, clamantes ad invy1cem canentes
el dicentes hymnum trıumphantem glorıam magnitudınıs tuae;

Vergl besonders Taukıi 9 c1it TAA
Man beachte, ass das S0OS Inelinations-Gebet fehlt. Zu dem Ab-

solutionsgebet verg]l. Renaudot, A 82; 110; R2 PMO:
Dieses Fragment gehört ohne Frage ZUL Liıturgıe des Gregor.

erg Renaudot, 28 u, 29: uRßi C 8 Inhalt: nde der Praefa-
tion; Ddanctus; Bericht der Schöpfung u, Erlösung._
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VOCe®e gylor10sa confitentes, canentes et clamantes: dieentes A ‘yLos
AYLOS AYLOS, Sanctus, Sanctus, sanctus C Domine, el omn1ımodo

Sanctus; electa el va lux saerificil L%) tul; incomprehen-
ıbılıs est vırtus Sapıentlae LUA@. Sermo nullus CONc1lpere vale abySs-
Suüu charitatıs Luae, Creastı hominem, GCu servıtute Ineca tıbl

OPUS NON esset, CUu. CSO indigeam dominatıione tua Propter m1ser1l-
cordiam tu edist] miıh1 exıstentlam. Non elPamM, at propter fir-
mastı coelum tanquam fornıcem, eonstituist. terram subter In ut
ambularem eGaln. Propter (conclusisti mare), propter
produxisti! naturam omn1ıum anımalıum. Omn1a subjecıstı sub PC-
dibus me1s, Nnu s1ıyıstı iın oper1ıbus munificentlae
tuae., 'T'u f{formastı et, posuist] tuam IN mirabilis
acta est sejlentla tua ın

( 28) Pinxistiı ın imagınem potentiae LUae; posulstı
ın donum hOG tuum rationis. Aperulstı mıhl portam paradiısı
ad delic1as. Tradidistiı miıhi disciplinam scientlae tuae. Revelastı
mıhl uncG equleum mortis; prohibuistı mıh1 fruıtionem unlus Aar-

boris. Ex 1lo manducavı, QUO O10 mihl1 dixeras: INan-

duces 1lo 1benter deelinaYvı Jege LUaA, selenter praetermisı
mandatum LUUM. Kg nı rapul mıh? nNnısı deeretum mort1is,.
E VeEI’O, Domine, convertist] vOCNHNAaNl INCAall ; Lanquam pastor bonus
eucurrist] post errantem ; Lanquam pastor (pater?) bonus miıhl1

COM PAaSSUSs Ke&0 eecıderam: tu allıgyastı Oomnı remedio V1-
villicante. isıstı mıh1 prophetas, edist. egem Luam, ut (mihi)
aux1ılıarentur. Kg0 Suüu infÄirmus; el LU, COontira Q UEIN PECCAaVI, M1-
nıstras (mihi) ad alutem INeCcall,., IL ,umen verıtatis revelastı mi1ıhl,
(ut educeres me) de medio) errantıum. s qul es SCMpET el ubl-

QUE, peregrinatus es a.d 1&8nNorantes. Habitastı 1n utero Virg1neo,
tu QqUEM locus nullus amplectitur. AB SCMDET es Deus, NnON arbl-
tratus es rapınam, te essSe aequalem Deo, sed temetıpsum exX1-
nanıvistl. .. ..
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FRAG MENTUM

(39) propter mM ececles14e tLua@e catholicae sanctae; da
I1ı 1)’ ut a1t, pacıs Sra NOS et Sra Luum Sanctum,
ut NOS YUOQUE VvV1yamus ın vıta tranquilla et quieta, ut invenlamur
ın omnı Jetate et, omnı sanctıtate

Dona req.ulem anımabus patrum NOSTrorUumM el TrTatrum
Strorum, qul obdormierunt. Memento patrum nostorum SancCcLOoTUM,
qul tıbı placuerunt ab hoc saeculo : patrum nostrorum atrlar-
charum, prophetarum, apostolorum, martyrum, cConfessorum, p

predicatorum, evangelistarum el omn]ıum spirıtuum ]usto-
rum, qul mortui sunt ın fide LUa, eus. Praecıpue autem el 1M-

pr1m1s Dominae nosf:r*ae, nobhıs omnıbus Deiparae SanctLae SCM DE
VIrg1n1s, sanctae Marlae, et sanctı 0Oannıls Baptıstae, pPrFra6ClUul-
SOTrI1S, prophetae el Martyrıs, sanctı ephanı archidiaconı el Pr O-
tOomartyrısS, Cu LOTtO choro confessorum. Fac, Domine, per 1n ter-
cess1ionem ilLlorum, ut dienı SIMUS particıpes erı Cu 18 aSS1-
stentlae elicıs S0110 1111 tul UnigenitLl, Jesu Christiı Dominı
nostrl. Quorum Quas acıunt prO nobis precıbus m1serere 1Oobls,
ut Sal vos NOS faclas el eccata nostra nobis 1m1ttas, pST inter-
cCessionem SancLorumM UuOorTrUuMm eT, Tropter lor1am NOMI1NI1S tu1l

sanctl, quod invyocatum esT, 105,

M (40) Memento, Domine, patrum nostrorum SanctLorum epi-
SCODOTUM OrthodoXorum, qul obdormilerunt ın üde 0OMINA

Anımabus ılLlorum, Domine, OomMN1um4que, QUOT U memorl1am
facımus et 1LON aCIMUS 7 et QUOTUNL uNnusqulsque NOostrum
memorlam facıt 1n goräe SUuO, requlem cCoOoNcederTe' dıgnare ın
SINU patrum nostrorum Abraham, Isaac et acCo Refrigera oSs

est yeQ.
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10c0o virldı refection1s, paradıso delıc1aram unde

auffug1t aflıctio cordis el LrıstıtLa et, gem1tus lumiıine SanCLO-
160001 Luorum Resuscıta etlam CAarnem 1lorum die Quam statulst]
secundum proMmM1SS10N€65S LUas verıtatls qu1ıbus mendacıum NO  —

est Largıre e1S tua bona, QUaC oculus NO  — V1 Ne*

udıvıt efl, QUaC NO  —_ ascenderunt COl homi1n1s, QUAaC PF  —-
parastı ıllıs, qul ılıgun tuum SsSanctum, Qu12 IN OT'S 110  — est
SeEerVIS LULS, sed Lransıtus tantum Ktsı erraverunt vel oblıyıone

peccarunt, Quum homines uerint CAarnen portantes et, viıventes

mundo, tu QqU1l bonus eus el homınum amator, dıgnare Z  s
18 Nemo est CH1LM, quı S11 peccato, etL1am S1 vıta

e1uUus fuerıt tantum diıel terram Q Anımas 1lorum
OMIMN1LUM, Domine SUSCIDE ad te locum um da e1s PEQULEN,
ut dıgnae sınt LUO caelestl.

18 QUOYUC, Domine largıre, ul finiamus Christlianıtate

perfecta e t1b1 placentı te, ut concedas nobıs partem eft,
sortem CUu Sanctıs LU1LS, QUL t1ıbı placuerunt saeculo.

MA (41) Korum QqUL1 offerunt propter glor1am el honorem
NOM1NIS tul sanctı 7 SUSCIDE sacrıflece1um altare tuum ratlo-
ale el caeleste, odorem SUaV1talls, ad magnıtudinem tuam
coelestem per angelos LUOS M1N1StrOS, S1Ccut suscepIistı uner’'32 Ahbel

]ustl, el sacrıficum patrıs nOostrı Abrahae mınuta duo Vv1lduae,

Suscıpe gratiarum a.CLLONES SET’VOTUMmM Luorum Lam Q UL mul«-
tLum QUam quı (dant) llorum Q U1 ecTet0o dant el QuUL
palanı, 1lorum Q Ul vellent dare sad nequeunt el istorum QU1l 1e
t1bı Merunt SUSCIDE ah e15 proposıtum bonum Dignare
erı 18 erces ] PpSOTUM;z da 18 Incorruptıbılıa PTO corruptiıbl-
ıbus, caelestja prOo terrestr1bus, ageterna PTO temporalıbus. mple
domus boniıs omn1ıbus. nstrue 18 potentlam angelorum
elt archangelorum LUOTUM, et SICU terram Lul Sanctı
InemMoOoT'es fuerunt, 1ta recordare 11L Lorum 111 LUO dere-

linquas Ee0S$S hoec saeculo.
Patrem nostrum sanctum archiepiscopum abba et, SOC1IUNMN
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e]us minıstrum sanctum abba epl1scopum custodia ustodi
nobis per multos et tempor1bus pacl£icıs ; sacerdot.ium,
quod ecommisıstı ıLL1S, perficlant secundum voluntatem Luam Sa

tam et beatam ; verbum veritatis recte enNn1An et populum
uum ascant 1n sanctitate et Justitla.

Memento, Domine, episcoporum omnıum orthodoxorum ubl-

CUNYUC sınt, AC presbyterorum et diaconorum al subdiaconorum
et lectorum e1, cantorum el monachorum el virgınum et AaS

Larum el viduarum et, orphanorum el la1corum —

TU qul matrımonl1o conjunetı 108 educant; quı nobıs

proxim1 SUN% 7 ei qul noblis Sunt remotl ; QUOS
NnOViImMUuUS et, 1lorum QUOS 18NOTaMUS ; inım1ıcorum NnOStLrorum et

amıcorum NnOsSLrorum. Miserere omnıbus ıllıs, eus,

Memento, Domino, relıqguorum orthodoxorum 1ın toto orbe

degentium.
Memento, Domine, eiyıtatıs uJus el omn1ıum c1viıtatum, 1’e6-

g10NUM, pagOoruhl, monasteriorum orthodoxorum, el domorum f1-

delium, ut ın fide orthodoxa NOS custodias ad Itımum

spırıtum nostrum. Haec enım un1ıca SPES nostra est
Memento, Domine, adstantiıum el orantıum nobiseum UunN-

dum nomına u  9 NeCNON reliquorum ratrum NnOoStrorum, q UO-
CUMYUC loco sınt. Custodi NnOS CUu 18 ın Aarce fortitudinis tLuae

divinae, e1, lıbera NOS telıs I&NILS 1abol: et laquels omnıbus
diabolieis el ins1ldils ]udic10orum mendacıum.

Memento, Domine l1lorum qul commendarverunt precıbus
nostris et, oratiıonıbus nostris ad LE, eus noster, el 1n Lempore
uJus anaphorae sanctae Q

EFERAGMENTÜUÜM

Deu  S  X noster et, salvator noster T1ISLUS ın
rem1ssionem peccatorum nostrorum 1n vitam aeternam, sumpturis

LL10.
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t1que Domine, s1ıcut aeCc mysterla perfiec1iuntur per virtu-
tem gratiae virtutis tuae, ıta S1N%, quı sumpturi SUnNT illıs  us
urıtie cordis AU1 el impoenltentla impediat, sanctıtas pervenlat ad
um Sed CONverte corda omnıum nostrum Jllaque TPacDara UN-
dum beneplacıtum cuum, qula Du convertis 0mn1la ın bonum; confirma
QUOY UE 1morem Liuum 1n nobis, Hb SC vıtae futurae. Quonl1am
obtinulmus, Domine, OPC6S bonıiıtatis LUae, perficlendo haec dona
sancta et hoc saerıfle1um ratıonale, confidimus, NOS, qu1l hoc jam
obtinulmus, rel1quas petitiones te obtenturos 'Te OTamus

el te deprecamur, Domine, ut memi1inerI1s eccles1ae tuae’catholicae,
sanctae, apostolicae, QUAC un1ıca est Ah eXtremi1ıs terrae a.d
extrema e1luSs ustodi am 1n oper1ıbus bon1s, 1n dogmatıbus erl-
atıs, 1n aNnlımo orthodoxo, ın observantıa praeceptorum LUOTUmM

sanctorum, i1ta ut COTrDUS S11 Christi, con]unctum Cu capıte e]us.
Krvelle haeresim nellenıcam CUu radıce SUuU2 e omn1ı S1&NO0... cul-
tus iıdolorum. ©  e 1la anımabus nostr1is,

sterge econtamınatıonem haereseon et permit-
LAas contamınarı ab 18 NO’NeEN anctum tuum 1n nationiıbus NeC

haeresıim NUNGCG acclpl a eccles11s, sed TOo]1ce am abh e18s,. Ne
obliviscariıs COTPUS LuumM resplicere sSancLum, quod frustatım de-

cerplunt, sed memento omnıum rel1ıquorum orthodoxorum, obhli-
V1SCAaTISs testament. tul

Pauperes valde: adjuva nNnOoSs eus salutarıs noster

propter gylorı1am NOmMI1nNn1s Gn Lu enım solus o!vere pOoteS, quod
est insolubile

Memento Domine, ep1sScoporum omnıum orthodoxorum defi=
nıentium verbum veritatıs, praesertim patrıs nostrı sanctı Aal’=

chiepiscop1l abba el illıus SOC11 1n minister1o0 eplscopl abba
et alıorum ep1scoporum orthodoxorum. Adde 18 saplıentiam
sapıentlam, gratiam gratiam, QUuUam edist1 e18, NecCcCNON SC ]’'=-

DASTOTALUS eoNvertentem ov_es XreEYIS Yationalis. Custodi VE
los mente et COTDOLE, aratos ad INNeEe periculum oleran-
dum 1n gyaudıo prOo .....
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Memento, Domine, sacerdotum Oorthodoxorum; fac OS CT’0=-

1n memoria StAatus sacerdotil; fac OS vivere sicut OgZN1t0-
reé mysteriorum Dei. .

FRAGMENTUM

PE Duec e0S ad pletatem; 1&Ne incendantur pro fide
orthodoxa, ula EKEcecles1i1ae tuae econfirment. Varıetatem QUOQUE
fruetuum annı argıre nobis ın temperI1e bona, Adescensum rOTIS el

pluviarum utilium, abundantıam fruetuum terrae perfectorum
COPlLoSOorum , aAaQUarUun fAuminis terram prOoM-
ptuarlıs SU1S ]uxta ONO al consolationem qQUaC inde
produeitur, NCCHNON erogatıonem vietus. 'I'u enım es q uı
nutris, qui vıtam dÜus versantiıbus iın angustis, qu1l subminıstras
ecreaturae tuae iın nccası0oniıbus multis ut invenlat vicetum SUUMmM

de die 1ın diem. per1 anu tuam et sufleıs omnıbus. Pernitiem
et plagam INNEeEIN avertas lramque YUaG NUNC est,

n OS, iniquitates nostrae tuae adversentur benignitatl.
Memen(to, Domine, monasteril uJus el omn1ıum monaster10=

TU orthodoxorum omn1umgque domorum fidel1um, ei custodlas NOoS

un Cu e1s 1ın fide orthodoxa ad Itımum spirıtum nostrum,
Hoc est enım quod

PS- Memento, Domuine, patrum 61 ratrum nostrorum
stantıum et orantıum nobiseum e1, cCeterorum eti1am absentium;
ustod1 N OS Cu 1S praesidio virtutıs tLuae dıyınae, el lıbera NOS

e11s 1&NIÜLS 1abolı et aD Mnı diabolico Jaqueo vel ret1 alsa-
1U ]ustificatiıonum.

Memento, Domine, OMN1UMm, qul SUaMmMm nobis cCommıserunt
Curam, dicentes: s  s Me mento_te nostr1 1n precibus al oratıonıbus
nostris a.d LE, eus ‚NOS(er et ın tempore huj us anctiae al a=-

phorae. Quam ecommemoratıonem NUNC facımus ropter COS; _
L’US q1T, e1s firmus el excutiens a 18 0)00001% Nnoxium 1abolı el 1N-
s1dlas QUASCUMQUEC 1rı In1qul.
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Kıs qul alunt, vel peregrinos OSp1t10 rec1plunt, vel

indigentl1is sanctorum subvenlunt, aut fructus aec1lunt In 0Omnı
fruetificatione bona, retribue 1n die ]udiell justi; fac ut CcCum 18
beatum um audiıamus: Venite, benedieti Patrıs mel,
possideie PESNUNM, quod voblis aratum est constitutione mundl;
esurıvı enım al VOS cıbastıs; S1t1LV1 at. potastıs; hospes

el colleg1istis; nudus CTam, indulstis; infirmus eT7’am

el ın CarceVre, visıtastis. 97

Memento, Domine, catechumenorum populi tul, qui
ın SpC alutiıs SUuU4e instruuntur. Lıbera eOos perfecte servıtute
diaboli; adnumera 0N &TE LUO; nelude e0S 1n ovılı LUO; manıl-
esta e0sS lumen vultus tul; introduec e0Ss 1n habitationem
tuam paratam, 1d est, 1n locum tuum sanctium, Domine, QUEIN

LuUA@ paraverunt.
Memento, Domine, GO1L'uUMmM qul hodierno D  - t1ibı 4aeCc dona

obtulerunt; concede e1S, quod UNusSqu1sque 1n corde SUO intendit,
tum qul tıbı obtulerunt 18 QUAaE possident, Lum etiam quı
cuplunt tıbl offerre NC valent  9 LU enım nost1 dispositionem COT'=-

diıs singulorum; retribue @18 dona LUa indeficientia et, opulenta.
PH Quonlam, Domine, mandatum est Unigenit| Fıl!ı tul,

ut ComMmunicantes memorlam fac1ıamus sanctorum Luorum, dignare
memini1isse qul t1ıbı placuerunt saeculo : patrum nostrorum
patrlarcharum, prophetarum, apostolorum, martyrum, confes-
mM, PrFraccCcONUMmM, evangelıstarum a1 omni1ium spirıtuum ın fide
tua defunetorum, ın prim1s VeTO De1 gen1itricis sanctae el SCMDOL
VIrgin1s, santae Marlae, et, ceterorum omn1ıum Sanctorum ; lae-
tantur etenim, quod 18 assıstentibus offeramus tıbı hoc SaCcT1-
fiec1um rationale el ineruentum. QuamYıs en1m, qula adepti sunt
habıtationes caelestes et 1gn habıtı honoribus exeelsıs QCCL-
plendis, (hora 1la Qua CoroN4€ LuAae@e distribuuntur ]Juxta iNE IM-

ODerUMmM UuNnluscujusque 1n lumine sanctorum), NOn indige-
ant oblationibus pPTrO semet1ps1ıs 7 ttamen nOostras imiıtte 1N1-
qultates propter PreCES 1lorum el ropter anctum tuum 7

quod Invocatum est NOS,
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Memento, Domine, epl1sScoporum orthodoxorum, qu1ı _  ]jam oh-

dormierunt inde Jacobo archiepiscopo et martyre q hoc
tempus, hortatore verbo ad iidem orthodoxam.

Memento, Domine, patrum nostrorum sanctorum Basılıi et,
GregorIil, qul pugnaverunt pPFO nomiıine SaNCLO LUO el illuminave-
runt eceles1i1as tuas Sanctas lumine selentlae (YV@WTE@S). Quibus
iıntercedentibus viıtam ırreprehensibilem fidem apostoliıcam 1M-
mutabılem nobis concede Y ut Lranseamus ın istam habitationem
praeparatam et potestatıbus tenebrarum PFOTFSUS SCCUTAaM , et,
consistamus cCco«l’aı trıbunali LUO terrıbilı plen1 fiduela

Memento, Domine , presbyterorum, qul ]Jam obdormierunt,
et diaconorum el subdiaconorum ei leetorum et, monachorum,
el virginum el la1corum el M et omn1um laicorum et
m el omn1ıum qul ]Jam requleverunt 1ın fide ChristL, ECNON

ılLlorum, pro quıbus offerimus el COTFUMmM , QUOTUM nomina t1b]
hoc loco hodierna die recıtamus. (Nomina)

(Schluss 069g ın nächsten Hefte.)



EII;1 IGE BISHER, UNBEKANNTE FRESKEN
DES COEME TERIUM PR  A'TL

VON

KIRSCH

Das oemeterıum des Praetextatlus gehört bekanntlich den
Ültesten und hıstoriısch interessantesten Cömeterlilen der Römischen
Kırche Die 1M aulie der sechsziger re unter de Rossı's LJ81=
LUn ase1lbs ausgeführten Nachgrabungen hatten die glänzend-
sten KResultate, indem urce diıeselben jene wichtigen, unier dem
Namen 66 spelunca bekannten Grüfte mıiıt den Grabstätten
des hl Januarılus, der hIl Felieissimus und gaplıtus und anıderer
berühmter artyrer des II Jahrh blosgelegt wurden. Leıider W UTI’-

den bald und sınd heute noch, urce den hartnäckigen W iıderstand
des Besitzers der Vıgna, unter weilcher sich die änge und Cubil-
cula der atakombe ausdehnen, alle weıtern Arbeıten unmöglich
gemacht; Ja den wichtigen, m1% viel ühe und Kosten
ausgegrabenen ' ’heılen O wieder eın gyänzliıcher Verfall Da
auf diese Weise die vollständige, regelrechte Durchforschung und

Vgl Kraus, Sott. SCH und die daselbst cıtırten Stellen
degs Bull dı rch. erıst. de Rossi’s,
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Beschreibung der Ka  akombe 1n unabse  are FKFerne hinausgerückt
1S6, möchte ich In dem Folgenden einen zurzen VUeberblick über
dıie bisher noch nıe besprochenen Hresken der zugänglichen 'T ’heıle

geben, mehr, q IS auch Lefort 1n selner chronologischen
Uebersicht der Bılder der römiıischen Cömeterlen ( Etudes SUT’ les
monuments primiıtıfs de la peinture chretienne Italıe, die=
selben ausser cht gelassen hat Allerdings bieten s1e, sowohl ın
Betre{ff der Scenen als der Ausführung, aum eLWAaS Neues, und
1e ich es essha auch N1IC für nothwendie, Abbildungen
hinzuzufügen; alleın es ist sehr Wünschenswerth, dass auch solche
Bıilder wenigstens UrCc ıne kurze Beschreibung ekannt gemacht
werden, damıt WITr ndlıch nach und nach eınen vollständigen
Ueberblick: über alle Bılder der römıschen atakomben
halten

Man gelangt Jetz 1n dıe unterirdischen Räume des Cömete-
r1ums durch e1Nn Arenar der linken Se1lte der V1a .pp1a Pıg-
natellı, gegenüber dem ]Jüdischen Cömeterium der vigna anda-
3a Eın erster in das Arenar VO  s rechts mündender Gang

eliner wen1g ausgedehnten, ärmlıchen KReg1on; bald tLreifen WITr
einen zweıten (zang, der dem Haupttheil der atakombe, der
spelunca MNasna, hiınführt Ehe WITr Jedoch bis orthın gelangen,
bie'gep WI1Ir nach T a.h eınem wahrscheinlie Ende
des IIL und 1M auie des angelegten Complex Von G(Ga-
leriıen und ubicula, die leider sehr StAar. verfallen und theilweise
noch verschüttet Ssind. Doch sınd noch mehreren Stellen Ma«-
erelen erhalten

UunAacAs SLOSSEN WITr auf einen Urc Mauerwerk verschlos-
sSen Joculus; eine viereckige Oefinung 1n ÄAlesem Verschluss en  1e
fenbar einst, die Marmorplatte miıt dem Epitaph. Der übrige

1 Er kennt überhaupt 1Ur rel Gemälde 1n Praetextat, dıe unter
1, und 105 aufführt.
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Theil der Verschlussmauer ist, bemalt, und - vONS er Darstellung
ist noch die Hälfte rechts VOoN jener Veffnung eTrhalten 1ese1be

zeigt 1ne knıende Fıgur ın tunıca und allıum gekleidet; Kopf
und Brust fehlen; S1e erhebht e1 Hände ıne andere
«ufrecht sStehende Hera VOIN der 11.UT° wenige Spuren mehr
erkenntlich sind. Wır werden nıcht ırren, WEeELnN WIT 1n diesem

die N1C sehr häufige Scene der Heılung des Blindgebornen
dargeste sehen (Vergl. Gäarrucecl, LaVY. 29, 30 40, 44, 883)

Was weiter, Urc einen breıiten, mı1t, Stuck beklei-
deten Gang, der schon VON Marangon1 esucht worden, W1e der
VO  —_ ihm dıe W and gyeschrıebene Name beweıst, und durch
eine e1 thelilweıse eingestürzter ubıcula hındurch, gelangen
WIr einem emalten Arcosolium. Die Rückwand zeigt das RC

einenv Sspäter eingehrochenen oculus theilweise zerstörte Bıld des

Quten Hırten , welcher mıtten Dn einem Blumengarten tehend
das amm auf der CANhulter räg Die schlechte Ausführung
weıst, auf das hın In Mıtte des Bogens steht eın
Ffau miıt, ausgebreitetem chwel auf eiınem Zweige ; darunter
sıeht Man rechts und 1ın Seepferdchen, und äuserst, zwıschen
Blumen fliegende Vögel  a So iıst die ralte Symbolik, welche die
dahingeschiedene eele bald qals Lamm auf den Schultern des
himmlischen Hırten, bald a |e oge 1m Paradiesesgarten auffasst,
hler gyleichsam Eıner Composition uSam verschmolzen,
welche m1t dem Pfau die oflnung auf e1n seliges en ı1n eW1-
SCr Unsterblichkeit ausdrücken soll

Zurückkehrend biegen WITr ın einen andern Gang dieses -
scheinend nach einem einheitlichen Plan angelegten Theiles e1n.

Jener Gang ührt uns S einem Sehr &T OSSCH und tıefen ATcosolium,
auf dessen uUuckwan durch dıe Anlage ZWeler loculı die Nn

Siehe die befr, Artiıkel Lamm, Paradies, un ın Kraus’ eal
Encyclopädie.
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Bıldfläche zerstö_rt- wurde ; NUTr e1in oge der echten Seite
und Spuren VO  — grüner arbe, w1e este eINes Baumes 1m
obern Theile sınd noch erhalten Vielleicht WarTr hiler ebenfalls
der gute ırt zwıschen Bäumen dargestellt. In dem Mittelfelde
der steht Danıel, WI1e gewöhnlıch nAacC und mn ıt ZU

erhobenen Händen zwıischen ZWeEL Löwen. Den Raum unter dem
undbıilde füllte der aler mı1ıt WEl schwimmenden Delphinen
aus Alle übrigen änge dieses Theiles sınd zerstört oder SahZ
unzugänglich; begeben WIr uUuns daher dem breiten und langen
Hauptgang, der spelunca bal  Na,

Der dorthın führende Weg mündet, 1n den apsısartıgen
Ausbau VOT dem Ta der hll Felieissimus und gapıtus Aanz
ın der ähe dieses Grabes und auf derselben Seite der Galerie steht
ın e1ınem Arcosol1ium der Sarcophag der Priesters Lucentius, dessen

Epitaph miıt rother arbe L& der Aussenwand über dem ogen des
Arcosoliums aufgemalt ist Die innere FHläec  e der ist, miıt e1N-

reben, die uUucCKWAan: mıiıt verschiedenartigen Blumen verziert
Zurück Urc die spelunca INasSsha kommen WITr der Z

de Rossı bekannten Gra  AMMET des hl JANuaArıus, deren 4Decken-
gemälde einN1&e Details enthalten, welche WIr ebenfalls noch he=-

sprechen wollen )
Dıe vier Hlächen der 1n orMm e1iNnes en Kreuzgewölbes

aufsteigenden Decke sınd ın Je vier horizontale parallel dau-
en Zonen eingethe1lt, VO  a denen die untere mıt Rosenstöcken

Vgl den lan 1M ull dı arch. erıist. Jahrg 1873, Tavola.
ıttera

#) Vor einıgen Jahren wurde be1ı einem Einbruch ın das schlecht
bewahrte Cömeterium dıe Malerei theilweise ZeYrsStört, indem dıe Diebe
die Sculpturen des Sarconphagdeckels aushoben ; doch hat, 1In2  - das (7e—
stohlene wıeder gefunden und Ort und Stelle zurückgebracht.

Vgl ull Jahrg, 1863, pas SCyu 9l; Kraus, Sott
Garrucci, Storla, CAaVY. 37 und dıe azuı yehörende Erklärung,
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geschmückt ist, die zweiıte mıt Aehren, dıie drıtte miıt einlaub,
die vierte gylaube iıch BD de Ross]ı und Kraus, welche L0T-
beer erkennen wollen mı1ıt Ülivenzweigen geschmückt ist enn
den Decorationen dieser Helder entsprechen Darstellungen, wel-
che dıe gTÖSSErN Helder über den ogen der Arecosoliıen ausfüllen;
alle geben uns dıe bekannte symbolıische Darstellung
der 1eTr Jahreszeıiten. Dem Frühlineg über dem Eıingan olg
1ın der entsprechenden Stelle der Sommer mı der Erntescene;
dieser correspondiırt die zweiıte one 1), 1MmM Hauptarcosol1ium der
Rü ceckwand sehen WIT das Einsammeln und eltern der Trauben,
entsprechend der rıtten ONe: beıdes als Sinnbilder des erbsties
Den Wıiınter ım ogen der echten W and sınnbıldet dıe Oliıyven-

ernte © ), und demgemäss sind ohl auch 1ın der obersten oNne
dere Olivenzweige erkennen. — MNO Darstellungen der IMS
netten sind durch Sspäter angebrachte loculı fast SaNZ ZEersStört; ın
der Nısche der linken Wand ist j]edoch die Figur des guten Hırten
theilweise erhalten An der echten e1te des Cubieulums siınd über
dem oculus dıe oberen Theile elnes astbaumes mı1t Tauen und

geschwelltem ege S1C  ar, sammt den Köpfen 7zweler Insassen
des chıffes:-Scene des Jonas? — Die Volten der drel Nischen sınd ın

geschmackvollster else. ın Helder eingethe1lt, m11 Kelchorna-
menten, Vögeln, Blumen, s S, W .

Die eC eines der ursprünglichen Zugänge Z° spelunca
WAaTr Sanz m1 0SQLR bekleidet; och lassen sıch dıie Dar-

stellungen N1C mehr erkennen, da ausSser dem Eıindruec der
Würfelchen 1mM alk fast nıchts erhalten ist

Gegenüber e1n anderer Gang einem Cubiculum miıt,
Decken -Nnd Wandmalereıien. Da j]edoch, WI1e es cheint och 1m

a  T VOTI die 1er an Mauern aufgeführt 4worden sind,

Kraus, (3 5. 90; Garr.
A Garruecei Öl
# ) Garrucci Cn 37, 4,
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wurden adurch die Malereien der äan fast, vollständig, die der
Decke theilweise verdec Von den Bildern ann Nan 1U° mehr
den gyuten Hırten 1m Mıttelfeld der Decke mı1t Sicherheit, erkennen.

1e8 sınd, WEeNLnN WITr noch eın gemaltes 'L-Kreuz mıt und

Q der Wand des Hauptganges erwähnen, die sämmtlichen Bıl-
der des ]etz Vvon dieser e1te zugänglichen Theiles der atakombe

Versuchen WIr auf einem andern Wege ın das Coemeterium
einzudringen,' nämlich VOonNn der bekannten SOogen. synecretistischen
atakombe AaUuS, deren Eıngang der v1a pp1a antıca lıegt, dem
coemeterıum 1nae etLwa gyegenüber. Die Hortsetzung des ortigen
Ganges, ı1n welchem sıch die beıden Aroosolien mnıt den Darstellun-
SN des (Jastmahls der 1a efinden (S.Garr. LaVY 493 i chultze,
dıe atakomben, 43 f.), ämlıch ın der ichtung das
o0eMm.,. Praetextatı /A mehreren, asS gänzlic verschütteten OMe-
terlalgalerıen, UuUrc welche INal zZu einem emalten Cubieulum
omMM Die Malereien lassen keinen Z weifel dem christli-
chen rsprung des Jetzteren, und somıit, der SaNZeh Anlage. Dıie
eC ist, ı1n der gewöhnlichen Horm, mıt ugrundelegung des
gleicharmiıgen Kreuzes, ın NeuUnN Hauptfelder eingethe1lt. Im Mittel-
felde erbile mMa  - das Brustbild eliner ]ugendlichen, bartlosen
Figur, 1n tunıca mıt breiten Purpurstreifen; das aup miıt, brau-
Ne Haar hebt sıch schön VON einem reıten vollen Nımbus VO  m

grüner ar ab also eines der altesten Christusbilder In den
Vier Armen des Kreuzes tehen, 1n abwechselnder Kelhenfolge,
7Wel männlıche und 7.We1 weıbliche Oranten; erstiere 1n tunıca
miıt kurzen relfen auf den Schultern, etztere ın langer dalmatıca
mıt reıten reifen, und einen Schleiler um den KOopf. Dıie vier
halbkreisförmigen WFelder über den änden enthalten den Jonas-
cyclus 111 den bekannten vier Bıldern; 7Wel derselben sind fast
vollständie verlöscht, OSSs das Auswerfen des Propheten Urc das
Seethier und der unter der verdorrten Staude siıtzende Prophet
sınd och erhalten Auch die Hlächen der \a a über den drel
Arcosolien sınd mi1t, theilweise uUurc spätere loculı zerstörten

Darstellungen gesohmückt. Dıie UcCcKkwan zei_gt dıe Auferweckung
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des Lazarus, der als Mumie In dem Grabgebäude Ste VON Chris-
LUS ist NUT der Kopf erhalten An der eınen Seitenwand Tkennt
InNan den den Welsen schlagenden Moses; der andern ist, das
nackte Bruststück einer männliıchen Orans erhalten IHenbar
War 1er Daniel 1n der Löwengrube dargestellt. Von den dreı
Arcosolien ist, dasjenige der Iinken Seitenwand ohne Bılder

ist erst. nach der Ausmalung der Kammer angelegt. Die beiden
andern en OSSs decoratiıve Darstellungen: Blumenzewinde,
0setten ın sehr zgeschmackvoller Hassung, Vögel ın aubwer
Ü, erg !

ügen WIr den bisher besprochenen Malerien die ereıits pub-
lieirten Z dem Cubieulum der OYPANIA irt, Blutflüssige,
Samarıterin, Christiı Dornenkrönung) aus der des Il a  T
und die 1m Arcosolium der Celerina (Monogramm, Susanna, S] X-
tus I1 und die Apostelfürsten) Aaus dem Ende des hin-
Z °) S1e INan, dass das GCoemeterium Praetextati, SOWeIlt, man
asselbe bis jetz ausgegraben hat, Malereıen verhältnıssmäs-
S11g M6  Z ist Das gılt zumal 1m Vergleich m1t den gegenüberliegenden
Calıxt atakomben, fÜr welche Lefort, ohne vollständie
se1n, 39 (+emälde nführt

EKs bleibt unerklärliıch schreıbt. Schultze C ın Bezug auf jene
synkretistischen Katakomben, w1e S1e als solche sıch ın ununter-
brochener Communication mıiıt, einem christlichen Cömeterium haben C] —

halten können D Allein diıese ununterbrochene Communication INUSS
noch nachgewlesen werden. Ks ist bekannt, wWw1e VOT' Marchı und de
Rossı dıe Arbeıter fast aufsichtslos ausgruben. Bemerkten dıeselben nun,
durch den Ton, den der els beiım Anschlagen gyab, ass ıne Galerie ın
der ähe sel, und 912e konnten anderweiıtig nıcht dorthin gelangen,
brachen G1E selbhst einen Zugang und verbanden Theile, dıe ursprung-
lich wenigstens der Stelle nıcht zusammenhingen. Dieser Art ist, uch
die jetzıge Verbindung der beiıden genannten Cömeterien.

Garruccl, Tav und 39, 1: 39, und Ü, B1 —- Lefort, G,
paß 21 und pAa 85

9) Monuments primitıfs, pa 100
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EKEs ıst ıne bısher noch N1C untersuchte rage, Warum selbst,

bel hoch verehrten und weilt verzweigten atakomben, w1e 65

dıe des Praetextat arch, sıch weit, wenıger emnmalte ubıcula
und Arcosolıa finden, als 1n andern, wWw1e Yı 1m Coemeterium
errı et Marcellını, das ausSser den Gräbern dieser beıden Blut-
ZOUSCNH wen1ıge Grüfte berühmter artyrer besass und doch,
die ]etz verlorenen hinzugerechnet, über Gemälde aufweist.
Der YyrÖöÖSSere oder geringere Reichthum der Gläubigen 1n den
kırc  ıchen Reg1onen, denen dıe betreffenden oemeterien LU  -
theıilt arcNh, ist, XEWISS N1C der alleinıge Erklärungsgrund die=
SEeT Erscheinung'; auch die verschiedenartige Beschaffenheit des
'Tuns und des trockeneren oder feuchteren Terrains überhaupt
mochte hier mehr, dort weniger die Ausführung VonNn Fresken be-
günstigen. Hıng Ja hlervon auch ZU Theil die Anlage archlıtec-
tonıscher Decoratıon ab, die N1C NMUur In den verschiedenen Ka-
akomben, sondern selbst 1n den Reglonen desselben oemeteriums
1ne ungleiche ist Eın welterer (G(Grund ist, 1n der zufälligen
Ööheren oder nlederen Befähigung des Personals suchen, wel-
ches 1n den einzelnen Coemeteriıen die sämmtlıchen Tbeıten aU S

zuführen hatte. — Doec so1l diese SAalNZC, ZEW1SS interessante rage
hier N1UT erührt und angeregt werden; iıhrer vollen eant-
wortung bedarf es noch eingehenderer Studien, bedarf eS beson-
ders des Vergleichens der emälde in iıhrer Conception und tech-
nıschen Ausführung, SOWI1e der Untersuchung, ob eLWa und 1n
W16 weiıt sıch die and desselben Meisters be1 verschledenen Bıl-
dern nachweisen ass



GREGÖR XI

UND KONIG SIGISMUND IM JIAHRE 1414

VO  Z

Dr NKE

Ausser der ohne Zuthun des ncugéwählten römıschen Königs
Sıig1ismund Stande gekommenen Bestätigungsbulle Gregor XII
die wahrscheinlich AaUS dem lahre 1411 stammend Gegenstand
mehnNhriacher Datirungs-und Deutungsversuche 1n den etzten ahren

SC WESCH, sınd NS wen1iıge greifbare Angaben über das Ver-
hältniss der eıden Persönlichkeiten einander und über die

Stellungnahme Gregors E dem CcUueN Konzilsplane ekannt

e  en den oleich f berührenden Aktenstücken sınd eSsS einige
Briefe Gregors und Sig1smunds, die uns VO  — Raynald ın se1nen
Annales ececles]iastien und Theiner ın den Monum . hıst Hung I8l
ZU. Tre 1414 erhalten sınd. Dass noch viel hierauf ezüg-
lıches aterı1a 1n Bibliotheken oder Archıyen verborgen liege,
möchte ıch bezweifeln ; die Registerbände Gregors iım Vatıkan
Archiv sınd VON den genannten Kirchenhistorikern SallZ aUSSC-

Vgl meine Angabep ım Hıstor Jahrbuch, VUL, 103
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bentet 5) Aber auch dies wenige ist noch nlıe sSystematısc. VEl’=

arbeıte worden, wW1e denn Ale Persönlichkeit Gregors, uNg
S16 auch VOL Hreund und e1nN! genNnannt wıird den vernach-
lässıgtsten der Papstgeschiche gehört.

Scheu gng der Hiıstoriker einem VON 1e1T1C Vrye ın
se1INeET wunderlıchen Geschichte des Konstanzer Konzıls erhal-
tenen Aktenstücke, das VON der ar mıt dem 1te Protestatio

Gregoril XII apud u Komanorum , qul aratus a1t, ad prO-
an omn1a PaCcıs el un1lon1ıs medıia 9Y versehen hatte, vorüber
w1e manche andere undatirte Angabe bel Vrye legte S1e ad
acta. Auch ich wollte ereıits e1ner SENAUETEN atırung und

Kınreihung verzweiılfeln, denn die atze der protestat1io ”;- passch
für die Ze1it VON 1410 hıs 1414 7 als ich ın dem GCod
ar 176 2 Sa6Cc,. XO der Kgl Bı  10thek ın Hannover das
Schriftstüc. unter dem 1te s  s TUCcUll PTO parte Angeliı Corarl1o,
qul Gregorium XII nominat, seren1ssımo domiıno Sigismundo
Romanorum regl transmıssı >7 wıederfand und daran anschlies-
send : (+losse ad artıculos suprad1ıctos AaCcte per dominum Cal‘-

din@1em Kemensem, olım patrıarcham Alexandrınum. ° )
Nunmehr l1ess sıch ıne atırung des 1interessan-

ten kirchenpolitische Glaubensbekenntnisses des vielgeprüften
FPapstes ermöglıchen, weilches dieser won UTre e1Ne besondere
Gesandtschaft darauf deutet d1ie Fassung der Artıke Aa
dem SeErTENISSIMUS imperator vorlegen L1e88, WAar sınd auch
die Glossen undatirt, aber dıe . Sig1smund gerichtete Eın-

eitung nthält folgenden Satz u12 CO devotus OTAatOr
vestre malestatıs, SYMON cardinalıs Remens1s, v1ld1 artıculos
prascr1ıptos ”°

Bekanntlich sind die Registerbände dieser Periode niıcht 1M besten
Zustande.

Hardt, Concılium GConstantiense 1, 163
9) Vergl Anhang‚
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Der ardınal VO KRheims, Sımon Cramaud, ist 1ın der 07:

ScChHh1ıCHTeEe des rosSscnh Schıismas keine unbekannte Persönlichkeit
Aufgewachsen Begıinn dieser Lraurıgen Zeit , frühe Mitglied
des Benedictinerordens, ausgezeichnet durch bedeutendes theolo
gyisches und iuristisches 1ssen > &T OSSCI Menschen - und (Ge-
schäftskenner Y Verwalter mehrerer Bisthümer , fand als
Patriarch VO  — Antıochlen VO  —_ der der neunziger Tre
des 14 lahrhunderts E1n erglebiges Feld Seiner T’hätig-
keit, ın den Verhandlungen , dıe namentlıch ın Frankreich mıiıt

&K rOSSCHM 1ier AT Beseitigung des Schismas geführt wurden.
Er präsidirte den Versammlungen der französischen. atıonal-
konzılien 1n den Jahren 1398 und 1408, mehreren Sitzungen des
Konzils VON Pısa, SLan der Spitze der französıschen (7e-

1408 diesandtschafit als nach dem Vertragevon Marseiılle 1M
usammenkunft Gregor IBE und Benediet I1 ın Savona fruchtlos
verlaufen WAar, 1e sıch eiıne Zeit lang ofe ÖöN1g Wenzels
auf und erwarb hier Se1NeE Kenntniss der hussıtischen eWeE-
SUunNg, dıe sSpäter 1n einer fulminantem ede verwerthete

Ilohann der mıt seltenem Gegchick verstand das
Kolleg1um mıt den hervorragendsten Persönlichkeiten zieren,

ernannte ıhn AI 13 prı 1413 un ardına Damıt ist für dıie
Afassungszeit der C6 Glossen und amı auch der päpstlıchen
Gesandtschaft e1Nn Haltepunkt gegeben, der termıinus ad Q USIN ist
das Konstanzer Konzil War VETIMAaS ich nıcht AUS den M1r
gänglichen erken die Zeıt, bestimmen an Cramaud als
«Orator» ofe Sigismunds SC WESCH, aber trotzdem e1ne
nÄähere Zeitbestimmung für möglich. Am Schluss der 6 Glosse Z

wıird des Konzıils infolgender W eıse gyedacht

1) Eogs, Purpura OCcia HIL, 1‚.‚ Bourgeo1ls de Chastenet, Nourvelle
histoire du concile de Constance 20-28 Erler, ZUL Geschichte des Piısa-
Her Konzils. Progamm Leipzig 1884
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s Venilat E’T0... ad conec1iıl1ıum gyenerale ececlesıe spiritu SsSancto

suggerente 1ın brevı per el vestram majestatem imperla-
lem deo duce congregandum Y e Diese Art Krwähnung schliesst,
W1e mMIr scheint, alle Unsicherheit bezüglich des künftigen Konzils
AaAuS: W ären die Verhandlungen noch arüber 1m ange SCWESCH,

sıch 1ne CNaue Ausdrucksweise über den us
der Zusammenberufung .nicht ergeben. Nun erfolgte die Yestset-
ZUNS VOI. Ort, und Zeit durch Sigismund und ohann
Ende Oetober 1413, die kalte, rostige Einladung seltens des
Königs Gregor erging Z Anfang December desselben lahres
Gehört die päpstliche (ÜEsandtschaft und die Arbeit des ardı-
als VON Rheims VOT oder nach diesem Decemberbriefe ®

Versuchen WITr ıne Lösung dieser Hrage vermittelst, eines
Brıefes, den Gregor den römıschen König Oetober 1414,
urz VOT' Begıuu des Konstanzer ONZI1IS geschrieben hat ‘)

Anerkennend betont der Papst darın, dass ıhn wieder-
holten alen vorsorgliche Akte der königlıchen (+üte 1n se1inem.
Vertrauen auf Sigismund estAar. hätten annn aber WI1Ir
ıhm VOT', AÜass © der rüher selbhst, den Weg des allgemeinen
Konzıls ewählt, dem sıch auch dıie päpstlıche Gewalt (d
Gregor) behufs Wiederherstellung der Eıintracht und des Kriedens
herabgelassen, diesen Weg verlassen und sıch einem Particu-
larkonzıl entschlossen habe, das gee1igne Sel, den HKrieden
sStöÖren, Irrungen nähren und die Ursupatoren mächtig
chen 2)) Aber WeNnNn der önle Se1in Herz V OlI'* Goi;t ausschütte,

werde se1iner früheren Gesinnung zurückkehren und
nicht gestatien, dass der aps Schanden werde. enn r leide
deshalb, we1ll recht handeln und wandeln WO

T’heiner, Monum. hist, Hung. 11
’  ) Ex pluriıbus tu4e reglae benignitatis provıdis actıbus saeplus ‚>

gnam fiduce1am suscıplentes L1OS conifortastı
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Leıider ist auch hler dıie eINZICEC hıstorische Angabe schwer

fassbar. ach aMmMS 1 resignirte Erzbischo Andreas VON Sgalato
ım 140 ınd trotzdem Hgurıt ın einer Urkunde VO Te
1411 unter den Zeugen als Erzbischof 6 Andreas Sgalat. ”

Bezeichnung, damalıger Erzbischo ’ autf seinen 'L’o hın deu-
deft, oder die kRes1ignation, le1bt dahın vostellt. Freilich ist ı1ne
iss1ıon des Krzbischofs Gregor aUusS dem Jahre ekannt,
aber S1e kann hier unmöglıch in eLraCc kommen.

Wır haben a 1S0O olgende orgänge: die Gesandtschaft des

Kön1igs den aps und die Weigerung des Papstes dıe V12 O1l-

e1ilı1 etreten Die Gesandtschafi G(Gregors den .—  Sß und
SEe1Ne Einwilligung 1ın e1n allgemeines Konzıl u das historisch
feststehende Factum der den aps gerichteten Einladung S1-

g1ismunds ZU Konstanzer Konzıil VO Dezember 1413 ST
plren.

Unbestreitbar SINg erstiere der zweıten 1’an Die V12 CON-

C1L111, welche Gregor dem königlichen esandten verweigert, SCr
stehen die päpstlıchen (+8sandten eventuell

Die natürlıche Annahme wırd dıe se1n, die könıglıche (Je-
San  schaft 1n die Zeit AI der Zusammenlgunft Sig1smunds miıt Jo-
ann 1n Lodi, und dıe päpstlıche nach derselben, 1n
die Anfänge des 3 ahres 1414 setzen.

eimlıc unterhandelte VOTI' der Westsetzung des Konzilortes
Siyvismund mıiıt, Gregor; als dieser sıch weıigerte, &INg der römische
önlig mıiıt, dem Pısaner Papste alleın VOL Andererseits ist eSs

natürlıch, dass Gregor, als sah, dass das Konzıl auch ohne
ıhn Stande komme, den Versuch mac. sıch einen Einfluss
auf asselbe siıchern.

urc die Einreihung der päpstlichen Gesandtschaft und da-

Nerles epl1scoporum Spalato
&) Deautsche Reichstagsakten VII
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mıt, der oben ci£irten Aktenstücke ın die ersten Monate des
1414 bleiht auch die Kontinulitä der Verhandlungen zwıischen S1-

gismund und Gregor bestfen gewahrt EKs ist doch aum
vermuthen, dass Gregor se1t dem Einladungsschreiben Sigismunds
keinen neuen Versuch bıs AA Herbst 1414 gemacht habe Zuu-

gleich würde Uure diese KReilhenfolge dıie allmälıige mwandlung
1m Verhalten Gregors ZU Konstanzer Konzıl klar Ta  e LPO-
ten. unächs verhält sıch Gregor dem Konzilsgedanken gegenü-
ber entschıeden ablehnend Bıttere Abneigung spricht LOch AaUus

jeder e1lle se1iNes Schreibens den Pfazgrafen VO obem-«-
ber 1413 7 Unsere Gegner h  oren nıcht auf,. ıhre bösen Uuns Z

WDTE jetz besonders, das KEısen uUurc S1e geschmiedet
nter dem Eısenwiırd, ZU usübung iıhrer Schlechtigkeit Y

schmıeden IN USS ich ohl jene Zusammenscharung verstehn, s aNt-
wortete Ludwig ”;„ die unter dem Namen eines allgemeinen Kon-
7118 stattüänden soll Der König hat MI1IT ohl e1n aar Zeilen da-
rüber eschrieben, doch habe ich seine felerlıchen Briefe arüber
noch nıcht gesehen; übrigens gylaube ıch, dass_ einıge eutsche
Grossen (Johann VO  —_ Mainz?) miıt der Art der Zusammenberufung
N1C zufrieden sınd. Dann, w1e Gregor sı1e dass die inge
auch ohne ıhn ihren Gang nehmen, überlässt dem Könige
die Wahl des eges, W1e das Schisma beseitige allgemeıne
Konzıl ist nıcht, mehr ausgeschlossen!

Da die Verhandlungen sıch zerschlagen, Dank nıcht, ql
erleiz den Deduktionen des Kardinals,.Cramaud, ergeht sıch (Jre-

SOr 1n 1Lteren Vorwürfen über das Winkelkonzıl, sendet aber
doch schliesslich Legaten mıiıt, VOollster Vollmacht für ıhn han-
deln, selbst ecediren.

1ne Besprechung der Vorschläge Gregors ist. schon
darum angezeligt, weıl uUuNSs bısher Sar e1n ater1a ZUTC eur-

*) W Hardt J 466
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‚heilung xeiner Stellung ZU  - Konzilsfrage und Zur Beseitigung
des Schısmas (+ebote SLanNn Unvermittelt rvürde ın den hler-
auf bezüglichen Abschn1  en der Kirchengeschichte die Weigerung
Gragors erscheinen und se1n Zess10ns anerbieten VO .)_anuar 1413
einander gegenübergestellt.

1C ohne TUN! wiırd ın der Einleitung die WITr nach Inhalt
und orm als D  —_ ede des päpstlichen Gesandten den impera-
T ”” anzusehen haben, auf dıe Verdienste Sig1smunds be1l der
unermüdlıcheu Bekämpfung der Türken hın Yewlesen. EKs WT' der
letzte Anknüpfungspunkt, den aps und Kalser mit einander' ge-
habt

Gregor erınnerte damit Nd1re an die VON iıhm Sigismund
1mM Oetober 1407 ewährten Gunstbezeugungen SC  o dıe 'Lür-
kennot *)

Auch die Erwähnung arl I der sich fÜr dıe Obedienz Ur-
bans entschieden und’ auf dem Sterbebette selinen Söhnen unter
Androhung der ewigen Verdammniss anbefohlen, N1C Vunm wahren
Glauben, dieser ed1i1enz abzufallen, egegne uns bereits
1n der onürmatıionsbulle Gregors

Die Erwiderung OCramauds 1a% sehr ahm Die T’hatsache
der Anerkennung an VI ann N1C Jäugnen, darum enutzt

die Erwähnung einem 1eh auf den aps ; W eiss Gott,
dein ater mıt der Anerkennung ]Jenes verworfenen, der
Häres1e und des Schismas nach Ansıcht der SaNZCN Kirche schul-
ı1gen Menschen sıch N1C efleckt 9  97 ann gecht nach Hervor-
hebung des Satzes, Gregor habe Sar eın Recht apsttum,
da die Kardınäle ıhn 1U mıiıt Rücksicht auf die VON ıhm eschwo-
ene Verzichtleistung gewählt hätten, näher auf die Tuchtlo-
sen Verhandlungen des Jahres 1408 TNe Cramauds Erzählung ist,

Theiner Mon hist Hun g I M 2R

Keichstagsakten NI4
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VOoONn bedeutenden erte, da über jene qa ls Augenzeuge und
FHFührer der französichen esandtschaft besten urteilen Ver-

INasS Hervorhebung erdıien meılner Ansicht nach die Stelle,
worıin die Thätigkeit des Nepoten AntonIi10o, dem SONS die
Hauptschu Scheitern der Verhandlungen zugeschrieben
wird, Uurz schildert Cramaud aussert. sıch sechr zurückhal-
tend ohne einen a  e über Antonio’s Verhalten QUSZUSDTC-
chen. Wenn die Sicherheiten 9 die Gregor geboten wurden,
auch etiwas StLar aufgetragen sınd, S16 hatten selbst dem

cheınt, doch der VONSultan VOonNn Babylon genügt!
Gregor die nöthige Sicherheit vorgebrachte TUn N1C
stichhaltig se1n, zumal auch Hrankreich seinem Schutzo
bereit an

Das Programm des Papstes nthält zunächst ın drei 'T’hesen
dıe Grundanschauungen Gregors Xil über den Primat : 1ın 1erT
weiteren T’hesen WITG die ellung des Papstes nach dem Piısanum
er0  rtet. ährend der Kardıinal ın se1lIner Entgegnung be1 den dreı
ersten jJeden un berücksichtigt, veriahr bel den letzteren
summariısch.

EKEst ist, schwer begreiflich, WwW1e eın ardına der katholischen
Kiıirche eın ogma, W1@e es Gregor 1n der ersten ese a uf-
tellte Die Gewalt des römiıschen Papstes tTammt. N1ıCcC VO  — Men-
schen, auch N1C VONN der gesamtén Christenheit, sondern VON

Gott allein, der sagte s Dir ıll ich die Schlüssel des Hımmel-
reichs geben, ankämpfen konnte Cramaud versuchte nach
bekanntem Muster:; geht auch N1cC Sanz weıit, dass die
Te VOonN dem Papste ohne odsunde J vor  TT, streift
doch hart daran, indem das Wesen der potestas einseitig alg
NU® VOoO Standpunkte des gyuten und schlechten Lebens e1INes Pap-
stes Törtet

ach ıhm ist. dem Papste nıcht gestattefi, die Kiırche e1l-
ten, Wenn N1C alle SEe1INE Bestrebungen In gehen, das Wohl
der Kirche ördern, da jene Gewalt dem Papste NUur Zu Auf-

bau der Kıirche, N1C ihrer Zerstörung verliehen sel.
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Leichter war ılım dıe Bekämpfung der zweıten und drıtten

Jhese, dass der aps M wegen hartnäckiger Ketzerel aboesetzt
werden könne und Gregor Sıch ewusst Sel, N1C ©  55  N de  D  AL Glau-
ben und J  &0 (xott sıch VErSaNSCN haben Taue (

auf Aie Lehre VO hartnäckıgen Schismatiker, mıiıft, welcher azumal
viel bewlesen wurde, IM verweısen. Eın Papst, der eın Schısma

hervorruft und es fördert, veria 1n offenkundige Häresie ,
weıl sıch Schisma nnd Häres1e UL 1m Prineip unterscheiden
Häresıe 1a e1n fulsches Dogma UuUm Princ1p, a  S  S Schısma nıcht
und well e1n hartnäckiıger Schismatiıker die Lehre aufstellt, e ]°

18 sıch mıt Recht VOIl der ırche getrenn und adurch ZU

Schismatiker wırd. rheber und Förderer des Schismas, mıt
ihnen auch Gregor, sündıgen gegen.den Tilke el 1n Un Sa

LAmM ecclesium catholicam AISs Beispiele gelten die bekannten,
der standhafte Bekenner un Bıschof Lueciıfer einerseıts, der TOLZ-
dem WE6SC Se1INES Verhaltens s  !  N dıe ı1ırche als Häretiker \
urtheilt wurde, und andererseıits die VOIN Laterankonzıl verdamm-
Len Gegner Alexander J: Oetayvyıan und Guldo, dıe nıcht 1Ul a {Ss
einfache Häretiker, sondern geradezu als Häres1i1archen gelten,
rozdem INaAanl ıhnen zeınen GHlaubensirrthum nachweısen kann.

Die olemık wırd schärfer bel der DYrüfung der ellung ({r

ZOTS ZUMM Pısaner Konzil; doch dıe Beschlüsse desselben
unter hervorragender Mitwirkung Cramauds zustande gekommen.

Den aggressiven Dekreten gegenüber verhält sich der aps
aqusserordentlich gemäss1g% , M U die notwendıgsten Vertheidigungs-
unkte bringt VOT', und auch diese 1n einer KHorm, die mehr
als Entschuldigung, denn a |s Angriff oder Vorwurf betrachten
ist L  ugen se]jen über ıhn vorgebracht, Thatsächliches enstellt,
und auf diesem basıere der Absetzungsprozess; nıemals na mıiıt,
dem Gegner gespielt, sondern hrlıch den Weg der Zession VeI1’-

olg und S@1 auch Jetz noch erelt, dass INa ıhn nıcht als,
einen Kıdhbrüchigen bezeichnen könne, Indirekt gestanden dıes
auch dıie Pisaner, indem S1e 1Ul VO  — Benediekt rklärt hätten
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ér‘habe niemals zedieren wollen Uebrigens erlange iAurch SeINE
Zession nıemand e1n ecC auf das apstium.

W ahrscheinlich er VO  — Gregor gebrauchten Wendung ın

pretenso Pısano gegenüber SUC der ardına die
Leg1itimität des VO  S den Kardinälen berufenen, VON mehr als
500 Vätern 4 USSeT’ den (xesandten und Prokuratoren besuchten

Konzils VO  —_ 18532 davzuthun ; wıeder muUussen eiıne e1
(Gregenpäpste herhalten , Gregor beweilsen, dass N1C
einmal e1Nn eCc besass VO Konzil OT erlangen. Bıs
1n ist, die Sprache des Kardinals noch gemäss1igt. Wiıe
aber auf dıe Ehrlie  el der A bsichten Gregors bezüglıch der
Zession sprechen omm(t%, gerä ıNn Krregune; 1ın dıiırek-
ter Anrede WIT dem Papste und seinem Gegner eNed1ic ıe
bıttersten und erbsien Vorwürfe InNn's (resicht, und VO  — U  — A&

bis ZU Schluss der Abhandiung ergeht e sıch bald In schim-
pfienden, al höhniıschen Anschuldigungen und kommt Vor-

schlägen, wWw1e S1e 1mM un elınes Kardıinals ohl unerhört S1nd.
An dıe 'L'hesen Gregors knüpft se1n ungenannter Vertreter

be1 Sigismund einige Krörterungen, welche arbıaAun sollten, dass

Gregor ohne schwere Sünde das apsttum nıcht habe 1m 1C as-
Sen hönnen, da SONST das eft denn Sündern in . dıe an S 6=-
geben, und dass Se1Ne Absetzung eiInNe unrechtmässiıge TEWCSEN.
Daran schliessen sıch olgende positıve Vorschläge d Papstes

1) Halls dıe V1a subtraecetioniıs die inigung bringen
Stande 1St, ıll den läubigen dıe Erlaubniss dazu geben 2)
Belıeht INan dıie v12 COYN1ILLONIS, ass sich auch diesem
herab, vorausgesetzt dass dıe KRıchter, deren Zahl dem deut
schen önlg überlässt, nıcht verdächtig sınd. Scheint diıe V1a
conecılıl  ar generalıs gyut, gestattet dem römischen Könige
assel)e I}} erufen hinsichtlie des ÖOrtes und der Zelt; dA0OC MUS-

Jeder el (Obedienz) gyleichgestellt se1in und der Öönle HUT

Entscheidung der eLwa auf dem Aonzıl enstehenden Meinungs-
verschledenheiten bereit Se1IN: Gefällt die langgeforderte Vv12
CONCeEeSSIONIS mehr, ernennt der aps den römischen ön1g



364 FInKE
seinem unwiderruflichem Prokurator, die beiden andern Mit-
bewerber 2asSselbe ıun, die CEeSS10 des einen die CeS8S10
des anderen edeute

Diesen höchst beachtenswerthen Entschliessungen Gregors
gegenüber konnte Se1n Redner allerdings SaQCN:; möge Ew
ajestä zusehen, was denn der heilige nnd gérechte Mann mehr
thun könne, der, obgleic der ZTÖSSeErEe, bereıit S dem gur —

henden ne gehorchen. ” Ist es nıcht bezeichnend, dass
Gregor ALIL, den Man wliederholt einen sSirammen Legitimisten
gyenannt, dem römıschen König e1n C auf die Entschliessung
des Konzıils zugesteht, WEeLnN auch NUur 1n der Unionsfrage, VOT

weilcher elbst dıe Aater 1n Konstanz zurückgeschrec wären?
Besser kann der otstan der Kirche N1C illustriert werden,
q{ Uurce diese Zugeständn1sse des Papstes

Vor en sıch der Kar<iinal Johann gyestossen
uUurCcC dıe Bezeichnung Sünder ; für selne edienz Von Seiten
elnes Mannes, dem es viel nötıger wäre, den verderblichen Bal-
ken AUuS se1nem Auge zıehen, als den plıtter AUS dem Auge
der Gegner, © der VOoNn Tag Tag ın de1Ner Bosheit mehr VeEeI’-

härte, und den darum auch alle Könige verlassen ätten, mıt
Ausnahme Jenes Malatesta, den Gott WESCNH de1Ner Siüuden ohl
verblendet habe Wen bezeichne denn mıt dem Namen c SÜün-
der® ” enn sSOoWwohl Alexander qals Johann se1eNn VO  a}

denen, welilche das W ahlrecht auszuüben hätten, als oute und
taugliche für das apsttum angesehen worden. Wohl wWo  e S1e
nıcht VON er un freispechen, da Sar N1C sündıgen eher
Xo  1C a IS menschlich se1! ber keiner VO  S ihnen  e habe TISLUS
verläugnet, WwW1e Petrus, der TOtzdem zum aps gewählt wurde,
weil e1n bekehrter Sünder ohl aps werden könne.

Te1l1c behaupteten e1n1g&e, Johann habe Z Zeit se1ner Herr.-
schaft 1ın Bologna die UVUebe  aber estraft, aber nach se1nem Ur-
theıle müsste eshalb eher gelobt als getade werden. Und NUu

01& dıe ekannte äufig ın den Chroniken dieser Zeıt auch VO

Martinus Polonus erza Geschicdte Von Gregor VI, der viele
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Verbrecher habe hinriıchten lassen und eshalb N1C 1n der P e-
terskirche cgraben werden sollte, 1ı1ne Anrede auf se1inem O
esbette hielt, worın dıe Entscheidung über Se1IN alten Gott
überliess und wWwW1e dieser nach dem 'T’ode des Papstes urc e1n
W under se1inen ıllen Gunsten des Papstes bekundete
uch der rächende Moseé und dıie Getöteten 1mM ager der
Israeliten mMUusS;:en Menkalteon. Und daran schliesst, sıch die über-
raschende Schlussfolgerung: Alexander_und Johannes während
ihres apsttums eınen Menschen hätten O0ten lassen, WwW1SsSe
niıcht, gx]laube vielmehr das Gegenteil; sed utınam istos duos,
videlıcet Petrum de una el Angelum (Jorarıs Iın forma 1UrP1IS
cCorrexıissent et, a 1108 1iN1M1C0S de1 et Aecclesıe debıite punivissent,
qula, qul maloss percutı ın C quod malı sunt ei, hec inter-
fectionis ul ccıdat pess1mos, miniıster est, domin!ı!

Einen Mann wWw1e Johann als Rıchter über einen Gre-

or XII hinzustellen mıt N1C misszuverstehender Hindeutung auf
die gerechte Todesstrafe der Israelıten und e1n olches Urteil AaUus

dem un: elnes Kardınals Z B- hören, das wırd ohl eINZIE aste-
hen! dem egenüber auf dıe auffällie MNı Beurteilung
Johanns etwas geben ist, möchte ich bezweifeln

Auf den Schimpf O1& der ohn Das sınd Ja wunderbare
orte! W ıe ann ]jener Mengch VON se1inem Rechte SO überzeugt

se1lN, da VON Anfang viele Reıiche und Provınzen ıhn für
eınen Intrusus angesehen haben? Er als eologe mMmÜsSsSte doch

wissen, Was dıe T’heologen arüber CN; viele hervorragende
Männer en während des Schismas sıch gewelgert, VON den
Oan Päpsten eneN2z1 und Prälaturen anzunehmen, und —

dere en 1m Leben und Sterben dıe Meinung fessgehalten, dass
weder Benedik noch Gregor e1n eCcC apstium habe, weıl

Kit, iıstam Veramll hıstor1am vrecıtant historiographi, qu1 de SU1L-

mM1s pontıficıbus Scr1pserun(f,
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be1ı ärgernisserregender Doppelwahl 1: Bewerbgr VO Papst-
tum auszuschliessen SCIECN«

ach diesen Ausführungen darf INan aum e1n günstiges Ur-
teıl Cramauds über Gregors positıve Anerbietungen erwarten. Kr
ist e1n entschıedener Gegner der qutrgmtion, da ın se1inen Augen

ıne Ungebührlichkeit wäre, 30801 Johann, der Konzilspapst,
der beinahe dıe Anerkennung des SaNZEN Erdkreises esitzt, den
beiden anderen, als Schismatıke und Häretiker erdammten &leich-
geste würde. Die olge würde höchstens eine ausserordent-
1C Verwirrung der Christenheit Se1IN. Die VY12 CONCN1LELONAS. Se1
geradezu hbe1l Gregor und Benedıikt unmöglıch, da Jene, welche
als Rıchter fungiren könnten, längst gestorben selen.

KHür das Zustandekommen des aligemeınen Konzıiıls arbeıteten
der aps und alle anderen. Den er—’’us parcıum equalis» VOI’'=-

SLE nıcht; meıne Gregor amlıt, Jass SEINE edienz, die des
Papstes und Peters VON una 1n gyleicher Zahl erscheine, k  öonne

doch unmöglich mehr VON einem Generalkonzil sprechen
andererseits se1 e doch kaum gerecht, WE das allgemeıine Kon-
711 und dıe £ırche VON der ed1ıenz derer regiert w ürde,
die VON der Kırche als Schismatıker und Häretiker angesehen
würden. ber das allgemeine A ONZ1| wırd siıch nıt Gottes Na
versammeln und der heilige e1s be1 ıhm Se1N.

Wenn jener auch leicht verzıichten könne, da eın Recht
AIn apsttum habe, ylaubt Cramaud Totzdem, den vielen
Anhängern der beıden genugzuthun, dass der Ön1e& dıe ihm SC=-
machten Zugeständnisse ablehnen SO Sß und SE1NeE nh än-v
ST zum Konzıil ommMen oder 1E schicken, damıt Friede unter die
Menschen komme, aber ur{e nıcht gylauben, dass infolge _sei-
ner Verzichtleistung auch der wahre aps ıhm folgen MUSSe, da
Se1N Kecht Ja friedlich VON der gesammten Kırche anerkannt @1,

er Restitution So Gregor adoch Sar N1C Sprechen; beı
ıhm habe Restitution alle Bedeutung verloren. Vor olchen {rl-
volen Anführungen mUÜUsSse sich hüten, nach dem W orte des

W dennPropheten 4 « Weh, die ıhr gur böse nennt, U:



; GREGOR AI UND SIGISMUND 1414 367

&CN olcher Ausflüchte öffnet die Hölle ihi‘en Rachen und VOI'’=

schling SIe. Völlig befrlıedigt ist, GCramaud mıt dem Entschlusse
des Papstes, sıch der Entscheidung des Königs unterwerf(ien
wollen. CS So komme also ZU allgemeinen Konzil, das unter
ingebung des eiligen G_eistes 1n Kürze uUurc den aps und
Ew a]estä versammelt werden Soll; dort wiıird unter Aıtwir-
kung Ew ajestä dıe Kırche AUS dem Meere des Klends und
dem tıefen Sumpfe errettet werden.»

Die Bedeutung dieses Gutachtens des Kardıinals VON Rheims
1egt, WwW1e leicht ersichltich, N1C 1n der Gedankentief{fe oder Auf-
findung Wege und Mittel ZUT Beseitigung des Schismas:
eine Reihe VON edanken und gerade dıe princ1iplellen
kehren 1n se1inen früheren Schriften und be1 anderen wleder und
sınd längst bekannt; ohl aber ist es e1in interessantes, aber auch

Lrauriges Zeichen der Zeıit, ın W1e€e ohe Kreıse der kırchliche
Radikalismus schon gedrungen Wl Wır en Gutachten VONn

111y und Zabarella iiber dıe rage des Schismas, aber n1ıemand
hat sich als ardınal, auch einem vermeıntlichen Gegenpapste
gyezenüber, we1it vorgewagt und 7 solchen gefährlichen AUS«-
rücken verstiegen, WI1e Simon ()ramaud.

Der Ausgang der Verhandlungen SLE ZAWE nıckt urkundlıich

fest, ist aber, WENN WIr annoehmen, dass dıe (+losse des Kardı-
nals a 1Is rundlage der königlichen Instruetionen ı1ent, eicht

konstruleren; ıne WHörderung der Verhandlungen trat nıcht
e1N, S1e SLOCKTEN ohl momentan gänzlich. Wahrscheinlich haft,
Gregor noch immer auf eın Konzıil 1n se1nem S  i  N gehofft; Wann

e]1’ VON dem ane Sig1smunds, eın « Wıinkelkonzil» 1n Konstanz
abzuhalten, sıch überzeugte, ass siıch auf Monate nıcht he-
SC

Die Krisis 1n den Verhandlungen tLrat 1mM Herbhst, 1414 e1N. Am
17 Oetober sandte Gregor dem Könige das oben sk1ızzie”te Schrei-
ben; 1n welchem sıch über dıe 1LLeren KEnttäuschungen He«=

klagt, welche iıhm aUus den Verhandlungen mıt dem Könige, der

Jetzt Z UT Freude selner Gegner e1In Partıkularkonzil ‘'berufen,
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rewachsen doch WOo © den SLEtS schweres Unglück
getroffen, auch ]Jetz noch alle Mıiıttel versuchen und darum sende

ıhm Delegaten, den Kardinalpriester Joannes Dominıieci VOnNn

1SLO und den Elekten Johann VON Konstantinopel
Drei ASC vorher diese Talaten alg esandten

beım Konstanzer Konzıl bevollmächtigt Wenn auch ıhrem
Beglaubigungsschreiben dıe Hauptsätze Klage führen über dıe
Wortsetzung der ungerechten Versammlung VON Pısa, nthält
es och auch den posıtıven Auftrag, m1% en Katholiken und
Schıismatikern unterhandeln, Frieden und wahre iN1g-
keıt her beizuführen zuglelc aber jeden Angr1ff und Jedes Vor-
gehen Persönlichkeit verhindern

Das Schreiben Gregors Sigismund kreuzte sıch mı1%t
Art Absagebrie des Königs, der diesen VOon ürnberg Aaus

Oetober dem Papste urc sSe1inNnen Vertrauten Anton10o sandte,
1Ll November kam Rıminı und üUüberreichte

das Schreiben dem aps Gegenwarl der Kardınäle, W16

ın der öÖnıg geheıissen
Sig1smund drängte Z WalLl’ anscheinend och einmal ZU Besuch

des bevorstehenden Konzils, beschuldigte den aps aber zugle1le
dass die Kiıirche öffentlıch beleidige den 1Nn der eilıgen
Schrift verdrehe und diese mıssbrauche ZUT Verbreitung des
Schismas, suche die Schlupfwinkel aui und WwWaßg®© N1C beiım
Konzil ercheinen

In sehr versöhnlıih gehaltenen Antwort VOo 11 No-
vember verteldigt sıch Gregor diese Vorwürfe Doch ı11
NUur auf daus wen1gsie antworten, N1C 418 ob verachte, was

Theiner J. ( IL, 340
Baynald, Annales cel. X VII ad 1413,
Diese Daten sınd ALl Gregors etztem Schreiben VO Nov.

1414 etzter Schlussatz dieses Schreibens fehlt be1ı Raynald Ad N
413 steht aber beı Theiner ] 11 Jal
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VoNn Sigismund komme, sondern amı 6> N1ıCcC den Anscheın S O=
winne, WO m1t Sig1smund streiten oder iıhn mıt orten

SarNcN: Niıcht habe die Finsterniss aufgesucht, sondern schon

längst e1n ökumenisches Konzıl erwünscht, wWwW1e aUuUsS se1inen Schrel-
ben und orten eutlic. hervorgehe, und W as für das Zu=-
standekommen dieses Konzils gearbeitet, Se1 leicht aufzufinden
So habe ıhm mittlerweile auch se1ne Gesandten geschickt WEl
che ıhn über des Papstes Ansıchten informleren ollten
Glaube MI1r, Ja glaube MT, durchlauchtigster Sohn, dass ich

estre bın nıchts Z unterlassen, Was Z e1lle und Frieden
der wahren Christen lent, und ich scheue mich N1C hlerfür
und für den Erfolg der XÖ  E  ichen 1 rPe und des Papsttums
en lassen. ”„

amı klingt dıe Korrespondenz Gregors mıt, Sigismund aUuS,

Das Konzil Ja ereıits begonnen 9 die (18sandten des Papstes
anwesend. Wahrscheinlich WalLl 6S der. Rat des gyregorla-

nıschen Pfalzgrafen, der die (+esandten Gregors bald ZULr Eın-

reichung der Zessionsformel eWwoS&

FINKE.
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Der alsbald nach röffnung des Baseler Conecils zwıschen
diesem und dem Papste ugen ausgebrochene Streit WalLl’ Qile
mählıch stark geworden, das A Junı 1439 die Baseler,
allerdings O DUG WEN1SE INg ugen absetzten, nachdem S16

ıhn ereıts Januar 1435 „ 1ISs das VO  en ase nach Bo=-
ogna berufene Coneıl nach Yerrara verlegt 1atte, suspendirt
hatten; ) SCcC1INeEeT Stelle wurde Helıx gewählt SO tanden
sıch also Wel Conei1ilien und 7 W6E1 Päpste gegenüber, und aum
Z WAaNZ1ıS re nach Beseitigung des ZTOSSCH Schismas drohte e1N

dıe Christenheit Z  1’e61SSeN Dıie deutschen Kurfürsten
hatten ereıts MäÄärTz 1435 auf dem Hürstentage rank-
furt sıch für neutral erkKiar zury leich ]Jedoch nach der a A

Hefele, Conciliengeschichte I: 431
Hefele A Pückert, Die kurfürstliche Neutralıtät während

des Baseler Conecils, Leipzig 1558, 113
Hefele a o 650
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Techts Vvon Oesterreich Vermittelungsversuche UT W iederher-

stellung deas Friedens gemacht, die Te1IlC keinerleli Erfolg hat-
ten

uch ]Jetz verharrten 1E noch weiıter be1ı ihrer Neutralıt
und beschränkten sich auf einen TOotes alle Belästigun-
SCN, die für S1e oder ihre Unterthanen AaUusS diesem Zwiespalte ent-

stehen könnten; och-gaben S1Ee auch dıe Hoffnung auf frie  ıche

Beiılegung des Z wistes N1IC autf und nüpften NEeUE Unterhand-

lungen A, als nach Könlıg Albrechts 'V’ode Friedrich ILD den I’hron

bestiegen Concıl und aps verlangten 1U  —_ die Aufgabe
der eutralıtät, und WenNnNn auch Friedrich selbst jede Entscheli-

dung vermled und auf Lichtmess 1431 eınen keichstag nach Maınz

berief, auf welchem die Beendigung der paltung erathen WET’-

den ollte, und auch die KHürsten keinerle1 Zusage gaben, °)
musste doch auf die Dauer jene ellung als unhaltbar erscheinen
und Gunsten der einen oder der andern Parteı eine Entschel-

dung getroffen werden. Die beıden Kurfürsten VO  — Maiınz und öln
lessen sıch eshalb ZUL Benutzung auf dem alnzer Tage (Gut-
achten ausstellen, welchen A1e namentlıch ihre Universiıtäten
1n NSpruc nahmen, 7zu1erst Maiınz, dann öln 2 Der Kölner

Erzbischof, der anfangs zwıschen ugen und dessen Gegnern SC =-
schwankt, dann sich etztern angeschlossen hatte, hıs @ ]° später dem

Hefele Ü Pückert
#) Hefele . 0, 720 Pückert 109
9} Hefele 791; Pückert 1

Vegl das Schreiben des Kölner Erzbischofs dAie Universität
Colon1ae, ferıa secunda proxima post Aegıdıı 1440 (5 Septem-

ber) beı Bianco, Die g lte Universität KOölrı (Anlagen) D+ DD (<« ula ]jam
]am rogatı ei, requisıt. DEL reg1am malestatem Der Verfasser
S3212 248 irrtüumlich den Brief ın den Oectober 1440

d Vgl Bressler, Dıe Stellung der deutschen Universitäiäten Z Ba=
seler Concıil, ZU. Schisma efc Dissertation. Le1pz1ıg, 18585 e
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oben erwähnten eutralitätsvertrage beltrat, berief au f den
Oetober 1440 1n dieser Angelegenheit eine Synode nach Köln, auf
der auch sechs Professoren der Universität als deren Deputirte
erscheinen ollten Die Hochschule trat Nnu vorher schon,
sich über iıhre ellung aussprechen können, ı1n Berathungen, °)
deren rgebniss 1Ne Erklärung WAarL, dıe ahnlıc derjenigen der
rIurter Universıiıität für Maiınz und der später abgegebenen W ie-
Nner fÜür alzburg ın ıhrer ersten Proposition die höchste ırch-
1C Gewalt dem Goncecile zusprach; als kKepräsentan der Sanzcn
Kırche LE es über dem Papste, den ahbsetzen und urc @1-
NenN ersetzen kann, ohne dass der aps das GConeı1l —_
se1nen iıllen aufheben oder vertagen darf. (+emeinsam: Verwäar_r-

fen S1e auch die eutralıta der Hürsten, dıe, W auch Aaus 1öb-
lıcher Absıcht hervorgegangen, doch 1n ihren Folgen höchst Ve1’'=

erTNRlıc @1,

Vgl Die übersichtliche Darstellung be1ı Hansen‘ Zur Vorgeschich-
te der Soester Fehde ın W estdeutsche Zeitschrift für Geschichte und
Kunst, Ergänzungsheft

Vel  35 das ben angegebene Schreiben des Erzbischofs die Uni-
versität beı Bianco, (Anlagen) DD

9) auft freundlicher Mitteilung des Archivars der Stadt Köln, Herrn
Tof. Dr Höhlbaum, fand Herr Dr Keussen ın der zweıten Matrikel der
Universität öln fol dıe Angabe, ass 1440 VO 258 unı hıs /AN

Oetober ıne Versammlung VO  z sachs deputirten Professoren der Uni-
ersıtät auf Anstehen des Erzbischofs stattgefunden habe betrefis consul-

tatıo archıepiscopı Coloniensis auctorıitate universalis accles1e al
CYOTFUIL conciliorum generalium SUDEL dubıo eırca econeilium Basıliense

deposiıtionem Kugenil eX0Orto. Kit SUNT, dieta conclusa reg1-
strata ın Llibro lıterarum unıversıtatis el inc1plunt: Kecelesina synodalıter
congregata habet jurisdicetionem 138 fol » In der hier Aa SC-
gebenen Datirung ist, offenbar e1n Irrtum enthalten, da, abgesehen davon,
ass und für sıch ıne Zeit, VON mehr als Tel Monaten ZUL Abfassung
eiınes Gutachtens als übermässıg lang erscheint, das Berufungs schreiben
des Erzbischofs erst VOIL e September datırt ist, Dagegen fanden fen-
bar VOTL dem Oectober der Universität Berathungen Sea  '9 da dıe
Propositionen der Synode bereiıts fertig vorgelegt wurden. Q,
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Die FYFürsten müssten, ührten die Kölner welter AUS, der Kir-

che kommen, ollten N1C gyefährliche Unordnungen 6NT=
stehen und da olk ZU Ungehorsam ereizt werden, Z ST
Sen Schaden für Kirche und Stan er das V_erhältniss 7W1-
schen aps und Coneıl aber und der Hürsten beiden, rücken
3108 sich, entsprechend der Gewohnheit ıhrer rühern Vertreter 1n
Basel, sehr vorsichtig auUS, und gerade die Beantwortiung der bren«-
nenden Hrage wurde MSAaNnSCcH, indem A1e die FYFürsten ınfach

das höchste rıbuna der Kırche, eine allgemeıne Kirchenver-

sammlung verwlesen, die unzweiıfelhaft 1n ase SCWESCH und
och sel, WCNN S1e nicht, wıe behauptet werde 1), 1n gyesetzmässiger
Weise verlegt @1, Dieser Spruch sollte VO  — den Vertretern der Uni-
versıtät ZUT Annahme dem Provinzlaleconeile vorgelegt werden,
das October, dem este des eılıgen Dionyslius, stattfand,
einen Tag nach dem Einberufungstermine. Üsser dem rzbl-
schofe nahmen daran e1 dessen Bruder, alram VON Mörs,
Gegenbischof VonNn Utrecht und der Bıschof VON Lüttich, Johannes
vVon W alenrode 2 neben der Universıtä ferner noch dıe

Ordensgenossenschaften vertreten, und namentlıch werden davon
angeführt dıe Praemonstratenser und die Bettelmönche ; VO  —_ den
westfälıiıschen Bischöfen dagegen WAarL keinerf_ anwesend. Der Bı-
SC VOoOnNn Lüttich sechs Redner mitgéßracht, alraım VON

Mörs gleichfalls mehrere: darunter auch den damaligen Rector
der Kölner Universität, Johannos Tinetoris ; wahrscheinlich Stan
alram mıiıt Jden Abgesandten der Hochschule SahZ ZuUuSsSammen,

Der 1SCho VO  — Lüttich tellte sıch VO  — vornhereıin auf die e1te

Kugens und se1n precher estritt, dass überhaupt ın ase

Bianco, (Anlagen) 2924 vgl Bresasler, 45 ferner 21
20 Dıe Ansıicht 1aNnCcOos 247, dıe Universitaät habe anfangs entschie-
den die Partei Kugens festgehalten, ist haltlos.

4) W alram Wr VON Welix ZU Cardınal ernannt worden. Pückert
139

Gams, gerles eplscoporum.
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noch G1n Conéil stattände, nachdem er Papst dasseihe verlegt,
habe.: W alram VON Mörs hingegen und SEINE Redner scheinen sich
mehr Kugen, 1.M Sinne Jles Universitätsbeschlusses, S
Sprochen a  en Es geht dıes hauptsächlich au dem Gegensatze
F dem Redner des 1SCNOIS VO  — 1C hervor, ist aber auch

und für sıch be1l der Stellung Walrams und der Persönliphkeit
des KRedners, eben Jenes Johannes TinetorIı1s, SaNz natürlich Nach
Aiesen mehr allgemeınen Krörterungen Tachte dıe Universitä
i1hre Propositionen VOTL', welchen die Bettelorden sofort dreı
dere entgegensetzicn, dıe SalZ und Sarl Gunsten Kugens Sp
chen, WENN auch dessen Name selbst darın nıcht vorkonımt.
wWwWar betont die arste derselben 1U° an allgemein dıe Notwen-
dizkeıt des Festhaltens “ einer einzIgen katholischen und a PO-
stolischen, durch die allgemeıinen Conecılıen repräsentirten KIr-
che rist1, und an einem einz1gen römischen Papste als e]l-
vertretier T1St1L auf Erden, falls der Christ, Uum eıle QO=-
Jangen wl ; aber VO  —_ e]ner Superlor1ität Jer allgemeinen
Concılıen über dem Papste ist, keine KRede, und gleichsam VON

selbst drängt sıch dıe rage auf, W denn VON beıden, die

genblicklich qals Päpste auft3'cten, der eINZIE rechtmässıge Se1. Eine
1recte Antwort hıerauf ist vermieden, jedoch geht Aaus dem
nhalte der zweıten Proposıtion ZULL Genüge hervor, wWenNn dıie ON-
che f{ür den rechten aps ansahen.

Nur der sollte aiur gelten können, der In kire  1cher Weilse
nnd XEMÄSS den Bestimmungen der Canones und der bisherigen
ewohnheiıten aqals solcher TrTwählt un unzweifelhaft anerkannt
186 Offenbar pass 1es 11U1” auf Kugen. An diesem einmal recht-

mMÄäss1Ie erhobenen Papste, verlangt die drıtte Proposit1i0, ist. fest-

zuhalten, solange nıcht urc sonnenklare Zeuzn1ısse und Gründe,
dıe 1M kirchlichen Rechte wurzeln, nachgewlesen WwIrd, dass
sSe1ner ur entkleıidet Se1 durch den, der dazu unzweifelhafte

Gewalt hat
Wer diıese besitzt, ist. NnıcC éesagt, aber e leg auf der

Hand, dass diese Aufstellung sıch SC das orgehen der
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Baseler wiıider Eu  R  en ıchtet An der rechtmässıcen N ahl Kuceens
hatte n]ıemand ve7zwelfelt setzune durch dıe Baseler und
die W ahl e1nN Gegenpapstes aber hatten vielfache Bedenken her-

vorgerufen Die Zusammensetzune der Kölner Synode W al’ ÜUDbr1-

SCNS nıcht anach angethan, der Meinune der Mendicanten um

lege verhelfen
WAar er sıch alsbald der Lütticher Redner für Ku-

TE aber fand auch sofort Wiliederspruch be1 E1INEIN Utrechter
DIie erathung scheıint schliesslıch schr ebhaft und h1tz1ıg QO=
worden SCIN, da der Erzbıiıschof frıe  ı1cher Besprechung
ermahnen musste Der Ausgang derselben ist da indes  S
AaAn folgenden Tage das Gutachten der Uniıversıtät dem TZD1-
chofe überreicht wurde ist esS sehr wahrscheinlich dass
dieses chliesslich Annahme gefunden hat zumal es auch xe1Nes-
D  'sS e1Ne Anerkennung der Baseler orgänge en  18

Eın Berıcht über dieses bıs Jetz Zanz unbekannte Kölner Pro-
vinzialconeıl findet sıch Cod Pal 608 der Vaticanıschen Bıblıo-
thek (Miscell Bd sSaec ) fol 32() (Pars ‚mitder VUeberschrift
s Questiones mendıcancı1ıum Colonıe 10 provıncılalı SynNOodo O-
21L@e Ks 1st, e1N T1e unbekannten Adressaten, viel-
eıcht ‚ehrer A& remden Hochschule uch der
Schreıiber des Briefes 1sT N1ICcC genannt aber jJedenfalls Wal’

be1l der Synode ZUSESCNH und e1inNn Mıtelied des Ordensklerus, sehr
wahrscheinlıie quch der Unıyersıitä FKür Letzteres sprechen f{re'-
ıch NUur CIN1LSC WEN1SC, dazu noch unbestimmte Ausdrücke, wäh-
rend dıe Theilnahme der Versammlune nıcht 1U uUurc dıe

TENAUC Keuntniss er Eınzelheıiıten derselben VO Beeinne bıs

Am Oetober 1D 1e s Gereonis) vgl 1anco (Anlagen)
224 Bresler 45 W eder Bıanco och Bressler sınd über JeNHE Verhand-
lungen unterrichtet; etzter SpL cht 1Ur VO  S Kölner Tage auf dem
das Gusachten abgefasst x& Naäamen dar Universität.

Ich schliesse 1es AUSsS der Anrede. vgl unten. Dr Finke machte
mich gütigst uf den genannten Codex aufmerksam.
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ZU chlusse, sondern auch urc feste Aeusserungen bezeugt
wI1rd. Die Darstellung verräht, auch wenn der Verfasser
N1CcC ausspräche, ı1e. Eıle der Abfassung, und schon die rlef-
form weist, auf die Kürze der Mittheilung hın eutLlıe ist, die-
Sse N1C en Stellen, aber die Schwierigkeiten mehren
sich noch UuUrc die üÜüberaus fNüchtig hingeworfene Schrift, die
vielilac aum entzıffern ist X) Eıne möglichst KENAUC Wie-
dergabe des nnNnaltes Se1 1M WFolgenden versucht:

” Questiones mendicanciung Colonie ı1n provınclale sinodo
proposite.

Elegantissime magıster. Festinanter seribere el mu (?)
breviter comprehendere 7 temporı1s ropter brevıtatem unum ad
singula bene mastıcanda pro noto vestre reverentie, noveritque
eadem reverentia (?) veneranda, quod ıIn die Diıionisıl estO e

tropolıtane Coloniensıis provıntlie provinclalıs cepl tener1ı Synodus,
ubı eputatı ordinum e1C., interfuere, QUOFUuMmM CDO mı1ınımus. Pre
mM18SsS0 QUOQ UE verbo diyino statım unısse (®) diel ora est SINZU-
lıs ad respondendum preifixa materıa sc1smatıs, QquUa ad
n]ens metropolıtanus 1n relıg10ne venıt eXpectans 1n 10c0 Synodiı
dominum Leodiensem, quı el superven1t atque aCLU (!) prinel-
p10 uSquUeE ad finem, qu1 duravıt post XII horas, interfult, SCXQU®
orTatores, VITOS venerabıles habuit, QUOTFUM unus OTAator prenpotens
plurımı1s 24dductls proO domıno Eugen10 documentis asserult,
Basılea concıil1um NEQUAaQUaM fulsse post translac1ıonem actam

pCcr dominum Eugen1um. axXı VCT’O, deminum SUUM Eugen10
NUuNngUuam obediene1am subtraxıisse NeC ve subtrahere atque CONMN-=

Unmittelbar auf diesen Brief folgt VOL derselben flüchtigen, schwer
lesbaren and « Proposıitio reg1s Francıe de Basılea allata. Darunter®:

Littera publiıcata bis 1n presentla prefatı reg1s 1n congregatione NOYVY1S-
1ma ın hac cıvıtate Bituricensı prO ACIO ecclesie celebrata, qssıstente
el Lud Karolo domıno Andegauls. Die secunda sepnt. 440 » arl VII
A Frankreich verpflichtete auf einer Versammlung /A Bourges 1M Sep-
tember 1440 ge1ine Unterthanen ZUC Anerkennung Eugens. Hefele VII, 791



Eln KÖöLNER Concit, DES JAHRHE. 8377
clusıt, quod hoc 1psum econsulendum esset domıno GColoniensi efl,
Romanorum regl. ostquam domınus Traiectensis W alramus, qul
el domını Coloniensis frater personalıter pPrESCNS, verbum SU1S
oratorıbus commisıt, primus el verblı bajolus fuit TeCIiOr
nostre alme universitatıs, magıister Ilo Tinetoris )) Hıc multis
allegatıs procıncte ecclesie et econecılıı oneclud er’e noluıt (!) ut mıhı
visum est, obediendum poncilio quon1am s1icut primus O11 COMl -=

cıl1ıum Basıliense nornifiavit, S1IC hie Eugen1um S1Cque inter  _
el duos domınorum eplscoporum OTratores adversantla de ırecto
sunt proposita et DEr domınum rectorem conclusum, quod 1cC1L2
Su2 ın fide e1]us vellet defendere el quod disputandum mMag1strıs
esset. Post hune uniıversitas SU4as Lres proposiclones proposult.
ostquam uatuor ordınes mendicanec1ium LPeS similiter conclus10=
nNnes breves ai, acceptas domıno proposuerunt, qUarum prıma fuıt

6 Kıx lege diıyına et SaCcT1S CaNnON1CIS institutl uUuNalln sanctam
eccles1am catholicam et apostolıcam DEr unıversalıa SEUuU

generalıa eoneilia lJegitime congregatı et, contıinuata representa-
tam unumdq u& Romanum pontificem Christiı ın terriıs vicarıum
christianus el orthodoxus quilibe firmıter profiter1 de necessıtate
alutıs enetur

[1lle esT, tenendus, reputandus et, rec1plendus ın Romanur_n
pontificem, qul secundum ordinacıonem eceles1e et, sanctorum ‚_

OoNu instıtuta 4ACÖ laudabiılem econsuetudinem hactenus observa-
tam ın Romanum pontificem fult lectus et, sublımatus et PFO
indubitato tentus et h2bitus

Ab indubitatl, ut premi1ttitur, Romanı pontific1s ob‘edien-}
c12 nullus est recedendus D, niısı qu1 eu ardentissimls luce cla-
riorıbus document1s, Causls el Occasıonıbus ın &i  ure dıyıno dum-

—— Johannes Tinetoris wurde auch später noch VO LErzb ischofe ZUu

Unionsverhandlungen bestimmt;: vgl Bianco, 2490 un (Anlagen)
3 dıe Schreiben des Krzbischofs die Universität AUuS den Jahren
1443 und 1444
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axa eXPrESSIS constiterit, dominis el, principıbus per 1ndubıtatam

potestatem abentem Lamqguam fide devıum Romano pontific10
fore electum -)

Hıs prolatıs dominı bbates Premonstratenses nobis adhese-
runt ullıque (!) alıl relıig10s1 audıtı Sunt. un surrexıt dominus

Georg1us, frater dominı .9 qul prıus inter Oratores Leodienses
fu1t et pPTrO domiıno Eugen10 lurıma contra concıilıa dixıt Contra

Q UECIM quldam de oratoriıbus Traieectensibus surrex1t el Oomn1ıno 11ı
contradıxıt Post Q UEL lıterum NUNG alıus de oratorıbus Leodien-

sıbus, qul ad factum notabilissıme loquebatur ei ad PESDON-
dendum btulıt el C ceter1ı 0Tratores, college elus. Post QUEM
ncepit magıster Embriecus A) etiam OTAtOr Leodiensis eiraere
el 1x1t, eccles1iam PESNUM el quod NUuNguam ulsset de-
Lraere, sed NUNlC vellet ei conclusıt, quod auctorıtas C_hristi —_

107 a1t, 1n eLro QUam auctorıtas Christi q11, ın CONC1110; et vult S01
ere raclones ın Oopposıtum et quomlam contradıxıt direecte prıme
conelusionı unıversıtatıs rector, contra eu protestatu est, quod
tempore convenlent] unıversitas eu econveniret dietis Su1s
et, LUNG per dominum Colonıiensem exhortati Sunt, ut NO SLOMA-

chando, sed benigne inter doectores conierrent el unanıme l’C-=-
SPONSUM darent eit 31C discessimus.«

ben dieselben Propositionem en 31C. 1m GCod Palatinus
600 der Vaticanischen Bibliothek fol ın einem? Arvızamentum unl-
versıitatiıs Goloniensıis discordia pPape et, concıilı fol F . doch hne
ass der übrıge ext miıt dem vorliegenden stimmt.

Kın Henricus de Embrica ist, Reector der Universität 1434 Biıan-
8924



MITTHEILUNG

SITZUNGSBERICHTE DER, FÜR
ALTERTHUMSKUNDE

Nach den VON Marucchı redigırten YTÜIReEeLN
ın der Voce Veritäa

Dezember 1886

Nier dem Vorsitze des Commend de Rossı inaugurır;e der
Unterbibliothekar des hl Stuhles, Cozza - Luzıt, die Sitzung
mıt einem ortrage über eine kleine, ın Regg10 ( Calabrien) OS
undene Bleiplatte, weilche auf beiden Seiten mı1t winzızen YT1e-
chiıschen Buchstaben beschrieben ist —_  mN gehört der Klasse
der SSer. exOorcisticae und nthält ıne Beschwörung der dae-
monischen Mächte Über den Inhalt und se1ine Bedeutung verg
197 unNnseTeTr Quartalschrift, die Platte e1Ner sorgfältigen
Besprechung unterzogen ist

Sgre de Waal praesentirte den Abdruck calco) eines In-
schriftfragmentes, das be1l dem bbrechen einer Mauer 1m deut-
schen AamMmDO Santo ZU Vorscheine kam Das ragmen rwähnt,
einen Benedictus, dem d1e; uchstaben X I vorausgehen. Hieraus
chloss der eferent, dass dıe Inschrift dem Ta des Paptes
Benediet)’ AI SE 072 974) ehörte. Ebenderselbe berichtete
üÜüber dıe Kırche des hl Peregrinus, 1SCHOIS von AÄuxerres, ın der
ähe des Vatıcans , die 1MmM Jahrhunder erbaut wurde und In
der olge eine solche Ber  mtheit, erlangte, dass eın 'T’hor der
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Citta Leonina ach ihr enannt wurde Die Ahsıs hat 1Ur noch
ZU Theil die ursprünglıche Malerel ewahrt nämlıch 61N colossa-
les Brustbild des Heılandes dem be1l Restauratıion XI
Jahrhundert mehrere eılıgen hınzugefügt wurden T1IStUS hat
den Kreuzniımbus Rechte 1st 7A0 (+2stus der ede erhoben;
dıe 1ın hält e1N auigeschlagenes Buch dem C1MN est der

Legende Kg&0 SUu V13, SUTN ver1ıtas Su 1ta erkennen ist In
unseTrer Quartalschrift wırd nächstens eingehender arüber berich-
tet werden

Schliesslıch egte 0OMM de Ross? der Versammlung
topographischen Plan der Via Salarıa und 1hrer nächsten Umge-
bune VOT und machte dazu SCINISC erläuternde Bemerkungen Kr
hob zunächst herVvor, dass d1e Benennüng Salarıa Vetus sıch schon

den Üaltesten christlichen Documenten vorfinde, dıe aguf die
Coemeterien dieser und der Salaria Nova eZug& en etztere
hatte, wWI1e die neuesten Hunde arthun ursprünglıch e1N t1ıeferes
Nıveau und 116e andere Rıchtune a ls Jetz Dieses ıST der TUn

dıie christlichen Grabstätten der Salarıa Nova sıch selbst
unter dem Terraın der Strasse ausdehnen W.as fÜür e11Ne ıchtung
die Salaria Vetus gehabt ergaben dıe etzten Ausgrabungen gele+-
gentlıc der Neubauten S1e 1ef VON der Porta Collina / aus und
führte hart den Katakomben vorüber, Vvon denen WIL mı1t S1-
cherheı WI1SSCH, dass 16 der Salaria Vetus agen

Januar 1887

Der gelehrte Passıonist (Germano0 Stanislao berichtete
über die neuesten Entdeckungen bel der Basılıca der h| Johannes
und Paulus auf dem Coelius Kr verbreıtete sıch zunächst ber

1)Die Fundamente der alten Porta Collina fand Anl all der Stelle,
WO jetzt das (1ebäude des Miınistero delle 1NnNanNnZe steht
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c1e Ccien des Martyrıums der beıiden eılıgen Diese sehr en
TDoeumente Sa<gen, dass das väterliche Haus der artyrer der-
selben Stelle SLan später dıe ıhrem ndenken gewel  e Kır-
che sıch er dass ferner dıe eilıgen ıhrem Hause unter
der kKeglerung des Apostaten Julian das Martyrıum erlıtten und
Aase1l1bDs auch ihre letzte Ruhes fanden Die Basıliea wurde
a 1so über der domus Sanctorum errichtet.

Die Richtigkeit dieser Angaben bestätigte sıch be1ı den ExXplo-
rationsarbeıiten, die noch JeUZ unter dem en der erwähnten
Basılıca fortgesetz werden Man SLLESS ämlıch auf mehrere Zim-
mer römıschen Hauses Aaus dem Jahrhundert auf welehe
Zeıt dıe Bauart und der St1il der Ornamentatlion (geometrische
Hıguren und Imıtatıon VON Marmor) hıiınwlıesen Bıs ]Jetz sınd
NUur 7 WE Zimmer der ähe des Hauptaltares ausgegraben das
Tea des Hauses indessen e1NleE Ausdehnung, als
das Vvon der Basılıca EINSCHOMIMENG beträgt. Es ist offen,
dass m11 der Zeit, die e1inNn Heiligthum transformırte dos
MNMUÜUS Sanctorum. zugänglıch gemacht wI1rd.

Commend de Rossi machte auf dıe Wichtigkeit dieser Ent-
deckung aufmerksam.: die ehben wledergefundene Grabstätte der

Vartyrer Johannes und Paulus 1ST nämlıch dıe CINZ126, dıe den
mıschen (esetzen enigegen ınnerhalb der Mauvern, Ja& 11 Centrum
der lag Daher lesen WITL: dem h 1 Leo Gr

geschriıebenen Praefation dem erühmten exX VOL erona NON

solum DASSLONLOUS MAYtYrum ‚glori0818 urbis ISTLUS ambıtus COTONAaA=-

LUur, sed. etıam VISCETLOUS eivıtatis sanctorum Joannıs et

aubr vietrıcia membra recondita SUNT,

Wiılnert sprach über dıe Annonascene, welche ı dem uIisatze
Eın unbekanntes ematlde AaUS der Katakombe der Domitilla etc

20 fft. Quartalschrift ausführlie ehan-
delt, ist

GCGommend de Rossı esprac Le Blant’'s 7welten Band über
e Sarconhage Frankreıichs, der den 1Le Les sarcophages chre=-
LENS de Ia aub2 Bekanntliıch ist Frankreıich sehr reich
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Sarcophagen , TIies zumal, das INanl das gallische Rom 9P

NeENNeEN 1e ann ın diesem Punkte miıt, der e ew1igen 3  >

wettelfern, hat manches VOTL ihr VOL’4aUS, In dem an
hat Le an dıe arcophage VoNn TIes 7 ın dem II die des
übrigen allıens vereini1gt und 1n gewohnter W eıse meisterhaft
illustrirt In der Eıinleitung des letzteren erkes erörtert die
Geschichte dieser Monumente VonNn der Zeit ihres rprungs bıs hın-
auf ıIn die Zeit, der Gelehrten der etzten Jahrhunderte, die
hinsichtlich des christliıchen Alterthums In einer staunenerregenden
Unwissenheit efangen ON Das vergleichende Gesammtstudium
der ın den Museen Von SanZ Frankpeich zerstreuten Sarcophage
xab dem Wwäahrten Archaeologen den gewünschten Aufschluss
über iıhren rsprung, ihr er und den Ort, iıhrer Provenienz;
konnte . ihnen ZEeWSSE distinetive Merkmale aufstellen und 416
ın geographische Gruppen classıfieiren. er einzelne Sarcophag,
Ja Jedes ragmen erhält 1n dem er eıne entsprechende W ür-
digung De Kossı lenkte die Aufmerksamkeit VOL em andern
autif den wWwWerthvollen Sarcophag VON la Gayole be1l Marseille, der

er die übrıgen Sarcophage allıens, vielleicht selbst 1e]e-
nigen Roms übertrifft Der S11 ist. eher griechisch als römischä
die Symbole gehören den Ültesten de3 bekannten Cyelus: Anker,
Fischer, der gyute ırt und dıe Orante; die Personificationen des
kosmischen Hımmels sınd die gyleichen, deren sich die elassıische
uns edient (Janz besondere Beachtung verdient ler das VeIl’=

einte Auftreten des gyuten Hırten mıt der Orante, das uns gerade
auf den esten Monumenten begegnet: WITr sehen darın die Sym-
bole Christi und seliner Kiırche

Yebruar 1887

Mons. Chevalier referırte über die Ausgrabungen ın der be=-
ühmten Basılica des hl Martin Von Tours ı1n Frankreich, die
INan gelegentlich des Wiederaufbaues der alten, ın der Revolu-
t1ıon des vorigen Jahrhunderts zerstörten Kirche veranstaltete,
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UrCc. dieselben wurden die Fundamente der en Basılica frel-

gelegt, weilche der h1l Bischof Perpetuus die Stelle der Ul’=

sprünglichen Gellula ber dem Ta des eiligen 1n dem cimıte-
yrLum gebaut hatte Der hl Gregor VO  — OUTr hinter-
l1ess uns eine SENAUE Beschreibung VON In exıstiren noch die
Basen der Säulen, este der S18 VO Ta des eiligen, die

Gregor absida tumulı nennt 7 sodann este VO Atrıum oder
vielmehr VON dem ange die SIS des Grabes, ndlich VO  ;

der SIS der Basilica elbst, die Triıbunen (penthacora).
Die mM1  ere Tribuna War YrÖSSeET als die übrigen, die NUur ZUC

uinahme VON Sarcophagen gedient haben; 1M Jahrhundert
wurden A1e wirklichen Seitencapellen vergrössert; auch VON

Restaurationen des XI und XIl Jahrhunderts kamen Spuren
den Tag

De Rossı hob die X TOSSEC historische Bedeutung des Heılıg-
ihumes des hl Martinus hervor, das nach den Basiliken der bel-
den Apostelfürsten den ersten Kang 1mM Abendlande behauptete.

Prof. Hyvernat sprach über e1n egyptisches Phylacterium
aus einem koptischen Manuseripte des brıtischen useums.,. Es

gehört dem VI Jahrhundert und nthält eine Protestforme
die Einflüsse der Sterne. Wır lesen da den Namen der Mutter

der Person, {Üür die das Phylacterium geschrieben War der Name
des Vaters ist, verschwiegen. Wıe auf der VOL Cozza Veröfi-
fentlıchten Bleiplatte, ist auch 1ler das Blut mıit Anspielung

dıe Eucharistıe arwähnt, ferner die Kreuzesnägel und dıe

symbolıschen Zeichen der Evangelısten. Die hbeıden letzteren

Eigenthümlichkeiten kommen auf keinem andern Monumente
dieser Art VO!,.

Comm. de Rossi zeigte den Versammelten eın Werkchen des

Benedietiners Dom Gerard Ynacaloen über die ufündung einer
unterirdıschen Crypta be1 Hastiére Notre Dame in Belgien, die
ın der orm einigen ecoemeterlalen Crypten Roms gleicht und
eine S1IS mıiıt, der athedra hat Schliesslich ündıgte die

Entdeckung ein1ger en Gräber unter freiem Hımmel bel TOon-
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gre6s ın Belgien A dieselben sınd m1ıt Malereien geschmückt,
welche nach dem Tthe1ıle der ortigen Archaeologe@ ın das IIIJahrhundert verwiesen werden.

März 1887

Com de Rossı heilte der Versammlung m1%, dass Wilpert nach

ZeNAUCT Prüfung eıner sehr STLAT verblichenen Malereı ı1n der
atakombe der h1l Domiutilla rkannt habe, 1ese1lDe stelle nıcht,
w1e Man bısher geglaubt, die Verkündigung Marlae, sondern die
dreı aby. Jünglinge 1m Feuerofen dar Hierauf ertheilte jJenem
das W ort. erselbe kehrte zunächst och einmal der Anno-
NasceNhe zurück, VON der ın der Sitzung des Januar eine 1n
manchen Details noch unfertige Beschreibung gyegeben Wel-
Lere Entdeckungen hatten ıhn 1n den an YESEeLZL, den angedeu-
eten Character des emäaldes eNN1ItLY festzustellen Sodann sprach

über ZWel sehr interessante Darstellungen des Opfers raham  s
AaUS der gleichen atakombe der hl Domiutilla Das Nähere darü-
ber sıch 1n se1inem u1satLzZe Das pfer braham ın der
altchristlichen Kunst eic 11, 126 uUuNsSer’el Quartalschrift

OMM.,. Le an zeigte. die Phothographie eiINes altchristli-
chen, römischen Sarcophages aUuUs dem Jahrhundert VOr, der

ange Zeit, als Brunnentrog gedient hat und infolgedessen sehr

beschädigt ist An der TON sehen WITr 1n der Miıtt  O  o 1ne Orante
und en Ecken zute Hırten mi1t dem verlorenem Schafe auf den

Schultern; der eine VOL ıhnen WIT. ähnlıch, wI1e auf dem err-
lıchen Sarcophage VOI elletrI1, mift, dem das under einer
Todtenerweckung. Auf der einen Schmalseıte ist, dıe mystische
Herde, auf der andern die aufie Christı dargestellt.

Prof. StornaJolo sprach über den griechıschen Cod 1668
der vatıcaniıschen Bıbliothek, der aus dem ol Jahrhunder stammt
und unter andern Martyracten auch die des Januarıus und
se1nNer Gefährten 1n Pozzuoli nthält Diese ciLen sınd eine Ue-
bersetzung einNes lateinıschen Textes, der aber, wWw1e der eieren

arlegte , viel er als dıie au{ uns gekommenen SCWESCNH Ist,
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OMM de Rossı n1e1lte U Bekräftigung esagten e1in
Gedicht M1%, das 1n einem en exX Parıs gefunden,
Der Autor des Gedichtes ist, aps ymmachus; esS verherrlicht,
den Dıacon und Martyr SOSSLUS, eıinen Gefährten des hl Januarıus,
und zierte den ar des Martyr 1n der Kırche des hl Apostels
Andreas be1 der vatıcanıschen Basılıca  as Gedicht bietet bezüg£-
lıch des Sossius manche 0OStLDare Notizen, die ın den aıf
uns gekommenen Aecten ehlen, e1in Beweıs, dass ın der Zeit der

Entstehung des Gedichtes n  e des oder Anfang des VI Jahr-

hunderts) der Text der Acten des hl Januarıus und selner
Gefährten viel reichhaltiıger und vollständıger War', als der, den
WITr ]etz kennen.:

Schliesslich berichtete der Praesident, dass dıe uS STa bungen
ın der Katakombe der hl Prisecilla der Salarıa Nova wieder
1n Angr1ff CNOMIIEN wären, und 7WaTr 1n dem zwelten, etwas

]Jüngeren Stockwerke ; hler Se1 Na auf eine grandiose Treppe
ZESLOSSEN, die auf eine tarke Frequentirung dieses Theiles chlıes-
SCcIH lasse.

April 1887

Kırsch sprach über 61IN Bleisiegel AUS dem Museum
des deutschen ampo anto A dem Avers SLEC + VR-SICLI-NI;
der Revers weist, die Taufe Christı auf der hl Johannes, 1mM

langen Gewande, hält die Rechte üÜüber dem Haupte des Heıilan-

des, der urc den Nımbus ausgezeichnet 1S%3 aneben ILLE e1n

nge m1t einem uc 1n den Händen, und ın der öhe chwebht
der hl e1s 1n der Gostalt eilner au Der eieren unter-
warf das Siegel nach den VOIN de Rosseı 1n dieser aterie aufge-
telten Regeln elıner Prüfung, verglie es m1t atırten

Bleisiegeln SOWI1@e mıt coemeterlalen Taufgemälden und nahm als

Entstehungsze1ı desselben das VIL Jahrhunder erg eft
I} 113 unser’er Zeitschrift

rof.. Orazio Marucchı praesentirte eine antıke ampe und
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ıne Bronzemedaille, die aan der ammlung des Card Zurla,
Jezt dem Seminario LOMAaNO gehören ıne eingehende Besprechung
AaUuS der er des geschätzten Gelehrten rachte das vorliegende

unseTer Quartalschrift 316
Aus der gleichen Colleetion tammte e1n emaıllırtes K upfer-

kreuz, welches Prof. DE Cosimo Stornatolo esprach. Der Stil
desselben weist auf das AIL.,, die Technik auf die Emailarbeiten
der Schule VON Liroges ın WFrankreich Der eieren aD einen
kurzen Abriss der Geschichte dieser Kunstproducte, die eın sehr
geschätzter Handelsartike arenN, und Von denen ein1ıge beispiels-
welse 1n den Inventarien des päpstlıchen chatzes Bonifaz VIILL
als besondere Kostbarkeiten verzeichnet sind. Wahrseheinlich
wurden S1e auch ın talıen nachgemacht, und eine solche Im1-
tatıon wird auch da: besprochene Kreuz SC WESCH Se1N.,

Dieser Conjeectur w1derseizte sıch der französische Archaeo-
loge Louis Lefort und vindieirt? das Kreuz als e1n Product Se1INeESs
Vaterlandes

Der Praesident stimmte Hr Lefort be]l und ügte den VO  v

Pro  Stornalolo vorgebrachten Nachrichten hinzu, dass lemos!ı1i-
nısche Emailsachen auch ın den Schenkungsurkunden Innocenz’ VIL
(Mai, DLClEN. Rom VI 305) aufgeführt sind. Dieses ist viel-
leicht, dıe älteste (datirte) Erwähnung eines Kunstproductes de
factura lemovica. Hıerauf kam auf die Ausgrabungen 1n der
atakombe der hl Priseilla sprechen. Kr wl1ıederh0olte zunächst
das 1ın der etzten Sıtzung Gesagte, dass nämlıch der el
des ı88 Stockwerks, auf welchen Jetz dıie Excavationskräfte
concentrirt sınd, alle Anzeichen eliner hıstorıschen, der
Martyrgräber überaus SLAT besuchten Reg1o0n sich Lrage ;
leider Se1 Ss1e 072 verwüstet. Er erwähnte ferner die Entdek-
kung elnes ATcosols, dessen und Lunette mıt Mosaıkgemälden
geschmückt TenN. Barbarısche an und der Einfluss der Zeit
en die Darstellung der Lunette SaAaNZ zerstört, die der
fast bis ZUT. Unkenntlichkeitentstellt Eıiner Kinladung des Praes1ı-

d‚enj_:en zufolge unterwarf Wilpert etztere einer angestrengten acht-



387

stündigen Untersuchung, zeichnete die noch übrıg gebliebenen este
SOWIl1e die Eindrücke der verschwundenen Steinchen und vermochte
schliesslıc mıt, Sicherheit IN die nbetung der Magıer, ıNn der
Mıiıtte ıne Orante constatiren. Was auf der rechten e1ie der

Anbetungsscene entsprach, konnte und ann noch Jetz N1C
eNn1t1% bestimmen : Nanl S1e da eine sıtzende, männlıche (Ge-
Sta.  9 welche die Kechte ZU Kedegestus ausgestreckt hat, liınks
von Iar auf S1e zugewendet, stehen dreı männlıche Figuren, VON

denen dıe mM1  ere mehr hervorzuragen, Ja mıt dem Nımbus versehen
Se1in cheint Ist, 6S T1ISTUS VOTL 11atus Das wäre dann

allerdings 1ıne 1n ıhrer Art einzige Darstellung auf emälden der
atakomben Allein edenken erregt die Bekleidung der pr
sumt.ıven chergen, welche die gyleiche (Tunica und allıum ist
w1e Jene der mıttleren igur; dazu 1st der Nıimbus N1C YEWISS,
Sınd es die Magier VOoOTr Herodes? Aber auch da ist, 1ese1lbe Schwie-
rigkeıt miıt der e1idung, W1e die Anbetungsscene ZUT Liınken

ze1gt, die Magier iıhre gewöhnliche orientalısche Tracht en
Oder wWar die Aenderung der LTracht der gleichen Personen ın
verschliedenen Scenen VON dem unstilier beabsıchtigt ? Und aUS

welchen TUunden Doch WITr wollen uns N1ıC. ıIn Kragen und

Conjecturen verliıeren, sondern de Rossı)'s Urtheil abwarten, der

ilpert’s Zeichnung demnächst veröffentlichen wIird.
Schliessliıch machte der Praesident auf eine Inschrıft ufmerk-

Sam, die ın der ähe Jenes Arcosols ausgegraben wurde., Sie
nennt eine Teodora VLr gO m1t dem Zusatz beatıssima, e1n Ep1-
theton, das bekanntlich ZuUerSsT LUr den Martyrern zuertheilt,
später auch auf die ın dıe Seligkeit der Martyrer eingegangenen
Seelen der eiligen und Gerechten ausgedehnt wurde. die
Inschrift ın irgend weilcher Beziehung ZUIN Arcosol1ium ste
konnte och N1C. festgestellt werden.,
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Maı 1887

Hr publicıierte AUS exX der Barberina, der
1106 VOoONn dem Bischof Gabriel VON itylene 1634 verfasste Beschrel-

bung der Nse Lesbos enthält, 1Ne griechıische Inschrift auf
den h 1 Alexäander, den unmıttelbaren Vorgänger des h 1 Athanasıus
von lexandrıen Die Inschriıft stammt, VO  —_ eiINEIN Sarcophag, der
11INM !o0ster des h 1 Alexander den Le1ib desselben barg; S16 wurde
aber sicherlich ersi nach der Translatıon der Reliıquien auf
Lesbos, eLwa der Zeı1t, VO VI bıs ZU VOI’'=

ass
Prof. Hyvernalt praesentirte den Abdruck koptischen In-

chrıft des egyptischen Museums Vatıiıcan 1eselbe hıetet 6116

kurze Lıtanel, und werden darın dıe Namen der Propheten Jeres-
MmM1258 und NOC der Sibylle, der hl ungfrau und des h 1{ Mı-
4e Trwähnt denen schliesslich solche VO  — drelı Verstorbenen
folgen Die Inschrift hat dıe nämlıchen Charactere, WI1e 1Ne€e

dere, dıe das Münzkabın Parıs ewahrt und VON welcher der
eieren 61in ac-sımıle VOTWIeEeS TZur Bestiimmung 1Nres Datums
berief sıch auf 1116 anNnnlıche Inschrift AUS W ı1en, dıe nach der
Aera_ der artyrer (J 654) datırt ist

Wilnert sprach über CINISEC schr verblasste FWresken der SoOS
Gripta eglı Amnostolt grandı der Domitillakatakombe, die, weıl
alsch reproducırt bısher CE1MN Kreuz für dıe Archaeologen SC  ‚—
SeN sınd er& eft 20 unsSsSeT''el Quartalschrift

Prof Cosimo STOrnNAaJOoLlO zeıgte dıe Zeichnung HFresko-
malereı AUS dem Al Jahrhundert VOT', die Jüngst Kırche
VO  - Ca]azzo entdeckt wurde S1e stellt dıe eilıgen Stephanus
und Lucıa, diese mı1t E1NCeT Trennenden ampe der and dar
Letzteres 16L gründe sıch auf dıe evangelische Parabel VO  :

den klugen Jungfrauen es verschwindet auf späteren (+emälden
der artyrın, und on Stelle 1 61 Tellerchen m11

ugen Da den Martyraeten der Luecıa gewaltsamen
Beraubung des Augenlichtes Sar keıne Erwähnung geschieht
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liegt die Vermüthüng nahe, das das spätere 7zr1DU urch Un-

kenntniss der unstler aAUuSs der Lampe sıch entwickelt hat, WOZU

auch der Name Lucla) eLwas beigetragen en mas.
Der Praesident schloss dıe (Conferenzen dieses Jahres m1%t

der Mıttheilung, dass e111e erschöpfende ILllustration der Miniumin-
schriften der. atakombe der Priscilla FÜr —  D Bullettino unter
der Presse SEel1. Einige dieser Epitaphlien, die der Zeit der Anto-

nıne angzehören, welsen den Buchstaben VOT dem Namen auf;
artyr).der hıer die Jgla des Wortes Aartyr 1S%,

ZOYGTINOGC (Justinus). Dıie Beweıse für die Richtigkeit dieser

ınteressanten Entdeckung ın dem inzwıschen erschlenenen ll

dı archeol crist Hs Se  — 18586

Jos ILPERT.

ALTCHRISTLICHES SILBERNES RELIQUIAR AUS AFRICA,

Zu seinem bevorstehenden 50- jährıgen Priester] ubıiläum wurde

dem hl Vater 1,e0 ME VOL ardına Lavigerie aUS Algier eın
Kunstwerk W:} der hervorragendsten Bedeutung für die christliche

Archäologıie AA eschenke gemacht. Ks ist dies e1in sılbernes,
miıt Bildwerk geschmücktes Kästchen Vvon ovaler Worm, mı1% obenl
gerundetem Deckel verschlossen. Asselbe wurde VOT etwa
ZwWel Jahren beim Bau einer SLrasse bel Ain - Beida , zwıschen
"Tebessa und Constantine gefunden. Kı< WAar', W1e [Nal bein_n A uf-
en erkannte, einst, 1n der eINes Altars eingeschlossen
geWESCNH und VO  — den T1ISteEN aDsıc  ich vergraben worden,
{ffenbar um es bei einem feiın  1lchen Ueberfall VOTL Entweihung

schützen. Diese mstande lassen zeınen Z weifel bestehen über
dıe einstige Bestimmun des Kästchens e zonnte NUur edient haben
ZUT Aufnahme VOoOL Reliquien FÜr eınen, nıcht über e1nem Martyrgrah
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errıchteten ar Von de Rossi1, der den Fund erfahren hatte,
In Kenntniss gyesetzt , kaufte 2arTdına Lavigerie dıe teca
schr hohen Preis, und liess S1e Jüngst Urc de Rossı dem ater
q S Jubilaeumsgabe überreichen.

Das kostbare Monument, ist vollständieg unversehrt. Es ist eLwa
18 Centim lang, 10 Cent Tel und Cent hoch Der Bilder.
schmuck ist, theıls ın getriebener Arbeıit, theıls Urc Ciselirung m1%
schr STOSSCI Feinheit und orgfa ausgeführt. Der Deckel zeigt
auf der berfläche das Bıld elnes eiligen 1n &ZaNnzZer 1gur Der-
Se ist, ın tunıca und allıum gekleidet, und hält mıt beiden
Händen VOT der TUuSsS einen Lorbeerkranz, während eın ähnlı-
cher Kranz AaUuUSs den W olken über ıhm VOon der and Gottes her-
abgereicht wIırd : e1 als Symbol der hıimmlıschen Krone, dıe
C {fenbar UrCcC den utigen Martertod, hat. Der Heili-
SC STte eigenthümlicher Weise auf dem mystischen Berge, AaAus dem
die.vier symbolischen Ströme hervorf{fliessen, ıne Auffassung, die
sonst 1U° p  © dem Bıld des göttliıchen Heilandes vorkommt. u bel-
den Seiten stehen hohe euchter, welche rennende Kerzen tragen,
WwW1e es auch SONST, auch elten, be1ı Heıiligenbildern vorkommt.
Die Langseıten der ovalen Kapsel sınd mıt bekannten Darstellun-
CN geschmükt. Im Centrum der einen e1te sehen WITr wıieder
den symbolıschen Berg mıt den Vier Paradiesesflüssen, deren
W asser 7We]1 Hırsche ıhren urs löschen; auf dem erge thront
nstatt des gyöttliıchen Heijlandes Se1n Symboi, das Monogramm
Christi Die andere e1te zZe1g das amm Gottes, überragt Von

dem neben ıhm  S STEe  Nnden Kreuze ; Aaus den 'T ’horen der beıden
Städte Jerusalem und Bethlehem schreıten VO  — ]jeder e1ie Je
drei Lämmer auf das Gotteslamm Die technische Ausfüh-
Funs 18%, wWw1e schon bemerkt, ungemeıin sorgfältig; die Verzierun-
SCn den clavı der tunıca des eıligen, qxe ] bst die Wollfocken bei
den Lämmern sınd mı1t &T OSSCEL eınhnel ausgeführt. ‚—  D“ echnnı1ı
und der Character der Darstellungen weısen nach de Rossı auf
das als Entstehungsze1it des Kunstwerkes hın.
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De Rossi haft, es übernommen, das einzigartige Monument m1%

einem längeren Commentar publiıciren, zunächst 1n der amm-
Jung wissenschaftlicher Tbeıten , welche die Scrıptoren der
Vaticanıschen Bıbliothek dem Papste dem erwähnten este
iüberreichen werden; dann ın selInem Bullett dı rcheol erist1ana —-
ugleic miıt der des Altars und dem keliıqular wurde 1Ne
Inschrift gefunden, VO  —_ der de Rossı glaubt, dass S1e AUS der-
selben asılıka stamme; leider ist S1Ee VOon den rohen Arbeitern 1n
Stücke zerschlagen und ZUuU: Füllung des Strassendammes enutzt
Von wenigen Fragmenten bloss konnte sıch e.Rossı die TUCke
verschaffen, AaUS denen se1n oft erprobter Scharfsinn ohl noch
weıtere Anhaltspunete für die Geschichte des KReliquiars ZC=
winnen wIird.

Wır ügen hier zugleıich dıe Notiız bel, dass de Rossı während
des Sommers dıe ndices dem bereits 1mM TUC vorliegenden

Band der christlichen Inschriften KRoms jertig geste hat,
dass erselbe ı1n kurzer Zeıt, dem Buchhandel übergeben werden

wIird.

KIRSCH.

EINE DA  NG AUS DEN AI?OKR‚YPHEN .

Bo1l der Besprechung der apokryphen KEvangelien auf q 1{
christlichen Monumenten (S @& 14) erübrıgte MLr noch e1ine nähere
Betrachtung des 1872 ın den atakomben VON Syracus gefunde-
NenN Sarkophags der ADELFIA ( Garrucci 1 3695, }a > vgl
Lehner, Taf. VIIL, 74) Der Deckel, der alleın ın unsSeTrT’el Frage 1n
Betracht ommt, Ze1I& rechts VOoO Beschauer die nbetung der
Magıer; dıe In Hälfte wird Urc olgende Darstellungen O

Aus einem Berge, der oben ın einen mächtigen Kopf auS-
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geformt ıst, entspringt e1n  S ue Aa US welchem e1Nn l  unverschleiertes
Mädchen mıT einem Krüglein W asser schöpft; hınter der ungfrau
_stehf 1Ne männlıche KFıgur, welche dıe rechte and ausgestreckt
hat ann folgen 7 Wel unverschlelerte Frauengestalten, dıe e1ın

gyleichfalls unverschleiertes Mädchen W1e es scheıint der nächsten

Gruppe VON fünf verschleierten FKFrauen führen Von diesen S1UZ
eine auf einem TON nıt suppedaneum, den Kopf nach jenem
Mädchen gerichtet; VOLN den vIer andern s1iıtzt eine, der hronen-
den zugewendet (als Schülerin?), der Trde

Wiıe ist, diese Darstellung erklären? Die erste Scene wiıird VOonN

Garrucel pag 95) en auft Exod XNAILs; Moses das W asser
auS dem Felsen Sschlägt, gedeutet, op Personification des Ber-

ges), bschon eilnerseits der Stab 1n selner and . der als
wesentlıch be1 dem under ıhm sonst stets gegeben A  mN anderer
se1ts SLA der auf en übrıgen Darstellungen dieses unders
erscheinenden Männer hıer eın äadchen das W asser schöpft.
In der zweıten Gruppe sıieht (+arruceı die Wegführung einer

Gefangenen, ındem den Gegenstand, den die ıne iıhrer Begle1-
terinnen LrÄägT, f{Ür Handschellen hält In der rıtten Gruppe deu-
tet dıe sitzende Tau auf die Römische Kırche, ' welche die
andern Kirchen umgeben

Le an (La Vierge cıel, Extrait de Ia Revue Archäol
Däc S1e pas 1ın der ersten Scene gyleichfalls das Was-
serwunder Horeb, erkennt aber 1n dem opfe die 1gur (70t-
LEes (Exd I 6 Die auf der cathedra sıtzende Tau Tklärt für
Marıa auf dem 'T ’hrone ihrer himmlischen Glorie, VON eiligen Hrau-

umgeben, ın deren seligen Kreıis ıne nNneue Gefährtin einge-
wIird. 5

Schultze ın se1inem Aufsatz über die Katakomben VON Syracus
erwähnt LU nebenbeı den Sarkophag der Adelfia (Archäol. Studien, 1 29);
auch ın seinem Verzeichniss der Marienbilder (S A0 führt ; er denSarkophag VOoNn Syracus nicht auf.
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Garrucei’s Deutung der Frauengruppe wird ohl Nıemand

theilen; alleın auch die Erklärung Lie Blant’s hat ıhre ernsten Be«-
denken Sollten WITr N1C richtiger auf dem Deckel des Sarkophages
Scenen aUus dem irdischen en der ungfrau erkennen
mussen ® In der Frauengruppe die Finführung Marıae ıN die
Geselischaft der Temmpeldienerinnen, ıIn der Scene nebenan die
Verkündigung des Eingels hei der Quelle, beides nach den Apokry-
phen, und dann gegenüber die Nnbetung der Weisen? — Die SNOIMN-

stigen Darstellungen der ersten Verkündigungsscene der
Quelle (nach den Apokryphen) en mıt der unsrigen die grÖSStE
Ahnlichkeit. leg aber hier eın den pokryphen entlehntes SU-
jet VOor, dann erscheınt eSs viel naturlıcher %7 auch die aNSTLOS-
sende Scene aUuSs den Apokryphen DE erklären 9 alc 1eselbe
einem 1m Hımmel sıch abspıelenden Act zu machen, der W € =

NnıgsteNs der altchristlichen uns völlie Tem ist Die auf dem
'T’hrone sıtzende HKrau ist, die Vorsteherin der Tempeldienerinnen,
(Maria l senloriıbus virgınıbus docebatur 9), WAas die
1ne der egleıterıinnen des jJungen adchens ın der and rägt,
möchte ich für eın Weberschifflein ansehen, als Symbol der
Arbeıit, mıit, welcher die dem Tempel zugewlesenen Jungfrauen
siıch vorzüglich zu beschäftigen hatten Ich könnte diese
Erklärung der Sculpturen och eingehender begründen , WenNnn

der Raum es gestatteteÄ

1) Vergl NSEI’E Taf AA \ Lehner bringt 'Ta  C VIIL, 74
(verg]l. 32) LUr dıe Frauengruppe; die dort linke äbgebildete Scene
der Verkündigung, VON einem Sarkophag Kavenna, ist, dıe einzıge auf
Sculpturen vorkommende Darstellung der Annuntlatilo, und uch 331e ist,
Onl den Apokryphen beeinflusst.

2) Pseudo-Matth. Cap VI (Tischendorf. 63)

26
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BÜCHERSCHAU FÜR ARCHAOLOGIE

ÄNTONIO ROocCcHIl. Versı dı Cristoforo Patriz1ıo editı da codiece
mOonNUMeENtale adıa di Grotta erralta. Roma. ( Ein

Band fol S 1887

1Ne &TOSSC spilelte in der Kulturgeschichte Süditaliens
das eruhmte Kloster des Nicolaus von Casole, unweiıt OÖtranto
asselbe estand, Wenn WIT einem TUTLXOVY VO Te 1005 glau-_
ben können, ereits 1mM und WarLl nach der Zerstörung
VonNn ÖOtranto uUurc die Türken noch vorhanden, wW1e eıne Urkunde
1n den egesten VON Salvatore dı essina (Cod. Vat Cat
AUS der Zeit, Sixtus (1478) beweıst, 1n welcher die Mönche
( TV KAXG0U MO » mıiıt iıhrem ommendatarabt ardına Caraffa
rwähnt werden. Die ehemalıge, urce die Lüchtigen opısten
des OSLEeTrSs sehr reich gewordene Klosterbibliothek ist ]Jetz
SanZ zerstreut ; es en siıch 'T’heıle derselben 1n Kom, Turin,
Venedig, Parıs, 1m Escurlal, und besonders ın der e1 VON

Grottaferrata
Auf eine Handschrı der etztern Aus dem XIV (nicht dem
Jahrh.) der gelehrte Rocchi bereits früher 1n sel1pen

Codıces Cr YNTENSES hingewlesen ; S1e nthält eine ungedruckte-
Epigrammen-Sammlung e1ines byzantınıschen 1chters Christo-
phoros, welche NnUu  S vollständig veröffentlicht hat Christopho-
lP’OS y geb ıtylene, 1MmM Xl1l. Jahrh (unter den Epl-
ZTaMMeEN ist. e1ines, weilches Michael Caerularıus be1i dessen
Krönung März 1043 übersandte) , und 1e sıch 1n den

Sspätern Jahren Se1INeESs Lebens beständıg 1n Constantinope ORa
bekleidete nehrere hohe Aemter, Wr ZUeTST. ÜTOYPAHEUS des
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Kaise_fs, dann XOLTOS von Paphlagonien und Armenien 7 wurde

später ZU Patrizier ernannt und SLAaT alg Proconsul. Die
vVvon iıhm verfassten plgramme sınd die bedeutendsten Männer
Se1INeTr Zeit gerichtet ; die 4uUSsSeTe oTrM derselben ist, gefällig
und die Sprache sehr emerkenswerth Was den Inhalt betr1ıfft,
S enthalten S1e manche dankeswerthe Angaben über die gleich-
zeitige (  T  eschichte des byzantinıschen Reiches und die T’0opo-
gyraphie der Hauptstadt Constantinopel. Ihr Hauptwerth und
dies mMac S1e ebenfalls f{Ür die Archäologıie einer W1sSsen-
schaftlıchen Quelle esteht ın der Schilderuhg des Privat-
lebens und der gesellschaftlichen Cultur 1mM ÖOrient während des
Al a  T Der Herausgeber hat dıe wichtigsten Einzelheiten
über - diesen un 1n selner Vorrede ın ausgezeichneter W eise
zusammengestellt. Die andschri{ft, welche uUuns die ammlung
aufbewahrt, ist, 1n einem Sehr schlechten Zustand und mıt Uur-
ZUNSCN überfüllt. Das dem Buch beigegebene Facsımile lässt uns

die Schwierigkeiten erkennen, welche dıe Herausgabe mM1t sıch
brachte; hat dieselhben 1n treflıicher W eeıse überwunden. Die
SCNAUCNH und sorgfältigen Commentare den einzelnen SsStücken
lassen Nıchts wünschen übrig ; S1e bieten Alles, Was A

Verständniss e1nes und schwierigen Lextes nothwen-
dig ist

Es wıird dem gyespendeten Lobe keinen Abh ruch thun, 6N iıch
MLr einige Bemerkungen erlaube., iıdentifieirt den constantınopo-
lıtanıschen Nectarios, VOoNn dem 1m Anhang einige Kpıgramme
publicırt 7 m1t dem Nectarlios 5 welcher den Cod Pari-
SINUS 1685 schriebh. 1e8 cheint M1r sSschwer annehmbar Se1IN,
da die Handschriuft des Cristophoros, WI1e alle bombykinen GCodd
N1C nach dem X- LV- entstanden Se1Nn Knnn z An einer
andern Stelle SpT1IC VO  > einem zweıten Nectar1os, 1 | elebre
etLarıo ettımo abbate de|l mMmOoNnastiero Casulano , che fiorıva
nel 1180 Y o hat dıie ın ler Handsch rift ILL, D VO  —

Turin enthaltene Klosterchronik Vo 11783 N1C. geka,n nt
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(Pasini, Godd Mss Taurın 308), aus der hervorgeht dass
Nectarıos %9 der qs1ehbente Hegumen VOonNn Casole , 7wWischen 1220
und 1235 das Kloster eıtete Dies  0  (& kleinen Aussetzungen,
dıe sıch noch vermehren lıessen, sollen Jedoch nıcht esent-
lıchen den Werth dr Arbeit schmälern Wer jemals die Her-
aquscabe e1nes ungedruckten Textes unternommen hat der We15S5S,
welche (xeduld und welcher charfsınn, abgesehen VO  > den philo-
logischen Kenntnissen, olchen Arbeıt erfordert sınd

Kom BATIFFOL

SS AUF DEM CORBLIUS

USGRABUNGEN

Als dieses eft ereıts 11 TUC. fertig vorlag, wurde 61in archä-
ologischer 4un VON Xrösster Bedeutung gemacht, den WIT xyleich
och ur7z wollen, später ausführlicher, darauf Z U=

rückzukommen.
In der genannten uralten Kırche hatten dıe VO  — Germa-

geleiteten Ausgrabungen ereıits VOrISCNH Te unter der
pS1s Z We1l Zimmer C1NEeS römıschen Hauses aUuUS dem

Tavcve gefördert Dıie Hortsetzung der TDeıten führte ZUT Ent-
deckung welıtern RKRaumes desselben Hauses VO  _ Metern
Län  \ Met Breite das 1num Auf den bısher blosgelegten
Theilen der Wände s]eht Nan decoratıve Malereien, hnlıch den] ( u

der beıden andern Zıiımmer: Thiere, Landschaften s. W, AS=
serdem aber erscheinen auch ehristliche Darstellungen, 10€ we1lıbli-
che Orans ı Dalmatika und Hauptschleier, mı1t Perlenschnur

dem Hals, und Moses WIe dıe Schuhe VON den Hüssen 1öst,
hnlıch dem ‚kannten uUub1ıcolo pecorelle

coemeter1um Calıxt1 Ks W aT’e unnütz dıe Bedeutung dıe-
S]° Entdeckung noch hervorzuheben urce welche WITP ZU

sSten ale Darstellungen VO  ! OS1IULV christlichem harakteı
Hauptsaale römıschen Hauses VOV uns sehen Mit

STOSSCT pannung folgen WIT der HWHortsetzung der Arbeiten des
Germano, welilche bisher herrliche Resultate erzielt und für

dıie Authenticıtät, der Martyracten der h 11 Johannes und Pa ulus
S gewichtige Bewelise geliefert en
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